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Injil Matius

Daftar nenek moyang Kristus Yesus

Luk. 3:23-38 . )
1Inilah daftar nenek moyang Kristus Yesus: Dia berasal

dari keturunan Daud, yang adalah keturunan Abraham.
Z-6 Inilah nenek moyang-Nya mulai dari Abraham sampai

Raja Daud:® Abraham, Isak, Yakub, Yehuda (dan saudara-
saudaranya), Peres (dan Zerah, ibu mereka bernama Tamar),
Hesron, Ram, Aminadab, Nahason, Salmon, Boas (ibunya
bernama Rahab), Obed (ibunya bernama Rut), Isai, dan Raja

Daud.
7-11 Kemudian mulai dari Daud sampai masa pembuangan

Israel ke negeri Babel,* inilah nenek moyang Yesus: Daud,
Salomo (ibunya adalah mantan istri Uria), Rehabeam, Abia,
Asa, Yosafat, Yoram, Uzia, Yotam, Ahas, Hiskia, Manasye,
Amon, Yosia, dan Yekonya' (bersama saudara-saudaranya).
12-16 Terakhir, dari masa pembuangan bangsa Israel ke
Babel sampai Yesus dilahirkan, inilah nenek moyang-Nya:
Yekonya, Sealtiel, Zerubabel, Abihud, Elyakim, Azor, Zadok,
Akim, Eliud, Eleazar, Matan, Yakub, dan Yusuf. Yusuf adalah
suami Maria, dan Maria adalah ibu Yesus, yang disebut

Kristus.# i
17 Jadi ada empat belas keturunan dari Abraham sam-

pai Daud, empat belas keturunan dari Daud sampai waktu
bangsa Israel dibawa ke Babel, dan empat belas keturunan
sejak bangsa Israel mulai tinggal di negeri Babel sampai
Kristus dilahirkan.

* 126 daftar nenek moyang Kristus Dari ayat 2-16, TSI tidak melakukan
pengulangan dalam penulisan setiap nama. Daftar nama berurutan dari atas,
dan nama berikutnya adalah nama anaknya. Daftar ini juga disusun sesuai
dengan ringkasan di ayat 17. ¥ 1:7-11 2Raj. 24:14-16 T 1:7-11 Yekonya
Nama lain Yekonya adalah Yoyakin. % 1:12-16 Kristus ‘Kristus’ adalah kata
dalam bahasa Yunani yang berarti ‘yang diurapi’. Istilah Kristus sama dengan
‘Mesias’ dalam bahasa Ibrani. Mesias/Kristus adalah gelar, bukan nama. Pada
zaman Perjanjian Lama (PL), setiap raja diurapi oleh nabi dengan minyak zaitun
sebagai tanda bahwa dia dipilih dan disahkan oleh Allah. Setiap imam dan
nabi pada zaman itu juga diurapi. Yesus pantas disebut ‘Yang diurapi’ karena
Dia mempunyai jabatan sebagai nabi, Raja Agung, dan Imam Agung kita (Ibr.
4-10). Dari beberapa nubuatan dalam kitab para nabi dan Mazmur, orang
Yahudi pada zaman Yesus secara umum memahami arti ‘Kristus’ sebagai Raja
Penyelamat yang Allah janjikan, yang akan lahir dari keturunan Raja Daud, dan
akan membebaskan bangsa Israel dari musuh-musuhnya. Orang Yahudi juga
meyakini bahwa Kristus akan mendirikan suatu pemerintahan dengan kuasa
Allah dan memerintah dengan adil. Lihat Yes. 9:5-6, Kej. 3:15; Ul. 18:18-19; Mi.
5:2; Zak. 12:10-14; Mal. 3:1; 4:5-6; Mzm. 2, 16, 22, 40, 110.
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Kelahiran Kristus Yesus
Luk. 2:1-7

18 Inilah kisah kelahiran Kristus Yesus. Seorang gadis
bernama Maria bertunangan dengan Yusuf. Marialah yang
nanti akan menjadi ibu Yesus. Tetapi sebelum mereka
menikah, ternyata Maria mengandung oleh karena kuasa
Roh Kudus.

19 Yusuf, tunangan Maria, adalah seorang yang jujur dan
baik hati. Ketika Maria memberitahukan kepada Yusuf
tentang kehamilannya, Yusuf tidak mau mempermalukan
Maria di depan umum dengan mengatakan bahwa Maria
sudah melakukan percabulan. Jadi, dia berencana memu-
tuskan pertunangannya dengan Maria secara diam-diam.

20 Tetapi waktu Yusuf sedang memikirkan hal itu,
datanglah malaikat* kepadanya dalam mimpi. Malaikat
itu berkata, “Yusuf, keturunan Daud, janganlah takut
mengambil Maria sebagai istrimu, karena anak yang di
dalam kandungannya itu berasal dari Roh Kudus.

21 Maria akan melahirkan seorang Anak laki-laki. Na-

mailah Anak itu Yesus,$ karena Dialah yang akan menyela-
matkan umat-Nya dari dosa-dosa mereka.”

22 Allah mengatur semua itu supaya terjadi tepat sesuai
dengan perkataan-Nya melalui nubuatan nabi-Nya,

23 “Seorang perawan akan mengandung dan melahirkan
seorang Anak laki-laki, dan Dia akan diberi nama
Imanuel.”*

(Imanuel berarti, “Allah bersama dengan kita.”)

24 Lalu Yusuf bangun dari tidurnya dan melakukan seperti

yang dikatakan malaikat itu kepadanya, yaitu segera

menikahi Maria.

25 Namun, Yusuf tidak bersetubuh dengan Maria sampai

Anak sulung Maria itu lahir. Kemudian Yusuf menamai Dia

‘Yesus'.

2

Rombongan penafsir bintang mengunjungi Yesus

1 Yesus lahir di kota Betlehem di wilayah Yudea, pada
zaman pemerintahan Raja Herodes di bawah kekuasaan
kerajaan besar Romawi. Kemudian datanglah rombongan

© 1:20 Kej. 21:17 CK § 1:21 Yesus Nama Yesus dalam bahasa Yunani sama
dengan nama Yosua dalam bahasa Ibrani. Kedua nama itu berarti, “Yahweh
Penyelamatku.” ¥ 1:23 Yes. 7:14 LXX CK
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penafsir bintang™ dari suatu negeri yang jauh di sebelah
timur. Keahlian mereka adalah meramalkan hal-hal penting
dari perputaran posisi bintang-bintang di langit.

2 Mereka bertanya-tanya, “Di manakah Anak yang baru
lahir itu, yang akan menjadi Raja orang Yahudi? Kami
sudah melihat sebuah bintang muncul di sebelah timur
yang adalah tanda kelahiran-Nya. Jadi kami datang untuk
menyembah Dia.”

3 Mendengar berita itu, Raja Herodes gelisah dan seluruh
penduduk Yerusalem ikut menjadi gempar.

4 Lalu Herodes memanggil para imam kepala dan ahli
Taurat untuk menanyakan kepada mereka di mana Kristus
akan lahir menurut nubuatan.

5 Jawab mereka, “Di kota Betlehem di Yudea. Karena ada
nabi yang menuliskan perkataan Allah begini,

6‘Hai penduduk Betlehem di daerah Yehuda,
sekarang kota kalian tidak lagi dianggap kota yang tidak
penting di daerah itu,

karena di Betlehem akan lahir seorang pemimpin
yang akan memimpin umat-Ku Israel.” "=

7 Kemudian Herodes mengadakan pertemuan tertutup
bersama rombongan penafsir bintang itu sehingga dia men-
dapatkan keterangan yang tepat dari mereka tentang kapan
bintang itu muncul pertama kali.

8 Kemudian dia menyuruh mereka ke Betlehem serta
berkata, “Pergi dan carilah keterangan yang pasti tentang
Anak itu. Setelah kalian menemukan Dia, beritahukanlah
kepada saya, supaya saya juga pergi menyembah-Nya.”

9-10 Sesudah pertemuan itu, mereka pun berangkat. Saat
mereka melihatlagi bintang itu sedang naik di sebelah timur,
mereka sangat bersukacita. Lalu cahaya bintang itu men-
garahkan mereka dan berhenti di atas rumah tempat Anak
itu berada.

11 Lalu masuklah mereka ke dalam rumah tersebut dan
melihat Anak itu bersama Maria, ibu-Nya. Mereka berlu-
tut dan menyembah Anak itu, kemudian membuka tempat

* 2:1rombonganpenafsir bintang Rombongan ahliini adalah anggota kelom-
pok yang mendalami ilmu perbintangan. Diperkirakan mereka datang dari
negeri Asyur, yang juga disebut Babel (wilayah itu sekarang Iran). Berdasarkan
ilmumereka, kelompok ini bisa meramalkan hal-hal penting, tetapi bukan seperti
dukun zaman sekarang yang meramalkan soal keberuntungan, jodoh, atau
urusan pribadilainnya. Ramalan ahli inilebih kepada hal-hal nasional, misalnya
kapan raja yang sangat kuat akan berkuasa atas negeri-negeri lain. ¥ 2:6 Mi.
5:2
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barang bawaan mereka dan memberikan kepada Anak itu
berbagai hadiah dari emas, kemenyan, dan mur.t

12 Tidak lama kemudian, Allah memberitahu mereka
melalui mimpi supaya tidak kembali kepada Herodes.
Karena itu mereka pulang ke negeri mereka melalui jalan
lain.

Yesus dilarikan ke Mesir

13Sesudah rombongan penafsir bintang itu pergi, malaikat
datang kepada Yusufdalam mimpi dan berkata, “Bangunlah!
Segera bawa Anak itu dan ibu-Nya ke Mesir. Tinggallah di
sana sampai aku datang lagi membawa pesan kepadamu
untuk kembali, karena Herodes berencana mencari Anak itu
untuk membunuh Dia.”

14 Malam itu juga Yusuf bangun dan pergi menuju Mesir

bersama Maria dan Yesus. . )
15 Mereka tinggal di Mesir sampai Herodes meninggal.

Dengan demikian terjadilah apa yang sudah dikatakan Allah
melalui nabi-Nya, “Aku akan memanggil Anak-Ku keluar
dari Mesir.”+

Pembunuhan anak-anak lelaki di Betlehem

16 Ketika Herodes tahu bahwa para penafsir bintang itu
sudah menipunya, dia sangat marah. Lalu dia memerin-
tahkan tentaranya untuk membunuh semua anak laki-laki
di kota Betlehem dan semua daerah sekitarnya, yaitu anak-
anak yang berumur dua tahun ke bawah, sesuai keterangan
dari para ahli itu.

17 Dengan demikian terjadilah apa yang sudah dikatakan
Allah melalui Nabi Yeremia,
18 “Terdengar suara di kota Rama,

yaitu suara-suara tangisan dan ratapan karena rasa
sedih yang sangat mendalam.

Rahel menangisi anak-anaknya
dan dia tidak mau dihibur,

T 2:11 kemenyan, dan mur Kemenyan adalah getah kayu yang bila dibakar as-
apnya berbau harum. Getah itumahal dan sering dibakar oleh paraimam Yahudi
sebagai persembahan kepada Allah. Mur adalah minyak wangi yang mahal,
umumnya dipakai untuk meminyaki jenazah sebelum dikuburkan. Minyak ini
juga berfungsi mengurangi rasa sakit jika diminum dengan air anggur. ¥ 2:15
Aku akan memanggil .. Kalimat ‘Aku akan memanggil Anak-Ku keluar dari
Mesir’ merupakan kutipan Matius dari Hos. 11:1. Pada zaman Hosea, sebutan
‘anak-Ku’ (tunggal) itu dianggap merujuk kepada seluruh umat Israel yang sudah
Allah bebaskan dari perbudakan di Mesir. Namun Matius menggunakan ayat
itu secara harfiah sebagai nubuatan tentang Yesus, Anak tunggal Allah. TSI
menerjemahkan kutipan ini sebagaimana arti nubuatan yang dimaksudkan oleh
Matius.
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karena anak-anaknya sudah mati.”$

Yusufdan Maria kembali dari Mesir

19 Sesudah Herodes meninggal, Yusuf dan keluarganya
masih berada di negeri Mesir. Lalu malaikat datang lagi
kepadanya dalam mimpi.

20 Malaikat itu berkata, “Bangunlah dan pergilah kembali
ke tanah Israel bersama Yesus dan Maria, karena orang-
orang yang berusaha membunuh Dia sudah meninggal.”

21 Lalu Yusuf bangun dan langsung berangkat bersama
mereka ke tanah Israel.

22 Tetapi waktu Yusuf mendengar bahwa yang menggan-
tikan Raja Herodes adalah Arkelaus, dia takut kembali ke
provinsi Yudea. Arkelaus adalah putra Raja Herodes sendiri.
Lalu Yusuf mendapat petunjuk lagi melalui mimpi, maka dia
membawa keluarganya ke provinsi Galilea.

23 Mereka pergi ke kota bernama Nazaret dan tinggal di
sana. Dengan demikian terjadilah sesuai perkataan Allah
melalui para nabi, “Waktu Kristus datang, Dia akan disebut

‘Orang Nazaret.” "™

3

Yohanes Pembaptis menyiapkan umat Allah untuk ke-
datangan Yesus
Mrk. 1:1-8; Luk. 3:1-9, 15-17; Yoh. 1:19-28
1 Waktu Yesus sudah dewasa, Yohanes Pembaptis mulai
berkhotbah di daerah padang belantara di Yudea. Kepada
orang-orang yang datang, dia berseru,
2 “Bertobatlah dari dosa-dosamu, sebab tidak lama lagi
Allah akan mendirikan kerajaan-Nya di dunia ini.”™*
3 Sebenarnya Yohanes inilah orang yang dimaksud Nabi
Yesaya ketika dia bernubuat,

§ 2:18 Terdengar suara .. sudah mati Seluruh kutipan di ayat 18 ini dikutip
oleh Matius dari Yer. 31:15. Kota Rama termasuk wilayah Betlehem. Letaknya

sekitar delapan kilometer di barat laut kota Yerusalem. * 2:23 Nazaret
Di Yes. 11:1, TUHAN menyebut Kristus sebagai ‘Cabang’ (atau ‘Tunas’) yang
berasal dari keturunan Isai. (Isai adalah bapak dari Raja Daud.) Kata cabang
dalam bahasa Ibrani di ayat itu adalah netser. Beberapa abad sesudah Yesaya
menulis nubuatan itu, orang-orang mendirikan kampung di provinsi Galilea dan
menamainya Netser. Pastilah mereka adalah orang-orang yang mengharapkan
kedatangan ‘Cabang’ yang dijanjikan TUHAN dalam Yes. 11. Lama kelamaan
nama itu diserap ke dalam bahasa Yunani menjadi Nazaret, atau ‘kampung
Cabang’. Nama Cabang atau Tunas yang merujuk kepada Kristus juga terdapat

dalam kitab Yer. 23:5; 33:15; Zak. 3:8-9; 6:9-13. * 3:2 Allah .. kerajaan-Nya

Secara harfiah: kerajaan surga. Orang Yahudi sering menggunakan kata ‘surga’
supaya tidak secara langsung menyebut Allah. (Lihat Mat. 6:33.)
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“Kelaktakan ada orang yang berseru-seru di padang belan-
ara,

‘Siapkanlah jalan untuk kedatangan Tuhan!
Luruskanlah jalan bagi-Nya!’ ”#
4 Yohanes mengenakan pakaian dari bulu unta dan ikat
pinggang dari kulit binatang. Dia sering makan belalang dan

madu lebah liar.f
5 Orang banyak berdatangan kepadanya dari Yerusalem,

dari seluruh provinsi Yudea, dan seluruh daerah di sekitar
sungai Yordan.

6 Waktu Yohanes menyampaikan ajarannya, mereka men-
gakui dosa-dosa lalu Yohanes membaptis mereka di sungai
itu.

7 Tetapi pada suatu hari, ketika Yohanes melihat banyak
orang dari kelompok Farisi* dan Saduki$ ikut datang untuk
dibaptis, dia langsung menegur mereka, “Hai ular!™ Kalian
pikir hanya dengan dibaptis kalian bisa melarikan diri dari
hukuman Allah yang segera akan datang!

8 Kalau kalian benar-benar sudah bertobat, tunjukkanlah
hal itu melalui cara hidupmu.

9 Jangan berkata dalam hatimu, ‘Aku tidak akan kena
hukuman Allah karena aku keturunan Abraham. Saya
katakan kepadamu: sesungguhnya Allah sanggup men-
jadikan keturunan bagi Abraham dari batu-batu ini.

10 Seperti petani yang menebang dan membakar pohon
yang tidak pernah berbuah, demikianlah Allah sekarang
sudah siap membinasakan setiap orang dari bangsa Israel

o 3:3 Yes. 40:3 LXX T 3:4 pakaian dan makanan Yohanes Cara hidup
Yohanes ini akan mengingatkan para pembaca mula-mula tentang cara hidup
Nabi Elia pada zaman dulu. Untuk makanannya, yakni belalang dan madu, sebe-
narnya adalah makanan musiman. Ketika musim dingin tiba, biasanya belalang
dan madu sudah tidak ditemukan lagi. Jadi Yohanes pasti memakan makanan
lain juga.  3:7 kelompok Farisi Kelompok Farisi adalah golongan agama
Yahudi yang mempertahankan semua peraturan Musa dan adat istiadat nenek
moyang orang Yahudi untuk diikuti secara teliti. Oleh karena itu, banyak dari
mereka yang membanggakan diri sebagai orang yang paling berkenan di mata
Allah. Banyak juga orang Farisi yang tidak senang kepada Yesus karena Yesus
tidak termasuk kelompok mereka. Mereka juga iri ketika banyak orang mengiku-
ti-Nya. Yesus menegur kelompok Farisi dan ahli-ahli Taurat di Mat. 23 karena

kemunafikan mereka. § 3:7 kelompok Saduki Kelompok Saduki adalah
golongan agama Yahudiyangberlawanan dengan kelompok Farisi. Banyak imam
dan orang Lewi termasuk dalam golongan ini. Mereka hanya percaya pada
lima kitab pertama dalam PL yang ditulis oleh Musa, yaitu Kejadian, Keluaran,
Imamat, Bilangan, dan Ulangan. Mereka percaya bahwa manusia tidak akan
hidup lagi sesudah mati. Lihat Mrk. 12:18 dan Kis. 23:8. * 3:7 ular Secara

harfiah: keturunan ular. Kiasan ini berarti bahwa mereka adalah orang-orang
yang jahat dan tidak setia.
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yang tidak hidup sesuai kehendak-Nya!t

11“Saya hanya membaptis orang dengan air sebagai tanda
bahwa mereka bertobat. Tetapi sesudah saya, akan datang
Seorang yang lebih berkuasa daripada saya, dan saya tidak
layak untuk melayani Dia, sekalipun hanya membawakan
sandal-Nya. Dialah yang akan membaptis kalian masing-
masing dengan Roh Kudus.

12 Oleh karena itu bertobatlah! Sebab dunia ini ibarat
ladang luas yang siap dipanen. Hasil yang baik dan yang

tidak baik akan dipisahkan! Dia yang datang sesudah saya
akan menghakimi dunia ini dan memisahkan setiap orang
yang jahat dari antara orang benar. Orang-orang benar itu
akan hidup bersama-Nya. Tetapi semua orang jahat akan
dilemparkan ke dalam api yang tidak pernah padam.”+

Yohanes membaptis Yesus
Mrk. 1:9-11; Luk. 3:21-22; Yoh. 1:32-34

13Kemudian Yesus berangkat dari Galilea ke sungai Yordan
dan meminta Yohanes untuk membaptis-Nya.

14 Tetapi Yohanes merasa dirinya tidak layak untuk
melakukan permintaan itu, maka dia berkata, “Seharusnya
sayalah yang perlu Engkau baptis. Tetapi Engkau malah
meminta saya membaptis-Mu!”

15 Namun Yesus menjawab, “Lakukanlah. Saat ini kamu
layak mengerjakannya karena halitu termasuk dalam segala
perbuatan benar yang sudah Allah rencanakan untuk kita.”
Maka Yohanes membaptis-Nya.

16 Sesudah Yesus dibaptis, pada saat Dia keluar dari air,
tiba-tiba langit terbuka dan Yesus melihat Roh Allah turun
seperti burung merpati dan hinggap pada-Nya.

T 3:10 metafora hukuman TUHAN Terjemahan harfiah seluruh ayat ini (den-
gan informasi tersirat): “Kapak (yang menggambarkan hukuman TUHAN) sudah
disiapkan untuk menebang pohon anggur (yang menggambarkan bangsa Israel)
sampai ke akar-akarnya. Setiap pohon yang tidak menghasilkan buah yang baik
akan ditebang dan dibuang ke dalam api.” Gambaran ini wajar bagi orang yang
mendengarkan khotbah Yohanes karena perkataan dua nabi. Di Yer. 2:21, Israel
digambarkan seperti pohon anggur yang tidak menghasilkan buah yang baik.
Dan di Yeh. 15, Israel digambarkan sebagai pohon anggur yang tidak berguna
karena tidak setia kepada TUHAN. % 3:12 metafora penghakiman Terjema-
han harfiah seluruh ayat ini (dengan informasi tersirat): “Alat penampi sudah
di tangan-Nya (menggambarkan hukuman dari Allah). Sesudah panen (semua
orang di dunia ini), Dia akan menggunakan alat-Nya itu untuk memisahkan
gandum (menggambarkan orang-orang baik) dari kulit gandum dan kotoran lain
(menggambarkan orang-orang jahat). Lalu gandum akan disimpan-Nya di dalam
gudang, sedangkan yang lain akan dibakar-Nya di dalam api yang tidak pernah
padam.” Alat penampi berbentuk seperti sekop atau garpu besar yang dipakai
untuk memisahkan gandum dari kulit arinya. Ayatini bisa dibandingkan dengan
Why. 14:14-20 dan Mat. 25:31-46.
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17 Kemudian terdengarlah suara dari surga yang berkata,
“Inilah Anak-Ku yang sangat Aku kasihi. Dialah yang menye-
nangkan hati-Ku.”

4

Yesus dicobai iblis
Mrk. 1:12-13; Luk. 4:1-13

1 Sesudah itu Yesus dipimpin oleh Roh Kudus ke padang
belantara untuk dicobai iblis.*

2Di sana Dia berpuasa dengan tidak makan apa pun sama
sekali selama empat puluh hari empat puluh malam, hingga
akhirnya Dia sangat lapar.

3 Lalu iblis, si penggoda itu, mendekati-Nya dan berkata,
“Bukankah kamu Anak Allah?t Ubahlah batu-batu ini men-
jadiroti!”

4Tetapi Yesus menjawab, “Dalam Kitab Suci tertulis,

‘Kehidupan manusia tidak bergantung pada makanan,

melainkan pada setiap perkataan yang diucapkan Al-

lah. "%
5 Kemudian dalam waktu singkat iblis membawa-Nya

ke kota suci Yerusalem dan menempatkan-Nya di puncak

rumah Allah.
6 Kata iblis kepada-Nya, “Kalau kamu# Anak Allah, lompat-

lah ke bawah! Karena dalam Kitab Suci tertulis,
‘Allah akan menyuruh para malaikat untuk menjagamu,
dan tangan mereka akan memegangmu,
sehingga kakimu tidak sampai kena batu.’ "
7Jawab Yesus, “Ada juga tertulis,

Janganlah kamu mencobai TUHAN Allahmu.’ ”$

* 4:1 iblis Dalam bahasa Yunani, kata yang diterjemahkan ‘iblis’ memiliki arti
‘pemfitnah, musuh’. T 4:3 Anak Allah Sebelum Yesus dilahirkan ke dunia
ini, Allah sudah memberitahukan dalam Mzm. 2:7, “Engkau adalah Anak-Ku.
Hari ini Aku mengumumkan bahwa Aku adalah Bapa-Mu.” Penulis Surat Ibrani
mengatakan (Ibr. 1:5) bahwa ayat itu mengenai Yesus. Dan sebelum kelahiran
Yesus, malaikat Gabriel memberitahukan kepada Maria (di Luk. 1:35), “Roh
Kudus akan datang kepadamu, dan kuasa Yang Mahatinggi akan datang ke atas
kamu, sehingga Anak kudus yang kamu lahirkan itu akan disebut Anak Allah.”
Jadi Allah sendiri yang memberitahukan bahwa Yesus adalah Anak-Nya sebelum
Dia dilahirkan ke dunia ini, dan kita menyebut-Nya ‘Anak Allah’ sesuai dengan
Firman Allah. Dan berdasarkan Luk. 1:35, sudah jelas bahwa Maria mengandung
Yesus bukan karena persetubuhan, melainkan oleh karena kuasa Roh Kudus
(Yoh. 4:24). * 4:4UL 8:3 % 4:6 kamu Walaupun iblis tahu bahwa Yesus Anak
Allah, ‘kamu’ menggunakan huruf kecil, karena iblis tidak menghormati-Nya

sebagaimanaseharusnya. ¥ 4:6Mzm. 91:11-12 § 4:7 kutipan Yesus Dengan
mengutip Ul. 6:16, Yesus tidak bermaksud mengatakan kepada iblis, “Aku ini
Allahmu. Jangan mencobai Aku.” Makna yang dimaksud adalah Yesus menolak
melompat ke bawah, karena tindakan itu berarti sengaja menguji apakah TUHAN
melakukan perkataan-Nya di Mzm. 91:11-12 atau tidak.
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8 Kemudian dengan cara ajaib iblis membawa Yesus ke
gunung yang sangat tinggi, lalu menunjukkan kepada-Nya
semua kerajaan di dunia dan segala kemewahan dari setiap
kerajaan itu.

9Lalu dia berkata kepada Yesus, “Aku akan memberikan
semua itu kepadamu kalau kamu sujud menyembah aku.”

10 Kata Yesus kepadanya, “Pergi dari hadapan-Ku, Sa-
tanas!™ Karena dalam Kitab Suci tertulis,

‘Sembahlah TUHAN Allahmu,
dan Dia sajalah yang harus kamu layani.” "*

11 Lalu iblis meninggalkan Yesus, dan malaikat-malaikat

pun datang melayani Dia.

Yesus memulai pelayanan-Nya di Galilea
Mrk. 1:14-15; Luk. 4:14-15
12 Waktu Yesus mendengar bahwa Yohanes sudah dipen-
jara, Dia meninggalkan provinsi Yudea dan kembali ke
provinsi Galilea.
13TetapiDia tidak lagi tinggal di Nazaret, melainkan di kota
Kapernaum yang terletak di tepi danau Galilea, di daerah

Zebulon dan Naftali. Lo )
14 Yesus melakukan itu supaya terjadilah sesuai yang su-

dah dinubuatkan oleh nabi Yesaya,
15 “Dengarlah, kalian yang tinggal di daerah Zebulon dan
Naftali,
di sepanjang jalan menuju laut
sampai ke seberang sungai Yordan,
daerah Galilea yang ditempati banyak orang bukan

Yahudi.
16 Kalian yang hidup dalam kegelapan
akan melihat terang besar.
Bagaikan matahari terbit, demikianlah terang akan terbit

atas kalian
yang hidup di daerah gelap dalam cengkeraman kuasa

kematian.”* )
17 Mulai hari itu, Yesus memberitakan kepada orang

banyak, “Bertobatlah dari dosa-dosamu, karena tidak lama
lagi Allah akan datang mendirikan kerajaan-Nya di dunia
ini.”
Yesus memilih murid-murid-Nya
Mrk. 1:16-20; Luk. 5:1-11
18 Ketika Yesus sedang berjalan di tepi danau Galilea, Dia
melihat dua orang nelayan, yaitu Petrus yang juga disebut

* 4:10 Satanas Satanas adalah nama iblis yang tertulis dalam bahasa Yunani di
ayat ini. Nama Satanas berasal dari bahasa Ibrani yang berarti ‘musuh’. Nama
lainnya untuk iblis adalah Beelzebul (Mat. 10:24-25). Lihat Why. 20:2-3. % 4:10
UL 6:13  © 4:16 Yes. 9:1-2 LXX
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Simon dan Andreas adiknya. Mereka sedang menjala ikan di

danau. o )
19 Kata-Nya kepada mereka, “Mari ikut Aku. Pekerjaan

kalian bukan lagi penjala ikan, tetapi Aku akan mengajar
kalian untuk mengumpulkan orang menjadi pengikut-Ku.”

20Saatitujuga Petrus dan Andreas langsung meninggalkan
jala mereka dan mengikut Yesus.

21 Setelah berjalan tidak jauh dari situ, Yesus melihat dua
orang bersaudara yang lain, yaitu Yakobus dan Yohanes.
Mereka sedang memperbaiki jala di dalam sebuah perahu
bersama Zebedeus, ayah mereka. Lalu Yesus memanggil
Yakobus dan Yohanes untuk mengikut Dia.

22 Saat itu juga keduanya langsung meninggalkan perahu
dan ayah mereka, lalu mengikut Yesus.

Yesus mengajar dan menyembuhkan

23 Kemudian Yesus mengunjungi seluruh provinsi Galilea.
Di setiap kota atau kampung, Dia mengajar di rumah perte-
muan orang Yahudi," memberitakan Kabar Baik tentang ker-
ajaan Allah, dan menyembuhkan banyak orang dari segala
jenis penyakit.

24 Berita tentang Yesus tersebar luas dari Galilea sampai
ke seluruh provinsi Siria. Maka banyak orang berdatan-
gan kepada-Nya. Mereka membawa orang-orang yang
menderita berbagai macam penyakit, termasuk yang dikua-
sai roh jahat, yang sakit ayan, dan yang lumpuh total. Yesus
menyembuhkan mereka semua.

25 Oleh karena itu banyak orang mengikuti Dia. Ada yang

berasal dari provinsi Galilea, Yudea, Sepuluh Kota,S juga kota

T 4:23 rumah pertemuan orang Yahudi Pada zaman Perjanjian Baruy,
rumah-rumah pertemuan dibangun di setiap kota dan kampung di mana orang
Yahudi tinggal. Rumah pertemuan berbeda dengan rumah Allah yang ada di
kota Yerusalem, yang juga disebut Bait Allah. Persembahan kurban bakaran
hanya dilakukan di rumah Allah, sedangkan rumah-rumah pertemuan hanya
berfungsi sebagai sarana pertemuan umum bagi orang Yahudi setempat, juga
tempat berdoa dan mendengar Firman Allah. ¥ 4:23 kerajaan Allah Kerajaan
Allah adalah ‘pemerintahan Allah’ atas semua orang yang taat kepada-Nya.
Sebagaimana Yesus taat kepada kehendak Allah sampai menyerahkan diri-Nya
sendiri sebagai kurban persembahan, demikianlah setiap umat Allah juga harus
menyerahkan diri untuk mengikuti kehendak Allah (Mrk. 8:34; Rm. 10:9-10;
12:1-2). Dengan begitu kita membuktikan bahwa kita sudah menjadi warga
kerajaan Allah dan layak untuk menerima semua yang Allah sudah janjikan
untuk umat pilihan-Nya dari sejak semula. Ketika Yesus kembali, Allah akan
memerintah dengan nyata di dunia ini, sebagaimana Dia selalu memerintah di

surga. Lihat Dan. 7:13-14 dan Mat. 6:10. § 4:25 Sepuluh Kota Nama ini
dalam bahasa Yunani adalah Dekapolis (deka = sepuluh, polis = kota). Penduduk
daerah ini adalah orang berbahasa Yunani. Pemerintah Romawi mengizinkan
masing-masing kota memiliki pemerintahan sendiri. Kebanyakan yang tinggal
di sana adalah orang bukan Yahudi.
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Yerusalem, bahkan dari seberang sungai Yordan.

)

Yesus mengajar orang banyak
Luk. 6:20-23
1Waktu Yesus melihat orang banyak yang mengikuti-Nya,
Dia naik ke atas bukit dan duduk di situ.” Murid-murid-Nya
berkumpul di sekeliling-Nya,
2 dan Dia mulai mengajar mereka,
3 “Sungguh diberkati Allah orang yang menyadari bahwa
dirinya memiliki kebutuhan rohani,
karena merekalah yang akan menjadi warga kerajaan

Allah.®
4Sungguh diberkati Allah orang yang sekarang berdukacita,

karena merekalah yang akan dihibur-Nya.
5Sungguh diberkati Allah orang yang rendah hati,
karena merekalah yang akan mewarisi bumi yang dijan-
jikan Allah.»
6Sungguh diberkati Allah orang yang giat melakukan perbu-
atan benar lebih daripada makan dan minum,
karena merekalah yang akan dipuaskan oleh Allah.
7 Sungguh diberkati Allah orang yang mengasihani orang
lain,
karena merekalah yang akan dikasihani oleh Allah.
8 Sungguh diberkati Allah orang yang tulus hatinya,
karena merekalah yang bisa selalu memandang Allah.
9 Sungguh diberkati Allah orang yang selalu berusaha men-
datangkan damai di antara sesamanya,
karena merekalah yang akan disebut anak-anak Allah.
10Sungguh diberkati Allah orang yang dianiaya karena hidup
benar,
karena mereka sudah menjadi warga kerajaan Allah.
11“Kamu juga sungguh diberkati Allah kalau kamu disakiti,
dihina, dan difitnah karena mengikut Aku.
12 Bersukacita dan bergembiralah, karena berkat yang
besar sudah tersedia bagimu di surga. Ingatlah bahwa nabi-
nabi di masa lalu juga dianiaya seperti itu.”

Garam dan terang dunia
Mrk. 9:50; Luk. 14:34-35
13 “Kamu ibarat garam di dunia ini, bila kamu memberi
pengaruh yang baik. Garam memberi rasa bagi makanan,

* 5:1 dudukdisituDalam kebudayaan Yahudi, para ahli Taurat menyampaikan
ajaran mereka dengan posisi duduk. Jadi kemungkinan besar Yesus duduk di situ
sebagai tanda bahwa Dia hendak mulai mengajar. ¥ 5:3Mat. 3:2 ¥ 5:5Mzm.
37:10-11; 2Ptr. 3:10-13; Why. 21—22
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demikianlah pengaruh baik memberi dampak bagi dunia.
Hendaklah kamu menjadi seperti garam. Kalau kamu tidak
memberi pengaruh baik, kamu sama seperti garam yang
kehilangan rasa asinnya.i Garam seperti itu tidak berguna
lagi dan hanya akan dibuang dan diinjak-injak orang.

14 “Kamu ibarat terang di dalam dunia yang gelap ini,
bila baik cara hidupmu. Seperti kota yang terletak di atas
bukit selalu terlihat dari jauh, demikianlah seharusnya cara

hidupmu menjadi teladan baik yang terlihat bagi semua
orang.

15 Begitu juga, tidak ada orang yang menyalakan pelita
lalu menutupnya dengan tempayan. Pelita selalu ditaruh di
tempat yang tinggi supaya sinarnya menerangi semua orang

di dalam rumah. ) ) )
16 Demikianlah hendaknya sinarmu menerangi orang lain.

Artinya, lakukanlah perbuatan yang baik setiap saat, se-
hingga waktu orang lain melihat teladanmu, mereka memu-
liakan Bapamu yang di surga.”

Ajaran Yesus tentang hukum Taurat
17 “Janganlah kamu berpikir bahwa Aku datang untuk

membatalkan hukum TauratS atau kitab para nabi. Aku
datang bukan untuk membatalkannya, tetapi untuk mengge-
napi semua yang tertulis di dalamnya.

18 Aku menegaskan kepadamu: Selama masih ada langit
dan bumi, tidak ada satu pun yang akan dibatalkan dari
hukum Taurat, biarpun hanya satu huruf atau satu titik.
Semuanya akan terus berlaku dan setiap nubuatan yang ada
di dalamnya pasti akan terjadi.

 5:13 kehilangan rasa asinnya Garam pada zaman Yesus berbeda dengan
garam zaman sekarang yang murni dan rasa asinnya tidak bisa hilang. Dahulu,
garam dibuat dengan cara mendidihkan air laut sampai seluruh airnya habis,
dan hanya tersisa butiran mineral padat bercampur kotoran seperti pasir. Bila
kena udara lembab, zat mineral yang asin bisa menetes keluar, sehingga yang
tertinggal hanya pasir yang tidak cukup asin yang tidak dapat digunakan untuk
masakan. ¥ 5:13 penjelasan metafora Terjemahan harfiah seluruh ayat
(dengan informasi tersirat): “Kamu masing-masing seperti garam (menggam-
barkan pengaruh baik) bagi orang-orang di dunia ini. Tetapi kalau rasa asin
garam itu hilang, tidak mungkin membuatnya menjadi asin lagi. Garam itu tidak
berguna lagi (menjadi seperti pasir saja) kecuali untuk dibuang dan diinjak-injak

orang.” 5:17 hukum Taurat Teks bahasa Yunani menuliskan satu kata yang
berarti ‘hukum’. Yang dimaksudkan adalah Taurat, yaitu undang-undang yang
mengatur kehidupan umat Israel dalam hubungan dengan Allah dan dengan
sesama manusia. Titik tolak Taurat adalah Kesepuluh Perintah Allah. Awalnya
kata Taurat merujuk kepada kelima kitab Musa (Kejadian, Keluaran, Imamat,
Bilangan, dan Ulangan). Di zaman PB istilah hukum Taurat bisa merujuk kepada
kelima kitab itu, Mazmur, dan kitab para nabi, yaitu seluruh PL. Sebagai contoh,
ayat 18 sering ditafsirkan untuk mencakup semua PL.
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19 “Maka janganlah berpikir bahwa ada perintah dalam
Hukum itu yang tidak berguna. Orang yang melanggar salah
satu perintah yang paling ringan sekali pun dan mengajar
orang lain untuk melanggarnya juga, dia akan dianggap
yang terkecil di dalam kerajaan Allah. Tetapi orang yang
melakukan seluruh perintah hukum Taurat dan mengajar
orang lain untuk melakukannya juga, dia akan sangat dihor-
mati di dalam kerajaan Allah.

20 Jadi Aku sungguh-sungguh berkata kepadamu: Kalau
hidupmu tidak lebih benar daripada para ahli Taurat dan
kelompok Farisi,* kamu sama sekali tidak bisa menjadi
anggota kerajaan Allah.”

Ajaran Yesus tentang kemarahan

21“Kita sudah mendengar pengajaran bahwa Musa mem-
beri perintah kepada nenek moyang Kkita, ‘Jangan mem-
bunuh,” dan ‘Siapa pun yang membunuh harus diadili dan

dihukum.®
22 Tetapi Aku berkata kepadamu: Siapa pun yang marah

kepada orang lain tanpa alasan yang benar akan dihukum
Allah. Siapa punyang menghina oranglain akan menghadap
pengadilan Allah. Dan siapa pun yang mengatai orang lain
‘Kamu bodoh’, pantas dilemparkan ke dalam api neraka.

23 “Karena itu, kalau kamu sedang membawa persem-
bahanmu ke mezbah di rumah Allah, dan tiba-tiba kamu
teringat bahwa ada orang yang sakit hati kepadamu,

24 tinggalkanlah persembahanmu itu di depan mezbah.
Kemudian pergilah kepada orang itu dan pulihkanlah
hubunganmu dengan dia. Sesudah itu barulah berikan
persembahanmu kepada Allah.

25 “Ibaratnya begini: Kalau ada orang yang hendak men-
gadukanmu ke pengadilan, segeralah berusaha menyele-
saikan masalahmu dengan lawanmu itu sebelum dia sam-
pai di pengadilan. Karena kalau dia sudah melaporkanmu
kepada hakim, maka hakim akan menyerahkanmu kepada
petugas penjara, dan kamu akan dipenjara.

26 Aku menegaskan kepadamu: Kamu tidak bisa keluar
dari penjara itu sampai kamu membayar lunas semua
utangmu dan denda yang ditetapkan oleh hakim!”

Ajaran Yesus tentang dosa perzinaan

27 “Kita sudah mendengar pengajaran bahwa Musa mem-
beri perintah, ‘Jangan berzina.’=

% 5:20 Mat. 3:7CK ¥ 5:21Kel. 20:13; UL 5:17; Kej. 9:6; Kel. 21:12; Im. 24:17; Bil.
35:3-31 ¥ 5:27 Kel. 20:14; UL 5:18
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28 Tetapi Aku berkata kepadamu: Setiap laki-laki yang
memandang perempuan dengan hawa nafsu dan mem-
bayangkan bersetubuh dengannya, meski hanya dalam piki-
ran, sesungguhnya dia sudah melakukan dosa zina.

29 Kalau matamu menyebabkan kamu berdosa, sekalipun
itu matamu yang paling baik, cungkil dan buanglah matamu
itu! Lebih baik kamu kehilangan salah satu anggota
tubuhmu daripada kamu dilemparkan ke dalam neraka den-
gan tubuh yang lengkap.

30 Begitu juga, kalau tanganmu menyebabkan kamu
berdosa, sekalipun itu tanganmu yang paling kuat, potong
dan buanglah tanganmu itu! Lebih baik kamu kehilangan
salah satu anggota tubuhmu daripada kamu dilemparkan ke

dalam neraka dengan tubuh yang lengkap.”*

Ajaran Yesus tentang perceraian
Mat. 19:9; Mrk. 10:11-12; Luk. 16:18
31 “Kita juga sudah mendengar pengajaran tentang per-
intah Musa yaitu, ‘Setiap suami yang menceraikan istrinya
harus memberikan surat cerai kepadanya.’=
32 Tetapi Aku berkata kepadamu: Satu-satunya alasan seo-
rang suami boleh menceraikan istrinya adalah kalau istrinya
itu terbukti berzina. Tetapi kalau istrinya tidak berzina dan
suaminya menceraikan dia karena hal lain, berarti suami itu
seakan mendorong istrinya untuk berzina. Sebab kalau istri
yang diceraikan itu menikah lagi, di hadapan Allah pasangan
baru itu dianggap berzina. Setiap laki-laki yang menikah
dengan perempuan yang sudah diceraikan juga dianggap
berzina di mata Allah.”

Ajaran Yesus tentang sumpah dan perjanjian
33 “Kita juga sudah mendengar pengajaran bahwa Musa
memberikan perintah ini kepada nenek moyang kita, ‘Kalau
kamu berjanji atas nama TUHAN untuk melakukan sesuatu,
jangan sampai kamu tidak menepati janji itu. Tepatilah
segala sesuatu yang sudah kamu janjikan dengan menyebut

nama TUHAN.=
34 Tetapi Aku berkata kepadamu: Janganlah menyebut apa

pun sebagai saksi untuk menguatkan sumpahmu. Janganlah
menyebut demi surga, karena itu tempat takhta Allah.

* 5:30 cungkil .. matamu; potong .. tanganmu Ayat 29-30 tidak untuk dipa-
hami secara harfiah, yaitu benar-benar memotong anggota tubuh. Di sini Yesus
menggunakan kiasan hiperbola, yaitu memakai contoh yang ekstrem untuk
menegaskan Kkeseriusan perintah-Nya. Artinya yang jelas, kita harus berusaha
semaksimal mungkin untuk menjauhi perbuatan dosa, mengendalikan diri, dan
menghentikan segala hal yang dapat menyebabkan kita berdosa. ¥ 5:31 UL
24:1  * 5:33Im. 19:12; Bil. 30:2; UL 23:21
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35 Jangan menyebut demi bumi, karena bumi merupakan
tempat Allah menaruh kaki-Nya ketika Dia duduk di atas
takhta-Nya. Jangan pula menyebut demi Yerusalem, karena
itu adalah ibukota Raja Mahabesar.

36 Bahkan tidak boleh menyebut kepalamu sendiri sebagai
saksi atas sumpahmu, karena kamu tidak sanggup membuat
sehelai pun dari rambutmu menjadi hitam atau putih.

37Jadibiarlah kamu hanya berkata, ‘Itu benar’ kalau hal itu
benar, atau ‘Itu salah’ kalau hal itu salah. Janganlah menam-
bah apa pun untuk menguatkan sumpah atau perjanjianmu,
karena apa pun yang kamu tambahkan berasal dari iblis.”

Ajaran Yesus tentang orang-orang yang merugikan kita

38 “Kita sudah mendengar pengajaran tentang perintah
Musa bahwa ‘Siapa pun yang mencederai mata atau gigi
orang lain, maka sebagai hukumannya, mata atau gigi orang
itu juga harus dicederai.™

39 Tetapi Aku berkata kepadamu: Janganlah melawan
orang yang berbuat jahat kepadamu. Kalau seseorang
menampar pipi kananmu, berikanlah juga pipi kirimu.

40 Kalau seseorang mengadukan kamu ke pengadilan dan
menuntut bajumu, berikanlah juga jubahmu kepadanya.t

41Kalau seorang tentara memaksamu memikul barangnya
sejauh satu kilometer,# bersedialah memikul barangnya itu
sejauh dua kilometer.

42 Kalau seseorang meminta sesuatu kepadamu, berikan-
lah. Dan kalau seseorang mau meminjam sesuatu darimu,
jangan menolaknya.”

Ajaran Yesus tentang mengasihi musuh
Luk. 6:27-28, 32-36

43 “Kita juga sudah mendengar pengajaran, ‘Kasihilah
saudara-saudari kita sebangsa,= tetapi kita boleh membenci
bangsa lain yang memusuhi kita.’

44 Tetapi Aku berkata kepadamu: Kasihilah setiap
orang yang memusuhimu. Berkatilah setiap orang yang
mengutukmu. Berbuat baiklah kepada semua orang
yang membencimu, dan berdoalah bagi setiap orang yang
menghina serta menganiaya kamu.

© 5:38 Kel. 21:24; Im. 24:20; UL 19:21 T 5:40 baju .. jubah Pada zaman
Alkitab, pakaian yang diterjemahkan ‘baju’ dan jubah’keduanya panjang sampai
pergelangan kaki. Yang diterjemahkan ‘baju’ terbuat dari kain yang lebih tipis,
sedangkan ‘jubah’ dipakai sebagai penutup luar, bahannya lebih tebal dan lebih
mahal.  5:41 memaksamu .. satu kilometer Di semua provinsi jajahan
pemerintahan Romawi, setiap tentara Romawi diperbolehkan untuk memerin-
tahkan masyarakat membawakan barang mereka sejauh jarak tertentu. Yang
diterjemahkan ‘satu kilometer’ secara harfiah adalah ‘satu mil’. ¥ 5:43 Im.
19:18
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45 Karena bila kamu berbuat demikian, kamu sedang
mengikuti teladan Bapamu yang di surga, sebab Dia baik
kepada semua orang. Misalnya, Dia membuat matahari
bersinar untuk orang baik maupun jahat. Dia juga menu-
runkan hujan bagi orang yang hidupnya benar maupun yang
berlaku jahat.

46 Kalau kamu hanya mengasihi teman yang mengasihimu,
jangan harap Allah akan memberi upah kepadamu atas
kasihmu itu, karena para penagih pajak$ dan orang-orang
berdosa yang lain pun mengasihi orang yang mengasihi

mereka. ,
47 Dan kalau kamu hanya memberi salam kepada teman-

temanmu saja, jangan berpikir Allah akan menganggap
kamu lebih baik daripada orang lain, karena orang-orang
yang tidak mengenal Allah pun memberi salam kepada

teman-teman mereka. L
48 Hendaklah kamu mengasihi semua orang! Dengan

demikian kamu akan menjadi sempurna, sama seperti Ba-
pamu yang di surga adalah sempurna.”

6

Ajaran Yesus tentang cara berbuat baik

1“Hati-hatilah! Jangan memamerkan perbuatan baikmu
di depan umum supaya dilihat dan dipuji orang. Kalau
kamu melakukannya, kamu tidak akan menerima upah atas
perbuatan baikmu itu dari Bapamu yang di surga.

2“Pada waktu kamu memberi sedekah, jangan pamerkan
hal itu seperti yang diperbuat orang-orang munafik.”
Mereka suka memberi sedekah di depan orang banyak,
di rumah-rumah pertemuan, atau di simpang-simpang jalan
dengan diiringi bunyi terompet. Mereka melakukan itu
supaya dilihat dan dipuji banyak orang. Aku menegaskan
kepadamu: Hanya itulah upah mereka.

3 Sebaliknya, kalau kamu memberi sedekah, berikanlah
secara tersembunyi. Tangan kirimu tidak perlu mengetahui
apa yang dilakukan oleh tangan kananmu.

4 Artinya, orang lain tidak perlu tahu pemberian
sedekahmu itu. Maka Bapamu, yang melihat semua yang

§ 5:46 penagih pajak Pada zaman Yesus, Israel dijajah oleh kerajaan Romawi.
Jadi kalau orang Yahudi bekerja untuk pemerintah Romawi sebagai penagih
pajak, dia dianggap mengkhianati bangsanya sendiri. Karena itu, para penagih
pajak dianggap orang berdosa oleh sesama orang Yahudi. Mereka juga dibenci
karena suka menagih pajak melebihi yang sebenarnya (Luk. 3:12-13). * 62
munafik Dalam bahasa Yunani, arti dasar ‘munafik’ merujuk kepada orang
yang bermain peran dalam drama. Di PB, kata munafik bukanlah orang yang
tidak sadar akan kesalahannya, tetapi orang yang sengaja berbuat baik untuk
menutupi kejahatannya.
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kamu lakukan secara tersembunyi, akan memberikan upah
kepadamu secara terang-terangan.”

Ajaran Yesus tentang cara berdoa
Luk. 11:2-4

5 “Janganlah kamu berdoa seperti orang-orang munafik.
Karena mereka suka berdiri memamerkan dirinya dengan
berdoa di depan umum, dirumah-rumah pertemuan, atau di
simpang-simpangjalan. Aku menegaskan kepadamu: Hanya
itulah upah mereka.

6 Sebaliknya, waktu kamu berdoa, masuklah ke kamarmu,
tutuplah pintu, dan berdoalah kepada Bapamu di surga, yang
hadir biarpun kamu tidak melihat-Nya. Dia mengetahui apa
saja yang kamu lakukan secara tersembunyi, dan Dia akan
memberi upah kepadamu secara terang-terangan.

7 “Waktu kamu berdoa, janganlah berdoa seperti orang
yang tidak mengenal Allah. Mereka terus mengulang-ulang
permohonan mereka karena menganggap bahwa Allah lebih
mendengarkan doa yang diulang-ulang.

8 Janganlah meniru mereka. Karena Bapamu sudah tahu
apa yang kamu perlukan sebelum kamu memintanya.

9Tadi hendaklah kalian berdoa seperti ini:

Bapa kamif yang di surga,
kiranya semua orang menghormati Engkau? sebagai Al-
lah yang kudus.
10Kiranya Engkau datang dan memerintah sebagai Raja,
dan biarlah apa pun yang Engkau kehendaki terlaksana
di dunia ini,
sama seperti kehendak-Mu selalu terlaksana di surga.
11 Berilah kami makanan yang kami perlukan hari ini.
12 Dan ampunilah kami masing-masing dari semua kesala-
han kami,
sama seperti kami memaafkan orang-orang yang
bersalah kepada kami.
13 Dan janganlah biarkan kami tergoda melakukan keja-
hatan,
tetapi selamatkanlah kami dari kuasa iblis.
Karena Engkau sajalah yang punya kuasa untuk memerintah
sebagai raja atas segala sesuatu,

T 6:9 kami Meskipun Yesus menggunakan ‘kami’ dalam contoh doa ini, sebe-
narnya doa ini tidak hanya untuk dipakai dalam kebaktian atau doa kelompok.
Setiap orang dapat memakainya secara pribadi. Jadi kita boleh menyesuaikan-
nya dengan situasi, misalnya, “Bapaku yang di surga,” “Ampunilah aku dari se-
mua kesalahanku ..” dan seterusnya. # 6:9 Engkau Secara harfiah: nama-Mu.
Sesuai kebudayaan orang Yahudi pada zaman Yesus, ‘nama-Mu’ di sini artinya
seluruh pribadi Allah.
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dan hanya Engkau saja yang layak dimuliakan sampai
selama-lamanya. Amin.

14 “Doa itu menunjukkan pentingnya kamu memaafkan
orang-orang yang bersalah kepadamu. Karena kalau kamu
memaafkan mereka, Bapamu yang di surga juga akan
mengampunimu.

15 Tetapi kalau kamu tidak memaafkan orang yang
bersalah kepadamu, Bapamu yang di surga juga tidak akan
mengampuni dosa-dosamu.”

Ajaran Yesus tentang cara berpuasa

16 “Ketika kamu berpuasa, janganlah menunjukkan muka
yang muram atau menaburkan abu ke atas kepalamu seperti
yang dilakukan orang-orang munafik. Mereka berbuat be-
gitu untuk pamer bahwa mereka sedang berpuasa, supaya
dipuji orang. Aku menegaskan kepadamu: Hanya itulah
upah mereka.

17 Sebaliknya kalau kamu berpuasa, sisirlah rambutmu
dan cucilah mukamu seperti biasa.

18 Dengan begitu tidak ada yang tahu bahwa kamu sedang
berpuasa. Tetapi Bapamu di surga, yang hadir biarpun
kamu tidak melihat-Nya, Dia yang akan mengetahuinya. Dia
melihat segala sesuatu yang dilakukan secara tersembunyi,
dan Dia akan memberi upah kepadamu.”

Tidak bisa menjadi hamba Allah sekaligus hamba uang
Luk. 11:34-36; 12:33-34; 16:13

19 “Janganlah mengumpulkan harta benda bagi dirimu
di dunia ini. Di sini ngengat dan karat akan merusakkan
harta bendamu itu dan pencuribisa membongkar serta men-
curinya.

20 Tetapi di surga, ngengat dan karat tidak bisa
merusaknya, dan pencuri tidak bisa membongkar serta
mencurinya. Jadi kumpulkanlah harta di surga,

21karena di mana hartamu berada, di situ jugalah hati dan
pikiranmu berada.

22 “Matamu seperti jendela yang menjadi jalan masuknya
terang ke dalam tubuhmu. Kalau matamu baik, seluruh
hidupmu pun akan diterangi.

23 Tetapi kalau matamu rusak karena memandang ke sana
kemari dengan serakah, seluruh hidupmu akan menjadi
sangat gelap. Kalau jendela tubuhmu tertutup kegelapan,
betapa hebatnya kegelapan yang terjadi dalam hatimu!

24 “Ibaratnya begini: Kalau seseorang mempunyai dua
majikan, tidak mungkin dia melayani keduanya dengan baik.
Dia pasti akan mengasihi dan setia kepada majikan yang
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satu, tetapi membenci dan masa bodoh terhadap majikan
yang lain. Demikian juga, kamu tidak bisa menjadi hamba
Allah sekaligus hamba uang.”

Utamakanlah kerajaan Allah
Luk. 12:22-34

25 “Oleh karena itu Aku berkata kepadamu: Janganlah
kuatir tentang apa pun yang kamu perlukan dalam hidupmu,
seperti makanan dan minuman. Dan janganlah kuatir ten-
tang apa pun yang kamu perlukan untuk tubuhmu, seperti
pakaian. Karena ada hal-hal dalam hidupmu yang lebih
penting daripada makanan dan pakaian.*

26 Perhatikanlah burung-burung. Mereka tidak perlu
menanam atau memanen, juga tidak perlu tempat untuk
menyimpan makanan. Tetapi Bapamu yang di surga menye-
diakan makanan bagi burung-burung itu. Ketahuilah: Kamu
jauh lebih berharga di mata Bapamu dari pada burung.

27 Jadi, tidak usah kuatir! Lagipula, kekuatiranmu tidak
dapat memperpanjang umurmu sedetik pun.

28 “Misalnya tentang pakaian, mengapa kamu kuatir?
Perhatikanlah tumbuhan liar yang tidak bekerja membuat
pakaian bagi dirinya sendiri, tetapi punya bunga yang indah.

29 Aku menegaskan kepadamu: Baju Raja Salomo yang
paling mewah pun masih kalah indah dengan bunga itu.

30 Nah, kalau Allah memberi keindahan sedemikian rupa
kepada tumbuhan liar, padahal tumbuhan itu hanya hidup
dalam waktu singkat, kemudian layu dan dibuang ke dalam
api, maka yakinlah bahwa Dia pasti lebih memperhatikan
kamu daripada tumbuhan itu. Dan Dia juga akan menye-
diakan pakaian bagimu, hai kamu yang kurang percaya
kepada Allah!

31“Jadi tidak usah kuatir memikirkan, ‘Apakah yang akan
aku makan?’ atau, ‘Apakah yang akan aku minum?’ atau,
‘Apakah yang akan aku pakai?’

32 Semua hal itu selalu dikuatirkan oleh orang-orang yang
tidak mengenal Allah. Tetapi Bapamu yang di surga sudah
tahu bahwa kamu memerlukan semuanya itu.

33 Hal yang harus kamu utamakan adalah hidup dengan
cara yang sepatutnya sebagai warga kerajaan Allah, dan Dia
akan memberikan juga semua yang kamu perlukan.

34 Maka janganlah kuatir akan hari esok, karena tiap-tiap
hari mempunyai pergumulannya sendiri. Cukuplah jalani
pergumulan hari ini. Jangan tambahi dengan pergumulan
dari hari yang akan datang.”

9 6:25 Mat. 6:33
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7

Ajaran Yesus tentang menghakimi

Luk. 6:37-38,41-42

1 “Janganlah menjadikan dirimu hakim atas kesalahan
orang lain, supaya Allah tidak menghakimi kamu kalau
kamu juga melakukan kesalahan yang sama.

2 Karena sebagaimana kamu menghakimi orang lain,

demikianlah kamu akan dihakimi oleh Allah. Dan seberat
hukuman yang kamu berikan kepada orang lain, seberat

itulah hukuman yang akan diberikan Allah kepadamu.

3-4“Jangan menyalahkan orang lain karena kesalahan ke-
cil. Kamu melihat kuman di seberang lautan, tetapi gajah
di pelupuk matamu tidak kamu lihat! Dengan sombong
kamu ingin memperbaiki kesalahan kecil orang lain tanpa
menyadari kesalahanmu sendiri yang lebih besar.*

5 Hai kamu orang munafik! Bereskanlah dahulu kesala-
hanmu sendiri, sesudah itu barulah kamu bisa melihat den-
gan jelas dan memperbaiki kesalahan saudaramu.”

Orang-orang yang tidak pantas menerima ajaran rohani
6 “Janganlah memberikan ajaran yang mengandung hik-
mat rohani kepada orang yang tidak mengenal Tuhan,
karena nanti mereka akan berbalik dan menyerangmu. Dan
jangan membagikan pengalaman rohanimu kepada orang
yang tidak bisa menghargainya, karena mereka hanya akan
mengejeknya.”t

Nasihat Yesus untuk bertekun dalam doa
Luk. 11:9-13

7“Teruslah meminta kepada Allah, maka kamu akan mene-
rimanya. Teruslah mencari, maka kamu akan menemukan-
nya. Teruslah mengetuk, maka pintu akan dibukakan bag-
imu.

8 Karena setiap orang yang meminta dengan tekun akan
menerima apa yang dia minta. Setiap orang yang mencari

* 7:3-4 kiasan TSI menyesuaikan kiasan di ayat ini dengan kiasan dari ke-
budayaan Indonesia. Terjemahan lebih harfiah ayat 3-5: “Kenapa kamu
memperhatikan serbuk kayu di mata saudaramu, sedangkan balok kayu di
matamu sendiri tidak kamu perhatikan. Dengan sombong kamu berkata kepada
saudaramu, ‘Mari saya keluarkan serbuk kayuitu dari matamu, sedangkan kamu
tidak melihat balok di matamu sendiri. Kamu munafik! Keluarkanlah dulu
balok kayu yang ada di matamu sendiri. Sesudah itu barulah kamu bisa melihat
dengan jelas untuk dapat mengeluarkan serbuk kayu di mata saudaramu.”
 7:6 metafora Secara harfiah: “Jangan memberikan sesuatu yang suci kepada
anjing, karena anjingitu akan berbalik menyerangmu. Dan jangan melemparkan
mutiaramu kepada babi, karena babi itu akan menginjak-injaknya.”
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dengan tekun akan mendapatkan apa yang dia cari. Dan se-
tiap orang yang terus mengetuk, maka pintu akan dibukakan
baginya.

9 “Kalau anakmu meminta makanan,t tidak mungkin
kamu memberinya batu.

10 Dan kalau dia minta ikan, tidak mungkin kamu mem-
berinya ular berbisa.

11 Nah, kamu yang jahat pun tahu memberikan yang baik
kepada anak-anakmu! Terlebih lagi Bapamu yang di surga.
Dia pasti akan memberikan yang baik kepada setiap orang
yang meminta kepada-Nya.”

Hukumyang terutama
12 “Inilah inti hukum Taurat dan ajaran para nabi: Per-
lakukanlah setiap orang sebagaimana kamu sendiri ingin
diperlakukan oleh orang lain.”

Jalan ke surga dan jalan ke neraka

Luk. 13:24
13-14 “Untuk menuju hidup kekal, masuklah melalui pintu

yang sempit dan ikutilah jalan yang sempit itu. Karena
gerbang danjalan menuju neraka besar dan mudah dilewati,
dan banyak orang mengikuti jalan itu. Tetapi jalan menuju
hidup kekal begitu sempit dan sulit dilewati, dan hanya
sedikit orang yang mau mencari sampai menemukannya.”

Cara mengenali nabi palsu
Luk. 6:43-44; 13:25-27

15 “Berhati-hatilah terhadap nabi palsu. Mereka seperti
serigala berbulu domba. Mereka datang ke persekutuan
kalian dan seolah-olah menyampaikan ajaran yang baik,
tetapi sebenarnya sangat berbahaya.

16 Kalian bisa mengenali nabi-nabi palsu dari ajaran dan
perbuatan mereka. Sebagaimana tumbuhan liar berduri
tidak bisa menghasilkan buah anggur atau buah ara, begitu
juga orang jahat tidak bisa menghasilkan hal-hal yang baik.

17 Demikianlah setiap pohon yang subur akan meng-
hasilkan buah yang baik, dan setiap pohon yang tidak subur
menghasilkan buah yang buruk.

18 Pohon yang subur tidak mungkin menghasilkan buah
yang buruk, sebaliknya pohon yang buruk keadaannya tidak
mungkin menghasilkan buah yang baik.

19 Setiap pohon yang tidak menghasilkan buah yang baik
akan ditebang dan dibakar.

20 Begitu jugalah kalian akan mengenali nabi-nabi palsu
dari ajaran dan perbuatan mereka.

¥ 7:9 makanan Secara harfiah: roti. Lihat catatan di Mat. 4:4.
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21 “Tidak setiap orang yang memanggil-Ku, ‘Tuhan, Pen-
guasaku,” akan menjadi warga kerajaan Allah.§ Tetapi yang
akan menjadiwarga kerajaan Allah adalah setiap orang yang
melakukan kehendak Bapa-Ku di surga.

22 Pada Hari Pengadilan banyak orang akan berkata
kepada-Ku, ‘Tuhan Penguasaku, kami sudah bernubuat atas
nama-Mu. Kami sudah mengusir setan-setan dan melakukan
banyak keajaiban dengan menyebut nama-Mu.’

23 Tetapi pada waktu itu dengan terus terang Aku akan
menjawab mereka, ‘Hai kamu semua yang melakukan keja-
hatan, pergilah dari hadapan-Ku!®* Aku tidak pernah men-
ganggap kalian sahabat-Ku.””

Orang bijak dan orang bodoh
Luk. 6:47-49
24 “0leh karena itu, setiap orang yang mendengar ajaran-
Ku dan melakukannya ibarat orang bijak yang membangun

rumah di atas batu besar. . )
25 Ketika hujan deras turun, lalu banjir dan angin kencang

melandanya, rumah itu tetap berdiri tegak karena dibangun
di atas batu fondasi yang kuat.

26 “Tetapi setiap orang yang mendengar ajaran-Ku dan
tidak melakukannya ibarat orang bodoh yang membangun
rumahnya di atas pasir.

27Ketika hujan deras turun, lalu banjir dan angin kencang
melandanya, rumah itu pun roboh dan rusak berat.”

28 Ketika Yesus selesai mengajarkan semuanya itu, orang
banyak yang mendengar-Nya terheran-heran akan ajaran-
Nya,

29 karena Dia tidak mengajar seperti para ahli Taurat. Dia
mengajar dengan kuasa, seperti seorang pemimpin yang
mempunyai hak untuk memerintah.

8

Yesus menyembuhkan orang yang menderita penyakit kulit
menular
Mrk. 1:40-45; Luk. 5:12-16

1 Waktu Yesus turun dari bukit, banyak sekali orang
mengikuti Dia.

§ 7:21 kerajaan Allah Secara harfiah: kerajaan surga. Lihat catatan di Mat.
6:33. ¥ 7:23 Mzm. 6:8
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2 Lalu datanglah kepada-Nya seorang penderita penyakit

kulit menular.™ Dia sujud di hadapan Yesus dan berkata,
“Tuhan, kalau Engkau mau, saya yakin Engkau pasti bisa
menyembuhkan saya.”t

3 Yesus pun mengulurkan tangan dan menyentuh# orang
itu sambil berkata, “Aku mau. Sembuhlah!” Saat itu juga
penyakit kulitnya hilang dan dia menjadi sembuh.

4 Kemudian Yesus berkata kepada orang itu, “Jangan ceri-
takan halini kepada siapa pun, tetapi pergi dan tunjukkanlah
kulitmu kepada imam yang sedang bertugas. Lalu berikan-
lah persembahan kepada Allah sesuai dengan perintah Musa
tentang setiap orang yang sudah disembuhkan dari penyakit
kulit.S Dengan demikian semua orang akan tahu bahwa
kamu betul-betul sudah sembuh.”

Yesus menyembuhkan budak komandan kompi Romawi
Luk. 7:1-10; Yoh. 4:43-53

5 Yesus pergi ke kota Kapernaum. Sewaktu Dia mema-
suki kota itu, datanglah seorang komandan kompi Romawi”*
kepada-Nya dan memohon dengan sangat,

6 “Tuhan, budak saya sedang terbaring di rumah karena
sakit parah. Dia tidak bisa menggerakkan tubuhnya dan
sangat menderita.”

7Yesus berkata kepada komandan itu, “Aku akan datang
menyembuhkan dia.”

8 Komandan itu menjawab, “Tuhan, saya tidak layak
menerima Engkau di rumah saya. Tetapi saya minta Engkau
memberi perintah saja supaya dia sembuh, maka pastilah
dia akan sembuh.

* g2 penyakit kulit menular Penyakit kulit yang dimaksud tidak sama dengan
penyakit yang disebut ‘kusta’ pada zaman sekarang. Menurut hukum Taurat
para penderita penyakit kulit semacam ini dianggap najis. Mereka tidak boleh
mendekati orang-orang sehat, tidak boleh masuk rumah pertemuan Yahudji, dan
harus tinggal di luar kampung atau kota. Lihat Im. 13. T 8:2 Tuhan, ..
menyembuhkan saya Karena kata dalam bahasa Yunani yang diterjemahkan
di sini bisa berarti Tuan atau Tuhan, sulit untuk memastikan apakah orang sakit
ini percaya akan keilahian Tuhan Yesus. Dalam Injil Matius, setiap kali kata ini
digunakan untuk Yesus, yang mengucapkan selalu orang yang percaya. Situasi
yang sama terjadi di ayat 6, tetapi di situ sudah jelas bahwa komandan kompi itu
sangat percaya kepada Yesus. ¥ 8:3 menyentuh Karena peraturan-peraturan
dalam hukum Taurat tentang penderita penyakit kulit yang menular, orang sehat
jarang bersentuhan dengan penderita penyakit kulit. Biarpun demikian, Yesus

menyentuh orang sakit tersebut. § 8:4 perintah Musa tentang .. penyakit
kulit Peraturan hukum Taurat tentang kesembuhan dari penyakit kulit terdapat
dalam Im. 14:1-32. Dalam kisah ini Yesus menyuruh orang yang disembuhkan
itu pergi ke rumah Allah di Yerusalem, karena upacara dengan persembahan

* . .
sepertiini hanya dilakukan di sana. 8:5 komandan kompi Romawi Seorang
komandan kompi Romawi biasanya ditugaskan memimpin seratus tentara.
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9 Karena saya sendiri juga seorang bawahan yang tunduk
pada perintah atasan, dan ada pula banyak tentara di bawah
perintah saya. Kalau saya berkata kepada salah satu dari
mereka, ‘Pergi ke sana,” maka dia pun pergi. Kalau saya
berkata kepada yang lain, ‘Datang,” maka dia pun datang.
Dan kalau saya katakan kepada budak saya, ‘Lakukan ini,’
maka dia pun melakukannya. Seperti itu jugalah keyakinan
saya tentang Engkau, bahwa semua perintah-Mu akan jadi.”

10 Mendengar itu, Yesus merasa kagum lalu berkata
kepada orang-orang yang mengikuti-Nya, “Aku menegaskan
kepadamu: Bahkan di antara bangsa Israel pun belum per-
nah Aku menemukan keyakinan sebesar ini.

11 Aku beritahukan kepadamu, pada pesta besar ketika Al-
lah mulai memerintah atas segala sesuatu tanpa perlawanan
iblis, banyak orang dari segala bangsa akan bergabung
bersama para leluhur kita Abraham, Isak, dan Yakub.

12 Tetapi banyak orang dari keturunan Israel yang sebe-
narnya sudah diundang untuk menghadiri pesta itu justru
akan dibuang keluar ke tempat yang paling gelap. Disanalah
mereka akan menangis dan sangat menderita.”

13 Lalu Yesus berkata kepada komandan itu, “Pulanglah
dan biarlah terjadi sesuai dengan keyakinanmu.” Pada saat
itu juga budak komandan itu sembuh.

Yesus menyembuhkan banyak orang
Mrk. 1:29-34; Luk. 4:38-41
14Ketika Yesus datang ke rumah Petrus, Dia mendapati ibu
mertua Petrus sedang terbaring di tempat tidurnya karena

demam.
15 Yesus menyentuh tangannya, dan demamnya pun lang-

sung hilang. Kemudian ibu itu bangun dan melayani mereka.

16 Sesudah matahari tenggelam,* banyak orang sakit
dibawa kepada-Nya, juga orang yang dikuasai setan-setan.
Semua orang yang sakit itu disembuhkan Yesus, dan dengan
perkataan-Nyasajaroh-rohjahatitulangsung meninggalkan
orang-orang yang tadinya dikuasai.

17 Yesus melakukan hal itu supaya terjadilah apa yang
sudah dinubuatkan oleh Nabi Yesaya,
“Dialah yang mengangkat serta menanggung kelemahan dan

penyakit kita
dan menyembuhkan penyakit kita.”*

Tentang keputusan untuk mengikut Yesus
Luk. 9:57-62

9 8:16 Mrk. 1:32 ¥ 8:17 Yes. 53:4
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18 Waktu Yesus melihat begitu banyak orang yang
mengerumuni-Nya, Dia berkata kepada murid-murid-Nya,
“Mari kita berangkat ke seberang danau.”

19 Lalu seorang ahli Taurat datang kepada-Nya dan
berkata, “Guru, saya akan ikut engkau ke mana pun engkau
pergi.”

20 Yesus berkata kepadanya, “Anjing hutan mempunyai
liang dan burung mempunyai sarang. Tetapi Aku, Sang Anak
Adam,T tidak mempunyai tempat untuk beristirahat.”

21Seorang lain yang mengikuti Yesus juga berkata kepada-
Nya, “Tuan, saya ingin selalu mengikut engkau. Tetapi
izinkanlah saya pulang dulu. Setelah ayah saya meninggal
dan dikuburkan, saya akan mengikut engkau.”

22 Tetapi jawab Yesus kepadanya, “Ikutlah Aku sekarang,
dan biarkanlah orang-orang yang mati secara rohani me-
nunggu kematian sesama mereka.”

Yesus menghentikan badai
Mrk. 4:35-41; Luk. 8:22-25

23 Lalu Yesus naik ke perahu dan berangkat ke seberang
danau bersama murid-murid-Nya.

24 Tiba-tiba datanglah badai besar melanda danau itu.
Perahu mereka dipukul ombak dan banyak air yang masuk
sehingga perahu itu hampir tenggelam. Tetapi saat itu Yesus
sedang tidur nyenyak.

25 Lalu mereka datang membangunkan Dia dengan
berkata, “Tuan, tolong! Mampuslah kita!”

T 8:20 Sang Anak Adam Gelar Yesus ini berfungsi mirip dengan perumpa-
maan-perumpamaan-Nya (Mat. 13:10-15). Yesus mengetahui sebagian penden-
gar akan mengerti gelar-Nya dan sebagian yang lain tidak mengerti. Gelar ini
menyatakan identitas Yesus kepada sebagian pendengar, dan sekaligus mera-
hasiakanidentitas-Nyakepada yanglain (Yoh. 12:34). Hal yang dulu dirahasiakan
kepada sebagian pendengar itu sekarang diperjelas oleh kebanyakan terjemahan
Alkitab dengan menggunakan huruf besar dan catatan. Gelar Yesus ini berasal
dari dua nubuatan: Pertama, Yesus adalah ‘keturunan’ Adam yang dinubuatkan
menghancurkan kepala si ular. (Lihat Kej. 3:15 dan catatan kakinya.) Kedua,
waktu Yesus menyebut diri-Nya ‘Anak Adam’, Dia seolah-olah berkata, “Aku
adalah sosok seperti manusia, yaitu anak Adam, dalam penglihatan Daniel (Dan.
7:13-14).” Dalam penglihatan itu, Daniel melihat Sang Anak Adam sebagai sosok
yang kelihatannya seperti manusia yang turun dari langit di antara awan-awan
dan dilantik sebagai raja termulia yang akan berkuasa selama-lamanya dan
disembah oleh semua orang dari setiap suku, bangsa, dan bahasa. Sang Anak
Adam juga disebut ‘Adam terakhir’ dan ‘Adam kedua’ di 1Kor. 15:45-48. % 8:21
meninggal dan dikuburkan Secara harfiah: “Izinkanlah saya pergi dahulu
untuk menguburkan ayahku.” Ayat ini diterjemahkan sesuai kebudayaan Yahudi
dan tafsiran bahwa ayahnya belum meninggal. Orang itu merasa bahwa kewa-
jiban terhadap keluarganya lebih penting daripada mengikut Yesus. Ada juga
penafsir yang berpendapat bahwa dia ingin menerima warisannya lebih dulu
sebelum mengikut Yesus.
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26Jawab Yesus, “Kenapa kalian begitu takut? Kalian kurang
yakin kepada-Ku!” Lalu Dia berdiri dan memerintahkan
angin badai dan ombak itu untuk berhenti. Maka angin pun
berhenti dan danau menjadi tenang sekali.

27 Mereka terheran-heran dan berkata, “Wah, orang
macam apa dia ini?! Bahkan angin dan danau pun taat
kepadanya.”

Yesus mengusir setan-setan dari dua orang Girgasi
Mrk. 5:1-20; Luk. 8:26-39
28 Setibanya Yesus di seberang danau, yaitu di daerah

orang Girgasi,§ dua orang yang dikuasai setan-setan datang

menemui Dia. Keduanya tinggal di gua-gua pekuburan,” dan
mereka begitu berbahaya sehingga tidak seorang pun berani
melewati tempat itu.

29 Kedua orang itu berteriak kepada-Nya, “Hai Yesus, Anak
Allah! Kenapa kamu' mengganggu kami? Apakah engkau
datang untuk menyiksa kami sebelum waktu yang diten-
tukan Allah?”

30 Tidak jauh dari situ ada kawanan babi yang sedang
makan.

31Lalu setan-setan itu berulang kali meminta kepada-Nya,

“Kalau engkau mengusir kami keluar dari kedua orang ini,
izinkanlah kami pergi kepada kawanan babi itu.”

32 Kata Yesus, “Pergilah!” Lalu mereka keluar dari kedua
orang itu dan memasuki kawanan babi, sehingga semua
babi itu lari dan terjun dari pinggir jurang ke dalam danau,
sehingga mati tenggelam.

33Para penjaga babi itu lari ke kota dan menceritakan apa
yang sudah terjadi dengan kawanan babi mereka dan kedua
orang yang sebelumnya dikuasai setan-setan.

34 Lalu seluruh penduduk kota keluar untuk menemui
Yesus. Saat melihat-Nya, mereka memohon dengan sangat
supaya Dia meninggalkan daerah mereka.

9

Yesus menyembuhkan orang yang lumpuh total di Kaper-
naum
Mrk. 2:1-12; Luk. 5:17-26

§ 8:28 Girgasi Daerah sebelah tenggara danau Galilea. Daerah itu juga disebut

Gerasa. * 8:28 pekuburan Pada zaman itu, mayat sering dikuburkan di dalam
gua atau ruangan kecil yang digali dalam gunung batu. Kejadian ini banyak
berbicara tentang hal-hal yang najis: roh jahat, kuburan, babi, dan daerah orang
yang bukan Yahudi. Semua itu dianggap najis oleh orang Yahudi. T 8:29 kamu
Hurufkecil dipakai di sini sebagai kata ganti untuk nama Yesus karena walaupun
roh-roh jahatitu tahu bahwa Yesus adalah Anak Allah, mereka tidak benar-benar
hormat dan tunduk kepada-Nya, seperti dijelaskan di Yak. 2:19.
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1 Sesudah itu Yesus bersama murid-murid-Nya naik ke
perahu dan menyeberangi danau untuk kembali ke kota-Nya
sendiri.

2 Ketika mereka tiba, beberapa orang membawa kepada-
Nya seorang yang lumpuh total dengan terbaring di atas
tandu. Waktu Yesus mengetahui mereka percaya penuh
bahwa Dia sanggup menyembuhkan orang lumpuh itu, Dia
berkata kepadanya, “Anak muda, kuatkanlah hatimu. Aku
sudah mengampuni dosa-dosamu.”

3 Beberapa ahli Taurat yang mendengar perkataan Yesus
itu berkata dalam hati mereka, “Orang ini menghina Allah!”*

4 Tetapi Yesus mengetahui apa yang mereka pikirkan,
lalu berkata kepada mereka, “Kalian sudah salah dengan
memikirkan hal yang jahat tentang Aku!

5 Tentu kalian sulit menerima ketika Aku berkata kepada
orang lumpuh ini, ‘Aku sudah mengampuni dosa-dosamu.’
Apakah kalian lebih mudah menerima kalau Aku berkata
kepadanya, ‘Bangun dan pulanglah’?!

6 Tetapi, biarlah perkataan yang akan Aku ucapkan
sekarang membuktikan kepada kalian bahwa Aku sebagai
Sang Anak Adam berhak untuk mengampuni dosa manusia!”
Lalu Yesus berkata kepada orang lumpuh itu, “Bangunlah,
angkat tandumu dan pulanglah!”

70rang itu pun berdiri dan berjalan pulang.

8 Ketika orang banyak menyaksikan hal itu, mereka
terheran-heran lalu memuji Allah yang sudah memberikan
kuasa seperti ini kepada manusia melalui Sang Anak Adam.

Matius mengikut Yesus
Mrk. 2:13-17; Luk. 5:27-32

9 Ketika Yesus meninggalkan tempat itu, Dia melihat saya,
Matius, sedang duduk di tempat kerja saya. Waktu itu saya
masih menjadi penagih pajak.® Kata Yesus kepada saya,
“Ikutlah Aku!” Maka saya pun berdiri dan mengikut Yesus.

10 Kemudian waktu Yesus makan di rumah saya, banyak
penagih pajak dan orang-orang lain yang juga dianggap

* 9:3 menghina Allah Yang mereka anggap sebagai penghinaan terhadap Allah
ditunjukkan dalam Mrk. 2:7, yaitu “Berani sekali orang ini berkata begitu! Dia
sudah menghina Allah! Tidak seorang pun boleh mengampuni dosa manusia,
selain Allah sendiri.” T 9:9 saya, Matius Secara harfiah: Matius. Sesuai tata
bahasaIndonesia, TSImemakaisudut pandang ‘saya’dan ‘kami’, supaya pembaca
mengerti bahwa penulis injil ini juga terlibat dalam cerita dan menjadi saksi
mata. Matius mempunyai nama lain Lewi. % 9:9 Mat. 5:46 CK
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orang berdosat datang untuk makan$ bersama Dia dan kami
murid-murid-Nya.

11 Ketika orang-orang Farisi* melihat hal itu, mereka
bertanya kepada kami, “Kenapa guru kalian makan bersama
para penagih pajak dan orang-orang berdosa yang lain?”

12 Mendengar pertanyaan mereka, Yesus menjawab den-
gan kiasan, “Orang sehat tidak memerlukan dokter. Yang
memerlukan dokter adalah orang sakit.

13 Pergi dan pelajarilah maksud Allah ketika Dia berkata,
‘Aku lebih suka kalian menunjukkan belas kasihan kepada
orang lain daripada mempersembahkan kurban kepada-
Ku.’ ”# Yesus pun menambahkan, “Begitu juga Aku. Aku
datang untuk memanggil orang-orang berdosa supaya berto-
bat, bukan untuk orang-orang yang merasa dirinya benar.”

Yesus menjawab pertanyaan tentang berpuasa
Mrk. 2:18-22; Luk. 5:33-39

14 Kemudian murid-murid Yohanes Pembaptis datang
kepada Yesus dan bertanya, “Kami sering berpuasa, begitu
juga anggota kelompok Farisi. Tetapi mengapa murid-murid-
Mu tidak?”

15 Jawab Yesus, “Dalam suatu pesta pernikahan, tamu-
tamunya tidak mungkin disuruh berpuasa selama pengantin
laki-laki masih ada bersama mereka. Begitu juga selama
Aku masih bersama murid-murid-Ku, mereka tidak akan
berpuasa. Tetapi bayangkanlah jika pengantin laki-laki di-
rampas dariteman-temannya. Itulah yang akan terjadi pada-
Ku, dan saat itulah murid-murid-Ku akan berpuasa sebagai
tanda dukacita.”

16 Lalu Yesus memberikan dua kiasan lagi kepada mereka,
“Kalau orang punya baju lama yang sudah robek, dia tidak
akan menambal baju itu dengan kain yang baru. Karena
kalau baju itu dicuci, kain baru yang ditambal itu akan
mengerut dan membuat bagian yang robek itu semakin
robek lagi.

¥ 9:10 juga dianggap orang berdosa Semua penagih pajak di Israel pada

zaman itu dianggap orang berdosa. Lihat catatan di Mat. 5:46. § 9:10 makan
Secara harfiah: bersandar/berbaring. Pada zaman Yesus, meja makan berkaki
rendah. Orang-orang biasanya makan dengan posisi duduk setengah berbaring.
Siku kiri bertumpu di atas meja dan mereka mengambil makanan dengan tangan
kanan, sedangkan kaki mereka diluruskan ke belakang. Katabahasa Yunaniyang
sama juga terdapat di Mat. 26:7 dan 26:20. ¥ 9:11Mat. 3:7CK ¥ 9:13 Hos. 6:6
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17 Begitu juga kalau orang mengolah air anggur yang

baru,” dia tidak akan memasukkannya ke dalam kantong
kulit yang lama. Karena waktu air anggur itu menguap dan
udaranya tidak bisa keluar, kantong itu akan robek sehingga
air anggur tumpah dan kantong kulitnya dibuang. Karena
itu, air anggur yang baru harus dimasukkan ke dalam kan-
tong kulit yang baru juga, sehingga keduanya tersimpan
dengan baik.”

Yesus menyembuhkan perempuan yang sakit pendara-
han dan menghidupkan anak perempuan seorang pemimpin
Yahudi

Mrk. 5:21-43; Luk. 8:40-56

18Sementara Yesus sedang mengajarkan hal-hal itu kepada
mereka, datanglah seorang pemimpin Yahudi. Dia sujud di
hadapan Yesus dan berkata, “Anak perempuan saya baru
sajameninggal. Tetapi saya mohon datanglah ke rumah saya
dan sentuhlah dia. Saya yakin dia akan hidup kembali.”

19 Kemudian Yesus berdiri dan mengikuti pemimpin itu ke
rumahnya bersama kami para murid-Nya.

20 Waktu Yesus berjalan, seorang perempuan mendekati-
Nya dari belakang dan menyentuh rumbai jubah-Nya.t
Perempuan itu sudah dua belas tahun menderita sakit pen-

darahan. ) o )
21 Dia melakukan itu karena berpikir, “Kalau saya bisa

menyentuh jubah-Nya saja, saya pasti sembuh.”

22 Yesus berbalik dan melihat perempuan itu, lalu kata-
Nya, “Kuatkanlah hatimu. Karena kamu percaya penuh
kepada-Ku, kamu sudah sembuh.” Seketika itu juga sembuh-

lah dia.
23 Waktu Yesus tiba di rumah pemimpin orang Yahudi itu,

Dia melihat para peniup seruling sudah mulai memainkan
musik perkabungan dan orang banyak ribut karena
menangisi anak itu.

* 9:17 air anggur yang baru Air dari buah anggur yang baru diperas disebut
‘air anggur baru’ dan rasanya manis. Air anggur baru yang disimpan dalam
waktu tertentu akan mengalami proses fermentasi dan mengandung alkohol.
Semakin lama disimpan, kadar alkoholnya akan semakin tinggi. Pada zaman
Alkitab, yang disebut ‘anggur baru’ bisa saja mengandung alkohol, tetapi tidak
setinggi kadar alkohol anggur lama. T 9:17 arti metafora Dalam kedua
contoh metafora di ayat 16 dan 17, Yesus membandingkan sesuatu yang lama
dengan sesuatu yang baru. Ajaran ini diberikan waktu Dia ditanya tentang
kebiasaan nenek moyang orang Yahudi mengenai puasa. Kain baru dan anggur
baru diumpamakan seperti ajaran Yesus— yang sama sekali baru bagi mereka—
dan tidak bisa dicampurkan dengan ajaran lama dari nenek moyang. ¥ 9:20
rumbai jubah-Nya Sesuai perintah Musa, jubah orang Yahudi selalu diberi
empathiasan diujungnya. Tujuan hiasan rumbaiitu adalah untuk mengingatkan
umat Israel agar tetap mengikuti seluruh perintah dalam hukum Taurat. Lihat
Bil. 15:37-41.
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24 Lalu Yesus berkata, “Keluarlah! Anak ini tidak mening-
gal. Dia hanya tidur.” Tetapi mereka menertawakan Yesus.

25 Sesudah orang banyak itu diusir keluar, Dia masuk ke
dalam kamar anak itu dan memegang tangannya. Lalu anak
itu pun bangun!

26 Berita tentang kejadian ini tersebar ke seluruh daerah
tersebut.

Yesus menyembuhkan dua orang buta dan mengusir setan
dari seorang bisu

27 Ketika Yesus melanjutkan perjalanan, ada dua orang

buta mengikuti Dia. Mereka berteriak-teriak, “Yesus, Ketu-

runan Daud,S kasihanilah kami!”

28 Sewaktu Dia masuk ke suatu rumah, kedua orang
buta itu datang menghadap-Nya. Yesus bertanya kepada
mereka, “Apakah kalian percaya bahwa Aku sanggup mem-
buat kalian melihat lagi?”

Jawab mereka, “Ya Tuhan, kami percaya.”

29 Maka sambil menyentuh mata mereka, Dia berkata,
“Jadilah sesuai dengan yang kalian percayai.”

30 Dan mereka pun bisa melihat kembali! Lalu dengan
tegas Yesus melarang mereka, “Jangan ceritakan kejadian ini
kepada siapa pun.”

31 Tetapi mereka pergi dan menceritakan berita tentang

Yesus di seluruh daerah itu.
32Waktu kedua orang tadi sedang keluar rumah, beberapa

orang datang kepada Yesus membawa seorang bisu yang

dikuasai setan. ) . o )
33 Setelah Yesus mengusir setan dari orang bisu itu, dia

langsung bisa berbicara! Orang banyak yang ada di situ
terheran-heran dan berkata, “Keajaiban seperti ini belum
pernah terjadi di Israel!”

34 Tetapi orang-orang Farisi berkata, “Yesus mengusir
setan-setan dengan kuasa iblis, pemimpin mereka.”

Yesus berbelas kasihan kepada orang banyak
35 Lalu Yesus mengunjungi semua kota dan kampung di
provinsi Galilea. Di sana Dia mengajar di rumah-rumah
pertemuan dan memberitakan Kabar Baik tentang kerajaan

§ 9:27 Keturunan Daud Secara harfiah: Anak Daud. Waktu kedua orang buta
itu memanggil Yesus ‘Keturunan Daud’, artinya bukan sekedar Yesus adalah
keluarga Daud. Sebelum Yesus datang, nabi-nabi sudah bernubuat bahwa Raja
Penyelamat akan datang dari keturunan Raja Daud. Jadi semua orang Yahudi
menyebut Raja Penyelamat sebagai ‘Keturunan Daud’. Karena nubuat nabi-nabi
itu, mereka pun berpikir, “Dia juga akan menyembuhkan orang sakit dan buta.”
Jadi kedua orang ini sudah tahu bahwa Yesus bukan orang biasa. Lihat Yes.
29:18-19; 35:4-6; 42:6-7.
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Allah. Dia juga menyembuhkan banyak orang dari segala
macam penyakit.

36 Waktu melihat orang banyak yang datang kepada-Nya
itu, Yesus merasa sangat kasihan kepada mereka karena
mereka dalam kesusahan dan amat memerlukan pertolon-
gan, seperti kawanan domba yang tidak mempunyai gem-

bala.
37 Lalu Dia berkata kepada kami murid-murid-Nya, “Se-

mua ladang gandum ini sudah siap dipanen, tetapi orang
yang menuainya hanya sedikit.

38 Oleh karena itu, berdoalah supaya TUHAN sang pemilik
ladang-ladang ini mengirim para pekerja untuk menuai gan-
dum itu.”*

10

Yesus mengutus murid-murid-Nya
Mrk. 3:13-19; 6:7-13; Luk. 6:12-16; 9:1-6

1 Pada hari lain, Yesus mengumpulkan kami kedua be-
las murid-Nya, lalu memberi kuasa kepada kami untuk
mengusir roh-roh jahat dan menyembuhkan segala macam
penyakit.

2 Dia mengutus kami pergi sebagai rasul-Nya.* Nama-
nama yang diutus adalah sebagai berikut:

Simon (yang juga disebut Petrus),

Andreas saudaranya,

Yakobus dan Yohanes anak-anak Zebedeus,

3Filipus, Bartolomeus,

Tomas, Matius (yaitu saya sendiri yang dulu bekerja seba-

gai penagih pajak),

Yakobus anak Alfeus, Labeus (yang juga disebut Tadeus),

4Simon orang Kanaan,

dan Yudas dari desa Kariot (yang nantinya mengkhianati

Yesus).

5 Sebelum Yesus mengutus kami pergi, Dia berpesan, “Jan-
gan pergi ke daerah orang yang bukan Yahudi, dan jangan
masuk ke kota-kota orang Samaria,

6 karena Aku mengutus kalian kepada orang Israel yang
sudah tersesat. Mereka seperti kawanan domba yang kehi-
langan gembala.

7 Pergi dan beritakanlah bahwa Allah akan segera
mendirikan kerajaan-Nya di dunia ini.

% 9:38 Yoh. 4:35-38 * 10:2 rasul Arti dasar dari kata ‘rasul’ adalah ‘pemberita’,
‘utusan’, dan ‘wakil’. Dalam keempat injil, kedua belas orang yang terdaftar
dalam perikop ini biasanya disebut ‘murid’ Yesus, tetapi mulai dari Kisah Para
Rasul, mereka disebut ‘rasul’.
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8 Sembuhkanlah orang-orang sakit, termasuk yang
berpenyakit kulit menular. Juga usirlah setan-setan. Tetapi
ingat: Jangan meminta imbalan apa pun dari orang yang
kamu bantu. Kamu sudah diberkati dengan cuma-cuma,
maka berkatilah orang lain dengan cuma-cuma.

9Janganlah membawa uang dalam bentuk apa pun.

10 Dalam perjalanan janganlah membawa tas perbekalan,
pakaian ganti, sandal ganti, atau tongkat cadangan, karena
setiap pekerja pantas menerima apa yang dia perlukan.

11 “Ke mana pun kamu pergi, baik ke kota maupun kam-
pung, carilah seseorang yang baik hati dan mau membuka
pintu rumahnya bagimu. Tinggallah di situ sampai kamu
berangkat lagi.

1213 Waktu kamu masuk ke rumah seseorang, ucapkan-
lah salam kepada semua orang yang ada di rumah itu dan
doakanlah supaya Allah memberkati mereka dengan kete-
nangan dan perlindungan. Kalau mereka benar-benar orang
baik, mereka akan menyambut kamu dan menerima berkat
itu dari Allah. Tetapi kalau tidak, pergilah, dan mereka juga

tidak akan diberkati.

14 Apabila orang-orang di sana menolak kamu atau tidak
mau mendengar apa yang kamu ajarkan, kibaskanlah ko-
toran dari kakimu saat kamu meninggalkan rumah atau kota
itu.f

15 Aku menegaskan kepadamu: Pada Hari Pengadilan
nanti, penduduk kota itu akan menerima hukuman yang
lebih berat daripada penduduk Sodom dan Gomora.”+

Nubuat terhadap kesusahan yang akan terjadi
Mrk. 13:9-13; Luk. 21:12-17
16 “Perhatikanlah! Aku mengutus kamu ke dalam situasi
yang berbahaya. Kamu akan menjadi seperti domba di
tengah gerombolan serigala. Oleh karena itu, hendaklah
kamu cerdik seperti ular dan tulus seperti merpati.
17Waspadalah! Kamu sendiri akan ditangkap dan dibawa
ke sidang pengadilan agama. Para pemimpin rumah-rumah
pertemuan Yahudi akan menjatuhkan hukuman cambuk
kepadamu.

T 10:14 kibaskanlah kotoran .. Mengibaskan kotoran dari kaki dan sandal
merupakan tindakan simbolis sebagai peringatan kepada penduduk di suatu
tempat yang akan menanggung hukuman Allah. Orang Yahudi biasanya men-
gibaskan debu dari kaki mereka saat melewati daerah orang bukan Yahudi,
karena mereka menganggapnya najis. Jadi berdasarkan perintah Yesus ini,
artinya Allah menganggap najis orang-orang yang keras kepala, biarpun mereka
bangsa Yahudi. Lihat contoh tentang hal ini dalam Kis. 18:6. £ 10:15
Sodom dan Gomora Ini adalah nama dua kota yang dimusnahkan Allah karena
kejahatan penduduknya. Lihat Kej. 19.
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18 Kamu juga akan diseret menghadap para pejabat pemer-
intah dan raja-raja karena memberitakan tentang Aku. Hal
ini merupakan kesempatan bagimu untuk bersaksi tentang
Aku kepada mereka dan kepada orang bukan Yahudi.

19 Apabila kamu diadili, janganlah kuatir tentang apa yang
akan kamu katakan atau bagaimana kamu harus membela
diri, karena pada saatitujuga akan diberitahukan kepadamu
apa yang harus kamu katakan.

20 Sesungguhnya apa yang kamu katakan pada saat itu
bukan berasal dari dirimu sendiri, melainkan dari Roh Allah
Bapa yang ada di dalammu.

21“Penganiayaan terhadap kalian nanti akan sangat men-
gerikan, sehingga orang bahkan tega menyerahkan saudara
kandung atau anaknya sendiri untuk dibunuh. Demikian
juga banyak anak akan melawan dan menyerahkan orang-
tua mereka untuk dihukum mati.

22 Banyak sekali orang yang akan membencimu karena
kamu percaya kepada-Ku,§ tetapi bila kamu tetap setia
kepada-Ku sampai akhir, jiwamu akan diselamatkan.

23 Kalau kamu dianiaya di suatu kota, larilah ke kota yang
lain. Karena, Aku menegaskan kepada kamu semua: Se-
belum kalian selesai mengunjungi setiap kota di Israel, Sang
Anak Adam sudah datang kembali.

24-25 “Anak-anak-Ku, janganlah kalian menyangka bahwa
kalian akan diperlakukan lebih baik daripada-Ku. Seorang
murid tidak mungkin diterima lebih baik daripada gurunya,
dan seorang pelayan tidak mungkin diperlakukan lebih baik
daripada majikannya. Seorang murid boleh merasa puas
kalau dia diperlakukan sama seperti gurunya. Dan seorang
hamba boleh merasa puas kalau dia diperlakukan sama
seperti majikannya. Sudah ada orang-orang yang men-

gatakan Aku ini Beelzebul," jadi kalian anak-anak-Ku tentu
akan mereka sebut sebagai pengikut Beelzebul juga.”

Takut dan hormatlah kepada Allah bukan kepada manusia
Luk. 12:2-9; Mrk. 8:38

26 “Oleh karena itu, jangan takut kepada mereka yang

menentang kita. Karena setiap usaha dan rencana jahat

manusia yang dirahasiakan, suatu hari nanti pasti akan
dinyatakan dan diketahui.

27 Demikian juga, apa yang Aku beritahukan kepadamu

secara diam-diam, katakanlah itu secara terang-terangan.

§ 10:22 karena kamu percaya kepada-Ku Secara harfiah: karena nama-Ku.

* 10:24-25 Beelzebul Beelzebul adalah nama lain untuk iblis. Lihat Why. 20:2-3;
9:34; 12:24; Why. 12:9; 20:2.
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Dan apa yang Aku bisikkan kepadamu, umumkanlah itu
kepada semua orang.

28“Janganlah takut kepada manusia, karena mereka hanya
bisa membunuh tubuhmu, tetapi tidak dapat membunuh
jiwamu. Sebaliknya takut dan hormatlah kepada Allah saja,
karena Dia sanggup membinasakan tubuh dan jiwamu ke
dalam api neraka.

29 Ingatlah contoh ini: Sepasang burung pipit yang dijual
dengan harga paling murah. Biarpun begitu, tidak seekor
pun mati tanpa sepengetahuan Bapa Kkita.

30 Bahkan jumlah helai rambut di kepalamu pun Dia tahu.

31 Oleh karena itu, janganlah kamu takut kepada mereka
yang melawan kita! Karena kamu jauh lebih penting di
hadapan Bapa kita daripada banyak burung pipit.

32 “Kalau kamu mengaku sebagai pengikut-Ku di depan
orang lain, Aku pun akan mengakui kamu sebagai pengikut-
Ku di hadapan Bapa-Ku yang di surga.

33 Tetapi kalau kamu menyangkal sebagai pengikut-Ku di
depan orang lain, Aku pun tidak akan mengakuimu sebagai
pengikut-Ku di hadapan Bapa-Ku yang di surga.”

Kesulitan yang akan dialami pengikut Yesus
Luk. 12:51-53; 14:26-27; Mrk. 8:34-37
34 “Janganlah kalian berpikir bahwa Aku datang ke dunia
ini untuk mengadakan perdamaian. Aku datang bukan un-
tuk mengadakan damai, melainkan pedang, yaitu pertentan-
gan yang hebat.
35 Karena dengan kehadiran-Ku, terjadilah keadaan
seperti yang tertulis dalam Kitab Suci, yaitu:
‘Anak laki-laki akan menentang ayahnya,
anak perempuan akan menentang ibunya,
dan menantu perempuan akan menentang ibu mertuanya.
36 Bahkan para anggota keluarga dekat kalian pun akan
menjadi seperti musuh dalam selimut.
37“Setiap orang yang mengasihi ayah atau ibunya melebihi
kasihnya kepada-Ku, tidak layak disebut pengikut-Ku. Setiap
orang yang mengasihi anaknya laki-laki atau perempuan
melebihi kasihnya kepada-Ku, tidak layak disebut pengikut-

Ku.

38 Setiap orang yang mengikut Aku hendaklah berpikir,
‘Sekalipun harus mati, bahkan mati disalibkan, aku akan
tetap mengikut Tuhan.” Orang yang tidak bertekad sepertiitu
tidak layak disebut pengikut-Ku.

39 Setiap orang yang berusaha mempertahankan
nyawanya tetap akan mati. Tetapi siapa yang mati dibunuh

% 10:36 Mi. 7:6
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karena mengikut Aku, dia akan memperoleh hidup yang
kekal.”

Allah memberkati mereka yang menerima kalian
Mrk. 9:41; Yoh. 13:20

40 “Di mata Allah, orang yang menerima kalian untuk
menginap di rumahnya karena dia tahu kalian adalah
utusan-Ku dianggap sama seperti menerima Aku secaralang-
sung. Dan siapa pun yang menerima Aku berarti menerima
Allah yang mengutus Aku.

41 Siapa yang menyambut seorang nabi karena menyadari
bahwa nabi itu utusan Allah, maka orang itu akan turut
menerima berkat Allah seperti yang diberikan kepada seo-
rang nabi. Dan siapa yang menyambut orang benar karena
dia memang orang benar, maka orang itu akan turut mener-
ima berkat Allah seperti yang diberikan kepada orang-orang

benar.
42 Aku menegaskan kepadamu: Siapa pun yang menolong

salah satu pengikut-Ku, sekalipun hanya memberi secangkir
air minum kepadanya, orang itu pasti akan menerima upah
dari Allah atas perbuatannya.”

11
1Sesudah Yesus selesai berpesan kepada kami berdua be-
las, Dia pergi ke kota-kota di daerah Galilea untuk mengajar
dan memberitakan Kabar Baik dari Allah kepada orang-
orang di sana.

Yohanes Pembaptis mengajukan pertanyaan dan Yesus
mengajar tentang pelayanan Yohanes
Luk. 7:18-35

2 Pada waktu itu Yohanes Pembaptis sedang dipenjara,
dan dia mendengar tentang pekerjaan yang dilakukan oleh
Kristus.* Jadi Yohanes menyuruh dua orang muridnya pergi
kepada Yesus

3 untuk menanyakan, “Apakah engkau ini utusan yang
dijanjikan kedatangannya, ataukah kita masih menunggu
orang lain?”

4Jawab Yesus, “Kembalilah kepada Yohanes dan ceritakan-
lah apa yang sudah kalian dengar dan saksikan hari ini,

5 yaitu bahwa sekarang banyak orang buta melihat, orang
lumpuh berjalan, orang yang berpenyakit kulit menular dis-
embuhkan, orang tuli bisa mendengar, orang mati dibangk-
itkan, dan Kabar Baik dari Allah sedang diberitakan kepada
orang-orang miskin.

9 11:2 Mat. 1:12-16 CK
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6 Katakanlah kepadanya, ‘Sungguh diberkati Allah setiap
orang yang tidak meragukan Aku.””

7 Waktu murid-murid Yohanes itu baru saja pergi, Yesus
mulai berbicara kepada orang banyak tentang Yohanes. Dia
berkata, “Sebelum pelayanan-Ku dimulai, kalian sudah per-
nah pergi jauh keluar-masuk padang belantara untuk meli-
hat seseorang, bukan? Tentu kalian tidak pergi begitu jauh
untuk melihat sesuatu yang biasa saja, karena memang tidak
mungkin orang mau berjalan jauh hanya untuk melihat
sehelai rumput yang bergoyang ditiup angin.

8 Siapakah yang kamu cari waktu itu? Pasti bukan sese-
orang yang berpakaian indah! Karena orang-orang yang
berpakaian indah tidak ada di padang belantara, tetapi di
istana raja.

9Jadi, apa yang kamu cari di sana? Seorang nabi, bukan?
Ya, bahkan Aku katakan kepada kalian bahwa kedudukan
Yohanes jauh lebih penting daripada seorang nabi.

10 Karena dialah yang dimaksudkan dalam tulisan Kitab
Suci yang berkata,

‘Perhatikanlah: Aku akan menyuruh utusan-Ku lebih dulu
untuk menyiapkan jalan sebelum Aku mengutus En-
gkau.®

1112 “Sejak Yohanes Pembaptis mulai melayani
sampai sekarang, pekerjaan untuk mendirikan kerajaan
Allah berkembang dengan cepat, sekalipun orang-
orang menentangnya dengan kekerasan dan berusaha
menguasainya. Aku menegaskan kepadamu: Yohanes
Pembaptis lebih besar daripada semua orang yang pernah
dilahirkan. Tetapi dalam kerajaan baru yang sudah mulai
didirikan Allah, semua anggota kerajaan-Nya itu akan
dianggap lebih besar daripada Yohanes, bahkan orang yang
berkedudukan paling rendah sekalipun.

13 Karena seluruh nubuatan dalam hukum Taurat dan
kitab para nabi tertuju pada zaman sekarang ini, yaitu za-

man ketika Allah mulai mendirikan kerajaan-Nya, yang be-
rawal sejak Yohanes Pembaptis mulai melayani.

14 Biarlah kalian tahu bahwa sebenarnya Yohanes adalah
orang yang dinubuatkan untuk datang menggantikan Nabi
Elia.*

15 “Jangan sampai ajaran-Ku tadi masuk telinga kanan
keluar telinga kiri! Renungkanlah itu.”

16 “Sekarang Aku akan memberikan kiasan yang
menggambarkan keadaan orang pada zaman ini:

% 11:10 Mal. 3:1 * 11:14 Elia Dalam kitab Mal. 4:5-6, tertulis bahwa Nabi Elia
akan datang kembali sebelum Hari Pengadilan.
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Bayangkanlah dua kelompok anak-anak yang bermain di
halaman. Kelompok yang satu berseru kepada kelompok
yang lain,

17 Setiap kali kami mengajak kalian bermain sesuatu,

kalian selalu menolak! ) .
Waktu kami meniup lagu gembira dengan suling,

kalian tidak mau menari.
Dan waktu kami bermain drama berkabung,

kalian juga tidak mau ikut pura-pura menangis.’
18 Artinya begini: Kalian menolak pekerjaan Allah,
bagaimana pun bentuknya. Waktu Yohanes Pembaptis
sedang melayani TUHAN di antara kalian, dia sering
berpuasa dan tidak minum air anggur. Tetapi kalian berkata,

‘Dia dikuasai setan.’
19 Lalu datanglah Aku, Sang Anak Adam. Aku makan dan

minum air anggur seperti orang pada umumnya. Tetapi
kalian berkata, ‘Lihat! Dia makan dan minum seperti orang
rakus! Dia juga berteman dengan para penagih pajak dan
orang-orang berdosa lainnya.’” Meskipun begitu, kebijak-
sanaan Allah selalu terbukti benar melalui orang-orang yang
menaatinya.”

Hukuman bagi orang yang tidak mau percaya

Luk. 10:13-15 _
20 Pada waktu itu, Yesus memberikan teguran keras ter-

hadap kota-kota di mana Dia melakukan lebih banyak kea-
jaiban, karena banyak penduduknya tidak mau bertobat.

21 Dia berkata, “Celakalah kalian, orang-orang Korazin!
Celakalah kalian, orang-orang Betsaida! Betapa ngerinya
nanti hukuman Allah atas kalian! Karena seandainya
keajaiban-keajaiban yang sudah Aku lakukan di antara
kalian terjadijuga pada zaman dulu di Tirus dan Sidon, maka
sudah sejak lama mereka sungguh-sungguh bertobat dan
menangisi dosa-dosa mereka.t

22 Karena itu Aku sungguh-sungguh berkata kepadamu
bahwa pada Hari Pengadilan nanti, hukuman bagi kalian
akan jauh lebih berat daripada hukuman bagi penduduk

Tirus dan Sidon. ) .
23 “Dan kalian juga, hai penduduk Kapernaum! Pikirmu

kalian akan ditinggikan sampai mendapat kehormatan besar
di surga. Tidak! Kalian akan dibuang ke dalam neraka!
Karena seandainya keajaiban-keajaiban yang sudah Aku

T 11:21 sungguh-sungguh bertobat .. Secara harfiah: bertobat dengan
(memakai) kain karung dan abu. Maksudnya adalah mereka meratapi dosa-dosa
mereka dengan sungguh-sungguh, seperti berkabung karena kematian anggota
keluarga dekat. Pada zaman itu, orang yang sedang berkabung memakai kain
kasar yang biasanya hanya dipergunakan sebagai karung, serta menaruh abu di
kepala mereka.
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lakukan di antara kalian terjadi pada zaman dulu di Sodom,
mereka sudah bertobat dan kota itu akan tetap ada sampai
sekarang.

24 Karena itu Aku sungguh-sungguh berkata kepadamu
bahwa pada Hari Pengadilan nanti, hukuman bagi kalian
akan jauh lebih berat daripada hukuman bagi penduduk
Sodom.”

Kesusahan-kesusahan yang berat menjadi ringan

Luk. 10:21-22 ) .
25 Pada waktu yang sama Yesus berkata lagi, “Aku memuji

Engkau, ya Bapa, TUHAN langit dan bumi, karena Engkau su-
dah merahasiakan ajaran-ajaran tentang kerajaan-Mu dari
orang-orang yang bijak dan berpengetahuan, tetapi Engkau
menyatakannya kepada siapa saja yang bersedia menerima
ajaran benar dengan hati yang polos seperti anak-anak kecil.

26 Karena, ya Bapa, sungguh itulah yang menyenangkan

hati-Mu! ]
27 “Segala sesuatu sudah diserahkan Bapa kepada-Ku.

Tidak seorang pun mengenal Aku, yaitu Anak-Nya, kecuali
Bapa. Dan tidak seorang pun mengenal Bapa-Ku kecuali Aku
dan orang-orang yang hendak Aku perkenalkan kepada-Nya.

28“Datanglah kepada-Ku, kamu semua yang lelah menang-
gung berbagai kesusahan berat. Aku akan menolongmu dan
membuatmu lega.

29 Tunduk dan bergantunglah pada-Ku.: Belajarlah dari-
Ku, karena Aku rendah hati dan akan memimpinmu dengan
lemah lembut, maka kamu pun akan merasa lega.

30 Karena bila kamu tunduk dan bergantung pada-Ku,
bebanmu yang berat menjadi ringan, dan beban yang Aku
berikan pun ringan.”

12

Sang Anak Adam adalah Penguasa atas hari Sabat
Mrk. 2:23-28; Luk. 6:1-5
1 Pada suatu hari Sabat, Yesus dan kami para murid-Nya
berjalan melewati ladang-ladang gandum. Karena lapar,
kami mulai memetik beberapa bulir gandum dan memakan
biji-bijinya.

¥ 11:29 Tunduk dan bergantunglah pada-Ku Secara harfiah: “Terimalah
kuk-Ku.” Sebuah kuk terbuat dari kayu dan digunakan untuk menggandengkan
dua sapi atau kerbau supaya mereka bekerja sama menarik beban, karena
tenaga dua sapi akan lebih kuat untuk membajak atau memindahkan barang
berat. Gambaran Yesus itu bisa ditafsirkan bahwa Dia akan turut menanggung
berbagai beban kita masing-masing. Atau, bagi orang Yahudi, kuk juga bisa
menggambarkan beban berat yang mereka alami karena berusaha melakukan
seluruh peraturan dalam hukum Taurat (Lihat Kis. 15:10 dan Gal. 5:1).
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2 Beberapa orang Farisi melihat apa yang kami lakukan
dan berkata kepada Yesus, “Lihat! Murid-muridmu sedang
melanggar peraturan hari Sabat!”

3 Tetapi jawab-Nya kepada mereka, “Tentu kalian sudah
tahu apa yang terjadi ketika Daud dan orang-orang yang
mengikutinya sedang lapar dan memerlukan makanan.*

4 Daud masuk ke kemah Allah dan menerima roti bekas
persembahan di ruang kudus. Kemudian Daud mem-

bawanya kepada orang-orang yang mengikuti dia, lalu
mereka memakan roti itu, padahal menurut hukum Taurat
hanya para imam yang boleh memakannya.* Tetapi karena
mereka memerlukan makanan, maka apa yang dilakukan
Daud saat itu tidak dianggap berdosa.

5 Selain itu, tentu kalian tahu bahwa setiap hari Sabat ada
imam-imam yang bekerja di rumah Allah. Tetapi pekerjaan
itu tidak dianggap sebagai pelanggaran terhadap larangan
bekerja pada hari Sabat.

6 Dan Aku berkata kepada kalian bahwa apa yang sedang

Allah kerjakan melalui Aku™ lebih penting daripada rumah

Allah!
7 Dalam Kitab Suci, Allah berkata, ‘Daripada memberi

banyak kurban hewan kepada-Ku, Aku ingin kalian me-
nunjukkan belas kasihan kepada orang lain.®*  Kalau
kalian mengerti maksud ayat ini, tentu kalian tidak akan
menyalahkan murid-murid-Ku yang tidak bersalah.

8 Karena Aku, Sang Anak Adam, adalah Penguasa yang
berhak untuk menentukan apa yang boleh dan tidak boleh
dilakukan pada hari Sabat.”

Yesus menyembuhkan tangan seseorang pada hari Sabat
Mrk. 3:1-6; Luk. 6:6-11

9 Lalu Yesus meninggalkan tempat itu dan masuk ke salah
satu rumah pertemuan orang Yahudi.

10 Di situ ada seseorang yang salah satu tangannya sudah
lumpuh. Beberapa orang Farisi juga ada di sana, dan mereka
mau mencari-cari alasan untuk mempersalahkan Yesus. Jadi
mereka bertanya kepada-Nya, “Menurutmu, apakah diper-
bolehkan menyembuhkan orang pada hari Sabat?”

% 12:31Sam. 21:1-6 @ 12:4Tm. 24:9; 1Sam. 21:1-6  © 12:6 apayang sedang
Allah kerjakan melalui Aku Secara harfiah, “sesuatu.” Sesuai kebiasaan orang
Yahudi pada zaman itu, Yesus tidak langsung berkata ‘Aku’, tetapi orang-orang
yang mendengarkan-Nya mengerti bahwa Dia berbicara tentang diri-Nya. Mak-
sud Yesus, sama halnya seperti pelayanan para imam di dalam rumah Allah
dianggap lebih penting daripada peraturan hari Sabat, begitu juga kehadiran
Yesus di antara mereka lebih penting daripada murid-murid-Nya yang makan
gandum dariladang pada hari Sabat. ¥ 12:7 Hos. 6:6
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11 Jawab Yesus, “Kalau pada hari Sabat seekor dombamu
jatuh ke dalam lubang, apakah kamu tidak akan segera pergi
dan bekerja keras mengeluarkan dombamu dari lubang itu?
Tentu kamu tidak akan membiarkannya di sana!

12 Betapa lebih berharganya manusia daripada domba!
Jadi tentu kita diperbolehkan untuk berbuat baik kepada
seseorang, meskipun pada hari Sabat.”

13 Kemudian Yesus berkata kepada orang itu, “Luruskan
tanganmu ke depan.” Dia pun meluruskan tangannya yang
lumpuh dan saat itu juga sembuhlah tangannya yang sakit,
menjadi sekuat tangan sebelahnyal!

14 Orang-orang Farisi itu pun keluar dari rumah perte-
muan dan mulai mengatur rencana untuk membunuh Yesus.

Yesus hamba Allah yang terpilih
15 Waktu Yesus mengetahui rencana orang-orang Farisi,
Dia meninggalkan tempat itu. Banyak orang mengikuti Dia
dan semua yang sakit disembuhkan-Nya,
16 tetapi Yesus melarang mereka memberitahukan tentang
Dia kepada orang lain.
17 Dia sengaja melakukan hal-hal itu supaya pelayanan-
Nya sesuai dengan nubuatan Nabi Yesaya yang berkata,
18 “Ketahuilah, inilah hamba-Ku, yang sudah Aku pilih.
Aku mengasihi-Nya, dan Dia menyenangkan hati-Ku.
Aku sudah memberikan kuasa Roh-Ku kepadanya
untuk menegakkan keadilan bagi bangsa-bangsa.
19 Dia tidak akan bertengkar dengan orang lain atau berte-
riak menentang orang-orang.
Dia tidak akan menyebabkan keributan di jalan-jalan.
20 Dia tidak akan mematahkan harapan orang-orang lemah,
dan orang yang hampir putus asa diperlakukan-Nya
dengan lemah lembut.
Demikianlah Dia akan terus berjuang dalam segala hal,
sampai Dia menang dan terbukti adil.
21 Maka orang-orang dari segala bangsa akan menggan-
tungkan harapan mereka pada-Nya.”*

Orang Farisi menghina Yesus
Mrk. 3:20-30; Luk. 11:14-23;12:10
22 Ada seorang lelaki yang buta dan bisu karena dikuasai
setan. Dia dibawa kepada Yesus, lalu Yesus menyembuhkan-
nya sehingga dia bisa melihat dan berbicara.
23 Semua orang yang menyaksikan peristiwa itu terheran-
heran dan berkata, “Mungkinkah Dia Keturunan Daud*yang
dijanjikan itu?”

% 12:21 Yes. 42:1-4LXX ¢ 12:23 Mat. 9:27 CK
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24 Tetapi waktu orang-orang Farisi mendengarnya, mereka
berkata, “Yesus bisa mengusir setan-setan karena diberi
kekuatan oleh Beelzebul, pemimpin semua roh jahat.”*

25-26 Namun Yesus mengetahui pikiran orang-orang Farisi
itu, maka Dia berkata kepada mereka, “Tidak mungkin Sa-
tanas®* mengusir roh-roh yang memihak kepadanya. Kalau
kaki-tangan iblis terpecah-pecah dan saling melawan, ker-
ajaan iblis akan hancur. Sama halnya seperti suatu negara
atau kota. Kalau penduduk suatu negara atau kota saling
melawan dan berperang, maka negara atau kota itu akan
hancur. Begitu juga kalau perpecahan terjadi di antara
anggota keluarga.

27Lagipula seandainya benar bahwa Aku mengusir setan-
setan dengan kuasa iblis, berarti kita harus bertanya, ‘Den-
gan kuasa siapakah anggota-anggota Farisi mengusir setan?’
Sesamamu orang Farisi itu tentu akan berkata bahwa penda-
pat kalian salah.

28 Tetapi bila Aku mengusir setan-setan dengan kuasa Roh
Allah, itu menunjukkan bahwa tanpa kalian sadari Allah
sudah mendirikan kerajaan-Nya di dunia ini dengan penuh

kuasa.
29 Aku di sini seperti musuh iblis yang datang untuk mer-

ampas hartanya. Tidak ada pencuri yang berani masuk
begitu saja ke rumah orang yang sangat kuat. Sebelum
masuk ke rumah orang kuat itu, dia harus mengikatnya dulu,
barulah dia bisa masuk dan merampas barang-barangnya.

30 “Siapa saja yang tidak berpihak kepada-Ku, berarti dia
memusuhi-Ku. Dan siapa yang tidak membantu menggem-
balakan kawanan domba, berarti dia mencerai-beraikan.

31 “Oleh sebab itu, Aku berkata kepadamu bahwa Allah
bersedia mengampuni segala macam dosa manusia, ter-
masuk dosa penghinaan terhadap-Nya. Tetapi orang yang
menghina Roh Allaht tidak akan pernah diampuni.

© 12:24 Mat. 10:24-25 % 12:25-26 Why. 20:2-3 T 12:31 menghina
Roh Allah Yesus menasihati mereka tentang dosa menghina Roh Allah karena
orang-orang Farisi berkata, “Yesus bekerja dengan kekuatan iblis” (Mat. 12:24;
Luk. 11:15). Hati mereka begitu tertutup kepada Yesus sehingga hal-hal baik
yang Dia kerjakan melalui kekuatan Roh Allah pun dianggap sebagai kejahatan.
Orang yang sudah berpikiran seperti itu tidak mungkin bertobat. Pikiran yang
seolah menghina Roh Allah bisa dibandingkan dengan 1Yoh. 5:16, di mana
Yohanes menulis tentang ‘dosa yang mendatangkan kematian’, yang juga tidak
bisa diampuni. Tetapi sebagai orang Kristen, kita tidak perlu takut dengan
pikiran seperti, “Apakah saya pernah menghina Roh Allah dan Allah tidak akan
mengampuni saya?” Kalau kita masih merasa sedih dan minta ampun ketika
jatuh dalam dosa, dan kalau kita masih ingin hidup baik di mata Allah, sudah jelas
bahwa Roh Allah masih bekerja dalam hati kita. Bila kita masih punya hati yang
mau bertobat, berarti kita tidak pernah melakukan dosa menghina Roh Allah.



Matius 12:32 42 Matius 12:41

32Setiap orang yang menghina Aku, Sang Anak Adam, bisa
diampuni. Tetapi orang yang menghina Roh Allah tidak akan
pernah diampuni, baik di masa sekarang maupun masa yang
akan datang.”

Kita dikenal dan akan diadili berdasarkan perkataan kita
Luk. 6:43-45

33 “Setiap orang tahu: Kalau mau makan buah yang enak,
ambillah dari pohon yang subur. Buah dari pohon yang
buruk pasti tidak enak. Karena setiap pohon dinilai dari
buah yang dihasilkannya.

34Hai kamu keturunan ular berbisa! Bagaimana mungkin
kamu, orang jahat, mengeluarkan kata-kata yang baik?!
Karena perkataan yang keluar dari mulut orang ditentukan
oleh hati orang itu.

35 Jika orang itu baik dan isi hatinya baik, maka kata-kata
yang keluar dari mulutnya juga baik. Jika orang itu jahat dan
isi hatinya jahat, maka kata-kata yang keluar dari mulutnya
jugajahat.

36 Tetapi Aku berkata kepadamu bahwa pada Hari Pen-
gadilan, setiap orang akan bertanggung jawab atas setiap
perkataan yang pernah diucapkannya, bahkan yang dia
ucapkan dengan sembarangan.

37 Waktu Allah mengadili setiap manusia, semua kata-
kata yang pernah kamu ucapkan akan menjadi bukti untuk
memutuskan apakah kamu dihukum atau dibenarkan.”

Tanda ajaib bagi orang-orang yang memusuhi Yesus
Mrk. 8:11-12; Luk. 11:29-32

38Suatu kali, beberapa orang Farisi dan ahli Taurat berkata
kepada Yesus, “Guru, kami ingin melihat engkau melakukan
keajaiban sebagai bukti bahwa engkau diutus oleh Allah.”

39Jawab-Nya kepada mereka, “Kalian adalah orang-orang
yang jahat dan tidak setia kepada Allah, karena itulah kalian
ingin melihat keajaiban! Tetapi untuk orang-orang seperti
kalian, Aku sama sekali tidak akan melakukan keajaiban
kecuali satu, yakni keajaiban seperti yang pernah terjadi
pada Nabi Yunus.

40 Sebagaimana Yunus berada di dalam perut ikan besar
selama tiga hari tiga malam, begitu juga Aku, Sang Anak
Adam, akan berada di dalam kubur selama tiga hari tiga
malam sebelum dibangkitkan.

41 Pada Hari Pengadilan, penduduk kota Niniwe akan
berdiri untuk bersaksi melawan kalian yang hidup pada
zaman ini. Karena waktu Yunus memberitakan pesan Allah
kepada mereka, mereka bertobat. Tetapi walaupun Aku
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sudah di sini dan Aku lebih besar daripada Yunus, kalian
tidak mau bertobat!

42 Pada Hari Pengadilan, ratu dari Selatan* juga akan
berdiri untuk bersaksi melawan kamu semua yang hidup
pada zaman ini. Karena ratu itu datang dari tempat yang
sangat jauh untuk mempelajari kebijaksanaan Raja Salomo.
Tetapi lihatlah, walaupun Aku yang lebih besar daripada
Salomo ada di sini di hadapanmu, kalian tidak mau menden-
garkan Aku!”

Peringatan kepada orang-orang yang memusuhi Yesus
Luk. 11:24-26

43 “Ingatlah contoh ini: Apabila roh jahat meninggalkan
seseorang, roh itu tidak bisa tenang. Dia terpaksa mencari
ke sana kemari, bahkan ke padang belantara, untuk men-
emukan orang lain yang dapat dikuasai. Ketika dia tidak
berhasil menemukan orang baru,

44diaberkata, ‘Aku akan kembali kepada orang yang sudah
aku tinggalkan.” Sewaktu kembali, dia melihat bahwa orang
itu seperti rumah kosong yang sudah disapu bersih dan
tertata rapi.

45 Kemudian dia pergi dan mengajak tujuh roh lain
yang lebih jahat daripadanya untuk bergabung dengan dia.
Waktu mereka masuk dan menguasai orang itu, keadaannya
menjadi lebih buruk daripada sebelumnya. Hal seperti itu
jugalah yang akan terjadi pada setiap orang yang termasuk
dalam angkatan yang jahat zaman ini.”

Sifat orang-orangyang Yesus anggap sebagai keluarga-Nya
Mrk. 3:31-35; Luk. 8:19-21

46 Ketika Yesus masih berbicara dengan orang banyak itu,
ibu-Nya bersama saudara-saudara-Nya datang dan berdiri di
luar. Mereka hendak berbicara dengan Dia.

47 Lalu seseorang memberitahukan kepada-Nya, “Guru,
ibu dan saudara-saudaramu sedang menunggu di luar.
Mereka ingin berbicara dengan engkau.”

48 Jawab Yesus, “Sekarang Aku akan menunjukkan kepada
kalian orang-orang yang Aku anggap seperti ibu dan
saudara-saudara-Ku.”

49 Sambil menunjuk ke arah kami murid-murid-Nya, Dia
berkata, “Orang-orang seperti inilah yang Aku anggap seba-
gaiibu dan saudara-saudari-Ku,

¥ 12:42 ratu dari Selatan Ratu yang dimaksud adalah Ratu Syeba, yang pergi
sejauh kira-kira 1.500 kilometer untuk mempelajari hikmat Allah dari Salomo.
Kisahnya terdapat di 1Raj. 10:1-13.
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50yaitu orang yang melakukan kemauan Bapa-Ku di surga.
Merekalah yang Aku anggap seperti ibu, saudara, dan
saudari-Ku!”

13

Perumpamaan tentang bermacam-macam tanah
Mrk. 4:1-9; Luk. 8:4-8
1 Hari itu juga Yesus meninggalkan rumah tempat Dia
mengajar dan pergi ke tepi danau Galilea, lalu duduk di situ.
2 Sejumlah besar orang datang berkumpul mengelilingi-
Nya. Karena itu Dia naik ke sebuah perahu yang sedang
berlabuh dan duduk untuk mengajar orang banyak itu,
sedangkan mereka tetap berdiri di pantai.
3Kemudian Yesus mengajarkan banyak hal kepada mereka
dengan memakai perumpamaan, seperti yang berikut ini:
“Pada suatu hari, seorang petani pergi menabur benih di
ladang.
4 Waktu dia sedang menabur, sebagian benih itu jatuh di
jalan. Lalu burung-burung datang dan memakannya sampai

habis.
5-6 Ada juga yang jatuh di tanah berbatu-batu. Lalu benih

itu bertunas dan cepat tumbuh. Tetapi waktu sinar matahari
mulai panas, tunas benih itu menjadi layu dan kering karena
lapisan tanah di situ tipis sehingga akarnya tidak bisa masuk

lebih dalam.
7 Ada juga benih yang jatuh di antara rumput berduri. Ke-

mudian rumput itu tumbuh semakin besar dan menghimpit
tunas-tunas benih itu sehingga tidak bisa tumbuh.

8 Tetapi sebagian lain jatuh di tanah yang subur. Tunas-
tunas dari benih itu tumbuh besar dan memberi banyak
hasil. Dari satu benih ada yang berbuah tiga puluh kali lipat,
ada yang enam puluh, bahkan ada juga yang seratus kali
lipat.

9 Nah, renungkanlah itu baik-baik, jangan sampai ajaran-
Ku tadi masuk telinga kanan keluar telinga kiri!”

Alasan Yesus mengajar dengan perumpamaan
Mrk. 4:10-12, 24-25; Luk. 8:9-10

10 Kemudian kami murid-murid-Nya datang dan bertanya,
“Guru, mengapa Engkau mengajar orang banyak dengan
perumpamaan?”

11 Jawab Yesus, “Karena mereka belum diizinkan mema-
hami ajaran-ajaran-Ku tentang kerajaan Allah,* sedangkan
kalian sudah diberi izin untuk mengerti hal-hal yang dulu
dirahasiakan dari semua manusia.

% 13:11 Mat. 6:33 CK
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12 Jadi bagi orang yang berusaha mengerti ajaran-Ku,
Allah akan menambahkan kepadanya lebih banyak lagi
pengertian secara berlimpah. Tetapi bagi orang yang tidak
berusaha mengerti ajaran-Ku, Allah akan mengambil ke-
mampuan untuk mengerti darinya.

13 Ttulah sebabnya Aku mengajar orang banyak den-
gan memakai perumpamaan. Karena meskipun melihat,
sebenarnya mereka tidak memperhatikan, dan meskipun
mendengar, sebenarnya mereka tidak merenungkan se-
hingga tidak mengerti.

14 Maka tepatlah apa yang Yesaya nubuatkan tentang

mereka:
‘Biarpun kalian terus-menerus mendengar pesan TUHAN,

kalian tidak akan mengerti.

Dan biarpun kalian terus menyaksikan berbagai perbuatan
TUHAN,

kalian tidak akan menyadari apa yang terjadi.
15 Karena bangsa ini sudah menjadi keras kepala.

Kalian sudah menutup mata dan telinga,

tidak mau mendengar, bahkan tidak mau tahu.
Kalau tidak demikian, mungkin kalian bisa mendengar,

mengetahui, dan memahami.

Dengan begitu kalian bisa bertobat dan kembali kepada-Ku,

dan Aku tetap bersedia memulihkan keadaan kalian.’®
16 Tetapi berbahagialah kamu, karena Allah sudah mem-
berikan berkat yang besar kepadamu. Dia mengizinkan
kamu untuk dapat mengerti apa yang kamu dengar dan
memahami apa yang kamu lihat.
17 Aku menegaskan kepadamu: Banyak nabi dan orang-
orang benar sejak zaman dahulu menanti-nantikan saatnya
untuk melihat dan mendengar apa yang sekarang kamu
lihat dan dengar, tetapi berkat itu tidak diberikan kepada
mereka.”

Arti perumpamaan tentang bermacam-macam tanah
Mrk. 4:13-20; Luk. 8:11-15

18 “Oleh karena itu, perhatikanlah arti perumpamaan ten-

tang petani tadi.

19 Yang pertama, tentang benih yang jatuh di jalan. Jalan
menggambarkan orang-orang yang mendengarkan
ajaran tentang kerajaan Allah, tetapi tidak mengerti.
Kemudian datanglah si jahat, yaitu iblis, dan merampas
ajaran yang sudah ditabur di hati mereka.

20 Kedua, tentang benih yang jatuh di tanah berbatu-
batu. Tanah berbatu menggambarkan orang-orang yang

9 13:15 Yes. 6:9-10 LXX
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mendengarkan ajaran TUHAN dan langsung meneri-
manya dengan senang hati.

21Tetapi ajaran itu tidak bisa berakar di dalam hati mereka

dan tidak bertahan lama. Ketika mereka mengalami kesusa-
han atau disiksa karena mengikuti ajaran itu, mereka cepat
meninggalkan TUHAN.

22 Ketiga, tentang benih yang jatuh di rumput berduri.
Rumput berduri menggambarkan orang-orang yang
sudah mendengarkan ajaran dari TUHAN, tetapi
mereka kuatir tentang persoalan hidup di dunia ini
dan memikirkan hal-hal duniawi serta ingin menjadi
kaya. Semua itu merupakan hambatan sehingga ajaran
TUHAN tidak menghasilkan apa pun dalam kehidupan

mereka.
23 Sedangkan yang keempat, tentang benih yang jatuh

di tanah subur. Tanah subur menggambarkan orang-
orang yang mendengarkan ajaran dari TUHAN dan
memahaminya. Karena itu, mereka pasti memberikan

banyak hasil,” seperti benih yang menghasilkan tiga
puluh, atau enam puluh, ataupun seratus kali lipat.”

Perumpamaan tentang lalang dan gandum

24 Kemudian Yesus menceritakan perumpamaan lain.
Kata-Nya, “Kerajaan Allah bisa digambarkan seperti seorang
pemilik ladang yang menyuruh para hambanya menanam
bibit gandum yang baik di ladangnya.

25 Suatu malam, ketika orang-orang sedang tidur
datanglah musuh pemilik ladang itu dan menaburkan bibit
lalang di antara bibit gandum itu, lalu dia pergi.

26 Sewaktu gandum itu tumbuh besar dan mulai berbuah,
tampaklah banyak lalang di antaranya.

27Para hamba pemilik ladang itu pun datang dan bertanya,
‘Tuan, bukankah kita sudah menanam bibit yang baik di
ladang itu?! Lantas dari manakah datangnya lalang-lalang
yang tumbuh di sana?’

28 “Dia menjawab, ‘Pasti musuhku yang sudah melakukan
itu.

* 13:23 banyak hasil Secara harfiah: menghasilkan buah. Bagian-bagianlain di
PB menjelaskan bagaimana manusia dapat ‘menghasilkan buah’. Pertama, pem-
beritaan kabar baik tentang Kristus membuat manusia bisa percaya (Rm. 10:17).
Selain itu, seseorang juga bisa ‘menghasilkan buah’ dengan cara melakukan
perintah-perintah Allah dalam kehidupannya dengan setia (Mat. 5-7). Kita juga
‘menghasilkan buah’ kalau kata-kata yang keluar dari mulut kita baik di mata
TUHAN (Mat. 12:31-37). Dan kita juga ‘menghasilkan buah’ kalau memimpin
oranglainuntukbertobat (Yoh. 15:16). Kehidupan sepertiitulah yang merupakan
buah-buah yang baik di mata TUHAN.
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“Para hambanya bertanya lagi, ‘Apakah Tuan mau supaya
kami mencabut lalang-lalang itu?’

29“Dia menjawab, ‘Tidak usah. Kalau kalian mencabutnya,
pasti ada gandum-gandum yang ikut tercabut.

30 Biarkanlah gandum dan lalang itu tumbuh bersama-
sama sampai tiba waktu panen. Saat itulah aku akan menyu-
ruh para pekerja yang memanen: Kumpulkanlah semua
lalang lebih dulu dan ikatlah untuk dibakar. Sesudah itu
kumpulkan gandum dan simpanlah di dalam gudangku.””

Perumpamaan tentang biji sawi dan ragi
Mrk. 4:30-34; Luk. 13:18-21

31 Kemudian Yesus memberikan perumpamaan lagi untuk
menggambarkan kerajaan Allah. Kata-Nya, “Kerajaan Allah
ibarat biji sawif yang diambil seseorang dan ditanam di
ladangnya.

32 Biarpun biji tanaman itu paling kecil di dunia, tetapi
sesudah tumbuh, biji itu akan menjadi tumbuhan yang
paling besar di kebun. Bahkan bisa menjadi pohon yang
cukup besar sehingga burung-burung datang berlindung
dan bersarang pada cabang-cabangnya.”

33 Selanjutnya Yesus memberikan perumpamaan yang
lain, “Kerajaan Allah juga seperti ragi yang dicampurkan
oleh seorang perempuan ke dalam tepung yang sangat
banyak.r Walaupun raginya sedikit dan tepungnya banyak,
tetapi semuanya mengembang dan bisa dipanggang menjadi

s

34 Hal-hal tentang kerajaan Allah itu Yesus sampaikan
kepada orang banyak dengan berbagai perumpamaan. Dia
selalu memakai perumpamaan untuk mengajar mereka.

35Yesus melakukan itu supaya terjadilah apa yang dinubu-
atkan oleh seorang nabi, yaitu,

“Aku akan berbicara menggunakan berbagai perumpa-
maan,
dan dengan demikian Aku menyatakan hal-hal yang

dirahasiakan sejak dunia diciptakan.”=

Arti perumpamaan tentang lalang di antara gandum

36 Sesudah Yesus selesai mengajar orang banyak itu, Dia
pulang ke rumah tempat-Nya menginap. Kemudian kami
datang kepada-Nya dan meminta, “Guru, tolong jelaskan

 13:31 biji sawi Jenis tanaman sawi (atau sesawi) di Israel tidak sama dengan
sawi yang dikenal di Indonesia. Seperti kata ayat 32, sawi di Israel bisa “menjadi
besar seperti pohon, dan burung-burung bisa bersarang di cabang-cabangnya.”
Inti perumpamaan ini adalah bahwa sesuatu yang dimulai dari sangat kecil akan
bertumbuh hingga menjadi sangat besar. Hal itulah yang disamakan dengan
kerajaan Allah. ¥ 13:33 sangat banyak Secara harfiah: tiga sata. Satu sata
sama dengan tiga belas liter. ¥ 13:35 Mzm. 78:2
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kepada kami arti perumpamaan tentang lalang-lalang di
ladang tadi.”

37 Jawab Yesus, “Pemilik tanah yang menabur bibit yang
baik itu adalah Aku, Sang Anak Adam,

38 sedangkan ladang itu adalah dunia ini. Bibit yang baik
menggambarkan orang yang menjadi warga kerajaan Allah,
dan lalang-lalang itu adalah pengikut iblis.

39 Musuh yang menabur bibit lalang adalah iblis. Musim

panen adalah akhir zaman.§ Dan hamba-hamba yang me-
manen adalah para malaikat.

40-42 “Tadi pada akhir zaman, waktu Aku memerintah se-
bagai Sang Anak Adam, Aku akan mengutus para malaikat-
Ku untuk mengumpulkan dan mengeluarkan semua orang
yang membujuk orang-orang lain untuk berdosa, juga semua
orang yang melakukan kejahatan. Mereka seperti lalang-
lalang yang dikumpulkan lalu dibuang ke dalam api ner-
aka. Di sanalah mereka akan selalu menangis dan sangat

menderita. i )
43 Saat itu orang-orang yang benar akan bersinar seperti

matahari dalam kerajaan Allah Bapa mereka.
“Nah, jangan sampai ajaran-Ku tadi masuk telinga kanan
keluar telinga kiri! Renungkanlah itu.”

Kerajaan Allah sangat berharga, indah, dan menggembi-

rakan ) )
44 “Kerajaan Allah seperti harta karun yang terpendam

dalam tanah di sebuah ladang. Suatu hari, seseorang men-
emukan harta itu. Dengan sangat gembira dia menguburnya
lagi, lalu pergi menjual seluruh miliknya untuk membeli
ladang itu.

45 “Kerajaan Allah juga seperti pedagang yang mencari
mutiara™ yang sangat indah.

46 Ketika dia menemukan sebutir mutiara yang luar biasa
indahnya, dia pergi dan menjual seluruh miliknya, lalu mem-
beli mutiara itu.”

§ 13:39 akhir zaman Para penulis kitab-kitab Perjanjian Baru memakai istilah
Yunani yang berbeda-beda untuk menyebut akhir zaman. Misalnya, istilah
yang dipakai Yohanes secara harfiah adalah ‘hari terakhir’, Petrus menggunakan
‘waktu terakhir’, dan Matius memakai ‘akhir zaman’. Dalam TSI, istilah ‘akhir
zaman’ dipakai untuk menyebut waktu ketika Yesus datang kembali dan manusia
menghadapi penghakiman Allah, sedangkan istilah ‘zaman akhir’ dipakai untuk
menyebut masa sekarang ini, yaitu periode sesudah kedatangan Yesus yang

pertama dan sebelum kedatangan-Nya yang kedua nanti. * 13:45 mutiara Mu-
tiara adalah batu permata yang berbentuk bulat, dan pada umumnya berwarna
putih, berasal dari sejenis kulit bia atau kulit kerang mutiara. Mutiara terbentuk
karena ada benda kecil atau pasir yang masuk ke dalam tubuh kerang itu,
kemudian diselubungi oleh kulit ari berlapis-lapis sampai menjadi lebih besar
dan membulat.
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Perumpamaan tentang jala ikan
47 “Kerajaan Allah juga seperti jala yang diturunkan ke
dalam danau, lalu menjaring semua jenis ikan.
48 Sesudah jala itu penuh, para nelayan menariknya ke

darat. Kemudian mereka duduk memisah-misahkan ikan
itu. Ikan yang baik ditaruh di dalam keranjang, sedangkan

yang tidak baik dibuang.

49 Seperti itulah yang akan terjadi pada akhir zaman. Para
malaikat akan datang memisahkan orang-orang jahat dari
antara orang-orang benar.

50 Lalu orang-orang jahat itu akan dibuang ke dalam api
neraka. Disanalah mereka akan selalu menangis dan sangat
menderita.”

51 Yesus bertanya kepada kami, “Apakah kalian mengerti
arti semuanya itu?”

“Mengerti, Tuhan,” jawab kami.

52Kata-Nya lagi, “Jadi karena kalian sudah mengerti semua
itu, kalianjuga akan mengerti halini: Setiap orang yang men-
gajarkan tentang kerajaan Allah hendaklah menjadi seperti
pengelola rumah yang berhikmat. Dia tahu bagaimana
menggunakan semua harta yang sudah disimpannya, baik
yang baru maupun yang lama.”

Yesus ditolak di kampung asal-Nya
Mrk. 6:1-6; Luk. 4:16-30

53 Sesudah Yesus selesai menceritakan semua perumpa-
maan tadi, Dia meninggalkan tempat itu bersama kami.

54 Setibanya di kampung tempat Dia dibesarkan, Yesus
diundang mengajar di rumah pertemuan mereka. Penduduk
kampung itu heran sekali mendengar ajaran-Nya, tetapi
mereka berkata satu sama lain, “Berani sekali dia mengajar
kita! Dari manakah orang ini mendapat pengetahuan dan
kuasa untuk melakukan keajaiban-keajaiban?

55 Dia hanyalah anak Yusuf, tukang kayu itu. Ibunya
Maria. Adik-adiknya yang laki-laki Yakobus, Yoses, Simon,
dan Yudas.

56 Semua adik perempuannyajuga ada disini bersama kita.
Bisa-bisanya dia berpikir hendak mengajar kita!”

57 Jadi karena orang-orang itu mengetahui asal-usul-Nya,
mereka tidak mau percaya kepada-Nya.

Lalu kata Yesus kepada mereka, “Seorang nabi selalu di-
hormati di mana-mana, kecuali di tempat asalnya dan di
antara keluarganya.”

58 Yesus tidak melakukan banyak keajaiban di sana karena
mereka tidak percaya kepada-Nya.
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14

Pendapat Herodes tentang Yesus
Mrk. 6:14-16; Luk. 9:7-9

1Waktu itu Raja Herodes™ mendengar berita tentang Yesus.
Sebelumnya Herodes sudah membunuh Yohanes Pembap-

is.t

2 Maka dia berkata kepada para hambanya, “Saya pikir,
orang yang menyebut dirinya Yesust itu sebenarnya adalah
Yohanes Pembaptis. Ternyata Yohanes sudah hidup kembali
dari kematian, itulah sebabnya dia bisa melakukan berbagai
keajaiban.”

Kisah pembunuhan Yohanes Pembaptis
Mrk. 6:17-29
3-4 JTauh sebelum peristiwa itu, Herodes sudah merebut
Herodiana,$ istri adiknya sendiri yaitu Filipus. Lalu Yohanes
Pembaptis berulang kali menegur dia, “Menurut hukum

Taurat kamu tidak boleh kawin dengan istri adikmu.””
Karenaitu Herodes menyuruh tentaranya untuk menangkap
Yohanes dan memasukkan dia ke dalam penjara.

5 Herodes mau membunuh Yohanes, tetapi dia takut
kepada orang banyak yang percaya bahwa Yohanes adalah
nabi.

6 Beberapa waktu kemudian, pada pesta ulang tahun
Herodes, anak perempuan Herodiana menari di hadapan
Herodes dan para tamunya. Hal itu sangat menyenangkan
Herodes,

* 14:1 Herodes Herodes ini juga disebut dengan nama Antipas. Dia adalah anak
dari Raja Herodes Agung yang memerintah sewaktu Yesus dilahirkan. Dalam
peristiwa di ayat-ayat ini, Herodes memerintah provinsi Galilea di bawah pemer-
intahan Romawi. T 14:1 Sebelumnya .. Informasiyang diceritakan dalam ayat
3-12 sudah diketahui oleh para pembaca pertama. TSI memberikan keterangan
ini agar pembaca sekarang mengerti kutipan Herodes di ayat 2. f 1422
menyebut dirinya Yesus Tidak lama sesudah Yohanes dibunuh, tiba-tiba nama
Yesus menjadi terkenal sebagai orang yang membuat banyak keajaiban. Jadi
beberapa orang yang belum pernah melihat atau mengenal Yesus mengirabahwa
mungkin Yohanes sudah kembali langsung dari surga dan memperkenalkan
dirinya dengan nama baru. Pada zaman itu, Yesus adalah nama yang umum
dan banyak dipakai. Nama Yesus dalam bahasa Yunani sama dengan nama
Yosua dalam bahasa Ibrani. Kedua nama itu berarti, “Yahweh Penyelamatku.”

§ 14:3-4 Herodiana Dalam bahasa Yunani, nama ini ditulis Herodiada, dan
biasanya diterjemahkan ‘Herodias’. TSI memakai pengejaan Herodiana supaya

jelas bahwa ini nama perempuan. * 14:3-4 hukum Taurat ... istri adikmu Al-
lah melarang seoranglaki-laki menikah atau bersetubuh dengan istri saudaranya
(Im. 18:16; 20:21). Hanya jika saudaranya mati tanpa mempunyai anak, barulah
dia boleh menikahi janda saudaranya itu untuk memberikan keturunan bagi
saudaranya yang sudah meninggal (Ul. 25:5-6; Mrk. 12:18-27).
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7 sehingga dengan bersumpah dia berjanji untuk mem-
berikan apa saja yang diminta anak itu.

8Karena dipengaruhi ibunya, putri itu pun berkata kepada
Herodes, “Aku minta supaya kepala Yohanes Pembaptis
dipenggal, ditaruh di atas piring besar, dan dibawa kemari!”

9 Mendengar permintaan itu, Herodes sangat menyesal.
Tetapi karena sudah bersumpah di depan semua tamunya,
dia memberi perintah supaya permintaan itu dipenuhi.

10 Dia menyuruh tentara-tentaranya memenggal kepala
Yohanes di penjara.

11 Lalu kepala Yohanes dibawa dengan piring besar dan
diberikan kepada putri Herodiana. Kemudian dia menyer-
ahkannya kepada ibunya.

12 Waktu para pengikut Yohanes Pembaptis mendengar
berita itu, mereka pergi ke penjara dan mengambil mayat
Yohanes, lalu menguburkannya. Kemudian mereka pergi
kepada Yesus dan memberitahukan apa yang sudah terjadi.

Yesus memberi makan limaribu orang lebih
Mrk. 6:30-44; Luk. 9:10-17; Yoh. 6:1-14

13 Setelah Yesus mendengar berita kematian Yohanes, Dia
bersama kami murid-murid-Nya pergi naik perahu ke tem-
pat yang sepi. Tetapi orang-orang mendengar bahwa Dia
sudah pergi. Maka mereka berangkat dari kotanya masing-
masing untuk menyusul Dia melalui jalan darat.

14 Waktu Yesus turun dari perahu, Dia melihat banyak
orang sudah berkumpul di situ. Dia pun merasa kasihan
kepada mereka, lalu menyembuhkan orang-orang sakit di
antara mereka.

15 Sore harinya, kami berkata kepada-Nya, “Sekarang su-
dah sore dan di sini daerah terpencil. Sebaiknya kita menyu-
ruh mereka pergi ke kampung-kampung terdekat untuk
membeli makanan.”

16 Tetapi jawab Yesus, “Mereka tidak usah pergi. Kalian
saja yang memberi mereka makan.”

17 Kami pun memberitahu Dia, “Guru, kami hanya punya
lima roti dan dua ikan.”

18 Dia berkata, “Bawalah roti dan ikan itu kepada-Ku.”

19 Lalu Yesus menyuruh orang banyak itu duduk di atas
rumput. Dia mengambil lima roti dan dua ikan itu, me-
mandang ke langit, dan mengucap syukur kepada Allah atas
makanan yang ada. Kemudian Dia menyobek-nyobek roti
dan menyuwir-nyuwir ikan itu, lalu memberikannya kepada
kami untuk dibagikan kepada orang banyak.
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20 Semua orang makan sampai kenyang. Sesudah itu kami
mengumpulkan roti dan ikan yang berlebih sampai dua
belas keranjang penuh.

21Jumlah orang yang ikut makan kira-kira lima ribu orang
laki-laki, belum termasuk perempuan dan anak-anak.

Yesus berjalan di atas air
Mrk. 6:45-52; Yoh. 6:15-21

22 Kemudian Yesus menyuruh kami murid-murid-Nya
lebih dulu naik perahu dan mendahului-Nya ke seberang,
sementara Dia menyuruh orang banyak itu pulang.

23Sesudah itu, Dia naik seorang diri ke bukit untuk berdoa.
Sampai malam, Dia masih sendirian di sana.

24 Sementara itu, perahu kami sudah sampai di tengah
danau, terombang-ambing oleh ombak karena angin ken-
cang bertiup dari arah yang berlawanan.

25 Pagi-pagi buta, Yesus datang kepada kami dengan ber-
jalan di atas air.

26 Ketika kami melihat suatu sosok berjalan di atas air, kami
sangat ketakutan dan berteriak, “Itu hantu!”

27 Tetapi Yesus langsung berkata kepada kami, “Kuatkan-
lah hatimu! Ini Aku. Jangan takut.”

28Lalu kata Petrus kepada-Nya, “Tuhan, kalau itu sungguh-
sungguh Engkau, suruhlah saya datang kepada-Mu dengan
berjalan di atas air!”

29Tawab Yesus, “Marilah.”

Lalu Petrus turun dari perahu dan mulai berjalan di atas

air ke arah Yesus. ] o
30 Tetapi ketika menyadari betapa kencangnya angin, dia

menjadi takut dan mulai tenggelam, lalu berteriak, “Tuhan,
tolong!”

31 Yesus langsung memegang Petrus dan berkata, “Kamu
kurang yakin kepada-Ku! Kenapa kamu ragu-ragu?”

32 Sesudah Yesus dan Petrus naik ke dalam perahu, angin
kencang pun berhenti bertiup.

33 Maka kami sujud menyembah Dia dan berkata, “Engkau
benar-benar Anak Allah!”

Yesus menyembuhkan orang sakit
Mrk. 6:53-56
34 Sesudah tiba di seberang danau, kami turun di pantai
Genesaret.
35 Ketika orang-orang di situ mengenali bahwa Dia itu

Yesus, mereka pergi ke seluruh daerah sekitar untuk mem-
beritakan bahwa Yesus sudah kembali. Lalu semua orang
sakit dibawa kepada-Nya.
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36 Mereka memohon kepada Yesus supaya diizinkan untuk
menyentuh rumbai jubah-Nya saja. Dan semua orang yang
menyentuh salah satu rumbai-Nya menjadi sembuh.

15

Hal-halyang membuat kita najis di mata Allah
Mrk. 7:1-23; Luk. 11:37-41

1Sesudah itu beberapa orang Farisi dan ahli Taurat datang
dari Yerusalem untuk bertemu dengan Yesus. Mereka
berkata kepada-Nya,

2 “Kami tidak setuju dengan murid-muridmu yang tidak
mengikuti adat istiadat nenek moyang kita! Mereka tidak
membasuh tangan™ sebelum makan.”

3 Jawab Yesus, “Dan Aku juga tidak setuju dengan kalian
yang melanggar berbagai perintah Allah hanya untuk
menaati adat istiadat nenek moyang kita!

4 Misalnya, Allah memerintahkan, ‘Hormatilah ayah dan
ibumu,’# dan, ‘Orang yang menghina ayah atau ibunya harus

dihukum mati.’
5 Tetapi kalian mengajarkan bahwa kita boleh berkata

kepada ayah atau ibu kita, ‘Aku tidak bisa membantumu
lagi karena aku sudah berjanji untuk memberikan semua
hartaku kepada Allah.’

6 Menurut kalian, kalau kita melakukan itu, kita tidak
wajib lagi menghormati ayah atau ibu kita. Berarti kalian
membatalkan perintah Allah hanya untuk mengikuti adat
istiadat nenek moyang!

7Hai kalian orang munafik! Tepat sekali nubuatan Yesaya
tentang kalian waktu dia berkata,

8 ‘Mulut mereka memuji Aku
dan mengaku ingin hidup dekat dengan-Ku,
tetapi hati mereka menjauhi Aku.
9 Percuma saja mereka menyembah Aku,
karena mereka hanya mengajarkan aturan-aturan
manusia yang bukan aturan-Ku.” "

10 Lalu Yesus memanggil orang banyak dan berkata,
“Kalian semua dengarkanlah Aku dan berusahalah untuk
mengerti:

* 15:2 membasuh tangan Yang dimaksud dengan membasuh tangan di sini
bukan seperti yang biasa kita lakukan sekarang, yaitu mencuci tangan dengan
sabun sebelum makan. Adat membasuh tangan tidak diperintahkan dalam PL
dan hanya dilakukan oleh orang Farisi. Mereka mencelupkan tangan ke dalam
air, atau seorang budak menyiramkan air ke tangan mereka. Ini dilakukan seba-
gai syarat agama menurut keyakinan mereka, bukan sekedar untuk kebersihan
tangan. Lihat Mrk. 7:3-4. % 15:4Kel. 20:12; UL 5:16 ¥ 15:9 Yes. 29:13 LXX
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11 Apa pun yang kita masukkan ke dalam mulut tidak
membuat kita najis di mata Allah. Tetapi apa yang keluar
dari mulut kita, itulah yang menentukan najis atau tidaknya
kita di mata Allah.”

12 Lalu kami murid-murid-Nya datang kepada-Nya dan
berkata, “Apakah Engkau tahu bahwa orang Farisi tersing-
gung karena perkataan-Mu itu?”

13 Tetapi Yesus menjawab, “Setiap tumbuhan yang tidak
ditanam oleh Bapa-Ku yang di surga akan dicabut sampai ke
akar-akarnya.

14Kita tidak usah pedulikan orang-orang Farisiitu! Mereka
sepertiorang buta yang menuntun sesama orang buta. Tentu
saja kedua-duanya akan jatuh ke dalam lubang.”

15 Petrus berkata, “Guru, jelaskanlah kepada kami arti
kiasan tentang kenajisan tadi.”

16JTawab Yesus, “Kalian juga belum mengerti?!

17 Tentu kalian tahu bahwa setiap makanan yang masuk
melalui mulut turun ke dalam perut, lalu keluar melalui
pembuangan air besar.

18 Tetapi yang keluar dari mulut, yaitu perkataan, berasal
dari hati. Itulah yang menentukan apakah seseorang najis

atau tidak di mata Allah, L
19 Karena dari dalam hatilah berasal semua pikiran jahat,

termasuk pikiran untuk membunuh, berzina, berbagai dosa

percabulan, mencuri, berbohong, dan menjelekkan orang.
20Hal-hal seperti itulah yang membuat orang najis! Bukan

karena dia tidak membasuh tangan sebelum makan.”

Yesus menguji hati seorang wanita yang bukan Yahudi
Mrk. 7:24-30
21 Kemudian Yesus bersama kami murid-murid-Nya
meninggalkan tempat itu dan pergi ke daerah sekitar Tirus

dan Sidon. ) ) )
22 Lalu seorang wanita bangsa Kanaan dari daerah itu

datang kepada-Nya sambil berteriak-teriak, “Tuhan, Ketu-
runan Daud,* tolonglah saya. Anak perempuan saya dikua-
sai setan dan sangat menderita.”

23 Yesus sama sekali tidak menjawab dia, sehingga kami
meminta kepada Yesus, “Guru, suruhlah perempuan itu
pergi, karena dia terus saja mengikuti kita sambil berteriak-

teriak.”
24 JTawab Yesus, “Allah mengutus Aku hanya untuk

menggembalakan domba-domba Israel yang tersesat.”
25 Tetapi wanita itu datang mendekat, lalu sujud di
hadapan-Nya dan berkata, “Tuhan, tolonglah saya!”

9 15:22 Mat. 9:27 CK
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26 Jawab Yesus kepadanya, “Kamu bukan orang Yahudi.
Kalau Aku menolongmu, itu sama seperti orang yang
mengambil makanan anak-anaknya dan memberikannya
kepada anjing.”

27 Kata perempuan itu, “Benar, Tuhan. Biar anak-anak
Yahudi makan lebih dulu. Tetapi biasanya anjing-anjing
memakan sisa makanan yang jatuh dari meja tuan-tuan
mereka.”

28 Kemudian Yesus menjawab, “Ibu, kamu sangat percaya
kepada-Ku! Karena itu terjadilah sesuai dengan yang kamu
minta.” Dan saat itu juga anaknya pun sembuh.

Yesus menyembuhkan banyak orang sakit
29 Yesus meninggalkan daerah itu dan kembali berjalan di
pinggir danau Galilea. Dia naik ke sebuah bukit dan duduk

di sana.
30 Lalu banyak sekali orang berdatangan kepada-Nya. Di

antara mereka ada yang lumpuh, pincang, buta, bisu, dan
menderita berbagai penyakit yang lain. Orang banyak itu
meletakkan orang-orang sakit di hadapan Yesus dan Dia
menyembuhkan mereka.

31 Orang banyak itu terheran-heran melihat bahwa orang
yang tadinya lumpuh atau pincang bisa berjalan dengan
baik, yang bisu bisa berbicara, dan yang buta bisa melihat.
Karena itu mereka semua memuliakan Allah Israel.

Yesus memberi makan empat ribu orang lebih
Mrk. 8:1-10

32Kemudian Yesus memanggil kami murid-murid-Nya dan
berkata, “Aku merasa sangat kasihan kepada orang banyak
ini. Sudah tiga hari mereka bersama-sama Aku dan sekarang
mereka tidak punya makanan lagi. Aku tidak sampai hati
menyuruh mereka pulang kelaparan. Jangan-jangan mereka
pingsan dalam perjalanan.”

33 Kami berkata kepada-Nya, “Di tempat sepi begini, tidak
mungkin kita bisa membeli roti untuk orang sebanyak itu!”

34Yesus bertanya, “Ada berapa roti yang kalian punya?”

Jawab kami, “Hanya tujuh, dan ada beberapa ikan kecil.”

35 Lalu Dia menyuruh orang banyak itu duduk di tanah.

36 Yesus mengambil ketujuh roti dan ikan-ikan itu.
Setelah mengucap syukur, Dia menyobek-nyobek roti dan
menyuwir-nyuwir ikan itu, lalu memberikannya kepada
kami untuk dibagi-bagikan kepada orang banyak.

37 Semua orang makan sampai kenyang. Kemudian
makanan yang tersisa dikumpulkan sebanyak tujuh keran-
jang besar.
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38 Jumlah orang yang ikut makan kira-kira empat ribu laki-
laki, belum terhitung perempuan dan anak-anak.

39 Sesudah itu Yesus menyuruh mereka pulang. Lalu Dia
bersama kami naik perahu dan pergi ke daerah Magdala.

16

Pemimpin Yahudi mencari alasan untuk menyalahkan

Yesus
Mrk. 8:11-13; Luk. 12:54-56

1 Beberapa orang Farisi dan Saduki datang dan mulai
berdebat dengan Yesus. Mereka mencari alasan untuk
menyalahkan Dia dengan menyuruh Yesus membuat kea-
jaiban sebagai tanda bukti bahwa Dia benar-benar diutus
Allah.*

2 Tetapi Yesus menjawab dengan gambaran berikut,
“Waktu matahari mulai terbenam dan langit kelihatan
merah, kalian berkata, ‘Besok cuaca akan baik.’

3Sedangkan kalau pagi harilangit merah dan gelap, kalian
berkata, ‘Hari ini akan hujan.” Hai orang-orang munafik!
Kamu bisa mengetahui apa yang akan terjadi dengan cuaca
hanya dengan melihat tanda-tanda di langit! Kenapa kamu
tidak bisa mengetahui tanda-tanda zaman yang sedang ter-
jadi sekarang ini?!

4 Hanya orang-orang jahat dan tidak setia kepada Allah
seperti kalian yang menuntut untuk melihat keajaiban se-
bagai tanda bukti! Tetapi hanya satu yang akan diberikan
kepada kalian, yaitu keajaiban seperti yang pernah terjadi
kepada Nabi Yunus.” Kemudian Yesus pergi meninggalkan
mereka.

Ragi kelompok Farisi dan Saduki

Mrk. 8:14-21

5 Ketika Yesus dan kami murid-murid-Nya sampai di se-
berang danau Galilea, kami baru sadar bahwa kami lupa

membawa roti. . o L
6 Kata Yesus kepada kami, “Hati-hati, jangan sampai kalian

terkena ragit dari kelompok Farisi dan Saduki.”
7 Lalu kami saling membicarakan hal itu dengan berkata,
“Dia bicara begitu karena kita tidak membawa roti.”

* 16:1 keajaiban sebagai tanda bukti .. Secara harfiah: tanda dari surga.
Dalam kebudayaan Yahudi, ‘surga’ dipakai untuk menghindari penyebutan
YHWH (nama Allah) secara langsung.  16:6 ragi Dalam kiasan orang Yahudi,
ragi diumpamakan sebagai dosa, karena waktu ragi dimasukkan ke dalam ado-
nan roti, adonan itu mengembang. Jadi mereka menyamakan ragi dengan dosa
yang juga bisa berkembang dan menular kepada orang lain. Lihat 1Kor. 5:6-8 dan
Gal. 5:9.
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8Tetapi Yesus mengetahui apa yang sedang kamibicarakan
dan berkata, “Kenapa kalian sampai bicara tentang kekuran-
gan roti?! Kalian kurang yakin kepada-Ku!

9 Sungguh luar biasa kalau kalian masih belum mengerti!
Tidakkah kalian ingat?! Waktu Aku memberi makan lima
ribu orang dengan lima roti, berapa keranjang sisa roti yang
kalian kumpulkan?

10 Dan ketika Aku memberi makan empat ribu orang den-
gan tujuh roti, berapa keranjang besar sisa roti yang kalian
kumpulkan?

11Jadi kenapa kalian tidak mengerti bahwa Aku tadi bukan
berbicara tentang roti?!— ketika Aku berkata, ‘Jangan sampai
kalian kena ragi dari kelompok Farisi dan Saduki.””

12 Akhirnya kami mengerti maksud Yesus, bahwa Dia
bukan memperingatkan kami untuk berhati-hati terhadap
ragi yang dipakai untuk membuat roti, melainkan berjaga-
jaga terhadap ajaran orang-orang Farisi dan Saduki.

Petrus mengakui bahwa Yesus adalah Raja Penyelamat

Mrk. 8:27-30; Luk. 9:18-21

13 Sesudah kami tiba di daerah Kaisarea Filipi, Yesus
bertanya kepada kami, “Bagaimana kata orang tentang
pelayanan Aku, Sang Anak Adam? Menurut pendapat
mereka, sebagai siapakah Aku diutus?”+

14Kami menjawab, “Ada yang mengatakan bahwa Engkau
pengganti Yohanes Pembaptis. Ada yang mengatakan bahwa
Engkau Nabi Elia.* Dan ada juga yang mengatakan bahwa
Engkau adalah Yeremia atau salah satu nabi zaman dulu
yang sekarang hidup kembali.”

15 Lalu Dia bertanya lagi, “Tetapi bagaimana pendapat
kalian tentang Aku?”

16 Maka Petrus, yang juga disebut Simon, menjawab, “En-
gkau adalah Kristus® dan Anak Allah® yang hidup!”

17 Jawab Yesus, “Simon anak Yunus, kamu sungguh
diberkati Allah. Karena bukan manusia yang memberi
pengertian tentang hal itu kepadamu, melainkan Bapa-Ku
yang di surga.

18 Sekarang Aku berkata kepadamu: Kamu adalah Petrus
(sang Batu Besar).* Dan di atas batu fondasi ini Aku akan

¥ 16:13 pertanyaan Yesus Secara harfiah: “Kata orang, siapakah Aku, Sang
Anak Adam? Menurut mereka, Aku ini siapa?” Maksud kedua pertanyaan ini
bukan untuk menanyakan nama-Nya melainkan peran-Nya. Bandingkan Mat.
14:2 dan Luk. 9:7-9. ¥ 16:14 2Raj. 2; Mal. 4:5-6 % 16:16 Mat. 1:12-16 CK
© 16:16 Mat. 4:3CK  © 16:18 Yoh. 1:42
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mendirikan jemaat-Ku.§ Kuasa kematian® tidak akan sang-
gup mengalahkan kesatuan jemaat-Ku itu.

19 Aku akan memberikan kunci-kunci kerajaan Allah
kepadamu. Dengan demikian, semua pintu yang kamu kunci
di bumi ini akan terkunci juga di surga, dan semua pintu

yang kamu buka di bumi akan terbuka juga di surga.”™
20Lalu dengan tegas Yesus melarang kami untuk member-
itahukan kepada siapa pun bahwa Dia adalah Kristus.

Yesus mulai mengajarkan bahwa Dia akan menderita dan
dibunuh
Mrk. 8:31-9:1; Luk. 9:22-27
21 Sejak saat itu, Yesus mulai menyatakan kepada kami
murid-murid-Nya bahwa Dia sudah ditetapkan Allah un-
tuk pergi ke Yerusalem. Dia menjelaskan, “Di sana, para
pemimpin Yahudi, imam-imam kepala, dan ahli-ahli Taurat
akan membuat Aku sangat menderita. Lalu Aku akan di-
bunuh, dan pada hari ketiga Aku akan dihidupkan kembali

oleh Allah.” o ) )
22 Tetapi Petrus berpikir bahwa Raja Penyelamat tidak

mungkin menderita. Maka dia menarik Yesus menjauh
sedikit dari kami dan menegur-Nya, “Tuhan, tidak mungkin
Allah mengizinkan itu terjadi. Jangan berpikir bahwa En-
gkau akan mengalami hal-hal itu.”

23 Yesus berpaling memandang Petrus dan berkata
kepadanya, “Pergilah dari hadapan-Ku, hai Satanas!®* Kamu
menjadi penghalang bagi-Ku, karena kamu mengikuti
pikiran manusia, bukan pikiran Allah!”

24 Kemudian Yesus berkata kepada kami, “Siapa yang
mau mengikut Aku, dia harus melupakan kepentingan diri
sendiri dan terus mengikut Aku dengan bertekad, ‘Sekalipun
harus mati, bahkan mati disalibkan, aku tidak akan mundur.’

25 Karena setiap orang yang ingin menyelamatkan
nyawanya tetap akan mati. Tetapi siapa yang mati dibunuh
karena mengikut Aku, dia akan memperoleh hidup kekal.

26 Pikirkanlah: Kalau akhirnya kamu mati juga, apa gu-
nanya kamu menjadi kaya sampai memiliki seluruh harta di

§ 16:18 kesatuan jemaat-Ku Kata dalam bahasa Yunani yang diterjemahkan
‘jemaat’ memiliki arti ‘kumpulan umat’. Maksud Yesus adalah mendirikan
kesatuan umat Allah yang terdiri dari setiap orang yang dipenuhi Roh Allah
dan merupakan tubuh Kristus di dunia ini (Ef. 1:23). % 16:18 1Kor. 15:21,

26, 54 * 16:19 kiasan kunci Arti dari ayat ini sangat luas. Kalau kiasan
kunci diterjemahkan sesuai artinya saja tanpa menggunakan gambaran kunci
dan pintu, maka artinya seperti ini, “Aku akan memberikan kuasa kerajaan Allah
kepadamu. Dengan demikian, apa saja yang kamu larang di bumi akan dilarang
juga di surga, dan apa yang kamu izinkan di bumi akan diizinkan juga di surga.”
¥ 16:23 Why. 20:2-3
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dunia? Harta sebanyak apa pun tidak bisa membeli hidup
yang kekal.

27 Ingatlah, Sang Anak Adam akan pergi kepada Bapa dan
akan datang kembali dalam kemuliaan-Nya disertai para
malaikat. Pada saat itulah Aku akan membalas setiap orang
sesuai dengan perbuatannya masing-masing.

28 Aku menegaskan kepadamu: Di antara kalian yang
berada di sini, beberapa orang tidak akan mati sebelum
melihat Aku, Sang Anak Adam, datang dan mulai mendirikan
kerajaan-Ku di dunia ini.”t

17

Yesus berubah rupa di atas gunung
Mrk. 9:2-13; Luk. 9:28-36

1 Enam hari kemudian, Yesus mengajak Petrus, Yakobus,
dan Yohanes saudara Yakobus pergi berempat saja ke atas
suatu gunung yang tinggi.

2Disana Yesus berubah wujud di hadapan mereka. Wajah-
Nya bersinar seperti matahari dan pakaian-Nya menjadi
putih mengkilap seperti cahaya.

3 Tiba-tiba ketiga murid-Nya itu melihat Nabi Musa dan
Elia sedang bercakap-cakap dengan Yesus.

4 Lalu Petrus berkata kepada Yesus, “Luar biasa! Tuhan,
indah sekali kita berada disini bersama-sama! Kalau Engkau
mau, saya akan membuatkan tiga pondok di sini— satu untuk
Engkau, satu untuk Musa, dan satu lagi untuk Elia.”

5 Sementara Petrus masih berbicara, tiba-tiba awan putih
yang sangat terang turun dan menutupi mereka. Dari dalam
awan itu terdengar suara yang berkata, “Inilah Anak-Ku
yang sangat Aku kasihi. Dialah yang menyenangkan hati-Ku.
Taatilah Dia.”

6 Mendengar suara itu, mereka bertiga sangat ketakutan
dan sujud dengan muka sampai ke tanah.

7 Tetapi Yesus mendekat dan menyentuh mereka sambil
berkata, “Berdirilah. Jangan takut!”

T 16:28 mendirikan kerajaan-Ku .. Kerajaan Allah sudah mulai didirikan
ketika Yesus menyembuhkan orang sakit, membangkitkan orang mati, dan men-
gusir roh jahat, karena semua hal itu menunjukkan bahwa kerajaan Allah sudah
mengalahkan penyakit, kematian, dan kuasa Satanas (lihat perkataan Yesus di
Luk. 11:20). Kerajaan Allah juga dinyatakan pada waktu murid-murid-Nya
melihat Yesus berubah wujud di atas gunung dengan kemuliaan dari surga (Mrk.
9:2-13). Bahkan saat Yesus mati, komandan kompi Romawi mengakui Dia sebagai
Anak Allah, dan itu berarti Yesus layak memerintah (Mrk. 15:39). Kebangkitan
Yesus dari kematian (Mrk. 16:6, 19) juga sangat jelas menunjukkan bahwa
kerajaan Allah sudah berkuasa di dunia ini. Hal-hal seperti itu membuktikan
bahwa suatu pemerintahan yang baru sudah dimulai dengan nyata di dunia ini.
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8 Ketika mereka membuka mata dan mengangkat kepala,
hanya Yesus sendiri yang mereka lihat.

9 Dalam perjalanan turun dari gunung, Yesus melarang
mereka, “Jangan ceritakan kepada siapa pun apa yang sudah
kalian lihat di atas gunung ini, sebelum Aku, Sang Anak
Adam, hidup kembali dari kematian.”

10 Lalu ketiga murid itu bertanya kepada-Nya, “Mengapa
para ahli Taurat mengajarkan bahwa Nabi Elia harus datang
lebih dulu=® sebelum Mesias tiba?”

11-12 Tawab Yesus kepada mereka, “Benar, Elia memang
datang lebih dulu untuk mempersiapkan semua hal sebelum
Aku datang. Tetapi Aku beritahukan kepada kalian: Elia
sebenarnya sudah datang lebih dulu daripada-Ku, tetapi
orang-orang tidak mengenalinya, dan mereka memper-
lakukan dia sesuka hati! Nah, begitu jugalah mereka akan

membuat Aku menderita.” o _
13 Kemudian barulah ketiga murid itu mengerti bahwa

nubuatan tentang Elia digenapi oleh Yohanes Pembaptis.

Yesus melarang setan mengganggu seorang anak laki-laki
Mrk. 9:14-29; Luk. 9:37-43a

14 Ketika Yesus dan tiga murid-Nya itu kembali kepada
orang banyak, seorang laki-laki datang dan sujud di
hadapan-Nya.

15 Orang itu berkata, “Tuhan, kasihanilah anak saya. Dia
sakit ayan dan sangat menderita. Dia sering jatuh ke dalam
api maupun air.

16 Saya sudah membawanya kepada murid-murid-Mu,
tetapi mereka tidak dapat menyembuhkan dia.”

17Lalu Yesus berkata kepada mereka, “Bukan main! Kalian
ini sesat dan tidak percaya kepada Allah! Sampai kapan Aku
harus bersabar terhadap kalian?! Bukankah sudah cukup
lama Aku tinggal bersama kalian! Bawalah anak itu kemari.”

18Lalu dengan tegas Yesus melarang setan itu mengganggu
anak tersebut. Saat itu juga setan itu meninggalkannya dan

anak itu sembuh!
19 Kemudian kami murid-murid-Nya datang kepada Yesus

secara tersendiri dan bertanya, “Kenapa kami tidak bisa
mengusir setan tadi?”

20 Kata Yesus, “Karena kalian belum yakin akan kuasa
Allah. Akumenegaskan kepadamu: Kalau kamu mempunyai
keyakinan sebesar biji sawi* saja, kamu bisa berkata kepada
gunung ini, ‘Pindahlah ke sanal’ Maka gunung itu pasti
pindah. Dengan begitu tidak ada satu pun yang tidak bisa
kalian lakukan.

% 17:10 Mal. 3:1;4:5-6 ¥ 17:20 Mat. 13:31 CK
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21 Namun jenis setan seperti itu hanya dapat diusir dengan
berdoa dan berpuasa.”

Yesus memberitahukan lagi tentang kematian-Nya
Mrk. 9:30-31; Luk. 9:43b-45
22 Pada suatu hari, waktu Yesus dan kami masih berada di
Galilea, Dia berkata kepada kami, “Aku, Sang Anak Adam,
akan diserahkan ke tangan orang-orang jahat.
23 Mereka akan membunuh-Ku, tetapi pada hari ketiga
Aku akan dibangkitkan dari kematian.” Kami sangat sedih
mendengar perkataan-Nya itu.

Ajaran Yesus tentang pajak
24Sesudah Yesus dan kami kembali ke Kapernaum, tibalah

waktu memberikan pajak tahunan untuk rumah Allah.*
Orang-orang yang menagih pajak itu datang kepada Petrus
dan bertanya, “Apakah gurumu selalu membayar pajak

tahunan untuk rumah Allah atau tidak?”
25Jawab Petrus, “Dia selalu bayar!”

Lalu ketika Petrus masuk ke rumah di mana Yesus tinggal,
sebelum dia sempat berbicara, Yesus bertanya kepadanya,
“Menurut kamu, dari siapa sajakah raja-raja menagih pajak?
Apakah dari keluarga dekat mereka sendiri, atau dari orang-
orang lain?”

26 Jawab Petrus, “Dari orang-orang lain.”

Maka Yesus berkata, “Jadi, sebenarnya kita sebagai anak-
anak dari sang Raja terbesar bebas dari pajak itu!

27 Tetapi supaya kita tidak menimbulkan masalah dengan
mereka yang mengumpulkan pajak itu, pergilah ke danau
memancing ikan. Waktu kamu menangkap ikan yang per-
tama, bukalah mulutnya, dan kamu akan menemukan uang
perak yang cukup untuk membayar pajak tahunan bagi dua
orang. Berikanlah uang itu kepada mereka sebagai bayaran
pajakmu dan pajak-Ku.”

18
Sifat orang-orang yang paling penting dalam kerajaan Al-
ah
Mrk. 9:33-37, 42-48; Luk. 9:46-48; 17:1-2

1Pada waktu itu, kami murid-murid Yesus datang kepada-
Nya dan bertanya, “Waktu Engkau mendirikan kerajaan

* 17:24 pajak tahunan untuk rumah Allah Secara harfiah: dua drakma.
Pajak ini bukan pajak pemerintah. Menurut hukum Taurat, setiap laki-laki
Yahudi yang berusia 20 tahun ke atas harus membayar pajak sebanyak dua
‘dirham’ setahun untuk keperluan rumah Allah di Yerusalem. Dua dirham itu
(atau dalam uang Romawi disebut dua drakma) setara dengan upah pekerja
untuk setengah hari.
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Allah di dunia ini, siapa di antara kami yang paling tinggi
kedudukannya?”

2Kemudian Yesus memanggil seorang anak kecil mendekat
kepada-Nya, lalu menempatkan dia di tengah-tengah kami.

3Yesus berkata, “Aku menegaskan kepadamu: Kalau kamu
tidak menjadi rendah hati seperti anak-anak dan bertobat
dari sifatmu yang suka mementingkan diri sendiri, kamu
tidak akan menjadi warga kerajaan Allah.

4 Karena orang yang paling tinggi kedudukannya dalam
kerajaan Allah adalah orang yang merendahkan dirinya
seperti anak kecil ini.”

5“Kalau kamu menerima dan melayani™ anak kecil seperti
ini dengan alasan untuk memuliakan Aku, berarti kamu
sudah menerima dan melayani Aku.

6 Kalau seseorang menyebabkan anak kecil yang percaya
kepada-Ku jatuh dalam dosa, orang itu akan mendapat huku-
man yang sangat berat dari Allah. Daripada dia melakukan
dosa besar itu, lebih baik jika sebuah batu besart diikat
ke lehernya lalu dia ditenggelamkan ke laut dalam. Men-
galami kengerian seperti itu jauh lebih ringan daripada
hukuman Allah yang akan dia tanggung selamanya kalau
menyebabkan seorang anak jatuh dalam dosa!

7 “Celakalah siapa saja di dunia ini yang menyebabkan
orang lain berdosa! Memang godaan-godaan untuk berbuat
dosa akan selalu ada di dunia, tetapi celakalah orang yang
menimbulkan godaan itu.

8 Jadi, kalau tangan atau kakimu menyebabkan kamu
berdosa, lebih baik potong dan buanglah itu, supaya kamu
mendapat hidup yang kekal di surga. Lebih baik kamu
masuk ke dalam hidup kekal tanpa tangan dan kaki yang
lengkap, daripada kamu mempunyai badan yang utuh tetapi
dibuang ke dalam apineraka yang menyala selama-lamanya.

9 Dan kalau matamu yang sebelah membuat kamu
berdosa, cungkil dan buanglah matamu itu. Lebih baik
kamu masuk ke dalam kerajaan Allah dengan satu mata,
daripada mempunyai dua mata tetapi dibuang ke dalam api
neraka.”=

Cerita tentang domba yang hilang
Luk. 15:3-7

* 18:5 menerima dan melayani Secara harfiah: menyambut. Dalam bahasa
Yunani, arti dasar dari kata itu adalah memberi tumpangan dan makanan
kepada orang yang belum dikenal. T 18:6 batu besar Secara harfiah: batu
gilingan keledai. Yaitu batu besar yang diputar dengan tenaga keledai untuk

keledai beratnya bisa mencapai 1.500 kilogram, dan diameternya bisa mencapai
hampir 2 meter. ¥ 18:9 Mat. 5:29-30 CK
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10 “Hati-hatilah, jangan menganggap rendah seorang pun
dari anak-anak kecil ini. Karena sesungguhnya mereka
masing-masing mempunyai malaikat yang selalu siap
berbicara kepada Bapa-Ku di surga.

11 Ingatlah bahwa Aku, Sang Anak Adam, sudah datang
untuk menyelamatkan orang-orang yang tersesat.

12 “Kalau kamu mempunyai seratus ekor domba, dan
seekor di antaranya tersesat, apa yang akan kamu lakukan?
Pasti kamu akan meninggalkan yang sembilan puluh sembi-
lan ekor, lalu pergi ke bukit-bukit untuk mencari satu domba
yang tersesat itu.

13 Aku menegaskan kepadamu: Kalau kamu berhasil men-
emukannya, pasti kamu akan lebih bergembira karena men-
dapat yang seekor itu daripada karena sembilan puluh sem-
bilan domba lain yang masih berada dalam kawanan.

14 Begitu jugalah Bapamu yang di surga. Dia tidak mau
seorang pun dari anak-anak kecil yang percaya kepada-Nya
tersesat dan binasa.”

Cara menegur saudara seiman yang bersalah

Luk. 17:3

15 “Kalau saudara seimanmu bersalah kepadamu,
datanglah secara pribadi kepadanya dan beritahukanlah
kesalahan yang sudah dia lakukan. Kalau dia mengakui
kesalahannya dan bertobat, kamu sudah berdamai kembali
dengan saudaramu itu.

16 Tetapi kalau dia tidak mau mengakui kesalahannya,
temuilah dia lagi bersama satu atau dua orang saudara
seiman yang lain. Hal itu dilakukan sesuai peraturan dari
hukum Taurat yang mengatakan, ‘Setiap masalah harus
didukung oleh dua atau tiga orang saksi mata, barulah
masalah itu bisa diputuskan secara sah.’»

17Kalau dia masih menolak mendengarkan saksi mata itu,
beritahukanlah perkara tersebut kepada semua jemaat. Dan
kalau dia tidak mau juga menerima nasihat jemaat, biar-
lah semua saudara seiman mengucilkan dia— sebagaimana
orang Israel tidak mau bergaul dengan para penagih pajak
dan orang dari bangsa lain yang tidak mengenal Allah.

18 Aku menegaskan kepadamu: Setiap pintu yang jemaat
kunci di bumi ini akan terkunci juga di surga, dan setiap
pintu yang jemaat bukakan di bumi akan terbuka juga di
surga.”

19 Aku juga menegaskan kepadamu bahwa kalau dua
orang atau lebih di antara kalian sepakat meminta sesuatu

% 18:16 Ul. 19:15 ¢ 18:18 Mat. 16:19 CK
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dalam doa, maka hal itu akan dikabulkan oleh Bapa-Ku yang
di surga.

20 Karena apabila dua orang atau lebih dari antara kalian
berkumpul dan berdoa untuk memuliakan Aku,* maka Aku
juga ada di situ di antara kalian.”

Perumpamaan tentang pegawai yang tidak memaafkan
sesamanya

21 Lalu Petrus mendekati Yesus dan bertanya, “Tuhan,
kalau saudara seiman saya terus melakukan kesalahan
kepada saya, sampai berapa kali saya harus memaafkan dia?
Apakah cukup tujuh kali?”

22Tawab Yesus, “Bukan tujuh kali! Bukan juga tujuh puluh
tujuh kali! Tetapi kamu harus selalu memaafkan tanpa
menghitung-hitungnya.$

23 “Biarlah Aku menjelaskan: Keadaan antara saudara-
saudari seiman dalam kerajaan Allah adalah seperti cerita
ini: Pada suatu hari, seorang raja mau membereskan perhi-
tungan uang yang dia pinjamkan kepada para pegawainya.

24 Waktu perhitungan dimulai, ada seorang pegawai yang
mempunyai utang tiga ratus ribu kilogram perak.” Lalu dia
dibawa menghadap raja.

25 Tetapi dia tidak mampu membayar utangnya. Jadi raja
memerintahkan para tentaranya untuk menjual pegawai itu,
istrinya, anak-anaknya, dan semua hartanya untuk melunasi
utangnya kepada raja.

26“Maka pegawai itu sujud di hadapan raja dan memohon,
‘Ya, Tuan, sabarlah dulu! Saya akan membayar semua utang
sayal’

27 Hati raja tersentuh dan merasa kasihan kepadanya,
sehingga dia beserta keluarganya dibebaskan, dan semua
utangnya pun dihapuskan.

28 “Lalu apa yang terjadi dengan pegawai yang utangnya
sudah dihapuskan itu? Dia pergi keluar dan bertemu den-
gan salah seorang temannya sesama pegawai kerajaan yang
berutang hanya seratus keping uang perak kepadanya. Dia

¥ 18:20 untuk memuliakan Aku Secara harfiah: dalam nama-Ku. Kata
‘nama’ digunakan dengan arti ‘demi kepentingan’ atau ‘demi kemuliaan’ Yesus.

§ 18:22 tanpa menghitung-hitungnya Secara harfiah: tujuh puluh kali tujuh
kali (490 kali). Ini diartikan bahwa tidak ada batasan berapa kali kita harus

memaafkan seseorang. * 18:24 tiga ratus ribu kilogram perak Dalam
bahasa Yunani jumlah ini disebut ‘10.000 talenta’. Talenta merupakan satuan
berat yang bisa digunakan untuk mengukur berat perak ataupun emas. Satu
talenta berkisar antara 26-36 kilogram. Naskah sumber tidak menyebut logam
apayang dimaksud di ayat ini, tetapi TSI menggunakan ukuran satu talenta sama
dengan 30 kilogram perak. Jumlah 300.000 kilogram, baik emas maupun perak,
jika dinilai dengan rupiah harganya luar biasa tinggi.
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menangkapnya dan mencekiknya sambil berkata, ‘Bayar
utangmul’

29 “Temannya itu sujud dan memohon, ‘Tolong sabarlah
dulu. Saya akan membayar utang saya.’

30 “Tetapi dia tidak mau bersabar dan malah melaporkan
temannya itu kepada hakim supaya dipenjarakan sampai dia
melunasi semua utangnya.

31“Melihat kejadian itu, pegawai-pegawai yang lain sangat
sedih lalu melaporkannya kepada raja.

32 Kemudian raja memanggil pegawai yang jahat itu dan
berkata, ‘Hai pegawai yang jahat! Saya sudah meng-
hapuskan semua utangmu hanya karena kamu meminta
kesabaran dari saya!

33 Seharusnya kamu juga berbelas kasihan kepada te-
manmu itu, seperti saya sudah berbelas kasihan kepadamu!’

34Rajaitu sangat marah sehingga dia memerintahkan agar
pegawaiyangjahatitu dipenjarakan dan dipukuli setiap hari
sampai semua utangnya dibayar lunas.

35 “Begitu jugalah yang akan dilakukan oleh Bapa-Ku yang
di surga kepadamu, kalau kamu tidak sungguh-sungguh
memaafkan setiap orang yang bersalah kepadamu.”

19

Ajaran Yesus tentang suami-istri
Mrk. 10:1-12

1Sesudah Yesus mengajarkan semua hal itu, Dia bersama
kami murid-murid-Nya meninggalkan provinsi Galilea dan
pergi ke provinsi Yudea di seberang sungai Yordan.

2 Banyak orang mengikuti Dia ke sana, dan Dia menyem-
buhkan orang-orang sakit di antara mereka.

3 Tetapi beberapa orang Farisi datang hendak mencari
alasan untuk menyalahkan Yesus, maka mereka bertanya,
“Apakah seorang laki-laki boleh menceraikan istrinya den-
gan alasan apa pun?”

4Jawab Yesus kepada mereka, “Kalian pasti sudah mem-
baca yang tertulis dalam Kitab Suci, bahwa pada mulanya
Sang Pencipta menciptakan manusia sepasang, seorang laki-
laki dan seorang perempuan.*

5 Allah juga berkata,

‘Oleh karena itulah, dalam pernikahan, seorang laki-laki
akan meninggalkan ayah ibunya dan dipersatukan
dengan seorang istri, sehingga mereka berdua men-
jadi satu.’®

© 19:4 Kej. 1:27;5:2 ¥ 19:5 Kej. 2:24



Matius 19:6 66 Matius 19:13

6Dengan demikian, di mata Allah suami-istri bukan lagi dua,
melainkan satu. Karena itu suami-istri yang sudah diper-
satukan Allah dalam pernikahan tidak boleh diceraikan oleh
manusia.”

7 Lalu orang-orang Farisi itu bertanya kepada-Nya,
“Kalau begitu, kenapa Musa mengizinkan seorang suami
menceraikan istrinya dengan memberikan surat keterangan
cerai kepadanya?”#

8 JTawab Yesus, “Musa mengizinkan kamu menceraikan
istrimu karena kamu keras kepala terhadap perintah Allah.
Tetapi sesungguhnya sejak awal tidaklah demikian.

9 Aku berkata kepadamu: Bila seorang suami menceraikan
istrinya supaya bisa menikah dengan perempuan lain, di
mata Allah dia berzina. Demikian juga, setiap laki-laki yang
menikahi perempuan yang sudah diceraikan oleh suaminya,
dia berzina. Satu-satunya alasan seorang suami boleh
menceraikan istrinya adalah kalau istrinya itu sudah berz-
ina.”™

10 Lalu kami murid-murid Yesus berkata kepada-Nya,
“Kalau hukum yang mengatur hubungan suami-istri begitu
ketat, lebih baik tidak usah mencari pasangan dan hidup
membujang saja!”

11Tawab Yesus, “Tidak semua orang sanggup hidup seperti
yang kamu katakan itu.” Hanya orang-orang tertentu yang
sudah dipersiapkan oleh Allah yang bisa merasa puas den-
gan hidup membujang.

12 Ada orang yang memang dilahirkan dengan tubuh yang
tidak memungkinkan untuk hubungan suami-istri. Ada yang
membujang karena orang lain sudah merusak alat kelamin-
nya. Dan ada juga orang yang memilih untuk tidak menikah
supaya bisa melayani dengan lebih baik dalam kerajaan
Allah. Orang-orang yang sanggup hidup sesuai ajaran ini,
hendaklah mereka melakukannya.”

Yesus memberkati anak-anak
Mrk. 10:13-16; Luk. 18:15-17
13 Kemudian beberapa orang datang membawa anak-
anak mereka kepada Yesus supaya Dia meletakkan tangan-
Nya pada kepala anak-anak itu dan mendoakan berkat
bagi mereka. Tetapi kami murid-murid-Nya dengan tegas

© 19:7 Ul 24:1 * 19:9 prinsip penceraian Prinsip yang disampaikan Yesus
dalam ayat ini berlaku juga untuk istri. Lihat Mrk. 10:12. T 19:11 hidup
sepertiyang kamu katakan Jawaban Yesus juga dapat diterjemahkan, “Tidak
semua orang bisa menerima perkataan/ajaran(-Ku) itu.” Dengan melihat ayat 12,
jawaban Yesus menanggapi perkataan para murid tentang hidup membujang.
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melarang orang-orang itu membawa anak-anak kepada
Yesus.
14Namun Yesus berkata, “Biarkanlah anak-anak itu datang

kepada-Ku! Jangan melarang mereka! Karena orang-orang
seperti inilah yang menjadi warga kerajaan Allah.”

15 Sesudah Yesus meletakkan tangan-Nya pada kepala
anak-anak itu sambil mendoakan mereka, Dia bersama kami
berangkat ke tempat lain.

Orang kaya sangat sulit masuk kerajaan Allah
Mrk. 10:17-31; Luk. 18:18-30
16 Ada seorang laki-laki muda yang datang kepada Yesus
dan bertanya, “Guru yang baik, perbuatan baik apa yang
harus saya lakukan untuk mendapatkan hidup yang kekal?”
17 Yesus menjawab, “Mengapa kamu mengatakan Aku
baik? Hanya Allah satu-satunya yang baik. Kalau kamu
mau mendapat hidup yang kekal, taatilah perintah-perintah

dalam hukum Taurat.” ) _ )
18 Orang itu bertanya lagi, “Perintah-perintah manakah

yang harus saya taati?”

Jawab Yesus, “Jangan membunuh, jangan berzina, jangan
mencuri, jangan memberikan kesaksian palsu,

19 hormatilah ayah dan ibumu, dan kasihilah sesamamu
seperti kamu mengasihi dirimu sendiri.”=

20 Orang muda itu berkata, “Semuanya itu sudah saya taati
sejak masa muda. Apa lagi yang perlu saya lakukan?”

21 Yesus berkata lagi kepada orang itu, “Kalau kamu mau
menjadi sempurna, pergilah dan juallah seluruh hartamu.
Lalubagi-bagikanlah uangnya kepada orang miskin. Dengan
begitu kamu akan memperoleh harta di surga. Kemudian
datanglah kembali dan ikutlah Aku.”

22Mendengar jawaban Yesus, orang muda itu pergi dengan
sedih karena dia sangat kaya dan tidak mau melepaskan
hartanya.

23 Kemudian Yesus berkata kepada kami murid-murid-
Nya, “Aku menegaskan kepadamu: Sulit sekali bagi orang
kaya untuk menjadi warga kerajaan Allah!

24 Sesungguhnya, lebih gampang seekor unta melewati
lubang jarum# daripada orang kaya masuk kerajaan Allah.”

25 Ketika mendengar hal itu, kami tercengang dan
bertanya, “Kalau begitu, siapa yang bisa selamat?”

% 19:19 Kel. 20:12-16; Ul 5:16-20; Im. 19:18 1 19:24 lubang jarum Suatu
tafsiran populer mengajarkan pada zaman Yesus ada pintu di samping pintu
gerbang utama Yerusalem. Pintu kecil itu dinamakan Lubang Jarum. Unta bisa
melewati pintu itu jika semua muatannya dilepaskan. Tafsiran itu tidak benar
sebab pintu kecil di samping gerbang kota hanya ada di negara-negara Eropa dan
dibangun beberapa abad sesudah zaman Yesus.
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26 Tetapi Yesus memandang kami dan berkata, “Bagi manu-
sia, hal itu mustahil, tetapi bagi Allah segalanya bisa.”

27 Lalu Petrus berkata kepada-Nya, “Bagaimana dengan
kami? Kami sudah meninggalkan semua milik kami dan
mengikut Engkau. Jadi apa yang akan kami dapatkan?”

28Jawab Yesus kepada kami, “Aku menegaskan kepadamu:
Waktu Allah memperbarui segala sesuatu, Aku, Sang Anak
Adam, akan duduk di takhta yang menunjukkan kemuliaan-
Ku. Pada saat itu, kalian berdua belas yang sudah menjadi
rasul-Ku juga akan duduk di atas takhtamu masing-masing
untuk memerintah dan menghakimikedua belas suku Israel.

29 Dan setiap orang yang sudah meninggalkan rumah-
nya, saudara-saudarinya, orangtuanya, pasangannya, anak-
anaknya, atau ladangnya karena mengikut Aku, dia akan
mendapat seratus kali lipat yang serupa, dan dia juga akan
menerima hidup yang kekal.

30 Tetapi kelak, banyak orang yang sekarang mempunyai
kedudukan tinggi akan mendapat kedudukan yang rendah.
Dan banyak orang yang sekarang mempunyai kedudukan
rendah akan mendapat kedudukan yang tinggi.”

20

Perumpamaan tentang pekerja upahan di kebun anggur
1Yesus melanjutkan ajaran-Nya, “Karena kerajaan Allah
bisa diumpamakan seperti seorang yang mempunyai kebun
anggur yang luas. Pagi-pagi sekali, dia pergi ke pasar di
mana para pekerja harian biasanya berkumpul. Dia mencari
beberapa orang untuk bekerja di kebunnya itu.

2 Lalu dia menemui sejumlah pekerja dan mereka setuju
untuk bekerja dengan upah biasa, yaitu satu keping uang
perak™ sehari. Dia pun menyuruh mereka pergi ke kebun-
nya.

3 “Kira-kira jam sembilan pagi, dia pergi lagi ke pasar dan
melihat beberapa orang pekerja sedang menganggur.

4 Maka dia berkata kepada mereka, ‘Bekerjalah di kebun
anggur saya. Saya akan membayar kalian dengan upah yang
pantas.” Mereka pun setuju dan pergi bekerja di kebunnya.

5 Sekitar jam dua belas siang dan jam tiga sore, pemilik
kebun itu pergi lagi melakukan hal yang sama.

6 “Kira-kira jam lima sore, dia pergi lagi ke pasar dan
melihat beberapa orang pekerja lain di sana yang masih juga
menganggur. Dia bertanya kepada mereka, ‘Kenapa kalian

* 20:2 satu keping uang perak Secara harfiah: satu dinar. Dinar adalah mata
uang Romawiyang dibuat dari perak asli. Pada zaman itu, satu dinar adalah upah
seorang pekerja dalam satu hari.
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membuang-buang waktu sepanjang hari di sini dan tidak
mengerjakan apa-apa?!’

7 “Jawab mereka, ‘Tidak ada orang yang memberi kami
pekerjaan.’

“Kata pemilik kebun itu, ‘Kalau begitu, kalian juga pergilah
bekerja di kebun saya. Kalian akan menerima upah yang
pantas.’

8 “Ketika hari sudah petang dia berkata kepada man-
dornya, ‘Panggillah para pekerja itu dan bayarlah upah
mereka, mulai dari yang datang terakhir sampai yang per-
tama.’

9 Lalu para pekerja yang mulai bekerja jam lima sore

datang mengambil upah mereka. Masing-masing menerima
satu keping uang perak.

10 Waktu tiba giliran para pekerja yang mulai sejak pagi,
mereka mengira akan menerima upah lebih banyak dari-
pada pekerja yang lain. Namun ternyata setiap orang yang
datang pertama juga diberi upah satu keping uang perak.

11 Jadi waktu menerimanya, mereka bersungut-sungut
kepada pemilik kebun anggur itu.

12 Kata mereka, ‘Para pekerja yang datang terakhir hanya
bekerja satu jam, tetapi Bapak membayar mereka sama den-
gan kami! Padahal kami sudah bekerja keras sepanjang hari
di bawah panas mataharil’

13 “Tetapi pemilik kebun itu menjawab salah satu dari
mereka, ‘Kawan, saya tidak melakukan yang kurang adil
kepadamu! Bukankah sebelumnya kamu sudah setuju untuk
bekerja sepanjang hari dengan upah satu keping perak?!

14Jadi sekarang pulanglah dengan upahmu itu. Saya me-
mang sudah memutuskan untuk membayar para pekerja
yang datang terakhir sama seperti upahmu.

15 Bukankah saya berhak melakukan apa pun yang saya
mau dengan uang saya sendiri?! Atau apakah kamu iri
karena saya bermurah hati kepada oranglain?’ ”

16 Lalu Yesus menjelaskan, “Dengan demikian, orang-
orang yang sekarang mempunyai kedudukan rendah, kelak
akan mendapatkan kedudukan tinggi. Dan orang-orang yang
sekarang mempunyai kedudukan tinggi, kelak akan menda-
patkan kedudukan rendah. Banyak orang yang diundang
menjadi warga kerajaan Allah, tetapi hanya sedikit yang
terpilih.”

Penderitaan Sang Anak Adam
Mrk. 10:32-34; Luk. 18:31-34
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17 Ketika Yesus dan kami kedua belas murid-Nya sedang
dalam perjalanan ke Yerusalem, Dia mengumpulkan kami
secara terpisah dari para pengikut lain dan berkata,

18 “Dengarlah baik-baik! Kita sedang menuju Yerusalem.
Di sana Aku akan diserahkan kepada para imam kepala dan
ahli-ahli Taurat. Dan mereka akan menjatuhkan hukuman
mati kepada-Ku.

19 Kemudian mereka akan menyerahkan Aku kepada para
penguasa yang bukan Yahudi. Mereka akan menghina dan
mencambuk Aku, lalu membunuh-Ku dengan cara disal-
ibkan. Tetapi pada hari ketiga sesudah kematian-Ku, Aku
akan dibangkitkan kembali.”

Permintaan ibu Yakobus dan Yohanes
Mrk. 10:35-45

20 Sesudah itu istri Zebedeus, yaitu ibu Yakobus dan
Yohanes, datang kepada Yesus bersama kedua anaknya itu,
lalu dia sujud di hadapan Yesus untuk meminta sesuatu.

21Yesus bertanya kepadanya, “Apa yang Ibu mau?”

Dia menjawab, “Kelak waktu Engkau menjadi raja dan
duduk di atas takhta kerajaan-Mu, berjanjilah bahwa kedua
anak saya ini akan diberi jabatan yang paling tinggi, yang se-
orang di sebelah kanan-Mu dan yang seorang lagi di sebelah
kiri-Mu.”

22 Tawab Yesus kepada kedua anaknya itu, “Kalian tidak
mengerti apa yang kalian minta. Apakah kalian sanggup
menerima penderitaan seperti yang akan segera Aku alami?
Apakah kalian siap ditimpa kesengsaraan seperti yang akan
Aku alami?”

Jawab mereka, “Ya, kami sanggup.”

23 Kata Yesus kepada mereka, “Memang kalian akan men-
galami penderitaan dan ditimpa kesengsaraan seperti yang
akan Aku alami. Tetapi Aku tidak berhak menentukan
siapa yang akan duduk di sebelah kanan-Ku atau di sebelah
kiri-Ku. Bapa-Ku yang akan memberikan kedua tempat itu
kepada orang yang sudah Dia tentukan.”

24 Waktu kami kesepuluh murid yang lain mendengar hal
itu, kami sangat marah kepada Yakobus dan Yohanes.

25 Tetapi Yesus memanggil kami semua dan berkata,
“Kalian tahu bahwa para penguasa bangsa-bangsa suka
memerintah rakyatnya dengan keras dan menindas hak-hak
mereka.

T 20:22 penderitaan .. kesengsaraan .. Dalam kedua pertanyaan itu, Yesus
menggunakan dua metafora. Secara harfiah: “Dapatkah kamu meminum (isi)
cawan yang akan Aku minum, atau apakah kamu siap dibaptis dengan cara Aku
dibaptis?”
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26 Tetapi kalian tidak boleh seperti mereka. Kalau kamu
mau menjadi orang yang terkemuka, kamu harus mengam-
bil tempat yang paling hina dan menjadi pelayan bagi yang

ain.

27Dan kalau kamu mau mendapat kedudukan yang paling
tinggi, kamu harus menjadi budak bagi semua yang lain.

28 Kalian harus mengikuti teladan-Ku. Biarpun Aku, Sang
Anak Adam, Aku datang ke dunia ini bukan untuk di-
layani, tetapi untuk melayani dan memberikan hidup-Ku
sebagai kurban untuk menebus banyak orang dari dosa-dosa
mereka.”

Yesus membuat dua orang buta bisa melihat
Mrk. 10:46-52; Luk. 18:35-43
29Waktu Yesus dan kami semua meninggalkan kota Yeriko,
banyak orang mengikuti kami.
30 Ada dua orang buta sedang duduk di pinggir jalan.
Waktu mereka mendengar bahwa Yesus sedang melewati
jalan itu, mereka mulai berseru, “Tuhan, Keturunan Daud,*

kasihanilah kami!” i
31 Orang banyak yang mengikuti Yesus menegur mereka

supaya diam, tetapi mereka berteriak semakin Kkeras,
“Tuhan, Keturunan Daud, kasihanilah kami!”

32Lalu Yesus berhenti dan berkata kepada mereka berdua,
“Apa yang kalian mau Aku perbuat bagi kalian?”

33 Jawab mereka, “Ya Tuhan, kami ingin mata kami bisa
melihat lagi.”

34Yesus sangat mengasihani mereka, maka Dia menjamah
mata mereka. Saatitujuga mereka bisa melihat kembali, lalu
keduanya mengikuti Yesus.

21

Yesus disambut di Yerusalem seperti seorang raja
Mrk. 11:1-11; Luk. 19:28-38; Yoh. 12:12-19
1 Waktu Yesus dan kami para murid-Nya sudah dekat
Yerusalem, kami tiba di desa Betfage yang berada di kaki
Bukit Zaitun. Lalu Yesus menyuruh dua orang murid-Nya
berjalan lebih dulu
2dengan berpesan kepada mereka, “Pergilah ke desa yang
di depan itu. Begitu kalian masuk, kalian akan melihat
seekor keledaibetina terikat bersama anaknya. Lepaskanlah
keduanya dan bawalah kepada-Ku.
3 Kalau ada orang yang menanyakan tentang apa yang
sedang kalian lakukan, katakanlah, ‘Tuhan memerlukan dua

9 20:30 Mat. 9:27 CK
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keledai ini,” maka orang itu akan mengizinkan kalian mem-
bawa keduanya.”

4 Hal itu dilakukan supaya terjadi tepat seperti yang
dikatakan Allah melalui nubuatan nabi yang mengatakan,
5“Katakanlah kepada para penduduk Yerusalem,

‘Perhatikanlah, Rajamu datang kepadamu!
Dia rendah hati dan menunggangi seekor keledai beban,

bahkan seekor keledai muda.’ "= )
6 Lalu kedua murid itu pergi dan melakukan tepat seperti

yang Yesus suruh.

7 Mereka membawa keledai itu bersama anaknya dan
meletakkan jubah-jubah mereka di atas punggung kedua
keledai itu sebagai alas duduk. Lalu Yesus naik ke punggung
keledai muda.”

8 Sangat banyak orang yang sudah berkumpul di situ
melepas dan menghamparkan jubah mereka di jalanan un-
tuk menghormati Yesus. Ada juga yang memotong ranting-
ranting berdaun dari pepohonan dan menebarkannya di
jalan itu.t

9 Orang-orang yang berjalan di depan Yesus dan yang
mengikuti-Nya di belakang terus bersorak-sorai,

“Hosana!* Terpujilah TUHAN atas kedatangan Keturunan
Daud ini!

‘Diberkatilah raja Kkita ini yang datang mewakili
TUHAN.=

Terpujilah TUHAN di tempat-tempat yang tertinggi di surga.”

% 21:5 Zak. 9:9 * 21:7 keledai muda Teks bahasa Yunani mengatakan
bahwa Yesus naik ke atas objek yang jamak. Maksudnya bisa ditafsirkan: 1)
‘naik ke atas jubah-jubah itw, atau 2) ‘naik ke atas kedua keledai itu’. Menu-
rut pengertian kedua, Yesus menunggangi salah satu, lalu menunggangi yang
satunya lagi. TSI memilih terjemahan ‘keledai muda’ yang ditunggangi Yesus
karena Injil Markus dan Lukas mengatakan bahwa Yesus menunggangi keledai
muda yang belum pernah ditunggangi orang. Lihat Mrk. 11:2 dan Luk. 19:30.
T 21:8 untuk menghormati Yesus. .. Orang banyak melakukan hal itu sesuai
kebudayaan mereka saat menyambut seorang raja yang datang. Jalan raya
dialasi supaya kaki raja tidak menyentuh tanah. Dan dengan menaruh jubah
mereka di bawah kaki raja yang datang, berarti mereka tunduk kepada raja itu.
Tetapi sesuai dengan Firman TUHAN yang dikutip dalam ayat 5, kedatangan
Yesus tidak seperti kedatangan seorang raja. Biasanya seorang raja datang
dengan menunggangi kuda yang tinggi dan gagah, seperti kuda perang. Tetapi
Yesus hanya menunggangi keledai beban untuk menunjukkan bahwa Dia datang
dengan rendah hati. ¥ 21:9 Hosana Kata ‘hosana’ berasal dari bahasa Aram,
yang adalah bahasa Ibrani sehari-hari yang dipakai pada zaman Yesus. Dalam
bahasa Aram lebih kuno, kata itu berarti ‘TUHAN, selamatkanlah kami’ atau
‘Terpujilah TUHAN'. Tetapi pada zaman Yesus, artinya sudah berubah menjadi
pujian terhadap raja yang mirip dengan seruan ‘Hidup Raja’ dalam kebudayaan
Indonesia. Dengan memakai kata hosana, jelaslah bahwa orang banyak memuji
Allah karena mereka menerima Yesus sebagai Mesias, yaitu Raja Penyelamat
yang sudah dijanjikan. © 21:9 Mzm. 118:25-26
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10 pada waktu Yesus memasuki Yerusalem, seisi kota men-
jadi gempar dan bertanya-tanya, “Siapa itu?!”

11 Orang banyak yang mengikuti Yesus menjawab, “Dia
itu Yesus!— nabi yang berasal dari desa Nazaret di provinsi
Galilea.”

Yesus mengusir orang-orang yang menjadikan rumah Al-
lah seperti pasar
Mrk. 11:15-19; Luk. 19:45-48; Yoh. 2:13-22
12 Lalu Yesus masuk ke teras rumah Allah dan mengusir
semua orang yang sedang berjual-beli di situ. Dia memba-
likkan meja-meja yang dipakai oleh para penukar uang,$
juga menggulingkan bangku-bangku para penjual burung
merpati.
13 Kata-Nya kepada mereka, “Dalam Kitab Suci Allah
berkata,

‘Rumah-Ku akan disebut rumah doa.’®
Tetapi kalian sudah menjadikannya

‘sarang pencuri!’ "
14 Lalu banyak orang buta dan orang pincang datang
kepada-Nya di teras rumah Allah. Dia menyembuhkan

mereka semua. ) o
15 Namun para imam kepala dan ahli Taurat menjadi san-

gat marah ketika melihat perbuatan-perbuatan ajaib yang
dilakukan Yesus dan mendengar anak-anak kecil bersorak-
sorai di teras rumah Allah, “Hosana, terpujilah TUHAN atas
kedatangan Keturunan Daud ini.”

16 Mereka berkata kepada Yesus, “Kamu mendengar anak-
anak itu, bukan?! Kenapa kamu tidak melarang mereka
berkata begitu?!”

Jawab Yesus, “Ya, Aku dengar. Tetapi kalian sudah tahu
Firman Allah, bukan?! Penulis Mazmur berkata kepada
Allah,

‘Engkau sudah mengajar anak-anak dan bayi-bayi untuk
memberi pujian yang sempurna kepada-Mu.’ "¢
17Kemudian Yesus bersama kami meninggalkan mereka dan
keluar dari kota Yerusalem. Kami pergi ke desa Betania

untuk bermalam di situ.

§ 21:12 penukar uang Pada zaman itu, raja agung Romawi memerintah semua
daerah Yahudi dan banyak provinsi yang lain. Karena itu, uang yang dipakai
sehari-hari adalah uang Romawi. Tetapi para imam kepala sudah membuat
larangan, “Uang kerajaan Romawi tidak boleh dipersembahkan kepada TUHAN.”
Jadi orang-orang yang datang ke rumah Allah menukarkan uang Romawi milik
mereka supaya bisa mendapatkan uang yang diizinkan dan berlaku di rumah
Allah, yaitu mata uang dari Tirus. Imam-imam kepala juga berkuasa atas semua
perdagangan dirumah Allah, sehingga mereka menjadi kaya dari hasil penjualan
dan penukaran uang itu. ¥ 21:13 Yes. 56:7 LXX ¥ 21:13 Yer. 7:11 LXX
© 21:16 Mzm. 8:2 LXX
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Yesus mengutuk pohon ara yang tidak berbuah
Mrk. 11:12-14, 20-24

18 Besoknya pagi-pagi sekali, ketika Yesus dan kami dalam
perjalanan kembali ke kota Yerusalem, Dia merasa lapar.

19 Dia melihat sebatang pohon ara di pinggir jalan lalu
mendekatinya untuk melihat kalau-kalau ada buah di situ.
Tetapi ternyata pohon itu tidak berbuah, hanya ada daun-
daun saja. Maka Dia berkata kepada pohon itu, “Mulai
sekarang kamu tidak akan pernah berbuah lagi.” Saat itu
juga pohon itu menjadi kering.

20 Ketika kami murid-murid-Nya melihat hal itu, kami
terheran-heran dan bertanya, “Bagaimana pohon ara itu bisa
langsung kering?!”

21Tawab Yesus, “Aku menegaskan kepadamu: Kalau kamu
percaya tanpa ragu-ragu dalam hatimu, kamu juga bisa
membuat keajaiban seperti yang Aku lakukan kepada pohon
ini, bahkan yang lebih besar lagi. Misalnya, kamu bisa
meminta kepada Allah supaya gunung ini pindah ke dalam
laut, dan hal itu akan terjadi.

22 Segala sesuatu yang kamu minta dalam doa, percay-
alah bahwa Allah sedang memberikannya, maka kamu akan
menerimanya.”

Wewenang Yesus sebagai guru dan pemimpin agama diper-
tanyakan

Mrk. 11:27-33; Luk. 20:1-8

23 Pada waktu Yesus sudah kembali ke teras rumah Al-
lah dan sedang mengajar di sana, para imam kepala dan
pemimpin-pemimpin Yahudi mendatangi Dia dan berkata,
“Siapa yang memberikan wewenang kepadamu untuk men-
gajar dan mengubah kebiasaan-kebiasaan kami?— seperti
yang kamu lakukan kemarin! Atas nama siapa kamu
melakukan itu?”

24 Dia menjawab, “Aku juga mau menanyakan sesuatu
kepada kalian. Kalau kalian menjawab-Ku, maka Aku akan
memberitahukan Siapa yang memberikan wewenang itu
kepada-Ku.

25 Coba jawab pertanyaan-Ku ini: Siapa yang memberikan
wewenang kepada Yohanes Pembaptis untuk membaptis
orang-orang? Apakah Allah yang memberikannya,” atau dia
bekerja atas kemauannya sendiri?”

* 21:25 Allah yang memberikannya Secara harfiah: datang dari surga. Orang
Yahudi memakai kata ‘surga’ untuk menghindari penyebutan ‘Allah’ secara
langsung.
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Lalu mereka berunding satu sama lain, “Kalau kita men-
jawab ‘Allah yang memberikannya,” nanti Yesus akan meny-
erang balik, ‘Kalau begitu, kenapa kalian tidak percaya
kepada Yohanes?’

26 Tetapi jangan kita jawab, ‘Dia bekerja atas kemauannya
sendiri. Kita takut jawaban itu akan membuat orang banyak
ini marah, karena mereka percaya bahwa Yohanes adalah
nabi.””

277adi mereka menjawab Yesus, “Kami tidak tahu.”

Lalu kata Yesus kepada mereka, “Kalau begitu Aku
pun tidak akan memberitahu kalian tentang Siapa yang
memberi-Ku wewenang untuk melakukan tindakan seperti
kemarin.”

Perumpamaan tentang dua anak pemilik kebun

28 “Sekarang katakanlah pendapat kalian tentang cerita
ini: Ada seorang bapak yang mempunyai dua anak laki-laki.
Suatu haridia menyuruh anaknya yang tertua, ‘Nak, pergilah
bekerja di kebun anggurku hari ini.’

29 “Anak itu menjawab, ‘Aku tidak mau!” Tetapi kemudian
dia menyesal lalu pergi dan bekerja di kebun.

30 “Lalu bapak itu menyuruh anaknya yang bungsu. Anak
itumenjawab, ‘Ya Pak, aku akan pergi.’ Tetapi dia tidak pergi.

31 “Menurut kalian, yang manakah dari kedua anak itu
yang melakukan kehendak bapaknya?”

Jawab mereka, “Yang tertua.”

Lalu kata Yesus kepada mereka, “Aku menegaskan
kepadamu: Orang-orang berdosa seperti para penagih pajak
dan pelacur sedang diterima sebagai umat kerajaan Allah,
sedangkan kalian belum!

32 Karena Yohanes datang dan menunjukkan kepada
kalian hidup yang sesuai dengan kehendak Allah, tetapi
kalian tidak mau mempercayai ajarannya. Sebaliknya, para
penagih pajak dan para pelacur mempercayainya. Biarpun
kalian sudah menyaksikan begitu banyak orang seperti
mereka digerakkan oleh Allah untuk bertobat, kalian masih
tidak menyesal dan tidak juga percaya pada ajaran Yohanes.”

Perumpamaan yang menggambarkan bahwa orang Yahudi

selalu menolak utusan-utusan Allah
Mrk. 12:1-12; Luk. 20:9-19

33“Dengarkanlah cerita yang lain ini: Ada seorang pemilik
tanah yang menyuruh hamba-hambanya membuat kebun
anggur yang besar, lengkap dengan pagar di sekelilingnya.
Lalu mereka menggali lubang tempat memeras buah anggur,
serta membangun pondok jaga yang tinggi untuk mengawasi
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kebun itu kalau-kalau ada pencuri atau binatang yang ma-
suk. Sesudah itu pemiliknya menyewakan kebun anggur itu
kepada beberapa orang petani, lalu dia pergi ke negeri lain
bersama para hambanya.

34 Waktu musim panen tiba, dia menyuruh hamba-
hambanya pergi kepada para petani itu untuk mengambil
hasil kebun yang menjadi bagiannya.

35 “Tetapi para petani itu menangkap hamba-hambanya.
Yang satu mereka pukul, yang seorang lagi mereka bunuh,
dan yang lain lagi dilempari batu sampai mati.

36 Pemilik kebun itu menyuruh sekelompok hamba lain,
lebih banyak daripada yang pertama. Tetapi para petani itu
memperlakukan mereka dengan cara yang sama.

37 Akhirnya dia mengutus anaknya sendiri kepada para
petani itu dengan pikiran, ‘Tentu mereka akan menghormati
anakku.

38 “Tetapi waktu melihat anak itu datang, mereka berkata
satusamalain, ‘Lihat! Yang datanginiadalah anaknya! Nanti
dialah yang akan menjadi pemilik kebun ini kalau ayahnya
sudah meninggal. Mari kita bunuh dia, supaya kebun ini
menjadi milik kita.’

39 Maka mereka menangkap dia dan menyeretnya keluar
dari kebun anggur itu, lalu membunuhnya.”

40 Yesus pun bertanya, “Jadi, waktu pemilik kebun itu
kembali, apa yang akan dia lakukan kepada para petaniitu?”
41 Para pendengar menjawab, “Dia pasti akan menyiksa
dan membinasakan para petani itu. Lalu dia akan menye-
wakan kebunnya kepada petani-petani lain yang akan setia
memberikan hasil yang menjadi bagiannya pada tiap musim
panen.”
42 Kemudian Yesus berkata kepada mereka, “Kalian sudah
membaca Firman Allah, bukan?! Ada tertulis,
‘Batu yang dianggap tidak berguna oleh tukang-tukang ban-
gunan,
sudah dijadikan Allah sebagai batu fondasi yang utama.
Apayang Allahlakukan itu sangat mengherankan bagi kita!®

43 “Karena itu, Aku beritahukan kepada kalian bahwa
hak sebagai warga kerajaan Allah akan diambil dari kalian
bangsa Yahudi dan diberikan kepada orang bukan Yahudi,
yaitu kepada setiap orang yang setia melakukan kehendak

Allah.
44 Setiap orang yang tersandung pada batu itu akan remuk.

Dan setiap orang yang tertimpa batu itu akan hancur lebur.”

9 21:42 Mzm. 118:22-23
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45 Waktu imam-imam kepala dan orang-orang Farisi
mendengar perumpamaan-perumpamaan itu, mereka
mengerti bahwa Yesus berbicara tentang mereka.

46 Maka mereka mencari cara untuk menangkap Dia, tetapi
tidak berhasil karena mereka takut pada orang banyak yang
percaya bahwa Yesus adalah nabi.

22

Perumpamaan tentang bermacam-macam orang yang di-
undang ke pesta pernikahan putra raja
Luk. 14:15-24

1 Ketika para pemimpin Yahudi masih ada di situ, Yesus
kembali mengajar dengan memakai beberapa perumpa-
maan lagi. Dia berkata,

2 “Tentang orang yang terpilih menjadi warga kerajaan
Allah, hal itu bisa digambarkan seperti seorang raja yang
mengadakan pesta pernikahan untuk putranya.

3 Ketika pesta sudah siap dimulai, sang raja menyuruh
hamba-hambanya memanggil setiap orang yang sudah diun-
dang. Tetapi para undangan itu tidak mau datang.

4 “Sekali lagi raja itu menyuruh hamba-hambanya yang
lain, ‘Katakanlah kepada para undanganku bahwa perja-
muan sudah siap. Banyak sapi jantan dan anak sapi gemuk
sudah dipotong dan dimasak. Segala sesuatu sudah siap.
Mari, datanglah ke pesta pernikahan ini!’

5 “Namun mereka tetap saja tidak mempedulikan undan-
gan itu, dan malah pergi melakukan urusannya masing-
masing. Ada yang pergi mengerjakan ladang, berdagang,
ataupun pekerjaan lainnya.

6 Bahkan ada yang menangkap hamba-hamba raja itu,
kemudian menyiksa dan membunuh mereka.

7 Mendengar itu, raja menjadi sangat marah sehingga
dia menyuruh para tentaranya untuk membinasakan orang-
orang yang sudah membunuh para hambanya itu dan untuk
membakar kota mereka.

8 “Kemudian raja berkata kepada hamba-hambanya yang
lain, ‘Pesta pernikahan sudah siap, tetapi orang-orang yang
saya undang itu ternyata tidak layak diundang.

9 Jadi pergilah ke setiap persimpangan jalan dan un-
danglah semua orang yang kalian jumpai di sana untuk
menghadiri pesta pernikahan ini.’

10 Lalu para hamba itu pergi ke jalan-jalan dan mengun-
dang setiap orang yang mereka temui, entah itu orang jahat
maupun orang baik, sehingga ruangan pesta pun penuh
dengan tamu.
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11 “Tetapi ketika raja itu masuk untuk menjumpai para
tamunya, dia melihat ada seseorang yang tidak memakai
pakaian seragam yang disediakan raja bagi tamu pesta
pernikahan.”

12 Kata raja kepada orang itu, ‘Kawan, berani sekali kamu
masuk ke sini tanpa memakai pakaian seragam!” Dan orang
itu diam saja.

13 Maka raja berkata kepada para hambanya, ‘Tkatlah kaki
dan tangan orang itu dan lemparkanlah dia ke luar, ke tem-
pat yang paling gelap. Di sanalah orang-orang akan selalu
menangis dan sangat menderita.””

14 Lalu Yesus mengakhiri perumpamaan itu dengan
berkata, “Banyak orang yang diundang, tetapi hanya sedikit
yang terpilih.”

Orang-orang Farisi bersepakat menjebak Yesus untuk
melawan pemerintah Romawi
Mrk. 12:13-17; Luk. 20:20-26

15 Kemudian beberapa anggota kelompok Farisi pergi
meninggalkan Yesus dan mengatur rencana untuk
menjebak-Nya. Mereka mau membujuk Yesus supaya
Dia melawan pendapat orang Yahudi tentang penjajahan
pemerintah Romawi, atau mengatakan sesuatu yang
melawan pemerintah Romawi.

16 Sesuai rencana, kelompok Farisi itu mengutus sejumlah
anggota mereka dan beberapa pendukung Herodes untuk
menguji Yesus. Kata mereka, “Guru, kami tahu bahwa en-
gkau orang jujur, dan engkau juga mengajar dengan jujur
tentang apa yang Allah kehendaki untuk kita lakukan. En-
gkau tidak takut kepada pendapat siapa pun, karena engkau
tidak memandang kedudukan orang.

17 Jadi kami mau menanyakan pendapatmu: Menurut
hukum Taurat, boleh atau tidak kita membayar pajak kepada
pemerintah Romawi?”

18 Tetapi Yesus sudah mengetahui rencana jahat mereka.
Karena itu Dia berkata, “Kalian hanya pura-pura! Apakah
kalian pikir Aku bisa dijebak dengan pertanyaan semacam
itu?!

19 Coba tunjukkan kepada-Ku satu keping uang perak yang
biasa dipakai untuk membayar pajak.” Lalu mereka menun-
jukkan uang itu kepada-Nya.

* 22:11 pakaian seragam .. pesta pernikahan Secara harfiah: pakaian pesta
pernikahan. Menurut banyak penafsir, informasi tersirat dalam cerita ini adalah
bahwa raja biasanya menyediakan pakaian seragam untuk semua orang yang
menghadiri pesta kerajaan.
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20 Dia pun bertanya, “Ukiran wajah siapa yang ada di sini?
Dan nama siapa yang tertulis di sini?”

21Jawab mereka, “Raja Romawi.”

Lalu kata Yesus kepada mereka, “Kalau begitu, berikanlah
kembali kepada raja apa yang memang milik raja. Dan
berikanlah kembali kepada Allah apa yang memang milik
Allah.”

22Mendengar jawaban itu mereka pun terheran-heran lalu
pergi meninggalkan Yesus.

Orang-orang Saduki bertanya tentang kehidupan kembali
sesudah kematian
Mrk. 12:18-27; Luk. 20:27-40

23 Pada hari itu, beberapa anggota kelompok Saduki®
juga mendatangi Yesus. (Kelompok Saduki percaya bahwa
orang yang sudah mati tidak akan hidup kembali.) Mereka
bertanya kepada-Nya,

24 “Guru, Musa mengajarkan bahwa kalau seorang laki-
laki yang sudah beristri meninggal tanpa mempunyai
anak, maka saudaranya harus menikahi jandanya itu
untuk meneruskan keturunan bagi saudaranya yang sudah
meninggal.®

25Pernah ada tujuh orang bersaudara di antara kami. Laki-
laki yang pertama menikah dengan seorang perempuan, lalu
meninggal. Karena dia tidak mempunyai anak, maka laki-
laki yang kedua mengawini janda kakaknya itu.

26 Lalu laki-laki yang kedua juga meninggal tanpa mem-
punyai anak. Hal yang sama pun terjadi kepada laki-laki
yang ketiga dan seterusnya, sampai yang ketujuh. Mereka
semua meninggal tanpa mempunyai keturunan melalui
perempuan itu.

27 Akhirnya, janda itu meninggal juga.

28 Jadi, kalau memang benar bahwa orang yang sudah
meninggal akan dihidupkan kembali, perempuan itu akan
disebut sebagai istri siapa?— karena ketujuh bersaudara itu
sudah pernah kawin dengan dia.”

29Yesus menjawab, “Kalian sangat keliru karena tidak tahu
apayang tertulis dalam Kitab Suci dan tidak mengenal kuasa

Allah.
30 Nanti, ketika orang yang sudah meninggal dihidupkan

kembali, mereka tidak akan berpasang-pasangan lagi, tetapi

hidup tanpa pasangan seperti semua malaikat®* di surga.
31“Namun tentang kehidupan kembali sesudah kematian,

kalian sudah membaca Firman Allah, bukan?! Allah berkata,

© 22:23 Mat. 3:7CK ¥ 22:24 UL 25:5 % 22:30 Kej. 21:17 CK
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32 ‘Aku adalah Allah Abraham, dan Allah Isak, dan Allah
Yakub.» Allah menyebutkan ketiga nenek moyang kita itu
sebagai orang yang masih tetap hidup dan menyembah-Nya.
Walaupun orang yang meninggal tidak lagi berada di dunia,
namun di hadapan Allah mereka masih tetap hidup.”

33 Orang banyak yang berada di situ heran sekali menden-
gar ajaran Yesus itu.

Yesus memberitahukan perintah Allah yang paling penting
Mrk. 12:28-34; Luk. 10:25-28

34 Para anggota kelompok Farisi mendengar bahwa Yesus
sudah mengalahkan orang-orang kelompok Saduki yang tadi
mengajukan pertanyaan untuk menguji Yesus. Maka mereka
berkumpul dan mencari cara untuk mengalahkan Yesus.

35 Lalu salah seorang anggota mereka, yang juga adalah
ahli Taurat, mengajukan suatu pertanyaan untuk mencari
kesalahan Yesus. Kata orang itu,

36 “Guru, menurut pendapatmu, perintah mana yang pal-
ing penting di antara seluruh hukum Taurat?”

37 Yesus menjawab, “ ‘Kasihilah TUHAN Allahmu dengan
segenap hatimu, dengan segenap nafas hidupmu,’ dan den-
gan segenap akal pikiranmu.’®

38 Perintah itulah yang terpenting dan terutama.

39 Perintah kedua yang hampir sama pentingnya dengan
itu adalah, ‘Kasihilah sesamamu sama seperti kamu men-
gasihi dirimu sendiri.”

40 Karena kedua perintah itu adalah dasar dari seluruh
hukum Taurat dan semua perintah yang terdapat dalam
tulisan para nabi.”

Yesus menunjukkan bahwa Dia bukan hanya keturunan

Daud
Mrk. 12:35-37; Luk. 20:41-44

41 Sementara orang-orang Farisi itu masih bersama Yesus,
Dia menggunakan pertanyaan ini untuk mengajar mereka,

42“Bagaimana pendapat kalian tentang Kristus?¢ Menurut
nubuatan para nabi, keturunan siapakah Dia?”

Jawab mereka, “Keturunan Raja Daud.”

43Kata Yesus kepada mereka, “Kalau begitu, kenapa Daud—
ketika bernubuat dengan kuasa Roh Kudus— memanggil
Kristus sebagai ‘Tuhan Penguasaku?’ Dia berkata begini,
44“TUHAN Allah berkata kepada Tuhan Penguasaku,

@ 22:32 Kel. 3:6 T 22:37 nafas hidup Frasa ini menerjemahkan kata yang
biasanya diterjemahkan ‘jiwa’. Arti kata ini dalam bahasa Yunani cukup luas,
sampai bisa meliputi kepribadian, nafas, dan kehidupan, termasuk kehidupan
jasmani danrohani. ¥ 22:37UL 6:5 ¥ 22:39Im.19:18 ¥ 22:42Mat. 1:12-16
CK
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“Duduklah di sebelah kanan-Ku dan memerintahlah sebagai
Raja
sampai Aku mengalahkan semua yang memusuhi-Mu
dan menjadikan mereka budak-Mu.” "#
45 Jadi, kalau Daud sangat menghormati Kristus dengan
menyebut Dia ‘Tuhan Penguasaku,” kenapa kalian menga-
jarkan bahwa Kristus hanya keturunan Daud?”

46 Orang-orang Farisi yang berusaha menguji Yesus tadi
tidak sanggup menjawab pertanyaan-Nya. Dan sejak hari
itu, tidak seorang pun berani mengajukan pertanyaan untuk
menguji Yesus lagi.

23

Jangan meniru cara hidup ahli-ahli Taurat
Mrk. 12:38-40; Luk. 11:37-52; 20:45-47

1Kemudian Yesus berkata kepada orang banyak dan kami
para murid-Nya,

2“Ahli-ahli Taurat dan orang Farisi sudah duduk di posisi
Musa sebagai hakim yang sah untuk menjelaskan dan men-
gajarkan hukum Taurat.

3 Karena itu, lakukan dan taatilah semua yang mereka
ajarkan kepada kalian. Tetapi jangan meniru perbuatan
para ahli Taurat dan orang-orang Farisi itu, karena mereka
tidak melakukan apa yang mereka ajarkan.

4 Mereka membebani umat yang mengikuti mereka den-
gan banyak peraturan agama yang sangat sulit dilakukan,
tetapi mereka sendiri sama sekali tidak menjadi teladan bagi
umat yang berusaha menanggung beban berat itu. Bahkan
seujung kuku pun mereka tidak berusaha melakukannya.

5 Semua perbuatan baik yang mereka lakukan hanyalah
untuk pamer. Misalnya, mereka memperbesar kotak
peringatan® mereka dan memanjangkan rumbai-rumbai
di keempat ujung jubah mereka.t

9 22:44 Mzm. 110:1; Luk. 20:42-43; Kis. 2:34-35; 1Kor. 15:25; Ibr. 1:13 * 23:5
kotak peringatan Pada zaman itu, orang Yahudi yang saleh mengikatkan kotak
kecil ke dahi atau lengan mereka. Kotak itu terbuat dari kulit binatang dan berisi
empat bagian penting dari Kitab Suci (Kel. 13:1-10, 11-16; Ul. 6:4-9; 11:18-21).
Jadi kotak-kotak itu dipakai sebagai pengingat bahwa mereka mewarisi hukum
Taurat (Ul. 6:6-9). Tetapi anggota kelompok Farisi membuat kotak mereka
lebih besar untuk membanggakan diri bahwa mereka lebih saleh dari orang
lain. T 23:5 rumbai-rumbai di keempat ujung jubah mereka Menurut
peraturan hukum Taurat, semua laki-laki Yahudi wajib memasang rumbai di
keempat ujung jubah mereka (Bil. 15:38-40; Ul. 22:12). Rumbai-rumbai ini juga
berfungsi untuk memperingatkan semua orang Yahudi agar menaati seluruh
hukum Taurat dengan setia.
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6 Di rumah-rumah pertemuan atau di pesta-pesta makan,
mereka suka duduk di kursi-kursi paling depan, yaitu tempat
yang terhormat.

7Demikian juga waktu berjalan di tempat umum, mereka
senang sekali waktu orang-orang memberi salam yang
penuh hormat dengan memanggil mereka guru.

8 “Tetapi kalian yang mengikut Aku, janganlah men-
gizinkan orang lain memanggilmu guru, karena Guru kalian
hanya satu yaitu Kristus, dan kalian semua bersaudara.

9 Dan janganlah kalian memanggil siapa pun di dunia ini

bapa, karena hanya ada satu Bapa kita, yaitu Bapa yang di
surga.

10 Kalian juga jangan mau disebut pemimpin, karena
hanya satu Pemimpin kalian, yaitu Aku yang adalah Kristus.

11Sebaliknya, di mata Allah, yang terbesar di antara kalian
adalah orang yang rendah hati dan menjadi pelayan bagi
orang lain.

12Sjapa yang meninggikan dirinya akan direndahkan oleh
Allah. Dan siapa yang merendahkan dirinya akan diting-
gikan.”

13 Yesus berkata, “Celakalah kalian, hai para ahli Taurat
dan orang Farisi! Kamu semuanya munafik! Di antara
kamu ada yang merampas harta para janda,* lalu berdoa
begitu panjang dalam kumpulan umat TUHAN supaya kamu
dianggap sebagai orang baik. Allah pasti akan menjatuhkan
hukuman berat kepada setiap orang yang berbuat demikian.

14 Celakalah juga kalian, hai para ahli Taurat dan orang
Farisii Kamu semua munafik! Karena kalian menjadi
penghalang besar bagi orang lain yang ingin menjadi warga
kerajaan Allah, sedangkan kalian sendiri tidak masuk.

15 “Celakalah kalian para ahli Taurat dan orang-orang

Farisi! Kamu semua munafik! Kamu mencarike sana kemari
sampai menjelajahi lautan dan daratan untuk mendapat

satu orang yang mau menjadi anggota kelompokmu. Dan
ketika orang itu sudah bergabung, kamu menjadikan dia
calon penghuni neraka yang dua kali lebih jahat daripada
kamu sendiri.

16 “Celakalah kalian! Karena kalian mau menjadi penun-
tun jalan bagi orang-orang lain, padahal kalian semua buta!

¥ 23:13 merampas harta para janda Para ahli Taurat dan orang-orang Farisi
terbiasa menipu janda-janda dengan memakai alasan seperti ini, “Saya akan
membantu kamu untuk mengurus harta suamimu yang sudah meninggal.” Ter-
jemahan harfiah ‘harta’ dalam bahasa Yunani adalah ‘rumal’, tetapi kata rumah
dapat diartikan sebagai seluruh warisan dari almarhum suami.
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Kalian mengajarkan, ‘Kalau seseorang menguatkan perjan-

jlannya hanya dengan menyebut rumah Allah,$ dia tidak
wajib menepati janjinya itu. Tetapi kalau dia menguatkan
perjanjiannya dengan menyebut emas yang ada di rumah
Allah, maka dia harus menepati janjinya itu.’

17 Kalian bodoh dan buta! Kenapa kalian sampai tidak
menyadari bahwa di mata Allah, rumah Allah lebih penting
daripada emas di sana?! Karena rumah Allah itulah yang
menjadikan emas di dalamnya suci.

18 Kalian juga mengajarkan, ‘Kalau seseorang menguatkan
perjanjiannya dengan menyebut mezbah di rumah Allah, dia
tidak terikat kepada janjinya. Tetapi kalau dia menguatkan
perjanjiannya dengan menyebut persembahan yang ada di
atas mezbah, dia terikat kepada janjinya itu.’

19 Kalian bodoh dan buta! Kenapa kalian sampai tidak
menyadari bahwa di mata Allah mezbah lebih penting dari-
pada persembahan?! Karena mezbahlah yang menjadikan
persembahan di atasnya itu kudus.

20 Jika kita menguatkan perjanjian dengan menyebut
mezbah, berarti kita melibatkan mezbah Allah sekaligus
semua persembahan yang ada di atasnya.

21 Jika kita menguatkan perjanjian dengan menyebut
rumah Allah, berarti kita melibatkan rumah-Nya itu sekali-
gus Dia yang sudah tinggal di dalamnya sejak lama.

22 Dan jika kita menguatkan perjanjian dengan menyebut
surga, berarti kita melibatkan takhta Allah sendiri sekaligus
Dia yang duduk di atas takhta itu.

23 “Celakalah kalian para ahli Taurat dan orang-orang
Farisi! Kamu semuanya munafik! Kamu hanya mengikuti
semua peraturan hukum Taurat yang kecil, tetapi lupa
melakukan perintah Allah yang paling penting. Misalnya,
kamu rajin memberikan perpuluhan ke rumah Allah dari
rempah-rempah hasil kebunmu, seperti selasih, adas manis,

§ 23:16 menguatkan perjanjiannya .. hukum Taurat melarang orang untuk
menyebut nama TUHAN dengan sembarangan. Oleh karena itu, tumbuhlah
suatu kebiasaan di antara orang Yahudi untuk sedapat mungkin menghindari
penyebutan ‘Allah’. Mereka mengganti kata ‘Allah’ dengan sebutan-sebutan lain.
Jadi, waktu orang Yahudi bersumpah atau berjanji tentang sesuatu, mereka
jarang mengatakan, “Biar Allah sendiri yang melihat kalau saya berdusta!” Jika
seseorang menguatkan janjinya dengan menyebut Allah, berarti dia terikat pada
janji tersebut. Oleh karena itu, mereka biasanya menguatkan perjanjian dengan
memakai kata-kata lain. Misalnya, “Kiranya Surga melihat kalau saya berdusta.”
Atau, “Kiranya rumah Allah melihat ..” Jadi, karena kebiasaan itu, guru-guru
Taurat perlu membedakan kata apa yang benar-benar mengikat orang kepada
janjiatausumpahnya dimata Allah, dan kata-kata apa saja yang dianggap enteng.
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dan jintan.” Tetapi kamu lupa mengikuti perintah Allah yang
paling penting, yaitu berbelas kasihan, melakukan yang adil,
dan menepati janji-janjimu kepada orang lain. Seharusnya
kamu melakukan hal-hal yang paling penting itu, dan jangan
melupakan hal-hal yang kecil juga.

24Hai kamu yang mau menjadi penuntun jalan bagi orang-
orang lain, padahal kamu sendiri buta! Caramu mengikuti
perintah Allah ibarat mengeluarkan semut kecil® dari air
minummu, tetapi unta yang ada di dalamnya langsung kamu
telan!

25 “Celakalah kalian para ahli Taurat dan orang-orang
Farisi! Kamu semuanya munafik! Caramu mengikuti perin-
tah Allah ibarat orang yang mencuci cangkir dan mangkuk
padabagianluarnya saja, tetapilupa mencuci bagian dalam-
nya yang sangat kotor. Begitu jugalah hatimu penuh dengan
kotoran, artinya kamu rakus dan jahat.

26 Hai kamu orang Farisi yang buta, pastikanlah dulu
bahwa hatimu bersih, baru segenap dirimu juga akan bersih.

27 “Celakalah kalian para ahli Taurat dan orang-orang
Farisi! Kamu semuanya munafik! Kamu seperti kuburan
yang sudah dicat putih. Bagian luarnya memang kelihatan
bagus, tetapi didalamnya penuh dengan tulang-belulang dan
berbagai macam kotoran.

28 Begitu juga dengan kamu! Waktu orang lain meli-
hatmu dari luar, kamu tampak seperti orang yang benar.
Tetapi sesungguhnya hatimu penuh dengan keinginan un-
tuk melanggar perintah-perintah Allah dan kamu hanya
berpura-pura sebagai orang benar.

29-30 “Celakalah kalian para ahli Taurat dan orang-orang
Farisi! Kamu semua munafik! Kamu sendiri mengakui se-
bagai keturunan para pembunuh nabi-nabi! Nenek moyang
kalian membunuh para nabi, dan sekarang kalian mem-
bangun kuburan-kuburan bagus untuk para nabi itu serta
menghiasinya. Dengan mulut kalian berkata, ‘Seandainya
kami hidup di zaman nenek moyang kami, pasti kami tidak
akan ikut bersama mereka membunuh orang-orang benar
itu.

* 23:23 perpuluhan .. hukum Taurat mengatakan agar orang Israel mem-
berikan perpuluhan dari bahan makanan hasil ladangnya (Im. 27:30-32; UL
26:12). Peraturan itu tidak termasuk hasil tumbuhan Kkecil seperti yang dise-
butkan dalam ayat 23. Berarti para ahli Taurat dan orang-orang Farisi sudah
memberikan lebih daripada tuntutan Taurat untuk menunjukkan betapa hebat-
nya mereka melaksanakan Taurat. T 23:24 semut kecil Secara harfiah agas.
Agas mirip seperti nyamuk dan bisa terbang, tetapi lebih kecil daripada nyamuk.
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31 Tetapi dengan perkataan itu, sudah jelas bahwa kalian
sendiri mengaku bahwa kalian adalah keturunan para pem-

bunuh!
32 Kalau begitu, lanjutkan dan selesaikanlah pekerjaan

yang sudah dimulai oleh nenek moyang kalian itu!

33 “Kalian sama saja seperti ular berbisa! Nenek moyang
kalian pun ular berbisa! Orang-orang seperti kalian tidak
mungkin bisa melarikan diri dari hukuman neraka!

34 Oleh karena itu, perhatikanlah! Aku akan tetap
mengutus nabi-nabi, orang-orang bijak, dan ahli-ahli Taurat
kepada kalian. Sebagian dari mereka akan kalian bunuh, se-
bagian akan kalian salibkan,* dan sebagian lagi akan kalian
cambuk di rumah-rumah pertemuanmu. Sebagian yang lain
juga akan kalian aniaya dan kalian mengejar mereka dari
kota yang satu ke kota yang lain.

35-36 “Oleh karena itu, Allah sudah memutuskan untuk
menanggungkan hukuman yang paling berat kepada kalian
para pemimpin Yahudi, karena kalian sudah menumpahkan
darah orang-orang benar. Aku menegaskan kepadamu:
Kalian yang sudah menyaksikan pelayanan-Ku akan
menanggung hukuman atas semua pembunuhan orang
benar dalam sejarah kita, mulai dari pembunuhan Habel*

sampai pembunuhan Zakaria anak Berekya.$ Habel
dibunuh hanya karena dia hidup dengan benar, dan Zakaria
adalah orang yang kalian bunuh di antara ruang kudus dan
mezbah di rumah Allah.”

Yesus memperingatkan penduduk Yerusalem
Luk. 13:34-35
37 “Hai seluruh penduduk Yerusalem! Kalianlah yang
selalu membunuh nabi-nabi dan para utusan Allah yang
datang dan bernubuat atas nama Bapa-Ku! Ada yang kalian
lempari dengan batu sampai mati, dan ada yang kalian
bunuh dengan cara lain. Sudah berkali-kali Aku mengu-
lurkan kedua tangan-Ku untuk memeluk dan melindungi
kalian, seperti induk ayam mengumpulkan dan melindungi

© 23:34 Mat. 27:22 CK  23:35-36 Habel Habel adalah orang pertama

yang dibunuh (Kej. 4:8). § 23:35-36 Zakaria anak Berekya Ada beberapa
kemungkinan yang menjelaskan identitas Zakaria ini. Berdasarkan urutan kitab
bahasa Ibrani, 2 Tawarik adalah kitab yang terakhir. Dalam 2Taw. 24:21-22,
Zakaria anak Yoyada dibunuh di rumah TUHAN. Imam Yoyada hidup sampai usia
130 tahun, dan dalam bahasa Ibrani cucu Yoyada juga bisa disebut sebagai anak.
Jadi sangat mungkin Berekya adalah ayah kandung Zakaria itu, dan penulis 2
Tawarik menyebutnya sebagai ‘anak Yoyada’ karena dia sedang menceritakan
ketidaksetiaan Raja Yoas kepada kakeknya Yoyada. Di antara beberapa kemungk-
inan lain, nabi Zakaria yang menulis kitab Zakaria adalah anak Berekya, tetapi
bagaimana kematian nabi Zakaria tidak diketahui.
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anak-anaknya di bawah sayapnya. Tetapi kalian selalu

menolak. )
38 Sejak zaman Musa, Allah sudah berkemah di antara

kalian bangsa Israel. Tetapi perhatikanlah: Hampir tiba
saatnya Allah tidak lagi mendiami rumah-Nya yang ada di
sini.

39 Percayalah bahwa mulai sekarang, kalian tidak akan
melihat Aku lagi sampai tiba saatnya Aku datang kembali
dan kalian berkata, ‘Diberkatilah Raja kita ini yang datang
mewakili TUHAN!" &

24

Yesus mengajar tentang akhir zaman
Mrk. 13:1-31; Luk. 21:5-33

1Sesudah Yesus meninggalkan teras rumah Allah, dalam
perjalanan, kami murid-murid-Nya mendekati Dia dan
berkata, “Lihat Guru, betapa megahnya rumah Allah ini dan
semua bangunan yang ada di dalam kompleksnya!”

2 Tetapi jawab Yesus, “Ya, perhatikan baik-baik seluruh
kemegahan bangunan ini. Aku menegaskan kepadamu:
Akan tiba waktunya semua yang kalian lihat ini diruntuhkan
sampai rata dengan tanah, bahkan sampai tidak ada satu
batu pun yang masih tersusun di atas batu yang lain.”

3Sesudah itu, Yesus dan kami pergi ke Bukit Zaitun. Ketika
Dia sedang duduk sendirian di sana, kami datang kepada-
Nya dan bertanya, “Tolong jelaskan kepada kami: Kapan
bencana itu akan terjadi? Tanda-tanda apa yang akan terjadi
sebelum Engkau datang kembali dan sebelum zaman ini

berakhir?”
4 Jawab Yesus, “Hendaklah kalian berjaga-jaga, supaya

tidak tertipu!

5 Karena banyak orang akan muncul dan mengaku,
‘Akulah Kristus yang kalian nanti-nantikan itu’ Dengan
demikian mereka akan menyesatkan banyak orang.

6 Kalian akan mendengar berita tentang perang yang
sedang berlangsung atau yang akan terjadi, tetapi jangan
kuatir. Allah memang sudah menentukan bahwa peperan-
gan harus ada, tetapi saat hal itu terjadi janganlah berpikir,

‘Akhir zaman sudah tiba.’ ]
7 Akan terjadi perang antar suku dan antar negara. Di

berbagai wilayah juga akan terjadi gempa bumi, wabah
penyakit, dan bencana kelaparan.

8 Tetapi semua peristiwa itu hanya permulaan, seperti
rasa sakit yang dialami ibu hamil secara bertahap sebelum
melahirkan.

% 23:39 Mzm. 118:26; Mat. 21:9
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9 “Kalian yang menjadi pengikut-Ku akan dibenci oleh
semua bangsa. Kemudian orang-orang akan menyerahkan
kamu kepada para penguasa untuk disiksa, bahkan dibunuh.

10 Maka banyak orang akan berhenti percaya kepada-Ku
karena penganiayaan itu. Orang-orang yang sebelumnya
kamu anggap saudara seiman akan membencimu dan meny-
erahkanmu ke pengadilan.

11 Banyak nabi palsu akan muncul, dan mereka akan
menipu banyak orang.

12 Selain itu, perbuatan jahat akan semakin banyak se-
hingga kasih di antara sesama akan semakin pudar.

13 Tetapi kalau kamu tetap setia kepada-Ku sampai akhir,
jiwamu akan diselamatkan.

14 Kabar Baik tentang bagaimana Allah mendirikan
kerajaan-Nya akan diberitakan ke seluruh dunia, supaya
orang-orang dari semua suku bangsa mendapat kesempatan
untuk percaya kepada berita keselamatan itu. Kemudian
barulah zaman ini akan berakhir.

15 “Aku memberitahukan tanda ini kepadamu: Sesuai
nubuatan Nabi Daniel, kamu akan melihat musuh
mendirikan ‘sesuatu yang sangat menajiskan di dalam
rumah Allah dan yang merupakan tanda kebinasaan.” "*

(Saya, Matius, meminta kepada orang yang membacakan

kitab ini kepada jemaat: Tolong jelaskan nubuatan Daniel

itu kepada para pendengar.)*
16 Yesus melanjutkan pengajaran-Nya, “Pada waktu bencana
itu terjadi, orang-orang yang ada di Yerusalem dan provinsi
Yudea harus melarikan diri ke gunung-gunung.
17Saatitu, kalau kamu sedang berada di teras rumah,fjangan
masuk untuk mengambil sesuatu. Langsung lari saja!
18 Begitu juga kalau kamu sedang bekerja di ladang, jangan
kembali ke rumah untuk mengambil jubahmu.
19 Pada waktu bencana itu terjadi, sungguh kasihan ibu-
ibu yang sedang hamil atau menyusui, karena mereka akan
kesulitan melarikan diri.

9 24:15 Dan. 9:27; 11:31; 12:11 * 24:15 Saya, Matius, .. Secara harfiah:
“Biarlah pembaca mengerti!” Perkataan ini adalah catatan pendek dari penulis
Matius. Perkataan Matius ini bisa ditafsirkan dengan dua cara: 1) Biarlah
orang yang membaca mengerti perkataan Yesus yang penting ini. 2) Karena
dalam PB kata kerja ‘membaca’ hampir selalu berarti ‘membacakan kepada para
pendengar’, maka kalimat perintah ‘biarlah mengerti’ dapat dipahami sebagai
‘biarlah artinya dijelaskan (kepada para pendengar). Pada zaman injil ini
ditulis, kebanyakan orang tidak bisa membaca. T 24:17 teras rumah Secara
harfiah: atas rumah. Di negeri Israel, bagian atas rumah berbentuk datar dan
dipergunakan seperti teras pada rumah di Indonesia.
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20 Berdoalah supaya kesusahan besar itu jangan terjadi pada
hari Sabat atau musim dingin, agar kalian tidak terlalu susah

melarikan diri. _ . Lo
21 Karena pada hari-hari itu akan terjadi masa kesusahan

yang melebihi semua kesusahan yang pernah terjadi sejak
penciptaan dunia, dan sesudahnya tidak akan pernah terjadi
lagi yang seperti itu.=

22 Tetapi karena Allah mengasihani umat pilihan-Nya yang
masih hidup di dunia pada waktu itu, Dia sudah memu-
tuskan bahwa bencana yang paling mengerikan itu tidak
boleh berlangsung lama. Sebab apabila terlalu lama, tidak
akan ada orang yang sanggup bertahan hidup.

23 “Pada waktu itu, kalau ada yang memberitahukan, ‘Li-
hat! Kristus yang kita nanti-nantikan itu sekarang ada di
sini,” atau, ‘Dia ada di sana,’ janganlah kalian percaya.

24 Karena nanti ada banyak orang yang muncul dan
melakukan berbagai macam keajaiban hebat untuk menipu
kalian. Mereka akan mengaku sebagainabi, bahkan ada juga
yang mengaku sebagai Kristus. Tipuan mereka sangat luar
biasa, hingga orang-orang pilihan Allah pun hampir-hampir
ikut disesatkan oleh mereka.

25 Ingatlah!  Aku sudah memberitahukan semuanya
kepada kalian sebelum hal-hal itu terjadi.”

Kedatangan Sang Anak Adam dari surga
Mrk. 13:24-31; Luk. 21:25-28
26 “Jadi, apabila ada orang berkata kepadamu, ‘Lihatlah!
Kristus yang kita nanti-nantikan itu sudah berada di padang
belantara,” janganlah kamu pergi ke sana. Atau kalau sese-
orang mengatakan, ‘Dia menghindar dari orang banyak dan
berada di dalam rumah di sana,” janganlah kamu percaya.
27 Karena pada waktu itu kedatangan Aku, Sang Anak
Adam, tidak akan terjadi secara diam-diam, tetapi terlihat
dari mana saja, seperti kilat yang memancar dari timur ke

barat.
28 Pepatah mengatakan, ‘Di mana ada bangkai, di situlah

burung-burung pemakan bangkai berkumpul.’#
29 “Segera sesudah waktu kesusahan besar itu,
‘Matahari akan menjadi gelap,
bulan tidak akan bersinar lagi,
bintang-bintang pun akan jatuh dari langit,

© 24:21 Dan. 12:1 ¥ 24:28 Di mana ada bangkai, .. Burung pemakan
bangkai dikenal mempunyai daya penciuman yang sangat tajam. Mereka dapat
mengetahui ada hewan mati dalam jarak puluhan kilometer lalu mendatanginya.
Dalam konteks ini, salah satu tafsiran pepatah yang Yesus ucapkan adalah:
Tanda-tanda kedatangan-Ku akan diketahui dengan jelas oleh semua orang.
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dan semua roh penguasa kegelapan di langit akan di-
jatuhkan.=

30 “Pada waktu itu suatu tanda yang menunjukkan ke-
datangan Aku akan muncul di langit. Lalu orang-orang yang
tidak percaya kepada-Ku dari semua suku bangsa di bumi
akan meratap dengan sangat ketakutan sewaktu melihat Aku
datang di antara awan-awan di langit dengan kuasa dan
kemuliaan besar.

31 Ketika bunyi terompet yang nyaring terdengar dari

surga, Aku akan mengutus malaikat-malaikat-Ku untuk
memanggil seluruh umat Allah Bapa. Mereka akan
dikumpulkan dari semua tempat di segala penjuru bumi,
dari ujung timur sampai ke ujung barat, dan dari ujung
utara sampai ke ujung selatan.

32 “Tanda akhir zaman bisa digambarkan seperti pohon
ara. Kalau rantingnya menjadi lunak dan tunas-tunas daun
mulai terlihat, kalian tahu bahwa musim panas sudah dekat.

33 Begitu juga, kalau kalian melihat tanda-tanda itu
mulai terjadi, seharusnya kalian pun tahu bahwa waktu
kedatangan-Ku kembali sudah dekat.

34 Aku menegaskan kepadamu: Semua tanda itu akan
segera terjadi waktu sebagian orang zaman ini masih hidup
untuk mengalaminya.

35 Langit dan bumi tidak akan tetap ada, tetapi semua
yang Aku beritahukan pasti akan terjadi dan tetap berlaku
selama-lamanya.”

Nasihat supaya berjaga-jaga
Mrk. 13:32-37; Luk. 17:26-30, 34-36

36 “Tetapi tentang hari dan waktu persisnya kedatangan-
Ku kembali ke dunia ini, tidak ada seorang pun yang tahu.
Malaikat-malaikat di surga pun tidak. Hanya Bapa-Ku
sendiri yang tahu.

37 “Keadaan waktu Aku datang nanti akan seperti yang
terjadi pada zaman Nuh.

38-39 Pada hari-hari sebelum banjir besar itu datang,
orang-orang tidak pernah berpikir bahwa bencana akan
menimpa mereka. Mereka sibuk makan dan minum, laki-
laki menikahi perempuan, dan perempuan dinikahi laki-
laki. Mereka terus hidup seperti biasa sampai tiba wak-
tunya Nuh masuk ke dalam perahu besar. Tiba-tiba banjir
itu datang membinasakan mereka. Nah, saat Aku datang
kembali, seperti itu jugalah nanti keadaan orang-orang yang
tidak percaya kepada-Ku.

% 24:29 Yes. 13:10; 34:4; Yeh. 32:7; Y1. 2:10; 2:31; 3:15
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40 Pada waktu Aku datang kembali, akan terjadi pemisa-
han: Jika ada dua orang laki-laki sedang bekerja di ladang,
yang satu akan dibawa malaikat, dan yang lainnya ditinggal.

417ika ada dua orang perempuan sedang menggiling gan-
dum dengan batu gilingan, yang satu akan dibawa, dan yang
lainnya ditinggal.

42 “Oleh karena itu, teruslah berjaga-jaga dan siap sedia.
Karena kamu tidak tahu kapan Penguasamu akan datang

kembali. .
43 Perhatikanlah contoh penting ini: Kalau tuan rumah

tahu bahwa pencuri akan datang malam ini, dia pasti
berjaga-jaga terus supaya pencuri itu tidak bisa masuk ke
rumahnya.

44Jadi hendaklah kalian juga selalu siap sedia, karena Aku,
Sang Anak Adam, akan datang pada waktu yang tidak kalian
sangka.”

Jadilah hamba yang setia dan bijak
Luk. 12:41-48

45 “Buktikanlah bahwa kalian masing-masing adalah
hamba-Ku yang setia dan bijak! Kalau seorang pemilik
tanah bepergian, tentu salah satu hambanya yang setia dan
bijak akan dipercayakan tugas khusus, yaitu memberikan
makanan kepada hamba-hambanya yang lain sesuai jadwal.

46 Kalau tuannya tiba-tiba datang dan mendapati dia
sedang melakukan tugasnya, tuannya akan sangat senang
kepada hamba itu dan memberkati dia.

47 Aku menegaskan kepadamu: Tuannya itu akan memper-
cayakan seluruh harta bendanya kepada hamba yang bijak
dan setia itu.

48 “Tetapi kalau hamba yang ditugaskan itu jahat, dia akan
berkata dalam hatinya, ‘Tuanku masih lama pulangnya.’

49 Lalu dia mulai memukuli hamba-hamba yang lain serta
makan dan minum dengan para pemabuk.

50 Kemudian tuannya tiba-tiba pulang tanpa pemberi-
tahuan, pada hari dan jam yang tidak disangka-sangkanya.

51 Maka tuannya akan membinasakan hamba yang jahat
itu dan membuat dia senasib dengan orang-orang munafik.
Dia akan dibuang ke tempat penghukuman di mana semua
penghuninya selalu menangis dan sangat menderita.”

25

Perumpamaan tentang sepuluh gadis

1“Pada waktu Aku datang kembali dan disambut sebagai
Raja di dunia ini, kejadiannya bisa digambarkan seperti
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cerita berikut: Suatu hari ada pesta pernikahan yang di-
adakan pada malam hari. Sepuluh orang gadis bersiap-siap
menghadiri pesta pernikahan itu. Masing-masing membawa
pelitanya dan pergi menyambut pengantin laki-laki.

2 Lima gadis di antara mereka bijak, dan lima lainnya
bodoh.

3-4 Masing-masing gadis yang bijak membawa minyak
cadangan dalam botol untuk pelita mereka, sedangkan para
gadis yang hodoh membawa pelita saja tanpa minyak cadan-
gan.

5 Ternyata lama sekali pengantin laki-laki tidak juga
datang, sehingga semua gadis itu mengantuk dan tertidur.

6 “Pada tengah malam, ada orang yang berteriak, ‘Pen-
gantin laki-laki datang! Mari sambutlah dia!’

7 “Gadis-gadis itu pun segera bangun dan mengatur
sumbu-sumbu pelita mereka supaya menyala lebih terang.

8 Lalu kelima gadis yang bodoh meminta kepada gadis-
gadis yang bijak, ‘Berilah saya sedikit minyakmu, karena
pelita saya sudah hampir padam.’

9 “Tetapi para gadis yang bijak menjawab, ‘Aduh, saya
tidak bisa memberikannya. Kalau dibagi, minyak ini tidak
akan cukup untuk kita berdua. Lebih baik kamu cepat-cepat
membelinya ke penjual minyak.’

10 “Selagi mereka pergi membeli minyak, pengantin laki-
laki pun tiba. Kelima gadis bijak yang sudah siap sedia itu
ikut masuk bersama dia ke tempat pesta pernikahan. Lalu
pintunya ditutup dan dikunci.

11 “Tidak lama kemudian gadis-gadis yang bodoh itu pun
kembali dan berkata, ‘Tuan, tuan, tolong bukakan pintu bagi
kamil’

12“Jawab pengantin laki-laki itu, ‘Saya menegaskan kepada
kamu semua: Saya tidak mengenalmu.””

13 Yesus pun mengakhiri perumpamaan-Nya dengan
berkata, “Karena itu siap sedialah selalu, karena kalian
tidak tahu hari atau waktu persisnya ketika Aku, Sang Anak
Adam, datang kembali!”

Perumpamaan tentang pegawai yang setia dan yang ku-
rang setia

Luk. 19:11-27 , ,
1415 “Keadaan kalian yang menantikan kerajaan Allah

bisa digambarkan seperti cerita ini: Ada seorang kaya yang
bersiap-siap pergi ke luar negeri. Sebelum berangkat, dia
berkata kepada beberapa pegawainya, ‘Aku akan menitip-
kan kepadamu masing-masing sejumlah keping uang perak.
Kembangkanlah itu sebagai modal usaha dengan segala
kemampuanmu.” Lalu dia membagikan uang itu kepada
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para pegawainya menurut kemampuan mereka masing-
masing. Pegawai yang pertama menerima 150 kilogram
keping perak. Pegawai yang kedua menerima 60 kilogram
perak. Dan pegawai yang ketiga hanya menerima 30 kilo-
gram perak.” Kemudian orang kaya itu berangkat.

16 Pegawai pertama yang menerima 150 kilogram perak
segera pergi menggunakan uang itu sebagai modal berda-
gang. Dia mendapat untung 150 kilogram lagi.

17 Demikian juga pegawai kedua yang menerima 60 kilo-
gram. Dia mendapat untung 60 kilogram lagi.

18 Sedangkan pegawai ketiga yang menerima 30 kilo-
gram pergi menggali lubang di tanah, lalu menyembunyikan
modal itu di dalam lubang supaya aman.

19 “Sesudah waktu yang lama, orang kaya itu pun pulang.
Lalu dia memanggil para pegawainya untuk meminta lapo-
ran tentang hasil usaha mereka masing-masing.

20 pegawai yang pertama datang dan menyerahkan 300
kilogram perak dengan berkata, ‘Waktu itu Tuan memper-
cayakan 150 kilogram perak kepada saya. Sekarang lihatlah!
Saya sudah mengusahakan uang itu menjadi dua kali lipat.’

21 “Lalu tuannya menjawab, ‘Bagus! Kamu pegawai yang
baik dan setia! Karena dalam tanggung jawab yang kecil
kamu bisa dipercaya, maka saya akan memberikan tanggung
jawab yang besar kepadamu. Mari masuk ke pesta kedatan-
ganku dan ikut bersukacita bersamaku.’

22 “Kemudian pegawai yang kedua datang dan menyer-
ahkan 120 kilogram perak dengan berkata, ‘Waktu itu Tuan
mempercayakan 60 kilogram perak kepada saya. Sekarang
lihatlah! Saya sudah mengusahakan uang itu menjadi dua
kali lipat.’

23 “Tuannya menjawab, ‘Bagus! Kamu pegawai yang
baik dan setia! Karena dalam tanggung jawab yang kecil
kamu bisa dipercaya, maka saya akan memberikan tanggung
jawab yang lebih besar lagi kepadamu. Mari masuk ke pesta
kedatanganku dan ikut bersukacita bersamaku.’

24“Kemudian pegawai yang ketiga datang juga dan berkata
kepada tuannya, ‘Tuan, saya tahu Tuan orang yang keras
hati, yang selalu berusaha mengambil keuntungan dari us-
aha oranglain. Contohnya, Tuan menuai di mana Tuan tidak
menanam, dan mengambil hasil di mana Tuan tidak pernah
menabur.

* 25:14-15 150 kilogram, 60 kilogram, dan 30 kilogram Secara harfiah: 5
talenta, 2 talenta, dan 1 talenta. Lihat catatan di Mat. 18:24 tentang talenta.
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25 Karena itu saya takut dan berpikir, “Jangan sampai aku
merugikan tuanku!” Jadi saya mengamankan modal itu di
dalam tanah. Lihat, ini uang Tuan.’

26 “JTawab tuan itu kepadanya, ‘Kamu pegawai yang jahat
dan malas! Kamu tahu bahwa saya mengambil banyak ke-
untungan dari usaha orang lain, termasuk mengambil hasil
di mana saya tidak pernah menanam atau menabur.

27 Maka seharusnya kamu menyimpan modal saya itu di
bank, supaya mereka menjalankannya dan saya bisa menda-
patkan uang itu kembali bersama dengan bunganya.’

28“Lalu kata orang kaya itu kepada para pegawainya yang
lain, ‘Karena itu, ambillah 30 kilogram tadi dari dia dan
berikan kepada pegawai yang pertama tadi, yang sudah
memegang 300 kilogram perak.

29-30 Buanglah pegawai yang tidak berguna ini ke luar, ke
dalam penjara yang paling gelap. Orang-orang yang berada
di situ akan selalu menangis dan sangat menderita.’ ”

Lalu Yesus menyimpulkan perumpamaan-Nya, “Setiap
orang yang setia mengerjakan apa yang dipercayakan Allah
kepadanya akan diberi lebih banyak lagi, sampai dia berke-
limpahan. Tetapi setiap orang yang tidak setia mengerjakan
apa yang dipercayakan kepadanya, maka apa pun yang
masih ada padanya akan diambil.”

Sang Anak Adam akan mengadili orang benar dan orang
jahat

31 “Ketika Aku, Sang Anak Adam, datang bersama para
malaikat-Ku dengan kemuliaan-Ku, Aku akan duduk di
takhta yang menunjukkan kemuliaan-Ku.

32 Kemudian para malaikat akan mengumpulkan semua
orang dari segala suku bangsa ke hadapan-Ku. Dan Aku
akan memisahkan mereka menjadi dua kelompok, seperti
seorang gembala memisahkan domba-domba dari kambing-
kambing.

33 0rang yang Aku tetapkan sebagai domba akan Aku tem-
patkan di sebelah kanan-Ku, dan yang seperti kambing di
sebelah kiri-Ku.

34“Sebagai Raja yang mengadili, Aku akan berkata kepada
mereka yang berada di sebelah kanan-Ku, ‘Marilah, kalian
yang sudah diberkati oleh Bapa-Ku! Terimalah bagian di
dalam kerajaan-Ku yang sudah disiapkan bagi kalian sejak
dunia diciptakan.

35 Karena ketika Aku lapar, kalianlah yang memberi
Aku makan. Ketika Aku haus, kalianlah yang memberi
Aku minum. Ketika Aku baru tiba sebagai pendatang di
negerimu, kalianlah yang memberi Aku tumpangan.
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36 Ketika Aku memerlukan pakaian, kalianlah yang mem-
beri Aku pakaian. Ketika Aku sakit, kalianlah yang merawat
Aku. Dan ketika Aku dipenjara, kalianlah yang mengunjungi
Aku.

37 “Kemudian orang-orang benar itu akan bertanya
kepada-Ku, ‘Tuhan, kapankah kami melihat Engkau lapar
dan memberi-Mu makan, atau haus dan memberi-Mu
minum?

38 Kapankah kami melihat Engkau sebagai pendatang dan
memberi tumpangan bagi-Mu, atau kapan Engkau memer-
lukan pakaian dan kami memberi-Mu pakaian?

39 Dan kapan kami melihat Engkau sakit lalu kami
merawat-Mu, atau kapan Engkau dipenjarakan dan kami
mengunjungi-Mu?’

40“Saat itu Aku akan menjawab mereka, ‘Aku menegaskan
kepadamu: Setiap kali kamu mengambil kesempatan untuk
melakukan hal-hal itu kepada salah seorang dari saudara-
saudari-Ku ini, bahkan kepada orang yang paling hina, sebe-
tulnya kamu melakukannya bagi-Ku.’

41 “Kemudian Aku akan berkata kepada orang-orang yang
di sebelah kiri-Ku, ‘Hai kalian yang terkutuk! Pergilah dari
hadapan-Ku dan masuklah ke dalam api yang tidak akan
pernah padam untuk selama-lamanya, yaitu tempat yang su-
dah disiapkan bagi iblis dan semua malaikat yang berpihak
kepadanya.

42 Karena ketika Aku lapar, kalian tidak memberi Aku
makan. Ketika Aku haus, kalian tidak memberi Aku minum.

43 Atau ketika Aku sebagai pendatang, kalian tidak mem-
beri tumpangan bagi-Ku. Ketika Aku memerlukan pakaian,
kalian tidak memberi pakaian kepada-Ku. Dan ketika Aku
sakit atau dipenjarakan, kalian tidak mengunjungi Aku.’

44 “Lalu mereka pun akan bertanya, ‘Tuhan, kapankah
kami melihat Engkau lapar, haus, menjadi pendatang,
memerlukan pakaian, sakit, atau dipenjarakan dan kami
tidak memperhatikan kebutuhan-Mu?’

45 “Maka Aku akan menjawab mereka, ‘Aku menegaskan
kepadamu: Setiap kali kamu tidak mengambil kesempatan
untuk melakukan hal-hal itu kepada salah seorang dari
saudara-saudari-Ku yang paling hina, berarti kamu tidak
melakukannya bagi-Ku.’

46 “Orang-orang itu akan masuk ke tempat penghukuman
selama-lamanya, tetapi orang-orang benar akan masuk ke
tempat kehidupan kekal.”
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26

Para pemimpin Yahudi berencana membunuh Yesus
Mrk. 14:1-2; Luk. 22:1-2; Yoh. 11:45-53

1 Sesudah Yesus selesai mengajarkan semua hal itu, Dia
berkata kepada kami murid-murid-Nya,

2 “Kalian tahu bahwa dua hari lagi akan ada perayaan
Paskah. Saat itulah Aku, Sang Anak Adam, akan diserahkan
kepada musuh-musuh-Ku untuk disalibkan.”

3 Sementara itu, para imam kepala dan tua-tua Yahudi
berkumpul di istana Kayafas, yang adalah imam besar.

4 Mereka bersekongkol untuk menangkap Yesus dan
membunuh-Nya.

5 Tetapi kata mereka, “Jangan menangkap dia pada waktu
perayaan Paskah, karena berbahaya kalau sampai terjadi
kerusuhan antara kita dengan orang banyak yang menjadi
pengikutnya.”

Seorang perempuan menuangkan minyak wangi ke atas
kepala Yesus
Mrk. 14:3-9; Yoh. 12:1-8

6-8 Waktu Yesus dan kami murid-murid-Nya berada di kam-
pung Betania dan sedang makan di rumah Simon yang juga
disebut Si Borok,™ seorang perempuan datang membawa
sebotol minyak wangi yang sangat mahal. Botol itu terbuat
dari batu berwarna putih.” Dia mendekati meja di mana
Yesus makan dan menuangkan minyak itu ke atas kepala-
Nya. Melihat hal itu, kami menjadi marah dan berkata, “Itu
pemborosan besar!

9 Minyak itu bisa dijual mahal, lalu uangnya dapat kita
bagi-bagikan kepada orang miskin!”

10Tetapi Yesus mengetahui apa yang kami katakan, lalu Dia
berkata kepada kami, “Kalian tidak usah menegur perem-
puan ini. Dia sudah melakukan hal yang indah bagi-Ku.

11 Kesempatan untuk menolong orang miskin selalu ada,*
tetapi Aku tidak akan selalu ada bersama kalian.

* 26:6-8 Si Borok Menurut para penafsir Simon ini sudah sembuh dari penyakit-
nya. Lihat catatan tentang penyakit kulit di Mat. 8:2. ¥ 26:6-8 batu berwarna
putih Secara harfiah: batu alabaster, sejenis batu kapur berwarna putih tulang
dan agak transparan. Alabaster mirip tetapi tidak sekeras marmer, sehingga
lebih mudah diukir menjadi berbagai bentuk dan wadah. ¥ 26:11 Ul 15:11
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12 Sebenarnya dengan meminyaki kepala-Ku, dia sudah
mempersiapkan tubuh-Ku untuk dikuburkan.:

13 Aku menegaskan kepadamu: Selama Kabar Baik ten-
tang Aku disebarkan ke seluruh dunia, apa yang dilakukan
perempuan ini bagi-Ku akan terus diceritakan, sehingga
orang akan selalu mengingat dia.”

Yudas menjual Yesus
Mrk. 14:10-11; Luk. 22:3-6
14T.alu Yudas yang berasal dari desa Kariot, salah satu dari
kami kedua belas murid-Nya, pergi menemui imam-imam
kepala
15 dan bertanya, “Apa yang akan kalian berikan kepada
saya kalau saya menyerahkan Yesus kepada kalian?”
Lalu mereka memberikan tiga puluh keping uang perak
kepadanya.
16 Maka mulai saat itu, Yudas mencari kesempatan untuk
menyerahkan Yesus kepada mereka.

Yesus menetapkan cara mengenang tubuh dan darah-Nya
Mrk. 14:21-26; Luk. 22:7-23; Yoh. 13:21-30; 1Kor. 11:23-25

17 pada hari pertama Perayaan Roti Tidak Beragi,§ kami
datang kepada Yesus dan bertanya, “Guru, di mana Engkau
mau mengadakan perjamuan Paskah? Biar kami menyiap-
kannya.”

18 Yesus menjawab, “Pergilah kepada sahabat kita yang di
kota Yerusalem. Katakanlah kepadanya, ‘Guru kami men-
girim pesan ini: Waktu-Ku sudah tiba. Dan Aku mau mer-
ayakan Paskah bersama murid-murid-Ku di rumah Bapak.””

19 Lalu beberapa dari kami murid-murid-Nya yang ditu-
gaskan pun pergi mempersiapkan makanan untuk perayaan
Paskah, seperti yang sudah diperintahkan Yesus.

20 Sesudah malam tiba, Yesus dan kami makan bersama.

21Sementara kami sedang makan, Dia berkata, “Aku mene-
gaskan kepadamu: Salah satu dari kalian akan menjual Aku
kepada musuh-musuh-Ku.”

¥ 26:12 mempersiapkan tubuh-Ku untuk dikuburkan Orang Yahudi bi-
asanya membalurkan minyak wangi dan rempah-rempah pada mayat sebelum
dikuburkan, seperti diceritakan dalam Mrk. 16:1. Namun, makna simbolis
pengurapan ini, seperti yang dijelaskan oleh Yesus, kemungkinan tidak dis-
adari oleh perempuan itu (Maria). Dia menuangkan minyak wangi ke tubuh
Yesus karena mengasihi-Nya, ingin menghormati-Nya, serta berterima kasih
kepada-Nya karena Yesus sudah membangkitkan saudaranya, Lazarus, dari

kematian (Yoh. 11:38-44; 12:1-8). § 26:17 Perayaan Roti Tidak Beragi
Perayaan Roti Tidak Beragi adalah perayaan untuk memperingati bangsa Israel
keluar dari Mesir. Perayaan ini berlangsung selama satu minggu dan dimulai
dengan perjamuan Paskah pada malam pertama (Kel. 12). Menjelang perayaan
ini semua ragi dalam setiap rumah orang Yahudi harus dibuang.
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22 Hal itu membuat kami sangat sedih. Lalu kami masing-
masing bertanya kepada-Nya, “Orang itu pasti bukan saya, ya
Tuhan?”

23 Jawab Yesus, “Salah satu orang di antara kalian yang
mencelupkan roti ke dalam mangkuk ini bersamaan dengan-
Ku, dialah yang menjual Aku.

24 Karena seperti yang sudah tertulis dalam Kitab Suci,
Aku, Sang Anak Adam, memang ditetapkan untuk mati di-
bunubh, tetapi celakalah orang yang menyerahkan Aku un-
tuk dibunuh! Lebih baik kalau orang itu tidak pernah di-

lahirkan.”
25 Lalu Yudas— murid yang sudah menjual Yesus dan

segera akan menyerahkan-Nya— berkata, “Bukan saya, ya

Guru?” .
Jawab Yesus, “Begitulah katamu.”

26 Ketika kami masih makan, Yesus mengambil sebuah roti
dan mengucap syukur kepada Allah untuk roti itu. Lalu Dia

menyobek-nyobeknya,” dan sambil memberikannya kepada
kami Dia berkata, “Ambillah roti ini dan makanlah. Inilah

tubuh-Ku.” . L
27 Sesudah itu, Yesus mengambil cawan berisi air anggur,

lalu mengucap syukur kepada Allah. Dan sambil mem-
berikannya kepada kami Dia berkata, “Kalian masing-
masing minumlah dari cawan ini.

28 Ini adalah darah-Ku, yang akan ditumpahkan bagi
banyak orang supaya dosa-dosa mereka diampuni. Darah
dari kematian-Ku menjadi tanda bahwa perjanjian yang

baru antara Allah dan manusia sudah disahkan. ]
29 Aku menegaskan kepadamu: Mulai sekarang Aku tidak

akan minum anggur seperti ini lagi sampai tiba waktunya
kerajaan yang dijanjikan Bapa-Ku sudah nyata. Pada saat
itulah Aku akan minum air anggur baru bersama kalian.”

30Sesudah menyanyikan sebuah lagu pujian kepada Allah,
Yesus dan kami pergi ke Bukit Zaitun.

Petrus akan mengaku tidak mengenal Yesus
Mrk. 14:27-31; Luk. 22:31-34; Yoh. 13:36-38
31 Lalu Yesus berkata kepada kami murid-murid-Nya,
“Malam ini kalian semua akan berhenti percaya kepada-Ku
dan meninggalkan Aku. Karena harus terjadi sesuai dengan
yang tertulis dalam Kitab Suci, di mana Allah berkata,
‘Aku akan memukul dan membunuh Sang Gembala.

* 26:26 menyobek-nyobek Roti Paskah sedikit berbeda dari roti yang setiap
hari dibuat pada waktu itu sebagai makanan pokok. Roti Paskah dibuat tanpa
menambahkan ragi sehingga roti menjadi berukuran lebih kecil, lebih padat, dan
kurang enak rasanya. Roti Paskah dibagikan dengan cara disobek-sobek. Bentuk
roti itu berbeda dengan roti Paskah modern yang dibuat dengan mesin sehingga
menjadi tipis dan keras.
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Pada waktu itu domba-domba-Nya akan lari ke sana
kemari.’
32 Tetapi sesudah Allah membangkitkan Aku dari kematian,
Aku akan mendahului kalian ke Galilea.”

33 Lalu Petrus berkata, “Mungkin teman-teman lain akan
berhenti percaya dan meninggalkan Engkau, tetapi saya
tidak!”

34 Yesus menjawab, “Aku menegaskan kepadamu: Malam
ini sebelum ayam berkokok, kamu sudah tiga kali mengaku
tidak kenal Aku.”

35 Lalu Petrus berkata, “Meskipun harus mati bersama
Engkau, saya siap! Karena saya tidak mungkin mengaku
tidak mengenal Engkau.” Kami semua juga berkata seperti
itu.

Yesus berdoa sendirian di taman Getsemani
Mrk. 14:32-42; Luk. 22:39-46

36 Kemudian Yesus pergi bersama kami ke taman yang
bernama Getsemani. Di sana Dia berkata kepada kami,
“Kalian duduk di sini dulu, sementara Aku pergi berdoa.”

37 Lalu Dia mengajak Petrus serta Yakobus dan Yohanes
anak-anak Zebedeus ikut bersama-Nya. Waktu itu Yesus
merasa sangat sedih dan tertekan.

38 Dia berkata kepada mereka, “Hati-Ku sangat sedih,
seperti mau mati rasanya. Tetaplah di sini menemani Aku
dan jangan tidur.”

39 Dia pun pergi sedikit lebih jauh dari mereka, lalu sujud
dan berdoa. Kata-Nya, “Ya Bapa-Ku, kalau bisa, jangan
biarkan Aku menjalani penderitaan ini! Tetapi janganlah
terjadi seperti yang Aku kehendaki, melainkan seperti yang
Engkau kehendaki.”

40 Sesudah selesai berdoa, Yesus kembali kepada ketiga
murid-Nya tadi dan mendapati mereka sedang tidur. Lalu
Dia berkata kepada Petrus, “Ternyata kalian tidak sanggup
menahan kantuk satu jam saja bersama-Ku!

41 Tetaplah bangun dan berdoalah terus supaya kamu
masing-masing tidak berdosa waktu iblis mencobaimu. Me-
mang rohmu ingin berbuat yang baik, tetapi tubuhmu tidak
sanggup.”

42 Untuk kedua kalinya Yesus pergi lagi berdoa, “Bapa-
Ku, kalau penderitaan ini tidak mungkin Aku hindari, maka
jadilah sesuai dengan kehendak-Mu.”

43 Ketika Dia kembali, Dia melihat mereka sudah tertidur
lagi, karena mereka sangat mengantuk.

44 Jadi Dia meninggalkan mereka lagi di situ dan untuk
ketiga kalinya pergi mendoakan hal yang sama.
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45 Sesudah itu Dia kembali kepada murid-murid-Nya dan
berkata, “Sudah cukup kalian tidur dan istirahat! Lihat,
tiba waktunya Aku, Sang Anak Adam, diserahkan ke tangan
orang-orang berdosa.

46 Bangunlah, mari kita pergi! Dia yang menyerahkan Aku
sudah datang.”

Yesus ditangkap
Mrk. 14:43-50; Luk. 22:47-53; Yoh. 18:3-12
47 Waktu Yesus masih berbicara, datanglah Yudas, yaitu
salah seorang dari kami kedua belas murid. Dia datang
sebagai penunjuk jalan bagi segerombolan besar orang yang
membawa pedang dan batang kayu pemukul. Mereka
adalah suruhan para imam kepala dan para pemimpin

Yahudi. _
48 Sebelumnya Yudas sudah memberitahu mereka, “Orang

yang saya peluk, dialah Yesus. Tangkaplah dia!”

49 Begitu Yudas sampai di tempat itu, dia mendekati Yesus
dan berkata, “Salam, Guru.” Lalu dia memeluk Yesus.

50 Jawab Yesus, “Hai sobat, lakukanlah apa yang sudah
kamu rencanakan.”

Lalu orang-orang itu segera mendekati Yesus dan
menangkap-Nya.

51 Tetapi tiba-tiba salah seorang dari kami yang bersama
Yesus mencabut pedangnya. Dia menyerang seorang budak
imam besar dan memotong salah satu telinganya.

52 Lalu Yesus berkata kepada teman kami itu, “Sarungkan
pedangmu kembali! Karena siapa yang membunuh orang
dengan pedang akan mati terbunuh oleh pedang juga.*

53Jangan lupa bahwa Aku mempunyai kuasa untuk mem-
inta pertolongan Bapa-Ku. Apabila Aku memintanya, Dia
akan langsung mengirimkan lebih dari dua belas batalion#

malaikat. ) _ o
54 Tetapi Aku tidak akan meminta seperti itu, karena

Aku mau supaya nubuatan dalam Kitab Suci tentang Aku
dipenuhi.”

55 Kemudian Yesus berkata kepada orang banyak itu,
“Ternyata kalian pikir Aku ini penjahat, sehingga kalian
merasa harus datang dengan rombongan besar yang bersen-
jata! Padahal setiap hari Aku duduk mengajar di teras rumah
Allah. Kenapa kalian tidak menangkap Aku di situ?!

T 26:48 peluk/memeluk Secara harfiah: mencium. Pada zaman itu, mencium
adalah cara bersalaman yang wajar di antara orang Yahudi. ~ * 26:52 Why.
13:10 ¥ 26:53 batalion Dalam bahasa Yunani kata ini adalah ‘legion’. Satu
legion Romawi diperkirakan terdiri dari 6.000 tentara.
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56 Tetapi semua ini dilakukan supaya nubuatan para nabi
terjadi.” Lalu kami semua murid-Nya melarikan diri dan
meninggalkan Yesus.

Yesus dibawa menghadap sidang Mahkamah Agama
Yahudi
Mrk. 14:53-65; Luk. 22:54-55, 63-71; Yoh. 18:13-14, 19-24

57 Sesudah itu, mereka yang menahan Yesus membawa-
Nya ke rumah imam besar, yaitu Kayafas. Para ahli Taurat
dan para pemimpin Yahudi sudah berkumpul di situ.

58 Sementara itu, Petrus mengikuti Yesus dari jauh sampai

ikut masuk ke halaman rumah imam besar. Di sana dia
duduk bersama para pengawal supaya bisa mengetahui apa

yang akan terjadi pada Yesus.

59-60 Waktu itu para imam kepala, pemimpin-pemimpin
Yahudi, dan seluruh Mahkamah Agama berusaha membuk-
tikan bahwa Yesus bersalah, supaya menurut hukum Tau-
rat mereka bisa menjatuhkan hukuman mati kepada-Nya.
Oleh karena itu mereka sudah mengumpulkan beberapa
orang yang bersedia memberikan kesaksian palsu melawan
Yesus. Tetapi walaupun cukup banyak orang yang maju
memberikan kesaksian, cerita mereka berbeda-beda satu
sama lain, sehingga sidang Mahkamah tidak berhasil mem-
buktikan kesalahan apa pun pada Yesus.

61 Akhirnya ada dua orang yang maju dan bersaksi, “Orang
ini pernah berkata, ‘Aku bisa merobohkan rumah Allah lalu
membangunnya kembali dalam tiga hari saja.””

62 Kemudian imam besar berdiri dan berkata kepada
Yesus, “Kenapa kamu tidak menjawab?! Banyak orang sudah
bersaksi tentang kesalahan-kesalahanmu.”

63 Tetapi Yesus tetap diam.

Lalu Kayafas berkata lagi kepada-Nya, “Dalam nama Allah
yang hidup, aku menyuruh kamu untuk menjawab dengan
sejujurnya: Apakah kamu adalah Kristus, yaitu Anak Allah?”

64 JTawab Yesus kepadanya, “Demikianlah. Bahkan Aku
berkata kepada kalian bahwa mulai sekarang kalian akan
melihat Aku, Sang Anak Adam,* duduk di tempat yang paling
terhormat di sebelah Yang Mahakuasa.* Dan ketika Aku
datang kembali dari surga, kalian akan melihat Aku di antara
awan-awan.”=

9 26:64 Mat. 8:20 CK ¥ 26:64 Mzm. 110:1 ¥ 26:64 Dan. 7:13-14



Matius 26:65 101 Matius 26:75

65 Mendengar itu, Kayafas merobek-robek baju$ yang di-
pakainya serta berkata, “Dia menghina Allah! Untuk apa
lagi kita mencari saksi-saksi lain?! Sekarang kalian sudah
mendengar sendiri dia menghina Allah!

66 Jadi apa keputusan kalian?”

Jawab orang-orang di persidangan itu, “Dia bersalah dan
harus dihukum mati!”

67-68 Sesudah itu ada dari antara mereka yang meludahi
wajah Yesus dan menampar-Nya. Mereka menutup mata-
Nya dengan sepotong kain. Dan sambil memukuli Dia,
mereka berkata, “Hai Kristus! Kalau kamu memang nabi,
coba tebak siapa nama orang yang tadi memukulmu?!”

Petrus mengaku tidak mengenal Yesus
Mrk. 14:66-72; Luk. 22:56-62; Yoh. 18:15-18, 25-27

69 Sementara itu, Petrus sedang duduk di halaman rumah
Imam Besar Kayafas. Lalu seorang pembantu perempuan
mendekati dia dan berkata, “Kamu salah satu pengikut Yesus
orang Galilea itu, bukan?”

70 Tetapi Petrus menyangkalnya di depan mereka semua
dengan berkata, “Siapa dia? Saya tidak mengerti mak-
sudmu.”

71Lalu Petrus pergi ke pintu masuk halaman, dan seorang
pembantu yang lain melihatnya lalu berkata kepada beber-
apa orang yang ada di situ, “Orang ini pernah ikut Yesus,
orang Nazaret itu.”

72 Petrus kembali menyangkal dengan bersumpah, “Biar
TUHAN menjadi saksi dari yang saya katakan ini: Saya tidak
kenal orang itu!”

73 Tidak lama kemudian orang-orang yang berdiri di situ
berkata, “Benar! Kamu memang salah seorang dari rom-
bongan Yesus, karena darilogat bahasamu kami tahu bahwa
kamu orang Galilea.”

74 Lalu Petrus dengan tegas bersumpah, “Saya tidak ke-
nal orang itu! Kalau saya bohong, biar TUHAN di surga
menghukum saya!” Saat dia berkata begitu, ayam pun

berkokok. )
75 Maka Petrus teringat bahwa Yesus sudah mengatakan,

“Malam ini sebelum ayam berkokok, kamu sudah tiga kali
mengaku tidak kenal Aku.” Lalu Petrus pergi dari halaman
rumah itu dan menangis dengan sangat sedih.

§ 26:65 merobek-robek baju Dalam kebudayaan Yahudi, merobek baju adalah
tanda sangat sedih atau sangat tidak setuju. Dalam Mrk. 14:63, kata bahasa
Yunani yang dipakai menunjukkan bahwa baju yang dirobek Kayafas adalah
baju dalam yang tipis, bukan jubah atau baju luar yang tebal. Lihat Kej. 37:34,
Yos. 7:6, 2Sam. 1:11, 2Raj. 18:37; 19:1.
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27

Yesus diserahkan kepada Pilatus
Mrk. 15:1; Luk. 23:1-2; Yoh. 18:28-32
1 Pagi-pagi sekali, semua imam kepala dan pemimpin
Yahudi mengatur rencana supaya Yesus dijatuhi hukuman
mati oleh pemerintah Romawi.
2 Lalu mereka mengikat dan membawa Dia untuk diser-
ahkan kepada Gubernur Pontius Pilatus.

Yudas bunuh diri
Kis. 1:18-19

3 Pada waktu Yudas— orang yang sudah menjual Yesus—
melihatbahwa Yesus dijatuhi hukuman mati, dia pun menye-
sali perbuatannya. Dia mengembalikan tiga puluh keping
uang perak yang sudah diterimanya itu kepada imam-imam
kepala dan para pemimpin Yahudi.

4 Kata Yudas kepada mereka, “Saya sudah berdosa karena
menjual orang yang tidak bersalah untuk dibunuh.”

Tetapi para pemimpin Yahudi itu menjawab, “Itu bukan
urusan kami. Tanggung sendiri dosamu.”

5Lalu Yudas melemparkan uang perak itu ke dalam rumah
Allah dan meninggalkan mereka. Sesudah itu dia pergi
menggantung diri di luar kota.

6 Sewaktu imam-imam kepala mengambil uang perak itu,
mereka berkata, “Menurut hukum Taurat, uang ini tidak
boleh dimasukkan ke dalam peti persembahan karena uang
ini adalah hasil dari menjual nyawa orang.”

7Jadi, sesudah berunding mereka memutuskan agar uang
itu dipakai untuk membeli sebuah ladang yang sudah lama
disebut Ladang Tukang Keramik. Lalu ladang itu dijadikan
tanah pekuburan untuk para pendatang dan orang-orang
asing yang meninggal di Yerusalem.

8Karena peristiwa itu diketahui oleh penduduk Yerusalem,
maka sampai hari ini ladang itu dikenal dengan nama
“Ladang Tumpahan Darah.”™

9 Dengan demikian, tanpa sadar mereka sudah menepati
apa yang dinubuatkan oleh Nabi Yeremia,

“Mereka akan mengambil ketiga puluh keping uang perak
itu, yakni harga jual yang ditetapkan oleh orang-orang
Israel terhadap Dia,

10 dan mereka akan memakai uang itu untuk membeli se-
buah ladang milik seorang tukang bejana keramik. Ini

* 27:8 Ladang Tumpahan Darah Secara harfiah: Ladang Darah. Maksud
kata ‘darah’ dalam nama ini bisa dimengerti sebagai darah orang yang mati
dibunuh. Atau, mungkin lebih tepat nama ladang itu bisa berarti ‘ladang yang
dibeli dengan uang hasil dari menjual nyawa orang’.



Matius 27:11 103 Matius 27:20

sudah ditetapkan TUHAN dan diberitahukan kepada
saya.”f

Gubernur Pilatus memeriksa Yesus

Mrk. 15:2-5; Luk. 23:3-5; Yoh. 18:33-38

11 Ketika Yesus diperhadapkan kepada Gubernur Pila-
tus, dia bertanya kepada Yesus, “Apakah kamu raja orang
Yahudi?”

Jawab Yesus, “Begitulah katamu.”

12 Tetapi ketika imam-imam kepala dan para pemimpin
Yahudi melaporkan tuduhan-tuduhan tentang kesalahan
Yesus, Dia tidak menjawab apa-apa.

13 Jadi Pilatus berkata kepada-Nya, “Kamu sudah dengar
begitu banyaknya tuduhan mereka terhadapmu! Jawablah!”

14 Tetapi Yesus tetap tidak menjawab sepatah kata pun,
sehingga Pilatus sangat heran.

Pilatus menyerahkan Yesus untuk dihukum mati
Mrk. 15:6-15; Luk. 23:13-25; Yoh. 18:39—19:16

15 Tiap tahun pada Hari Raya Paskah di Yerusalem, su-
dah menjadi kebiasaan bagi setiap gubernur Romawi untuk
membebaskan seorang tahanan dari penjara, sesuai dengan
pilihan masyarakat.

16 pada waktu itu, di dalam penjara ada penjahat terkenal
yang bernama Barabas.

17 Sesudah orang banyak berkumpul di istana guber-
nur karena kebiasaan itu, Pilatus bertanya kepada mereka,
“Siapa yang kalian pilih untuk saya bebaskan? Barabas, atau
Yesus yang disebut Kristus?”

18 Pilatus sengaja berkata begitu karena dia sudah tahu
bahwa para imam kepala iri hati kepada Yesus. Dia tahu
bahwa alasan itulah yang membuat mereka menyerahkan
Yesus kepadanya.

19Ketika Pilatus sedang duduk di kursi pengadilan, istrinya
mengirim pesan kepadanya. “Janganlah kamu apa-apakan
orang yang tidak bersalah itu, yang sedang kamu adili!
Karena tadi malam aku bermimpi tentang dia, dan hal itu
sangat menghantuiku.”

20 Sementara itu, imam-imam kepala dan para pemimpin
Yahudi terus menghasut orang banyak supaya mereka mem-
inta Pilatus membebaskan Barabas dan menjatuhkan huku-
man mati kepada Yesus.

T 27:10 Kutipan Nabi Yeremia Sesuai dengan cara mengungkapkan nubuatan,
ayat ini diterjemahkan dengan kata ‘akan’ untuk menunjukkan masa yang akan
datang. Bahasa Ibrani dan Yunani memakai kata kerja masalampau, yang sering
dipakai dalam kedua bahasa itu untuk mengungkapkan nubuatan. Kutipan ini
adalah campuran dari Zak. 11:12-13 dan Yer. 32:6-9.
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21 Lalu Pilatus bertanya lagi, “Dari kedua orang ini, siapa
yang kalian pilih untuk saya bebaskan?”

Jawab mereka, “Barabas!”

22 Maka Pilatus bertanya, “Kalau begitu, bagaimana den-
gan Yesus yang disebut Kristus ini?”

Mereka semua berteriak, “Salibkan dia!”+

23 Untuk kesekian kalinya Pilatus bertanya, “Mengapa?
Kesalahan apa yang sudah dia perbuat?”

Tetapi mereka berteriak-teriak lebih keras lagi, “Salibkan
dia!”

24Saat itu Pilatus menyadari bahwa usahanya untuk mem-
bebaskan Yesus tidak berhasil, dan situasi malah menjadi
rusuh. Jadi dia menyuruh orang membawakan mangkuk
berisi air kepadanya, lalu mencuci tangannya di hadapan
orang banyak itu sambil berkata, “Dengan ini saya meny-
atakan lepas tangan dan tidak ikut campur dalam kematian
Yesus yang tidak bersalah itu!”

25 Semua orang yang ada di situ menjawab, “Ya, biarlah
kamidan anak-anak kamiyang menanggung hukuman Allah
atas kematiannya.”

26 Maka Pilatus membebaskan Barabas sesuai permintaan
mereka, lalu menyerahkan Yesus kepada tentaranya dengan
perintah untuk mencambuk dan menyalibkan Dia.

Tentara-tentara mengejek Yesus
Mrk. 15:16-20; Yoh. 19:2-3
27 Kemudian tentara-tentara Pilatus membawa Yesus ma-
suk ke dalam bagian istana yang adalah markas mereka
dan memanggil semua tentara yang lain untuk berkumpul
mengelilingi Dia.

 27:22 Salibkan dia! Pada zaman Yesus, pemerintah Romawi memakai cara
khusus untuk menjatuhkan hukuman mati kepada orangjahat, yaitu dengan cara
disalibkan. Mereka membuat salib dari dua batang kayu yang dibentuk menjadi
seperti huruf T. Sebelum disalibkan, seorang penjahat dicambuki sampai sekarat
(Yoh. 19:1) lalu dipakukan dengan paku besar pada kayu salib itu. Kedua
tangannya direntangkan ke kanan dan kiri lalu dipaku pada salib. Kedua kakinya
juga dipaku. Lalu salib itu ditegakkan dengan cara ditancapkan ke dalam tanah
atau batu besar. Orang yang disalib biasanya tidak langsung mati. Dia bisa
hidup berjam-jam atau berhari-harilamanya, dan sangat menderita. Orang yang
dihukum mati dengan cara disalibkan tidak hanya menderita secara fisik tetapi
juga sangat dipermalukan, karena penjahat yang kena hukuman sepertiitu selalu
disalib dalam keadaan telanjang, dan orang-orang yang melewati tempat itu
akan menghina atau mengejeknya. Hukuman mati dengan cara disalibkan tidak
berlaku untuk warga negara kerajaan Romawi, tetapi hanya untuk budak atau
orang dari negara-negara jajahan Romawi.
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28 Mereka mulai mengejek Yesus atas pengakuan-Nya se-
bagai raja. Para tentara itu melepaskan semua pakaian-Nya

dan memakaikan jubah merah kepada-Nya.$

29 Mereka juga membuat mahkota dari ranting-ranting
tumbuhan merambat yang berduri dan memasangkannya
di kepala Yesus. Selain itu, mereka menaruh sebatang
bambu kecil ke tangan kanan-Nya supaya kelihatan seperti
tongkat raja. Lalu mereka menghina Dia dengan berlutut
di hadapan-Nya sambil berkata, “Yang mulia, raja orang

Yahudi!”
30 Mereka meludahi Dia, lalu mengambil bambu itu dari

tangan-Nya dan memakainya untuk memukuli kepala Yesus.
31 Sesudah selesai mengejek Dia, mereka melepaskan
jubah merah itu dan menggantinya dengan pakaian-Nya
sendiri. Kemudian mereka membawa Yesus keluar untuk
disalibkan.
Yesus disalibkan
Mrk. 15:21-32; Luk. 23:26-43; Yoh. 19:17-27
32 Dalam perjalanan ke luar kota, para tentara yang mem-
bawa Yesus bertemu dengan seorang lelaki dari kota Kirene
bernama Simon. Mereka memaksa™ dia untuk memikul salib

Yesus.
33 Lalu sampailah mereka di suatu tempat bernama Gol-

gota, yang artinya ‘tempat tengkorak.’t
34 Di sana mereka memberi Yesus anggur asam yang
dicampur empedu Tetapi sesudah mencicipinya, Dia meno-

lak untuk minum.#
35 Sesudah Yesus disalibkan, tentara-tentara itu membagi-

bagi pakaian-Nya di antara mereka dengan cara membuang

undi.$ o _ ‘
36 Lalu mereka duduk di situ untuk menjaga Dia.

§ 27:28 jubah merah .. Jubah berwarna merah (yang seperti warna darah)

selalu dipakai oleh komandan-komandan tentara. * 27:32 memaksa Disemua
provinsi yang dijajah oleh pemerintah Romawi, tentara Romawi diperbolehkan
memerintah masyarakat untuk memikul barang apa saja. Kejadian ini me-
nunjukkan bahwa Yesus sudah terlalu lemah untuk memikul salib-Nya sendiri.
 27:33 Golgota Nama Golgota berasal dari bahasa Aram. Dalam bahasa Latin
(yaitu bahasa resmikerajaan Romawi), nama itu disebut Kalvari dan mempunyai
arti yang sama. Bukit itu terletak di sebelah utara Yerusalem, dan dinamai
demikian karena di sana ada batu besar yang menonjol dan berbentuk seperti
tengkorak manusia. ¥ 27:34 anggur asam .. Tidak diketahui sekarang siapa
yang memberikan anggur asam kepada Yesus maupun tujuan memberikannya.
Salah satu kemungkinan dalam tafsiran adalah bahwa anggur asam ini bisa
meredakan rasa sakit ketika disalibkan. Kemungkinan Yesus mencicipinya
karena tindakan itu mempunyai arti simbolis. Tetapi sesuai tujuan-Nya menurut
kehendak Allah Bapa, Yesus tidak mau meminum sesuatu yang mengurangi rasa

sakit penyaliban-Nya. § 27:35 membagi-bagi .. undi Matius membuat ayat
ini supaya mirip dengan Mazmur 22:18.
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37 Di bagian atas salib Yesus terpasang tulisan yang men-
jelaskan alasan mengapa Dia disalibkan, “Inilah Yesus, raja
orang Yahudi.”

38 Dua orang pencuri juga disalibkan bersama dengan
Yesus, yang seorang di sebelah kanan-Nya dan yang lain di
sebelah kiri-Nya.

39 Orang-orang yang lewat di tempat itu mengejek Dia.
Dengan menggeleng-gelengkan kepala

40 mereka berkata, “Hai kamu yang dulu mengaku bisa
merobohkan rumah Allah dan membangunnya kembali
dalam tiga hari saja! Kalau kamu benar-benar Anak Allah,
selamatkan dirimu! Turunlah dari salib itu!”

41 Begitu juga imam-imam kepala, ahli-ahli Taurat, para
pemimpin Yahudi, dan orang-orang Farisi menertawakan
serta mengejek Yesus. Mereka berkata,

42 “Dia bisa menyelamatkan orang-orang lain, tetapi tidak
bisa menyelamatkan dirinya sendiri! Kalau dia benar-benar
raja orang Israel, biarlah dia turun dari salib itu sekarang,
barulah kami akan percaya kepadanya!

43 Dia mengandalkan Allah. Kalau Allah benar-benar
berkenan kepadanya, biarlah Allah menyelamatkan dia
sekarang.” Karena dia pernah berkata, ‘Aku adalah Anak

Allah.”
44Kedua penjahat yang disalibkan bersama Yesus juga ikut

menghina Dia.
Yesus mati
Mrk. 15:33-41; Luk. 23:44-49; Yoh. 19:28-30

45 Mulai jam dua belas siang, tiba-tiba seluruh daerah di
sekitar situ menjadi gelap sampai jam tiga sore.

46 Kira-kira jam tiga sore Yesus berteriak dengan suara
keras, “Eli, Eli, lima sabaktani?”— yang artinya, “Allah-Ku,
Allah-Ku, mengapa Engkau meninggalkan Aku?”+

47 Beberapa orang yang berdiri di situ salah mendengar
teriakan Yesus dan berkata, “Dia memanggil Nabi Elia.”

48 Salah seorang dari mereka segera berlari mengam-
bil sepotong spons* dan memasangnya pada ujung se-
batang bambu kecil.* Dia mencelupkan spons itu ke dalam
anggur asam$ lalu memberikannya ke mulut Yesus supaya
diminum-Nya.

*

27:43 Dia mengandalkan .. sekarang Kalimat pertama dan kedua dalam
ayat ini merupakan ejekan yang dikutip dari Mzm. 22:8. ¥ 27:46 kutipan Mzm.
22:1Pengejaan ‘lima’ didukung oleh 90% salinan kuno. * 27:48 spons Sejenis

bunga karang yang bisa mengisap air. ~* 27:48 Mat. 27:29 § 27.8 anggur
asam Ketika mereka memberikan air anggur asam itu, terjadilah tepat seperti
yang tertulis dalam Mzm. 69:21.
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49 Tetapi orang-orang lain berkata, “Tunggu! Jangan
berikan dulu. Mari kita lihat apakah Elia datang untuk
menyelamatkan dia.”

50 Kemudian Yesus berteriak dengan suara keras lalu
menghembuskan nafas terakhir.

51 Waktu Yesus mati, tiba-tiba tirai yang tergantung pada

pintu ruang kudus™ di dalam rumah Allah robek sendiri dari
atas ke bawah menjadi dua bagian. Lalu terjadilah gempa
bumi, dan batu-batu besar terbelah.

52 Kuburan-kuburan pun terbuka lalu banyak orang saleh
yang sudah mati hidup kembali

53 dan keluar dari kuburannya masing-masing. Sesudah
Yesus hidup kembali dari kematian, mereka masuk ke kota
suci (Yerusalem) dan dilihat oleh banyak orang.i

54 Ketika komandan kompi* dan para tentara yang men-
jaga Yesus melihat gempa bumi dan keajaiban yang lain itu,
mereka sangat ketakutan dan berkata, “Sungguh, Orang ini
benar-benar Anak Allah!”

55 Di situ ada juga beberapa perempuan yang melihat dari
jauh. Mereka sudah ikut bersama Yesus dan kami para murid
dari daerah Galilea sampai ke Yerusalem untuk membantu
pelayanan Yesus.

56 Di antara mereka terdapat ibu Yakobus dan Yohanes,
Maria yang berasal dari kampung Magdala, dan Maria yang
lain,# yaitu ibu Yakobus dan Yoses, adik-adik Yesus.

Mayat Yesus dikuburkan
Mrk. 15:42-47; Luk. 23:50-56; Yoh. 19:38-42
57Ketika hampir malam, datanglah seorang kaya bernama
Yusuf. Dia berasal dari kota Arimatea dan sudah sering
mengikuti Yesus.

* 27:51 tirai .. Tirai itu adalah kain tebal yang selalu dipasang di pintu di ruang
kudus. Arti rohani dari keajaiban ini dijelaskan dalam Ibr. 9, yaitu bahwa
tidak ada lagi penghalang yang memisahkan manusia dari Allah. (Lihat Kel.
26:31-33 dan Ibr. 9:1-8) T 27:53 urutan kronologis dalam ayat 52-53
Terjemahan TSI mengikuti jalan cerita sesuai naskah yang ditulis Matius. Dalam
tulisan Matius, kebangkitan orang-orang saleh itu terhubung kepada kematian
Yesus, bukan kebangkitan-Nya. Tetapiadajuga penafsir yang mengatakan bahwa
kejadian di ayat 52 sebenarnya terjadi pada saat kebangkitan Yesus, dan Matius
menceritakannya di sini berdasarkan alasan tematik/rohani. Selain itu, kemu-
ngkinan Matius memakai kata ‘kota suci’ untuk menyampaikan suatu makna
simbolis, itu sebabnya dia tidak menggunakan nama Yerusalem. ¥ 27:54
Mat. 8:5 CK ¥ 27:56 Maria yang lain Berdasarkan nama-nama anaknya
yang terdapat di Mat. 13:55 serta Yoh. 19:25, Maria ini adalah ibu Yesus. Teks
sumber (Teks Bizantium/Mayoritas) hanya menuliskan, ‘ibu Yakobus dan Yoses'.
TSI menjelaskan maksud Matius dengan ‘adik-adik Yesus’, karena informasi itu
dimengerti oleh para pembaca pertama.
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58 Dia pergi menghadap Pilatus untuk meminta mayat
Yesus. Maka Pilatus memerintahkan tentaranya supaya
mayat Yesus diberikan kepada Yusuf.

59 Lalu Yusuf dibantu beberapa orang lain mengambil
mayat itu dan membungkusnya dengan kain kafan yang

baru dia beli. ]
60 Mereka meletakkan mayat Yesus di dalam kuburan baru

milik Yusuf sendiri, yang dibuat seperti gua di dalam bukit
batu. Kemudian mulut gua kuburan itu ditutup dengan
menggulingkan batu besar yang sudah disediakan sebagai
penutup. Sesudah itu Yusuf dan orang-orang lain itu pulang.

61 Sementara mereka mengurus mayat Yesus, dua perem-
puanyang bernama Maria tadi duduk menghadap mulut gua
kuburan itu dan menyaksikan dari dekat.

Kuburan Yesus dijaga

62 Penguburan Yesus dilakukan pada hari Jumat.§ Lalu
besoknya, yaitu hari Sabat, imam-imam kepala dan orang-
orang Farisi pergi menghadap Pilatus.

63 Mereka berkata, “Tuan, kami teringat bahwa sewaktu
Yesus si penyesat itu masih hidup, dia pernah berkata, ‘Tiga
hari sesudah aku mati, aku akan dihidupkan kembali.’

640leh karena itu, tolong perintahkan supaya kuburannya
dijaga tentara sampai hari ketiga. Karena jangan-jangan
murid-murid Yesus mencuri mayatnya pada waktu malam
dan mengumumkan bahwa dia sudah bangkit dari antara
orang mati. Kalau itu sampai terjadi, maka penyesatan yang
timbul nanti akan lebih parah daripada penyesatan yang
pertama ketika dia mengaku dirinya sebagai Kristus.”

65 Pilatus berkata kepada mereka, “Saya izinkan. Bawalah
para tentara yang saya tugaskan dan lakukanlah segala sesu-
atu yang diperlukan untuk mengamankan kuburan itu.”

66 Maka pemimpin-pemimpin Yahudi itu pergi bersama
para tentara penjaga ke kuburan Yesus. Mereka menem-
pelkan segel resmi pada batu penutup kuburan, lalu para
tentara itu tinggal di sana untuk berjaga.

28

Yesus hidup kembali dan menampakan diri-Nya kepada
para wanita

1 Sesudah lewat hari Sabat, pagi-pagi sekali pada hari
Minggu, Maria (yang dari kampung Magdala) dan Maria
yang lain itu® pergi melihat kuburan Yesus.

§ 27:62 hari Jumat Secara harfiah: hari Persiapan (untuk Sabat). Hari Sabat
orang Yahudi adalah pada hari Sabtu. ¥ 28:1 Mat. 27:56 CK; Mat. 27:61
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2 Tiba-tiba terjadilah gempa bumi yang dahsyat ketika
salah satu malaikat turun dari surga dan menggulingkan
batu penutup dari pintu kuburan, lalu duduk di atas batu itu.

3 Tubuhnya bersinar terang seperti kilat, dan pakaiannya
putih sekali seperti awan.

4 Melihat malaikat itu, para penjaga kuburan sangat ke-
takutan sampai mereka gemetar dan jatuh pingsan hingga
kelihatan seperti mayat.

5 Lalu malaikat itu berkata kepada kedua Maria, “Jangan
takut! Saya tahu kalian sedang mencari Yesus yang sudah

disalibkan itu. == ) )
6 Dia tidak ada di sini. Dia sudah bangkit, seperti yang per-

nah dikatakan-Nya. Mari masuk dan lihatlah bekas tempat
mayat Tuhan diletakkan.

7 Sekarang cepatlah pergi dan beritahukanlah kepada
murid-murid-Nya, ‘Yesus sudah dibangkitkan dari kematian!
Sekarang Dia pergi ke Galilea mendahului kalian. Kalian
akan bertemu dengan-Nya di sana.” Perhatikanlah berita
yang sudah saya sampaikan kepadamu ini.”

8Lalu kedua perempuan itu segera meninggalkan kuburan
itudenganrasa takut dan sangat bersukacita. Mereka berlari
untuk memberitahukan apa yang sudah terjadi kepada kami

murid-murid Yesus. ) ) )
9 Dalam perjalanan mereka, tiba-tiba Yesus menemui ke-

dua Maria itu dan berkata, “Salam.” Mereka pun mendekati-
Nya, lalu sujud memegang kaki-Nya dan menyembah Dia.

10 Yesus berkata kepada mereka, “Jangan takut! Pergi-
lah dan beritahukanlah kepada para pengikut-Ku™ supaya
mereka pergi ke Galilea. Di sanalah mereka akan bertemu
dengan-Ku.”

Cerita bohong para tentara penjaga

11 Sementara kedua perempuan itu pergi memberitahu
kami, sebagian dari tentara penjaga kuburan itu pergi ke
kota dan melaporkan kepada imam-imam kepala tentang
semua yang sudah terjadi.

12 Maka para imam kepala segera mengadakan rapat den-
gan para pemimpin Yahudi, dan mereka memutuskan untuk
memberikan sejumlah besar uang suap kepada para penjaga
itu

13 dengan pesan, “Kalian harus menceritakan seperti ini,
‘Murid-murid Yesus datang pada malam hari dan mencuri
mayat-Nya ketika kami sedang tidur.’

%

28:10 para pengikut-Ku Secara harfiah: saudara-saudara-Ku. Artinya bukan
saudara kandung Yesus, tetapi para murid dan saudara-saudari yang percaya
kepada-Nya.
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14 Kalau gubernur mendengar cerita itu, kami akan
berbicara padanya supaya kalian tidak dihukum.”

15 Mereka pun menerima uang suap itu dan menyebarkan
cerita bohong seperti yang dipesankan kepada mereka. Sam-
pai sekarang cerita bohong itu masih tersebar di kalangan
orang Yahudi.

Yesus mengutus murid-Nya
Mrk. 16:14-18; Luk. 24:36-49; Yoh. 20:19-23; Kis. 1:6-8

16 Lalu kami kesebelas murid Yesus pergi ke sebuah bukit
di Galilea yang sudah diberitahukan Yesus sebelumnya.

17Ketika kami bertemu dengan Yesus di bukit itu, kami su-
jud menyembah-Nya. Namun peristiwa ini sangat mengher-
ankan hingga ada di antara kami yang sulit percaya bahwa
apa yang kami alami benar-benar terjadi.

18 T.alu Yesus mendekati kami dan berkata, “Allah sudah
memberikan segala kuasa kepada-Ku untuk memerintah se-
mua ciptaan-Nya, baik yang di surga maupun di bumi.

19 Karena itu, pergilah dan ajarlah orang-orang dari setiap
suku-bangsa supaya mereka menjadi murid-Ku. Baptislah
mereka sebagai orang yang mengikut Aku, Bapa-Ku, dan Roh

Kudus.t )
20 Dan ajarlah mereka untuk setia melakukan semua yang

sudah Aku ajarkan kepada kalian. Yakinlah bahwa Aku akan
selalu menyertai kamu bahkan sampai akhir zaman.” Amin.

T 28:19 Baptislah mereka sebagai .. Secara harfiah: “Baptislah mereka dalam
nama Bapa, Anak, dan Roh Kudus.” Sesuai dengan kebudayaan orang Yahudi
pada zaman Yesus, ‘nama’ di sini artinya seluruh pribadi. Maksud Yesus di
sini bukan hanya sekedar mengucapkan ketiga Nama itu ketika orang dibaptis.
Pada zaman Yesus, baptisan adalah upacara yang menyatakan bahwa orang
yang dibaptis sudah menjadi pengikut yang akan setia kepada Ketiga Yang Esa
tersebut. Ketiga nama itu bukan menunjukkan 1) bahwa ada tiga Allah, atau 2)
bahwa satu Allah mempunyai tiga nama, atau 3) bahwa Allah dibagi menjadi tiga
bagian. Ketiga pandangan tersebut salah. Yang jelas ialah: Dalam Firman-Nya,
Allah yang Esa sudah menyatakan diri-Nya dalam tiga Pribadi kepada manusia.
Dan hal ini tidak mungkin bisa dipahami sepenuhnya oleh pikiran manusia.
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Injil Markus

Yohanes Pembaptis menyiapkan umat Allah untuk ke-
datangan Yesus
Mat. 3:1-12; Luk. 3:1-18; Yoh. 1:19-28
1-2[nilah Kabar Baik™ tentang Kristus® Yesus, Anak Allah:»
Kejadian ini dimulai seperti yang dahulu sudah dinubuatkan
oleh para nabi tentang apa yang Allah katakan kepada Anak-
Nya,
“Perhatikanlah: Aku akan mengutus seorang pemberita
lebih dulu, supaya dia menyiapkan jalan sebelum Aku
mengutus Engkau.”*
3“Orang itu akan mengajar dengan suara keras di padang
belantara,
‘Siapkanlah jalan untuk kedatangan Tuhan!
Marilah kita bersiap-siap untuk bertemu dengan-
Nyal’ 7
4 Ratusan tahun kemudian, orang yang Allah sebutkan itu
datang ke padang belantara. Namanya Yohanes. Dia men-
gajar orang-orang yang datang kepadanya, “Kamu masing-
masing harus bertobat dari dosa-dosamu supaya Allah
mengampunimu. Dan untuk menunjukkan bahwa kamu
mau terus mengikut TUHAN, datanglah kepada saya supaya
saya membaptis kamu.”t
5 Lalu datanglah orang banyak dari seluruh provinsi
Yudea dan kota Yerusalem kepada Yohanes di sungai Yordan.

* 1:1-2 Kabar Baik Yang dimaksud Kabar Baik adalah kabar bahwa Allah
sudah membuat jalan untuk mengampuni orang berdosa, supaya mereka bisa
hidup dengan Dia untuk selama-lamanya. Kabar Baik sering juga diterjemahkan
dengan ‘Injil'. ¥ 1:1-2 Mat. 1:12-16 CK ¥ 1:1-2 Mat. 4:3 CK ¥ 1:1-2 Mal.
3:1 ¥ 1:3Yes. 40:3LXX T 1:4 membaptis Dalam kebanyakan terjemahan
Alkitab, kata dasar ‘baptis’ langsung diserap dari bahasa Yunani baptizo. Artinya
adalah mencelupkan atau memasukkan sesuatu sebentar ke dalam air. Sebelum
Yohanes Pembaptis memulai pelayanannya, sudah ada golongan-golongan orang
Yahudi yang melakukan baptisan sebagai syarat atau simbol agama, sebagai
lambang permohonan kepada Allah untuk dibersihkan dari dosa dan tekad
hidup tanpa berdosa. Bagi orang Kristen, baptisan masih mempunyai arti yang
sama, tetapi juga diberi arti yang baru dan lebih dalam lagi. Pertama, baptisan
adalah tanda bahwa kita sudah mengambil keputusan untuk mengikut Yesus
seumur hidup. Karena Yesus sudah membersihkan kita dari dosa, baptisan
juga menunjukkan bahwa kita akan terus berusaha hidup bersih dari dosa dan
sesuai kehendak Allah. Arti yang lebih dalam dari baptisan adalah bahwa secara
rohanikita sudah dikuburkan bersama Yesus dan sudah ikut dihidupkan kembali
bersama-Nya. Berarti sekarang kita menjalani hidup yang baru. Lihat Kis. 2:38;
Rm. 6:3-4; Gal. 3:26-28; Kol. 2:12-13.
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Mereka semua mengaku dosa kepada Allah, lalu Yohanes
membaptis mereka di situ.

6 Pakaian Yohanes terbuat dari bulu unta. Ikat ping-
gangnya dari kulit binatang. Dia sering makan belalang dan
madu dari sarang lebah liar.=

7 Yohanes mengatakan kepada orang banyak itu, “Tidak
lamalagi akan datang Seorang yang lebih berkuasa daripada
saya. Bahkan saya tidak layak melayani Dia, walaupun
hanya membungkuk untuk membukakan tali sandal-Nya.#

8 Saya hanya dapat membaptis kalian dengan air, tetapi
Dia yang lebih berkuasa dari saya akan membaptis kalian
dengan Roh Kudus.”

Yohanes Pembaptis membaptis Yesus

9 Beberapa waktu kemudian, Yesus datang ke sungai Yor-
dan dari kampung Nazaret di provinsi Galilea. Lalu Yohanes
membaptis Dia di situ.

10 Ketika Yesus keluar dari air, tiba-tiba Dia melihat langit
terbelah dan Roh Allah turun ke atas-Nya dalam bentuk
burung merpati.

11 Lalu terdengarlah suara Allah dari surga yang berkata,
“Engkaulah Anak-Ku yang sangat Aku kasihi, dan Engkau
menyenangkan hati-Ku.”

Yesus dicobai oleh iblis
Mat. 4:1-11; Luk. 4:1-13

12 Sesudah itu Roh Allah langsung memimpin Yesus ke
padang belantara.

13 Empat puluh hari lamanya Yesus tinggal di situ, di mana
ada banyak binatang liar. Pada waktu itu Satanas* berulang
kali berusaha mencobai Dia, tetapi tidak pernah berhasil.
Lalu para malaikat datang melayani Yesus.

Yesus memulai pelayanan-Nya
Mat. 4:12-22; Luk. 4:14-15; 5:1-11
14 Sesudah Yohanes Pembaptis dipenjara, Yesus pergi ke
Galilea dan mulai mengajarkan Kabar Baik tentang kerajaan

Allah.
15 Yesus berkata, “Bertobatlah dan percayalah kepada

Kabar Baik, karena hampir tiba waktunya Allah mendirikan
kerajaan-Nya di dunia ini.”

© 1:6 Mat. 3:4 CK ¥ 1:7 membukakan tali sandal-Nya Pada zaman Yesus,
semua orang memakai sandal yang terbuat dari kulit binatang sehingga kaki
mereka mudah sekali menjadi kotor saat berjalan. Oleh karena itu, waktu tamu
masuk ke dalam rumah, biasanya seorang budak atau pembantu ditugaskan
untuk membuka tali sandal dan mencuci kaki tamu itu. Jadi frasa tersebut
menggambarkan bahwa Yohanes merasa tidak layak melayani Kristus meski
hanya melakukan pekerjaan seorang budak bagi-Nya. ¥ 1:13 Why. 20:2-3
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16 Waktu Yesus berjalan di tepi danau Galilea, Dia meli-
hat dua orang nelayan sedang melemparkan jala ke danau.
Mereka adalah Simon, yangjuga disebut Petrus, dan adiknya,
Andreas.

17 Lalu Yesus berkata kepada mereka, “Mari ikut Aku.
Pekerjaan kalian bukan lagi penjala ikan, tetapi Aku akan
mengajar kalian untuk mengumpulkan orang supaya
mereka menjadi pengikut-Ku.”

18 Saat itu juga mereka langsung meninggalkan jala
mereka dan mengikut Yesus.

19-20 Setelah berjalan tidak jauh dari tempat itu, Yesus meli-
hat lagi dua orang nelayan yang sedang memperbaiki jala-
jala mereka di dalam perahu. Mereka adalah Yakobus dan
adiknya, Yohanes, anak-anak Zebedeus. Yesus pun segera
memanggil mereka. Saat itu juga keduanya meninggalkan
Zebedeus dan beberapa anak buahnya, lalu mengikut Yesus.

Yesus mengusir roh jahat dari orang Kapernaum

21 Sesudah itu Yesus dan murid-murid-Nya pergi ke kota
Kapernaum. Pada hari Sabat Dia masuk ke rumah perte-
muan orang Yahudi®* dan mengajar di situ.

22Semua orang yang mendengarkan ajaran-Nya terheran-
heran, karena Dia berbicara seperti seorang penguasa yang
mempunyai hak untuk memerintah. Ajaran-Nya tidak
seperti ajaran para ahli Taurat.

23 Di dalam rumah pertemuan itu ada seorang laki-laki
yang dikuasai roh jahat, dan dia berteriak,

24“Hai Yesus orang Nazaret!* Tidak ada urusanmu dengan
kami! Apakah kamu* datang untuk membinasakan kami?
Saya sudah tahu siapa kamu! Kamu adalah utusan yang suci

dari Allah.” ' ] ] ]
25 Lalu Yesus membentak roh jahat itu, “Diam! Keluar dari

orang ini!”

26 Roh jahat itu mengguncang-guncangkan orang itu den-
gan sangat keras, lalu keluar dari orang itu sambil menjerit.

27 Semua orang yang melihat kejadian itu terheran-heran
dan berkata satu sama lain, “Wah! Luar biasa! Ini suatu
ajaran baru! Orang ini mempunyai kuasa sehingga roh-roh
jahat pun taat kepadanya.”

28 Berita tentang Yesus segera tersebar dengan cepat di
seluruh provinsi Galilea.

Yesus menyembuhkan banyak orang
Mat. 8:14-17; Luk. 4:38-41

9 1:21 Mat. 4:23CK ~ ® 1:24 Mat. 2:23CK ¥ 1:24 Mat. 8:29 CK
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29 Sesudah Yesus dan keempat murid-Nya keluar dari
rumah pertemuan itu, mereka langsung masuk ke rumah

PetrusS dan Andreas. Yakobus dan Yohanes juga ikut.
30 Ketika mereka masuk, ada orang yang memberitahukan
kepada Yesus bahwa ibu mertua Petrus sedang terbaring

karena sakit demam.
31 Maka Yesus datang kepadanya dan memegang tangan-

nya, lalu membantu dia untuk duduk. Saat itu juga demam-
nya hilang. Kemudian ibu itu bangun dan melayani mereka.

32 Sesudah matahari tenggelam dan hari Sabat baru sele-
sai,* warga kota itu membawa kepada Yesus semua orang
yang sakit dan yang dikuasai setan-setan.

33 Hampir semua penduduk kota Kapernaum berkumpul
di depan rumah Petrus dan Andreas.

34Lalu Yesus menyembuhkan segala macam penyakit yang
mereka derita, juga mengusir setan-setan yang menguasai
banyak orang. Dia tidak mengizinkan setan-setan itu untuk
bicara, karena mereka tahu siapa Dia.t

Yesus memberitakan Kabar Baik di provinsi Galilea
Luk. 4:42-44
35 Besok paginya, waktu hari masih gelap, Yesus bangun
dan meninggalkan rumah itu lalu pergi ke tempat yang sepi

untuk berdoa. )
36 Waktu Petrus dan teman-temannya melihat bahwa

Yesus tidak ada di rumah, mereka pergi mencari Dia.
37Sesudah menemukan-Nya mereka berkata, “Guru, mari
kita pulang, karena semua orang sedang mencari Engkau.”
38 Tetapi Dia menjawab, “Lebih baik kita pergi ke kampung-
kampung lain di daerah ini, supaya Aku bisa mengajarkan
Kabar Baik kepada warga di sana juga. Karena untuk itulah
Aku datang.”

§ 1:29 Petrus Secara harfiah: Simon. Lihat Yoh. 1:40-42. * 1:32 matahari
tenggelam .. Hari Sabat untuk orang Yahudi dimulai ketika matahari tenggelam
pada hari Jumat sampai matahari tenggelam pada hari Sabtu. Orang baru bisa
mulai melakukan kegiatan berat sesudah Sabat berlalu. Ibu mertua Petrus
melayani mereka waktu matahari belum turun dengan menyajikan makan siang
yang sudah disiapkan sebelum hari Sabat, sebab menurut hukum Taurat orang
Yahudi tidak boleh menyalakan api dan memasak pada hariSabat. T 1:34 tahu
siapa Dia Setan-setan itu tahu bahwa Yesus bukan manusia biasa, melainkan
Anak Allah (Mrk. 5:7). Mereka tidak boleh bicara karena Yesus belum mau
identitasnya itu diketahui orang banyak karena Dia bisa dianggap sebagai an-
caman terhadap Kerajaan Romawi. Yesus mau menunjukkan siapa Mesias itu
melalui pengajaran dan perbuatan-Nya dengan leluasa sebelum Dia menyatakan
diri-Nya sebagai Mesias di depan umum. Yesus terus menyembunyikan identitas-
nya sampai Dia masuk ke Yerusalem untuk menyatakan diri-Nya sebagai Mesias.
Selain itu, tentu setan tidak pantas bersaksi tentang Yesus.
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39 Lalu Yesus mengajar di rumah-rumah pertemuan orang
Yahudi di seluruh provinsi Galilea, juga mengusir setan-
setan dari banyak orang.

Yesus menyembuhkan orang yang menderita penyakit kulit
menular
Mat. 8:1-4; Luk. 5:12-16
40 Suatu kali, seorang yang kena penyakit kulit menular®
datang berlutut di depan Yesus dan berkata, “Kalau Bapak
mau, saya yakin Bapak pasti bisa menyembuhkan saya.”

41 Yesus sangat mengasihani orang itu. Dia pun menyen-
tuhnya® sambil berkata, “Aku mau. Sembuhlah!”

42 Saat itu juga penyakit kulitnya langsung hilang dan dia
betul-betul sembuh.

43 Lalu Yesus segera menyuruh orang itu pergi serta
melarangnya dengan tegas,

44“Jangan beritahukan kepada siapa pun tentang apa yang
terjadi padamu! Pergilah dulu kepada salah satu imam yang
bertugas dan tunjukkan kulitmu kepadanya. Lalu berikan
persembahan kepada Allah sesuai dengan perintah Musa
tentang orang yang sudah sembuh dari penyakit kulit.* Den-
gan demikian semua orang akan tahu bahwa kamu betul-
betul sudah sembuh.”

45 Tetapi orang itu pergi dan menceritakan kejadian tadi
ke sana kemari. Karena itu Yesus tidak mau lagi masuk
secara terang-terangan ke dalam kota. Jadi Dia dan murid-
murid-Nya tinggal di luar kota saja, di daerah-daerah yang
sepi. Biarpun begitu, orang-orang dari mana pun terus saja
berdatangan kepada-Nya.

2

Yesus menyembuhkan orang yang lumpuh total
Mat. 9:1-8; Luk. 5:17-26

1 Beberapa hari kemudian, Yesus kembali lagi ke kota
Kapernaum. Lalu dengan cepat tersebarlah berita di kota itu
bahwa Yesus sudah ada di rumah.

2 Maka segera saja banyak orang datang berkumpul un-

tuk mendengarkan Dia mengajar tentang Firman TUHAN.
Rumah itu menjadi penuh karena banyaknya orang, bahkan
di depan pintu pun tidak ada lagi tempat untuk berdiri.

3 Sementara itu, datanglah empat orang menggotong seo-
rang laki-laki yang lumpuh total dan terbaring di atas tandu.

9 1:40 Mat. 8:2CK ¥ 1:41Mat. 8:3CK ¥ 1:44 Im. 14:1-32
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4 Tetapi karena terlalu banyak orang, mereka tidak bisa
membawa dia langsung kepada Yesus. Jadi mereka mem-
bawa dia naik dengan tandunya ke atap rumah dan mem-
bongkar bagian atap di atas tempat Yesus berada. Lalu
mereka menurunkan orang lumpuh itu beserta tandunya ke
depan Yesus.

5 Waktu Yesus melihat perbuatan mereka, Dia tahu bahwa
orang-orangitusangat percaya bahwa Dia sanggup menyem-
buhkan kawan mereka yang lumpuh. Maka Yesus berkata
kepada orang lumpuh itu, “Anak muda, Aku sudah mengam-
puni dosa-dosamu.”

6 Tetapi beberapa ahli Taurat yang sedang duduk di situ
mendengar perkataan Yesus, lalu menyalahkan Dia dengan
berpikir,

7 “Berani sekali orang ini berkata begitu! Dia sudah
menghina Allah! Tidak seorang pun dapat mengampuni

dosa manusia selain Allah sendiri.”
8 Saat itu juga Yesus langsung tahu apa yang mereka

pikirkan, lalu menegur mereka, “Aku tahu bahwa kalian
diam-diam tidak setuju dengan apa yang Aku katakan tadi!

9 Tentu kalian sulit menerima ketika Aku berkata kepada
orang lumpuh ini, ‘Aku sudah mengampuni dosa-dosamu.’
Apakah kalian lebih mudah menerima kalau Aku berkata
kepadanya, ‘Bangunlah, angkat tandumu dan pulanglah?’

10 Tetapi melalui perkataan ini Aku akan membuktikan
kepada kalian bahwa Aku sebagai Sang Anak Adam= berhak
untuk mengampuni dosa manusia!” Lalu Yesus berkata
kepada orang lumpuh itu,

11“Bangunlah, angkat tandumu dan pulanglah!”

12Saatitujuga orang lumpuh itu bangun, mengangkat tan-
dunya, dan keluar dari rumah itu. Semua orang yang meli-
hatnya sangat heran lalu memuji-muji Allah serta berkata,
“Belum pernah kita melihat keajaiban yang seperti ini!”

Yesus memanggil Matius
Mat. 9:9-13; Luk. 5:27-32
13 Waktu Yesus kembali lagi ke pantai danau Galilea,
banyak orang datang kepada-Nya, lalu Dia mengajar mereka.
14 Sesudah selesai, Yesus berjalan dari tempat itu dan
melihat seorang penagih pajak® sedang duduk di tempat ker-
janya. Namanya Matius,” anak Alfeus. Yesus pun mendekati
dia dan berkata, “Mari, ikutlah Aku!” Saat itu juga Matius
langsung berdiri dan mengikut Yesus.

%
© 2:10 Mat. 8:20 CK ¥ 2:14 Mat. 5:46 CK 2:14 Matius Secara harfiah:
Lewi. Sekarang kita lebih mengenal dia sebagai Matius, seperti tertulis dalam
Mat. 9:9-13; 10:3.



Markus 2:15 117 Markus 2:22

15 Lalu Yesus dan murid-murid-Nya makan di rumah
Matius. Banyak penagih pajak dan orang-orang lain yang
juga dianggap berdosa ikut makan bersama mereka. (Me-
mang ada banyak orang seperti itu yang sering mengikuti
Yesus.)

16 Beberapa ahli Taurat dan orang Farisi* datang dan
melihat bahwa Yesus serta murid-murid-Nya sedang makan
bersama orang-orang yang dianggap berdosa itu. Lalu
mereka berkata kepada murid-murid-Nya, “Kenapa guru
kalian makan dan minum bersama para penagih pajak dan
orang-orang berdosa lainnya?!”

17Mendengar perkataan mereka, Yesus menjawab, “Orang
sehat tidak memerlukan dokter. Yang memerlukan dokter
adalah orang sakit. Karena itu Aku datang untuk memanggil
orang-orang berdosa supaya bertobat, bukan untuk orang-
orang yang merasa dirinya benar!”

Yesus menjelaskan alasan murid-murid-Nya tidak
berpuasa
Mat. 9:14-17; Luk. 5:33-39
18 Pada suatu hari, seperti kebiasaan nenek moyang orang
Yahudi, murid-murid Yohanes Pembaptis sedang berpuasa,
begitu juga anggota kelompok Farisi. Jadi beberapa orang
datang kepada Yesus dan bertanya, “Para murid Yohanes
sering berpuasa. Anggota kelompok Farisi juga. Mengapa
murid-muridmu tidak?”
19 Jawab Yesus, “Dalam suatu pesta pernikahan, tidak

mungkin tamu-tamunya disuruh berpuasa selama pen-
gantin laki-laki masih ada bersama mereka! Begitu juga
selama Aku masih bersama murid-murid-Ku, mereka tidak
akan berpuasa.

20 Tetapi bayangkan apa yang akan terjadi kalau pengantin
laki-laki itu dirampas dari mereka. Hal itulah yang akan ter-
jadipada-Ku, dan saatitulah murid-murid-Ku akan berpuasa
sebagai tanda dukacita.”

21Lalu Yesus memberikan dua kiasan lagi kepada mereka,
“Kalau orang punya baju lama yang sudah robek, dia
tidak akan menambal baju itu dengan kain yang baru.
Karena sewaktu dicuci, kain baru yang ditambalkan itu
akan mengkerut sehingga membuat bagian yang robek itu
semakin robek lagi.

22 Begitu juga air anggur yang baru® tidak akan dima-
sukkan ke dalam kantong kulit yang lama. Karena waktu air
anggur itu menguap dan udaranya tidak bisa keluar, kantong
itu akan rusak, sehingga air anggur tumpah dan kantong

9 2:16 Mat. 3:7CK ¥ 2:22 Mat. 9:17 CK
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kulitnya tidak bisa dipakai lagi. Karena itu, air anggur yang
baru harus dimasukkan ke dalam kantong kulit yang baru
juga.”

Sang Anak Adam adalah Penguasa atas hari Sabat

Mat. 12:1-8; Luk. 6:1-5

23 Pada hari Sabat, Yesus bersama murid-murid-Nya
sedang berjalan melewati ladang-ladang gandum. Karena
lapar, murid-murid-Nya memetik beberapa bulir gandum
dan memakan biji-bijinya.

24 Beberapa orang Farisi melihat hal itu lalu berkata
kepada Yesus, “Lihat! Kenapa murid-muridmu berbuat
demikian?! Mereka sedang melanggar peraturan hari

Sabat.”
25 Lalu Yesus menjawab mereka, “Tentu kalian sudah

tahu cerita tentang Daud ketika dia dan orang-orang yang
mengikutinya sedang lapar dan memerlukan makanan.*

26 Daud masuk ke kemah Allah untuk meminta roti dari
Imam Besar Abiatar. Roti yang diberikan kepada Daud

adalah bekas persembahan di ruang kudus. Padahal menu-
rut peraturan hukum Taurat,” roti itu hanya boleh dimakan
oleh para imam.* Tetapi karena mereka memerlukan
makanan, maka apa yang dilakukan Daud saat itu tidak
dianggap berdosa.”

27 Lalu Yesus berkata lagi kepada orang-orang Farisi itu,
“TUHAN mengadakan hari Sabat untuk menolong manusia,
bukan untuk membuat hidup manusia menjadi budak hari

Sabat!
28 Begitujuga Aku, Sang Anak Adam, adalah Penguasa yang

berhak untuk menentukan semua hal, termasuk apa yang
boleh dan tidak boleh dilakukan pada hari Sabat.”

3

Yesus menyembuhkan orang yang tangannya lumpuh sebe-
lah pada hari Sabat
Mat. 12:9-14; Luk. 6:6-11
1Ketika Yesus masuk lagi ke salah satu rumah pertemuan
orang Yahudi, di situ ada seorang laki-laki yang salah satu
tangannya sudah lumpuh.

2 Ada juga beberapa orang Farisi” yang sedang mengawasi
Yesus. Karena mereka sudah merencanakan bahwa jika Dia
menyembuhkan orang itu pada hari Sabat, mereka akan
melaporkan Dia kepada pemimpin-pemimpin Yahudi.

© 2:25 1Sam. 21:1-6 ¥ 2:26 Mat. 5:17 CK ¥ 2:26 Im. 24:9 * 3:2 Farisi
Secara harfiah: mereka. Orang-orang yang dimaksud adalah kelompok Farisi
yang disebut di bagian akhir pasal 2.
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3 Yesus berkata kepada orang yang tangannya lumpubh itu,
“Mari berdiri di depan sini.”

4 Lalu Yesus bertanya kepada mereka, “Menurut hukum
Taurat, apa yang boleh kita perbuat pada hari Sabat? Apakah
kita diizinkan berbuat baik, atau berbuat jahat? Apakah kita
diizinkan menyelamatkan nyawa orang, atau membunuh?”
Tetapi tidak ada yang menjawab.

5 Yesus memandang orang-orang di sekeliling-Nya den-
gan marah sekaligus sedih karena mereka begitu keras
kepala. Kemudian Dia berkata kepada orang yang tangannya
lumpuh itu, “Luruskanlah tanganmu ke depan.” Dia pun
meluruskan tangannya yang lumpuh dan saat itu juga sem-
buhlah tangannya, menjadi sekuat tangan sebelahnya!

6 Orang-orang Farisi keluar dari rumah pertemuan itu dan
segera bertemu dengan kelompok pendukung raja Herodes
untuk merencanakan cara membunuh Yesus.

Yesus menyembuhkan banyak orang di tepi danau

7 Sesudah itu Yesus dan murid-murid-Nya meninggalkan
tempat itu dan pergi ke danau Galilea. Banyak orang dari
provinsi Galilea dan Yudea mengikuti mereka.

8 Ada juga yang datang dari Yerusalem, daerah Idumea,
daerah sebelah timur sungai Yordan, dan dari daerah sek-
itar Tirus dan Sidon. Mereka semua datang karena sudah
mendengar tentang hal-hal luar biasa yang Yesus lakukan.

9-10 Orang-orang yang sakit di antara mereka berdesak-
desakan mendekati Yesus supaya bisa menyentuh Dia,
karena sebelumnya Dia sudah menyembuhkan banyak
orang. Oleh sebab itu Yesus berkata kepada murid-murid-
Nya, “Tolong siapkan perahu, supaya Aku mengajar dari atas
perahu itu. Karena kalau Aku mengajar dari sini, bisa saja
Aku terimpit oleh orang banyak itu.”

11 Di antara orang banyak itu ada juga yang dikuasai oleh
roh-roh jahat. Waktu roh-roh jahat itu melihat Yesus, orang-
orang yang mereka kuasai langsung menjatuhkan diri di
depan-Nya dan berteriak, “Engkaulah Anak Allah!”

12 Tetapi Yesus melarang roh-roh jahat itu dengan tegas
supaya tidak memberitahukan tentang diri-Nya.

Yesus memilih dua belas orang untuk menjadi rasul-Nya
Mat. 10:1-4; Luk. 6:12-16
13Sesudah itu, Yesus naik ke atas bukit, dan Dia memanggil
dua belas orang yang sudah Dia pilih. Lalu mereka datang
kepada-Nya.
14 Dia mengangkat mereka untuk menyertai Dia dalam
pelayanan dan supaya Dia bisa mengutus mereka untuk
sebarkan berita keselamatan.
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15Dia juga memberikan kuasa kepada mereka untuk dapat
menyembuhkan penyakit dan mengusir setan-setan.
16 Nama kedua belas rasul yang dipilih itu adalah sebagai

berikut: )
Simon (yang Yesus beri nama baru Petrus),

17kedua anak Zebedeus, yaitu Yakobus dan Yohanes (yang
juga Yesus beri nama baru yaitu Boanerges, artinya
anak-anak guntur)i

18 Lalu yang lainnya Andreas, Filipus,

Bartolomeus, Matius,

Tomas, Tadeus, Yakobus anak Alfeus, Simon orang Kanaan,

19 dan Yudas yang berasal dari desa Kariot. Dialah yang
kemudian mengkhianati Yesus.

Ahli-ahli Taurat menghina Yesus
Mat. 12:22-32; Luk. 11:14-23; 12:10

20 Sesudah itu Yesus kembali ke rumah yang biasa Dia
tinggali. Tetapi banyak orang berkumpul lagi di situ, sampai
Yesus dan murid-murid-Nya sama sekali tidak sempat istira-
hat ataupun makan.

21padawaktuitu adabeberapa orang yang mengenal Yesus
berkata tentang-Nya, “Dia sudah gila.” Ketika keluarga-Nya
mendengar hal itu, mereka berjalan ke tempat itu untuk
memaksa Yesus pulang.

22 Ada juga ahli-ahli Taurat yang datang dari Yerusalem.
Mereka berkata, “Yesus sudah dikuasai oleh Beelzebul,* raja
para setan. Beelzebul itulah yang memberinya kuasa untuk
mengusir setan-setan.”

23 Maka Yesus memanggil orang banyak untuk berkumpul
dan Dia berbicara kepada mereka, “Tidak mungkin Satanas®
mengusir roh-roh yang berpihak kepadanya.” Lalu Yesus
mengajar mereka dengan menggunakan beberapa kiasan:

24-26 “Kaki-tangan Satanas tidak mungkin terpecah-pecah
dan saling melawan. Hal itu bisa digambarkan seperti satu
negara atau satu keluarga: Kalau mereka saling melawan
dan saling berperang, pasti negara atau keluarga itu akan
hancur. Jadi jelaslah bahwa iblis tidak mungkin memberi
kekuatan kepada-Ku untuk mengusir roh-roh yang berpihak
kepadanya. Karena kalau itu terjadi, berarti kerajaan iblis
sudah hancur.

27 Aku di sini sebagai musuh iblis yang datang untuk
merampas harta darinya. Tidak ada pencuri yang berani
masuk begitu saja ke dalam rumah orang yang sangat kuat.

T 3:17 anak-anak guntur Ada kemungkinan Yesus memberi nama ‘Boanerges’
karena kedua bersaudara ini sifatnya cepat mengambil keputusan dan langsung
bertindak. Lihat Luk. 9:54; Mrk. 9:38. 3:22 Mat. 10:24-25CK ~ © 3:23 Why.
20:2-3
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Sebelum masuk, dia harus lebih dulu mengikat orang kuat
itu, barulah dia bisa masuk ke rumahnya dan merampas
barang-barangnya.

28 “Aku menegaskan kepadamu: Allah bersedia mengam-
puni segala macam dosa manusia, termasuk segala bentuk
penghinaan mereka terhadap-Nya.

29 Tetapi orang yang menghina Roh Kudus#* tidak akan
pernah diampuni oleh Allah untuk dosa besar itu. Mereka
harus menanggung dosa itu selama-lamanya.”

30 Yesus berkata begitu karena orang-orang sudah
menghina Dia dengan berkata, “Yesus dikuasai roh jahat.”

Sifat orang-orangyang Yesus anggap sebagai keluarga-Nya
Mat. 12:46-50; Luk. 8:19-21

31pada waktu itu juga, ibu dan saudara-saudara Yesus tiba
di rumah itu dan menunggu di luar. Mereka minta tolong
kepada orang untuk memanggilkan Dia.

32 Saat itu Yesus sedang duduk di dalam rumah dengan
dikelilingi banyak orang. Lalu ada orang yang berkata,
“Guru! Ibu, dan saudara-saudarimu mau bertemu. Mereka
sedang menunggu di luar.”

33 Tetapi Yesus menjawab, “Sekarang Aku akan menun-
jukkan kepada kalian orang-orang yang Aku anggap seperti

ibu atau saudara dan saudari-Ku.” ]
34 Lalu Dia memandang orang-orang yang duduk di

sekitar-Nya dan berkata, “Mereka inilah yang Aku anggap
sebagai ibu dan saudara-saudari-Ku,

35 yaitu orang-orang yang melakukan kemauan Allah.
Orang yang demikianlah yang Aku anggap sebagai ibu,
saudara, dan saudari-Ku!”

4

Perumpamaan tentang bermacam-macam tanah
Mat. 13:1-9; Luk. 8:4-8
1Waktu Yesus mengajar lagi di tepi danau Galilea, banyak
sekali orang berkumpul mengelilingi Dia. Karena itu Dia
naik ke atas perahu yang sedang berlabuh dan duduk di situ,
sedangkan orang banyak tetap berdiri di pinggir danau.
2 Lalu Yesus mengajar banyak hal kepada mereka dengan
berbagai perumpamaan, seperti yang berikut ini:
3 “Dengarkanlah baik-baik! Pada suatu hari, seorang
petani pergi menabur benih di ladang.
4Waktu dia sedang menabur, sebagian benih jatuh di jalan.
Lalu burung-burung datang dan memakannya sampai habis.

9 3:29 Mat. 12:31 CK
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5 Ada juga yang jatuh di tanah berbatu-batu. Lalu tunas
benih itu cepat keluar, karena lapisan tanahnya tipis.

6 Tetapi waktu sinar matahari menjadi panas, tunas-tunas
itu pun layu dan kering karena akarnya tidak bisa masuk ke

dalam tanah, ) ) )
7 Ada juga benih yang jatuh di antara rumput berduri. Ke-

mudian rumput itu tumbuh semakin besar dan menghimpit
tunas-tunas benih itu sehingga tidak bisa bertumbuh dan

berbuah.
8 Tetapi yang sebagian lagi jatuh di tanah subur. Benih itu

bertunas, tumbuh besar, dan memberi banyak hasil. Ada
yang berbuah tiga puluh kali lipat, ada yang enam puluh,
bahkan ada yang seratus kali lipat.”

9Lalu Yesus berkata, “Jangan sampai ajaran-Ku tadi masuk
telinga kanan keluar telinga kiri! Renungkanlah itu.”

Alasan Yesus mengajar dengan perumpamaan
Mat. 13:10-17; Luk. 8:9-10

10 Waktu Yesus sedang sendirian, kedua belas murid-Nya
dan beberapa orang lain yang mendengar perumpamaan
itu datang kepada-Nya dan berkata, “Guru, kami belum
mengerti arti perumpamaan tadi.”

11 Lalu Dia berkata kepada mereka, “Dulu manusia tidak
diizinkan untuk mengerti ajaran-ajaran tentang kerajaan
Allah.* Sekarang kalian sudah diberi izin untuk mengerti
hal-hal yang rahasia itu. Tetapi untuk mereka yang lain, Aku
selalu mengajarkannya dengan perumpamaan

12 supaya terjadilah sesuai perkataan Allah yang ditulis
oleh nabi, yaitu,

‘Biarpun mereka terus-menerus mendengar pesan TUHAN,
mereka tidak akan mengerti.
Dan biarpun terus menyaksikan berbagai perbuatan
TUHAN,
mereka tidak akan memahami maknanya.
Biar saja mereka tidak bertobat dan tidak kembali kepada-

Ku,
supaya Aku tidak perlu mengampuni dosa-dosa
merekal’ "%

Yesus menjelaskan arti perumpamaan tentang bermacam-

macam tanah
Mat. 13:18-23; Luk. 8:11-15

13 Lalu Yesus berkata kepada murid-murid-Nya, “Aduh,
kalau perumpamaan yang itu saja kalian belum mengerti,
bagaimana mungkin kalian bisa memahami perumpamaan-
Ku yang lainnya!”

9 4:11 Mat. 6:33CK ¥ 4:12 Yes. 6:9-10
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14Kemudian Yesus menjelaskan artinya,

“Petani yang menabur benih itu menggambarkan orang
yang menyebarkan ajaran TUHAN.

15 Yang pertama, tentang benih yang jatuh di jalan. Jalan
menggambarkan orang-orang yang baru mendengar
ajaran dari TUHAN, tetapi Satanas® dengan cepat datang
dan mencuri ajaran itu dari hati mereka.

16 Kedua, tentang benih yang jatuh di tanah berbatu-batu.
Tanah berbatu-batu menggambarkan orang-orang yang
mendengarkan ajaran TUHAN dan langsung meneri-
manya dengan senang hati.

17 Tetapi ajaran itu tidak berakar dalam hati mereka se-
hingga tidak bertahan lama. Waktu mereka mengalami ke-
susahan atau dianiaya karena mengikuti ajaran itu, mereka
akan segera meninggalkan TUHAN.

18 Ketiga, tentang benih yang jatuh di antara rumput
berduri. Rumput berduri menggambarkan orang-orang
yang sudah mendengarkan ajaran TUHAN,

19 tetapi mereka kuatir tentang persoalan hidup sehari-
hari di dunia ini. Mereka lebih mengutamakan kekayaan
dan menyibukkan diri dengan mengejar hal-hal duniawi. Se-
mua keinginan itu seperti rumput berduri yang menghimpit
ajaran TUHAN sehingga tidak menghasilkan apa pun dalam
hidup mereka.

20 Sedangkan yang keempat, tentang benih yang jatuh
di tanah yang subur. Tanah subur menggambarkan
orang-orang yang mendengarkan ajaran dari TUHAN
dan menerimanya dengan sepenuh hati. Karena itu,
mereka memberikan banyak hasil,* seperti benih yang
menghasilkan tiga puluh, atau enam puluh, ataupun
seratus kali lipat.”

Kita harus mengerti ajaran-ajaran Yesus
Mat. 13:12; Luk. 8:16-18

21 Yesus berkata lagi kepada mereka, “Orang tidak
mungkin menyalakan pelita lalu menaruhnya di bawah
tempayan atau di kolong tempat tidur. Pelita selalu ditaruh
di tempat yang tinggi supaya bisa menerangi seisi rumah.

22 Begitu juga semua ajaran yang Aku sampaikan den-
gan perumpamaan kepada orang banyak: Sekarang artinya
dirahasiakan, tetapi nanti semuanya akan terbuka. Yang
sekarang tidak jelas, nanti akan menjadi jelas.”

23 Lalu Yesus mengingatkan mereka, “Jangan sampai
ajaran-Ku tadi masuk telinga kanan keluar telinga kiri! Re-
nungkanlah itu.”

% 4:15 Why. 20:2-3 ¥ 4:20 Mat. 13:23 CK
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24 Kata Yesus lagi, “Renungkanlah agar kamu
mengerti semua ajaran-Ku. Karena sebagaimana kamu
berusaha mengerti ajaran-Ku, demikianlah Allah juga
akan menambahkan kemampuan kepadamu untuk
memahaminya. Bahkan Dia akan menambahkan lebih

banyak hikmat lagi.”

25 Jadi, bagi orang yang merenungkan dan sudah mema-
hami ajaran-Ku, Allah akan menambahkan kepadanya ke-
mampuan untuk mengerti lebih banyak lagi. Tetapi bagi
orang yang tidak berusaha mengingat dan mengerti ajaran-
Ku, Allah akan mengambil kemampuan untuk mengerti itu
darinya.”

Dua perumpamaan tentang perkembangan kerajaan Allah
didunia
Mat. 13:31-32, 34; Luk. 13:18-19

Perumpamaan tentang benih gandum

26 Selanjutnya Yesus memberikan perumpamaan yang lain
kepada mereka. “Kerajaan Allah bisa digambarkan seperti
seorang petani yang menabur benih gandum di ladangnya.

27 Sesudah menabur, dia pergi lalu hidup seperti biasa.
Malam hari dia tidur, dan siang hari dia beraktivitas tanpa
memikirkan benih itu. Dengan sendirinya benih itu bertu-
nas dan terus bertumbuh, meskipun dia tidak mengerti
bagaimana caranya.

28 Tanpa bantuan dari petani itu, benih gandum yang
sudah ditabur di tanah akan tumbuh dengan sendirinya
dan memberikan hasil. Pertama muncul tunas, lalu men-
jadi tangkai yang kecil seperti rumput. Kemudian tangkai
itu menjadi besar, mengeluarkan bulir-bulir gandum, dan
akhirnya penuh dengan biji.

29 Ketika biji-bijinya masak, barulah petani itu datang dan
segera menyabit gandumnya, sebab musim panen sudah
tiba.”

Perumpamaan tentang biji sawi
30 Kata Yesus lagi, “Supaya lebih jelas, Aku menambahkan
perumpamaan lagi untuk menunjukkan gambaran tentang
kerajaan Allah.
31 Kerajaan Allah ibarat biji sawi.* Biarpun biji itu paling
kecil di dunia,

* 424 penerjemahan metafora Secara harfiah: “Perhatikanlah apa yang
kalian dengar. Takaran yang kalian pakai akan menjadi ukuran yang dipakai
pula kepada kalian, bahkan akan ditambahkan lagi.” ¥ 4:31 Mat. 13:31 CK
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32 tetapi waktu ditanam, biji itu akan menjadi tumbuhan
yang paling besar di kebun. Tumbuhan itu akan mengelu-
arkan cabang-cabang yang besar sehingga burung-burung
bisa berlindung di situ.”

33 Yesus memakai banyak perumpamaan seperti itu un-
tuk mengajar mereka, karena dengan cara itu mereka bisa
mengerti.

34 Dia selalu memakai perumpamaan untuk mengajar
orang banyak. Tetapi waktu Yesus hanya bersama dengan
murid-murid-Nya, Dia menjelaskan arti setiap perumpa-
maan itu.

Yesus menghentikan badai
Mat. 8:18,23-27; Luk. 8:22-25

35 Hari itu, ketika sudah mulai malam, Yesus berkata
kepada murid-murid-Nya, “Mari kita pergi ke seberang
danau.”

36 Mereka pun berangkat meninggalkan orang banyak den-
gan perahu yang tadi dipakai Yesus untuk mengajar. Beber-
apa perahu kecil lain juga mengikuti mereka.

37Tiba-tiba angin kencang dan ombak besar datang meng-
hantam perahu itu sehingga oleng dan air masuk ke perahu
sampai hampir penuh.

38 Tetapi Yesus sedang tidur di bagian belakang perahu
dengan kepala di atas bantal. Lalu murid-murid-Nya mem-
bangunkan Dia dan berkata, “Guru, engkau tidak peduli
kalau kita mati tenggelam?!”

39 Lalu Yesus bangun dan memerintahkan angin dan
danau itu, “Berhenti! Diamlah!” Saat itu juga angin kencang
berhenti dan danau pun menjadi tenang sekali.

40 Kemudian Dia berkata kepada mereka, “Kenapa kalian
begitu takut?! Sekarang jelas bahwa kalian belum percaya
kepada-Ku!”

41 Melihat kejadian itu, mereka menjadi sangat heran dan
takut, lalu berkata satu sama lain, “Wah, orang macam apa
dia ini?! Bahkan angin dan danau pun taat kepadanya.”t

)

Yesus mengusir roh-roh jahat dari orang Gadara
Mat. 8:28-34; Luk. 8:26-39
1Sesudah itu, Yesus dan murid-murid-Nya tiba di seberang
danau, yaitu daerah Gadara.

 4:41 dia .. kepadanya Di ayat ini, kata ganti untuk Yesus memakai huruf kecil
karena yang berbicara belum mengetahui bahwa Dia Anak Allah.
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2 Saat Yesus turun dari perahu, seorang laki-laki yang
dikuasai roh jahat langsung menemui-Nya. Orang itu keluar
dari pekuburan® yang ada di dekat pantai itu.

3 Dia tinggal di gua-gua pekuburan dan sangat ganas.
Penduduk sekitar sudah berkali-kali berusaha mengikatnya,
bahkan dengan rantai besi. Tetapi dia selalu berhasil lepas.

4 Waktu kaki dan tangannya diikat dengan rantai besi, dia
memutuskan rantai itu. Rantai yang di kakinya juga dia
banting sampai hancur. Tidak ada seorang pun yang bisa
menahannya.

5Siang-malam dia berkeliaran di pekuburan itu dan bukit-
bukit sekitarnya. Orang itu sering berteriak-teriak dan
melukai badannya dengan batu.

6 Waktu melihat Yesus dari jauh, dia lari mendekat dan
berlutut di hadapan-Nya.

7-8 Lalu Yesus beberapa kali berkata kepada roh jahat itu,
“Hei roh jahat, keluar dari orang ini!” Maka dengan suara
keras orang itu berteriak, “Yesus Anak Allah Yang Mahat-
inggi, kenapa kamu mengganggu aku? Aku minta kamu ber-
janji deminama Allah bahwa kamu tidak akan menyiksaku.”

9Lalu Yesus bertanya, “Siapa namamu?”

Salah satu setan™ yang ada pada orang itu menjawab,
“Batalion,* karena kami yang menguasai dia banyak sekali.”

10Setan-setan itu berulang kali memohon kepada Yesus su-
paya Dia tidak mengusir mereka keluar dari daerah tersebut.

11Waktu itu, di sisi bukit yang curam ada sekelompok besar
babi peliharaan yang sedang makan.

12 Setan-setan itu meminta kepada Yesus, “Izinkan kami
masuk ke dalam babi-babi itu saja.”

13Yesus pun setuju. Maka roh-roh jahatitulangsungkeluar
dari orang itu dan masuk ke dalam kawanan babi yang
berjumlah sekitar 2.000 ekor. Lalu semuanya lari dan terjun
daripinggir jurang ke dalam danau sehingga mati tenggelam.

14 Para penjaga babi itu lari dan menceritakan kejadian itu
ke kota dan daerah sekitarnya. Kemudian orang-orang yang
mendengar berita itu berdatangan untuk melihat apa yang
sudah terjadi.

% 5:2 Mat. 8:28 CK * 5:9 setan Di cerita ini, ada dua sebutan dalam bahasa
Yunani untuk roh-roh jahat. Mulai dari ayat 2, secara harfiah teks Yunani
menggunakan ‘roh najis’ yang diterjemahkan dalam TSI sebagai ‘roh-roh jahat’.
Mulai dari ayat 12 teks Yunani menggunakan kata lain yang TSI terjemahkan
sebagai ‘setan-setan’. Meski ada dua sebutan dalam bahasa Yunani maupun
bahasa Indonesia, tidak ada perbedaan arti. Setan-setan bukan arwah orang
mati, melainkan malaikat-malaikat yang bergabung dengan Satanas/iblis dalam
pemberontakannya terhadap Allah sebelum dunia diciptakan, sehingga mereka
menjadi kaki-tangan iblis. ¥ 5:9 Mat. 26:53 CK
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15 Sewaktu tiba di tempat Yesus berada, mereka melihat
orang yang tadinya dikuasai roh-roh jahat itu sedang duduk
tenang dan sudah berpakaian. Pikirannya juga sudah sehat
kembali. Karena itu mereka pun takut kepada Yesus.

16 Para penjaga yang melihat sendiri kejadian itu mencer-
itakan kembali kepada mereka tentang orang itu dan babi-

babi tadi.
17Sesudah mendengarkan cerita penjaga itu, orang banyak

memohon dengan sangat supaya Yesus meninggalkan

daerah mereka. ) .
18 pada waktu Yesus naik ke perahu, orang yang tadinya

dikuasai setan itu berkali-kali meminta kepada Yesus untuk
diizinkan ikut bersama-Nya.

19 Tetapi Yesus tidak setuju. Dia berkata kepada orang
itu, “Pulanglah dan ceritakanlah kepada keluargamu serta
orang-orang di kampungmu bagaimana Allah sudah men-
gasihani dan menolongmu.”

20 Maka orang itu pergi ke provinsi Sepuluh Kota* dan
menceritakan bagaimana Yesus sudah menolong dia dengan
begitu luar biasa. Semua orang yang mendengar kesaksian-
nya itu amat terheran-heran.

Yesus menyembuhkan perempuan yang sakit pendarahan
dan menghidupkan anak perempuan Yairus
Mat. 9:1, 18-26; Luk. 8:40-56

21Sesudah Yesus dan murid-murid-Nya menyeberang dan
tiba di sebelah barat danau Galilea, banyak orang datang
mengelilingi Dia di pinggir danau.

22 Seorang pemimpin rumah pertemuan orang Yahudi
yang bernama Yairus juga datang. Waktu melihat Yesus, dia
langsung berlutut di kaki-Nya

23 dan memohon dengan sungguh-sungguh, “Tuhan, anak
perempuan saya yang masih kecil sakit parah dan hampir
mati. Tolong datanglah ke rumah saya dan sentuhlah dia
supaya dia sembuh dan tidak mati.”

24 Lalu Yesus dan murid-murid-Nya pergi bersamanya.
Dalam perjalanan, banyak orang mengikuti mereka bahkan
sampai berdesakan di sekeliling Yesus.

25Di antara kerumunan itu, ada seorang perempuan yang
sudah dua belas tahun menderita sakit pendarahan.

26 Dia sudah menghabiskan semua uangnya untuk berobat
ke banyak dokter, tetapi mereka tidak mampu menyem-
buhkannya. Segala pengobatan itu membuat dia tersiksa.
Namun penyakitnya tidak membaik dan malah semakin
parah.

9 5:20 Mat. 4:25 CK
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27 Perempuan itu sudah mendengar tentang Yesus. Jadi
dia mengikuti-Nya daribelakang ditengah orang banyak dan
menyentuh jubah Yesus,

28 karena pikirnya, “Kalau aku menyentuh ujung jubah-
Nya saja, aku pasti sembuh.”

29 Sewaktu dia melakukannya, pendarahannya langsung
berhentidan dia merasakan bhahwa tubuhnya tidak sakitlagi.

30 Saat itu juga Yesus mengetahui bahwa ada kekuatan
yang keluar dari diri-Nya. Jadi Dia berbalik dan bertanya
kepada orang banyak itu, “Siapa yang baru saja menyentuh
jubah-Ku?”

31 Murid-murid-Nya menjawab, “Guru, Engkau melihat
sendiri, begitu banyak orang yang berdesak-desakan di
dekat-Mu. Tentu saja banyak orang yang tidak sengaja
menyentuh jubah-Mu!”

32 Tetapi Yesus terus melihat sekeliling untuk mencari
orang yang sudah menyentuh jubah-Nya.

33 Saat menyadari bahwa dirinya sudah sembuh, perem-
puan itu pun bersujud di kaki Yesus dengan gemetar dan
takut,’ lalu menceritakan apa yang sudah dia lakukan.

34 Maka Yesus berkata kepadanya, “Karena kamu percaya
penuh kepada-Ku, kamu sudah sembuh. Sekarang pulanglah
dengan hati tenang, karena kamu benar-benar sudah sem-
buh dari penyakitmu.”

35 Ketika Yesus masih berbicara dengan perempuan itu,
beberapa orang dari rumah Yairus datang dan berkata
kepadanya, “Anak Bapak sudah meninggal. Jadi tidak usah
kita merepotkan Guru lagi. Percuma.”

36 Yesus juga mendengar berita itu, tetapi Dia langsung
berkata kepada Yairus, “Jangan takut. Tetaplah percaya saja
kepada-Ku.”

37 Lalu Dia melanjutkan perjalanan dengan Petrus,
Yakobus, dan Yohanes saudara Yakobus. Yesus melarang
orang lain ikut bersama mereka.

38 Sewaktu tiba di rumah Yairus, mereka melihat keadaan
ribut karena orang-orang menangis dengan keras.

39 Lalu Yesus masuk dan berkata kepada mereka, “Untuk
apa kalian ribut dan menangis?! Anak itu tidak mati. Dia
hanya tidur.”

40 Orang-orang itu menertawakan Dia. Kemudian Yesus
mengusir mereka semua keluar dan mengajak orangtua

T 5:33 gemetar dan takut Perempuan itu takut mengakui bahwa dia sudah
menyentuh Yesus karena menurut hukum Taurat dan kebudayaan Yahudi, orang
yang sakit pendarahan dianggap najis dan tidak boleh bersentuhan dengan orang
sehat yang tidak najis. Lihat Im. 15:19-30.
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anak itu bersama ketiga murid-Nya masuk ke dalam kamar
tempat anak itu terbaring.

41Sambil memegang tangan anak itu, Yesus berkata dalam
bahasa mereka, “Talita kumi.” (Artinya, “Hai anak perem-
puan, Aku berkata kepadamu: Bangunlah!”)

42 Maka anak yang berumur dua belas tahun itu langsung
bangun danberjalan. Semua orang yang ada disitu terheran-

heran.
43 Tetapi Yesus dengan tegas melarang mereka menceri-

takan hal itu kepada orang lain. Lalu Dia menyuruh orang-
tuanya, “Berilah makanan kepada anak itu segera.”

6

Yesus ditolak di kampung asal-Nya
Mat. 13:53-58; Luk. 4:16-30

1Lalu Yesus meninggalkan kota Kapernaum dan kembali
ke Nazaret, kampung asal-Nya. Murid-murid-Nya juga ikut
bersama Dia.

2 Pada hari Sabat, Yesus mulai mengajar di rumah perte-
muan mereka. Banyak orang merasa sangat heran waktu
mendengar Dia mengajar, lalu mereka berkata satu sama
lain, “Berani sekali orang ini mengajar kita! Dari manakah
dia mendapat pengetahuan untuk mengajar dan kuasa un-
tuk melakukan berbagai keajaiban?

3Dia hanya tukang kayu yang kita kenal itu!— anak Maria,
dan kakak dari Yakobus, Yoses, Yudas, dan Simon. Semua
adik perempuannya juga tinggal di sini bersama kita.” Jadi
karena mereka mengetahui asal-usul Yesus, mereka tidak
mau percaya kepada-Nya.

4 Lalu Yesus berkata kepada mereka, “Seorang nabi selalu
dihormati di mana-mana, kecuali di tempat asalnya dan di
antara keluarganya.”

5 Karena mereka tidak percaya, Yesus tidak melakukan
banyak keajaiban di sana. Dia hanya menyembuhkan beber-
apa orang sakit dengan menyentuh mereka.

6 Yesus heran sekali, karena orang-orang di kampung
halaman-Nya sendiri sama sekali tidak percaya kepada-Nya.
Lalu Dia mengunjungi kampung-kampung lain di sekitar
daerah itu untuk mengajar.

Yesus mengutus murid-murid-Nya
Mat. 10:1, 5-15; Luk. 9:1-6
7Kemudian Yesus mengumpulkan kedua belas murid-Nya
untuk menugaskan mereka. Dia memberi mereka kuasa
untuk mengusir roh-roh jahat, lalu mengutus mereka pergi
berdua-dua.
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8 Dia juga berpesan kepada mereka, “Dalam perjalanan,
kamu semua tidak boleh membawa bekal apa pun, baik itu
makanan, tas, maupun uang. Kamu hanya boleh membawa

satu tongkat™

9dan memakai sandal. Jangan juga membawa baju cadan-
gan.

10 “Waktu kamu memasuki suatu kota dan ada satu kelu-
arga yang menerima kamu untuk menginap di rumahnya,

tinggallah di rumah itu sampai kamu pergi meninggalkan

kotaitu. ) )
11 Tetapi apabila orang-orang di sana menolak kamu atau

tidak mau mendengar apa yang kamu ajarkan, tinggalkan-
lah kota itu. Dan waktu kamu berangkat, kibaskanlah ko-
toran dari kaki dan sandalmu sebagai tanda peringatan bagi
mereka. Aku menegaskan kepadamu: Pada hari pengadilan
nanti, hukuman untuk penduduk kota Sodom dan Gomora
akan lebih ringan daripada hukuman untuk kota itu.”
12Lalu kedua belas murid-Nya pun pergi ke berbagai tem-
pat untuk memberitakan bahwa sudah tiba waktunya untuk

bertobat. ] ]
13 Mereka juga mengusir banyak setan dari orang-orang.

Dan banyak orang sakit disembuhkan ketika murid Yesus
mengoleskan minyak zaitunt kepada mereka.

Pendapat Herodes tentang Yesus

Mat. 14:1-2; Luk. 9:7-9

14-16 Raja Herodes, yaitu raja provinsi Galilea, mendengar
tentang Yesus, karena nama-Nya sudah terkenal di mana-
mana. Pada waktu itu, Herodes baru saja membunuh
Yohanes Pembaptis. Karena itu dia berkata, “Orang yang

* 6:8 tongkat Tongkat dipakai untuk berjalan melintasi bukit-bukit yang
berbatu-batu. Tongkat juga dipakai sebagai senjata melawan binatang buas dan
penjahat. T 6:11 kibaskanlah kotoran .. Pada zaman Yesus, sudah menjadi
kebiasaan orang Yahudi, kalau terpaksa melakukan perjalanan di daerah orang
yang bukan Yahudi, saat meninggalkan daerah itu, mereka melepaskan kotoran
dari telapak kaki dan pakaian mereka. Hal itu dilakukan karena mereka men-
ganggap orang yang bukan Yahudi dan tanah mereka najis dan kotor. Yesus
menyuruh murid-murid-Nya untuk melakukan hal yang sama kepada orang
Yahudi yang menolak ajaran dari Allah. Dengan begitu, secara simbolis para
murid-Nya menunjukkan bahwa Allah menganggap najis orang-orang yang
keras kepala seperti itu. Hal tersebut juga menjadi tanda bahwa mereka akan
dihukum Allah kalau tidak bertobat. Lihat contoh lain tentang hal ini dalam Kis.
18:6. % 6:13 mengoleskan minyak .. Murid-murid Yesus hanya mengolesi
bagian tubuh tertentu dari orang sakit, mungkin kepala, bukan seluruh tubuh-
nya. Mereka juga bukan memijat orang. Minyak zaitun bukan berfungsi seperti
minyak gosok. Murid-murid-Nya tahu bahwa yang menyembuhkan orang adalah
Allah, bukan minyak itu. Minyak hanya dipakai sebagailambang dan peringatan
bahwa Allah hadir dan menjawab doa. Lihat juga Yak. 5:14-15 dengan catatannya
di ayat 14.
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menyebut dirinya Yesus®* itu sebenarnya adalah Yohanes
Pembaptis yang sudah hidup kembali dari kematian. Itu
sebabnya dia bisa melakukan keajaiban-keajaiban.” Tetapi
ada orang lain yang berkata, “Dia adalah Nabi Elia, yang
dulu terangkat ke surga dalam keadaan hidup. Sekarang dia
kembali dan menyebut dirinya Yesus.” Dan ada juga yang
mengatakan, “Yesus adalah seorang nabi yang baru, seperti
nabi-nabi pada zaman dulu.”

Waktu Herodes mendengar hal itu, dia berkata, “Yesus itu
pasti Yohanes Pembaptis! Dulu kepalanya dipenggal atas
perintah saya. Tetapi sekarang dia sudah hidup kembali!”

Kisah pembunuhan Yohanes Pembaptis
Mat. 14:3-12

17-18 Jauh sebelum peristiwa itu, Herodes sudah merebut
Herodiana,* istri adiknya sendiri, yaitu Filipus. Yohanes
Pembaptis berulang kali menegur dia, “Menurut hukum Tau-
rat kamu tidak boleh kawin dengan istri adikmu.” Karena itu
Herodes menyuruh tentaranya untuk menangkap Yohanes
dan memasukkan dia ke dalam penjara.

19 Karena alasan itu juga, Herodiana menyimpan den-
dam terhadap Yohanes Pembaptis dan ingin membunuh dia.
Tetapi Herodiana tidak bisa melakukannya

20 karena Raja Herodes tidak mengizinkan. Herodes takut
kepada Yohanes Pembaptis dan sadar bahwa Yohanes adalah
orang saleh dan benar di mata Allah. Dia juga senang
mendengar perkataan Yohanes, walaupun tegurannya selalu
membuat Herodes gelisah.

21 Namun, akhirnya Herodiana mendapat kesempatan
yang dia inginkan, yaitu ketika mereka merayakan ulang
tahun Herodes. Pada pesta makan itu, Herodes mengundang
para pejabat tinggi, kepala tentara, juga orang-orang penting

di Galilea. . . -
22 Dalam pesta itu, anak perempuan Herodiana menari di

hadapan Herodes dan semua tamunya. Mereka semua san-
gat senang melihat dia menari, sehingga Herodes langsung
berjanji kepadanya, “Kamu boleh minta apa pun yang kamu
mau. Aku pasti memberikannya kepadamu.”

23 Herodes bahkan bersumpah, “Aku akan memberikan
apa saja yang kamu minta, biarpun itu setengah dari harta
kerajaanku ini.”

24 Lalu anak perempuan itu keluar dan bertanya kepada
ibunya, “Apa yang sebaiknya aku minta?”

Jawab Herodiana, “Mintalah kepala Yohanes Pembaptis.”

9 6:14-16 Mat. 14:2CK ¥ 6:17-18 Mat. 14:3-4 CK
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25Maka anak itu cepat-cepat kembali kepada Raja Herodes
dan berkata, “Aku hanya meminta supaya kepala Yohanes
Pembaptis dipenggal, ditaruh di atas piring besar, dan
dibawa kemari sekarang juga!”

26 Mendengar permintaan itu, Herodes sangat menyesal.
Tetapi karena sudah bersumpah di depan semua tamunya,
dia tidak bisa menolak.

27 Jadi Herodes segera menyuruh tentaranya untuk
memenggal dan membawa kepala Yohanes. Tentara itu
pergi ke penjara lalu memenggal Yohanes Pembaptis

28 dan membawa kepalanya di atas sebuah piring besar.
Dia memberikannya kepada putri Herodiana, kemudian
anak itu memberikannya kepada ibunya.

29 Waktu pengikut-pengikut Yohanes Pembaptis menden-
gar berita itu, mereka pergi ke penjara untuk mengambil
mayat Yohanes dan menguburkannya.

Yesus memberi makan lima ribu orang lebih
Mat. 14:13-21; Luk. 9:10-17; Yoh. 6:1-14

30 Beberapa waktu kemudian, murid-murid yang diutus
Yesus itu kembali dan berkumpul bersama-Nya. Mereka
menceritakan semua yang sudah mereka lakukan dan
ajarkan.

31 Tetapi banyak orang terus berdatangan ke tempat itu
sehingga Yesus dan murid-murid-Nya tidak sempat istirahat,
meski hanya sebentar untuk makan. Akhirnya Yesus berkata
kepadamereka, “Marikita pergi ke tempat yang sunyisupaya
bisa beristirahat di sana.”

32 Maka mereka pergi naik perahu ke tempat yang sepi.

33 Namun, orang-orang itu mengenali Yesus dan murid-
murid-Nya dan melihat ke arah mana mereka pergi. Lalu
mereka berjalan kaki untuk menyusul Yesus melalui jalan
darat, bahkan ada yang berlari sehingga mereka tiba di
tempat itu lebih dulu daripada Yesus dan para murid-Nya.
Banyak orang lain dari berbagai kota juga berdatangan ke
tempat itu.

34 Waktu Yesus turun dari perahu dan melihat banyak
sekali orang sudah berkumpul di situ, Dia merasa kasihan
kepada mereka, karena mereka seperti kawanan domba
yang tidak mempunyai gembala. Lalu Dia mulai menga-
jarkan banyak hal kepada mereka.

35 Ketika hari semakin sore, murid-murid Yesus berkata
kepada-Nya, “Sekarang hari sudah mulai gelap, dan di sini
daerah terpencil.
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36 Sebaiknya kita menyuruh mereka pergi ke desa-desa
sekitar untuk membeli makanan, karena mereka tidak mem-

bawa makanan.” i . .
37Tetapi Yesus berkata, “Kalian saja yang memberi mereka

makanan.”

Para murid pun menjawab, “Tidak mungkin! Dari mana
kami bisa mendapat 200 keping perak besar$ untuk membeli
makanan bagi orang sebanyak ini?!”

38 Lalu Yesus bertanya, “Ada berapa roti yang kalian
punya? Coba hitung.”

Sesudah memeriksanya, mereka menjawab “Ada lima roti

dan dua ikan.” )
39 Kemudian Yesus menyuruh orang banyak itu duduk

berkelompok-kelompok di atas rumput.

40 Dan mereka semua duduk membentuk banyak kelom-
pok. Setiap kelompok ada yang berisi lima puluh orang, ada
juga yang seratus orang.

41 TLalu Yesus mengambil lima roti dan dua ikan tadi,
memandang ke langit, dan mengucap syukur kepada Al-
lah atas makanan itu. Kemudian Dia menyobek-nyobek
roti dan menyuwir-nyuwir ikan itu, lalu terus memberikan-
nya kepada murid-murid-Nya untuk dibagi-bagikan kepada
orang banyak.

42Semua orang makan sampai kenyang.

43 Sesudah itu para murid mengumpulkan roti dan ikan
yang berlebih sebanyak dua belas keranjang.

44Jumlah orang yang ikut makan kira-kira lima ribu orang
laki-laki, belum terhitung perempuan dan anak-anak.

Yesus berjalan di atas air
Mat. 14:22-32; Yoh. 6:15-21
45 Sesudah itu Yesus langsung menyuruh murid-murid-
Nya naik perahu mendahului Dia ke kampung Betsaida di
seberang danau, sementara Dia menyuruh orang banyak itu
pulang.
46 Kemudian Yesus pergi seorang diri ke bukit untuk

erdoa.
47 Ketika hari sudah malam, murid-murid-Nya yang tadi
naik perahu sudah sampai di tengah danau, sedangkan Yesus

masih sendirian di darat.
48 Dia melihat mereka kesusahan mendayung karena an-

gin kencang bertiup dari arah berlawanan. Lalu waktu
masih pagi-pagi buta, Yesus datang kepada mereka dengan

§ 6:37 200 keping perak besar Secara harfiah: 200 dinar. Dinar adalah mata
uang Romawi yang dibuat dari perak asli. Pada zaman itu, satu dinar adalah
upah seorang pekerja dalam satu hari. Jadi 200 dinar adalah jumlah yang besar,
kira-kira setara dengan gaji seseorang selama tujuh bulan.
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berjalan di atas air, dan Dia berpura-pura mau melewati
mereka.

49-50 Ketika para murid melihat suatu sosok berjalan di
atas air, mereka ketakutan dan berteriak-teriak karena
menyangka itu hantu.

Tetapi Yesus berkata kepada mereka, “Kuatkanlah hatimul!
Ini Aku. Jangan takut.”

51Sesudah Yesus naik ke dalam perahu itu, angin pun lang-
sung berhenti, sehingga mereka sangat kagum dan terheran-
heran.

52 Meskipun sudah melihat keajaiban yang Yesus lakukan
dengan lima roti dan dua ikan itu, mereka tetap belum
mengerti siapa Yesus sesungguhnya, karena hati dan pikiran
mereka masih tertutup.

Yesus menyembuhkan banyak orang di Genesaret

53-54 Yesus dan murid-murid-Nya pun tiba di kampung
Genesaret. Waktu mereka turun dan mengikat perahu,
orang-orang di situ langsung mengenali bahwa Dia adalah
Yesus.

55> Maka mereka berlari ke seluruh daerah itu untuk
menyampaikan bahwa Yesus sudah kembali. Lalu penduduk

di sekitar situ membawa orang-orang sakit kepada Yesus.
Mereka memanggul orang sakit itu beserta alas tidurnya ke
mana pun mereka mendengar Yesus berada.

56 Kalau Yesus ada di suatu kota, kampung, atau rumah
di luar kampung, mereka membawa orang-orang sakit ke
tempat umum yang terdekat. Mereka memohon kepada-Nya
supaya Dia mengizinkan orang-orang sakit itu menyentuh
rumbai jubah-Nya saja. Dan semua orang yang menyentuh
salah satu rumbai-Nya menjadi sembuh.

7

Peraturan-peraturan nenek moyang orang Yahudi
berlawanan dengan ajaran Allah
Mat. 15:1-9

1 Pada suatu hari, orang-orang dari kelompok Farisi
bersama ahli-ahli Taurat datang dari Yerusalem dan
berkumpul bersama Yesus.

2 Mereka memperhatikan beberapa murid Yesus sedang
makan tanpa mengikuti adat Yahudi, yaitu tidak membasuh
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tangannya sebelum makan.” Jadi menurut mereka, murid-
murid Yesus sudah menjadi najis di hadapan Allah.

3 Karena memang semua orang Yahudi mengikuti aturan-
aturan nenek moyang, khususnya anggota kelompok Farisi
yang sangat kuat berpegang pada semua peraturan itu.

Mereka sama sekali tidak makan sebelum membasuh tan-
gannya sesuai peraturan adat.

4Begitu juga kalau pulang dari pasar, mereka harus mandi
dengan cara khusus sebelum makan. Masih banyak lagi atu-
ran lain dari nenek moyang mereka, dan semuanya mereka
taati— seperti cara mencuci gelas, tempat air, alat-alat dapur
darilogam, dan meja makan.t

5 Karena itu, orang-orang Farisi dan ahli-ahli Taurat
berkata kepada Yesus, “Kami tidak setuju dengan murid-
muridmu yang melanggar adat istiadat nenek moyang kita!
Mereka makan dengan tangan yang belum dibasuh.”

6 Tetapi Yesus menjawab, “Benarlah apa yang dinubu-
atkan Nabi Yesaya tentang kalian, hai orang-orang munafik!®
Karena Dia menulis begini,

‘Mulut mereka memuji Aku
dan mengaku ingin hidup dekat dengan-Ku,

tetapi hati mereka menjauhi Aku.

7Percuma saja mereka menyembah Aku,
karena mereka hanya mengajarkan aturan-aturan
manusia yang bukan aturan-Ku.’ "
8 Kata Yesus lagi, “Kalian sudah meninggalkan perintah-
perintah Allah hanya untuk mengikuti adat istiadat manusia,
seperti tata cara mencuci tempat air dan gelas, dan banyak
lagi aturan lainnya.”

* 7:2 tidak membasuh tangannya .. Secara harfiah: “makan dengan tangan
biasa, yang tidak dibasuh.” Kata ‘tangan biasa’ berarti tangan yang belum
dikuduskan lagi sesudah dipakai untuk pekerjaan sehari-hari. Menurut adat
Yahudi, ‘tangan biasa’ dianggap najis dan harus dikuduskan lagi sebelum makan.
Kata yang diterjemahkan ‘membasuh’ berarti ‘menyiram tangan dengan air
sebagai suatu adat pembersihan’. Jadi yang dipermasalahkan adalah adat nenek
moyang Yahudi, bukan sekedar soal kebersihan, dan bukan juga karena mereka
melanggar hukum Taurat. T 7:4 mencuci .. Kata dalam bahasa Yunani yang
diterjemahkan ‘mencuci’ di sini sama dengan kata ‘membaptis’. Dalam ayat ini
kita melihat bahwa menurut adat pembersihan agama Yahudi, barang-barang
besar seperti meja juga dapat dibersihkan dengan cara ‘membaptis’. Walaupun
awalnya kata ini berarti ‘rendam’, pada perkembangannya kata ini juga dipakai
dengan arti ‘siram’ atau ‘mengadakan pembersihan dengan ritual agama’. Pada
zaman Yesus, meja makan orang Yahudi rendah dan orang-orang biasanya
makan dengan posisi setengah berbaring dan bersandar pada meja. Jadi, kata
Yunani yang diterjemahkan meja juga bisa berarti tempat tidur. < 7:6 Mat. 6:2
CK ¥ 7:7Yes. 29:13 LXX
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9Lalu kata-Nya kepada mereka, “Hebat sekali kalian men-
gakali perintah-perintah Allah demi mengikuti adat istiadat
nenek moyang!

10 Sebagai contoh, dalam hukum Taurat tertulis ‘Hormati-
lah ayah ibumu,” dan ‘Orang yang menghina ayah atau
ibunya harus dihukum mati.’®

11-12 Tetapi kalian mengajarkan bahwa kita boleh berkata
kepada ayah atau ibu kita, ‘Aku tidak bisa membantu
kamu lagi, karena aku sudah berjanji akan memberikan
semua hartaku kepada Allah.” Menurut kalian, kalau kita
melakukan itu, kita tidak wajib lagi menghormati ayah atau

ibu Kkita.
13 Artinya, kalian membatalkan perintah Allah hanya un-

tuk mengikuti adat istiadat nenek moyang! Itu baru satu con-
toh. Masih banyak lagi hal seperti itu yang kalian lakukan.”

Hal-hal yang membuat kita najis di mata Allah
Mat. 15:10-20

14 Lalu Yesus memanggil orang banyak dan berkata,
“Kalian semua dengarkanlah Aku dan berusahalah untuk
mengerti:

15 Apa saja yang masuk ke dalam tubuh seseorang tidak
membuat dia najis di mata Allah. Sebaliknya, apa yang
keluar dari mulutnya, itulah yang menentukan dia najis atau
tidak di mata Allah!

16 “Jangan sampai ajaran-Ku tadi masuk telinga kanan

keluar telinga kiri! Renungkanlah itu.”

17 Waktu Yesus meninggalkan orang banyak dan masuk
ke sebuah rumah, murid-murid-Nya bertanya kepada-Nya
tentang arti kiasan itu.

18 Lalu Yesus berkata, “Kalian juga belum mengerti?! Se-
harusnya kalian tahu bahwa apa saja yang masuk ke dalam
tubuh melalui mulut tidak akan menjadikan orang najis,

19 karena makanan tidak masuk ke dalam hati dan piki-
ran, tetapi ke dalam perut, lalu keluar melalui pembuangan
air besar” (Artinya, Yesus mengatakan bahwa tidak ada
makanan yang menajiskan. Semua makanan halal.)

20 “Tetapi ucapan mulut yang berasal dari dalam diri, itu-
lah yang menentukan apakah seseorang najis atau tidak di
hadapan Allah!

21-22 Karena dari dalam diri, yaitu hati dan pikiran, berasal
segala macam keinginan jahat, seperti:

mencuri, membunuh,

berbagai dosa percabulan, berzina,

atau perbuatan hawa nafsu yang lain.

9 7:10 Kel. 20:12; 21:17; UL 5:16
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Juga iri hati, rakus,

berbuat jahat, menipu,

menjelekkan orang lain, sombong,

dan keras kepala.
23 Semua hal yang jahat itu datangnya dari dalam hati dan
pikiran manusia, dan itulah yang menentukan apakah sese-
orang menjadi najis di hadapan Allah atau tidak.”

Yesus menguji hati seorang wanita yang bukan orang

Yahudi
Mat. 15:21-28

24T.alu Yesus meninggalkan tempat itu dan pergi ke daerah

Tirus dan Sidon. Di situ Yesus masuk ke suatu rumah dan
tidak ingin diketahui siapa pun bahwa Dia berada di situ.

Tetapi karena sudah dikenal di mana-mana, Dia tidak bisa
menyembunyikan diri.

25 Di sana ada seorang ibu yang anak perempuannya
dikuasai roh jahat. Waktu ibu itu mendengar bahwa Yesus
ada di daerahnya, dia langsung datang dan berlutut di kaki

Yesus.
26 Wanita itu bukan orang Yahudi. Dia berasal dari daerah

Fenisia di provinsi Siria, dan dia berbahasa Yunani. Dia
memohon kepada Yesus untuk mengusir setan yang mengua-
sai anaknya.

27 Tetapi Yesus berkata kepadanya, “Kamu bukan orang
Yahudi. Kalau Akumenolongmu, itu sama seperti orang yang
mengambil makanan anak-anaknya dan memberikannya
kepada anjing. Biarlah anak-anak makan lebih dulu sampai
kenyang.”

28 Jawab ibu itu, “Benar, Tuhan. Biarlah anak-anak
Yahudi makan sampai puas. Tetapi biasanya anjing-anjing
memakan sisa-sisa makanan di bawah meja tuannya.”

29 Lalu Yesus berkata, “Oleh karena jawabanmu itu, Aku
setuju! Sekarang Ibu boleh pulang. Setan itu sudah keluar
darianakmu.”

30Lalu dia pulang dan melihat anak perempuannya terbar-
ing dengan tenang di tempat tidur, karena setan itu sudah
meninggalkannya.

Yesus menyembuhkan orang tuli yang juga sulit berbicara
31 Sesudah itu Yesus dan murid-murid-Nya meninggalkan
daerah Tirus dan Sidon lalu pergi ke daerah di dekat danau
Galilea yang disebut provinsi Sepuluh Kota.
32Di situ, beberapa orang membawa kepada Yesus seorang
yang tuli dan sulit berbicara. Mereka memohon kepada-Nya
untuk menyentuh orang itu supaya sembuh.
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33 Lalu Yesus menuntun dia agak menjauh dari orang
banyak, sehingga mereka berdua saja. Pertama-tama Yesus
memasukkan salah satujarikiridan jarikanan-Nya ke dalam
kedua telinga orang itu. Kemudian Yesus meludah ke telapak
tangan-Nya sendiri dan mengoleskan ludah itu pada lidah
orang tuli yang sulit berbicara itu.

34 Lalu Yesus memandang ke langit. Dia menghela nafas#
lalu berseru dalam bahasa Aram$ kepada orang itu, “Efata!”
yang artinya “Terbukalah.”

35 Saat itu juga telinga orang itu bisa mendengar, dan
lidahnya langsung menjadi baik sehingga dia bisa berbicara
dengan jelas.

36 Yesus melarang orang-orang yang menyaksikan kesem-
buhan itu agar tidak memberitahukannya kepada siapa pun.
Tetapi berita tentang berbagai keajaiban Yesus malah se-
makin tersebar. Karena semakin Dia melarang, orang-orang
justru semakin bersemangat memberitakannya.

37 Semua yang mendengar berita itu terheran-heran dan
berkata, “Segala sesuatu yang Yesus lakukan luar biasa, dia
membuat orang tuli bisa mendengar dan orang bisu bisa
berbicara.”

8

Yesus memberi makan empat ribu orang
Mat. 15:32-39
1 Pada hari yang lain, banyak orang datang kembali

dan berkumpul bersama Yesus. Mereka tidak mempunyai
makanan, maka Yesus memanggil murid-murid-Nya dan
berkata,

2 “Aku merasa kasihan sekali kepada orang banyak ini.
Sudah tiga hari mereka bersama-sama Aku, dan sekarang
mereka tidak punya makanan lagi.

3 Kalau Aku menyuruh mereka pulang dalam keadaan
lapar, mereka bisa pingsan di jalan, karena ada yang datang
darijauh.”

4 Tetapi murid-murid-Nya menjawab, “Wah! Kenapa Guru
berkata begitu?! Di tempat sepi begini, tidak mungkin kita
bisa membeli roti untuk orang sebanyak itu!”

5Lalu Yesus bertanya, “Berapa roti yang kalian punya?”

Jawab mereka, “Cuma tujuh.”

¥ 7:34 menghela nafas Teks Yunani tidak menerangkan alasan Yesus menghela
nafas. Hal itu bisa menunjukkan bahwa Dia sedang menghadapi sesuatu yang
berat (Mrk. 8:12) atau bersiap-siap untuk melakukan sesuatu yang sangat ajaib.

§ 7:34 Aram Bahasa Aram mirip dengan bahasa Ibrani dan pada waktu itu
digunakan sebagai bahasa sehari-hari oleh orang Yahudi.
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6 Yesus pun menyuruh orang banyak itu duduk di tanah.
Dia mengambil ketujuh roti itu, dan sesudah mengucap
syukur kepada Allah, Dia menyobek-nyobek rotiitulalu terus
memberikannya kepada para murid untuk dibagi-bagikan
kepada orang banyak itu.

7Mereka juga mempunyai beberapa ikan kecil. Jadi Yesus
mengucap syukur atas ikan itu lalu menyuruh murid-murid-
Nya untuk membagikannya juga.

8 Semua orang makan sampai kenyang. Sesudah itu,
makanan yang tersisa dikumpulkan sebanyak tujuh keran-
jang besar.

9 Jumlah orang yang ikut makan kira-kira empat ribu.
Kemudian Yesus menyuruh mereka pulang,

10 sedangkan Dia bersama murid-murid-Nya langsung
naik perahu menuju daerah Dalmanuta.

Keajaiban yang diberikan kepada orang yang memusuhi

sus
Mat. 16:1-4

11 Lalu orang-orang Farisi datang dan mulai berdebat den-
gan Yesus. Sebenarnya mereka sedang mencari alasan untuk
menyalahkan Dia. Karena itu mereka berkata kepada-Nya,
“Coba buatlah keajaiban di langit sebagai bukti bahwa kamu
benar-benar diutus Allah.”

12 Mendengar permintaan itu, Yesus menghela nafas pan-
jang, lalu berkata, “Tidak pantas orang-orang keras kepala

seperti kalian® menyuruh-Ku membuat keajaiban sebagai
tanda bukti! Aku menegaskan kepadamu: Untuk orang-
orang seperti kalian, Aku sama sekali tidak akan membuat
keajaiban!”

13 Sesudah berkata begitu, Yesus meninggalkan mereka
dan naik perahu bersama murid-murid-Nya ke seberang
danau.

Ragi kelompok Farisi dan golongan pendukung Raja

Herodes
Mat. 16:5-12 ' . )
14 Dalam perjalanan itu, murid-murid Yesus lupa mem-

bawa makanan. Mereka hanya punya satu roti di dalam
perahu.

15 Lalu Yesus memberitahu mereka, “Hati-hati, jangan
sampai kalian terkena ragi dari kelompok Farisi dan golon-
gan pendukung Raja Herodes.”*

Ye

* 8:12 orang-orang keras kepala .. Secara harfiah: ‘angkatan ini’ atau
‘orang-orang zaman ini’. Kata itu menunjukkan bahwa Yesus kesal karena
mereka sudah menyaksikan banyak keajaiban yang lain namun tetap tidak
percaya kepada-Nya. ¥ 8:15 Mat. 16:6 CK
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16 Mereka pun saling membicarakan hal itu dengan
berkata, “Dia berkata begitu karena kita lupa membawa

roti.”
17 Tetapi Yesus mengetahui apa yang mereka perbin-

cangkan. Lalu kata-Nya kepada mereka, “Kenapa kalian
sampai bicara tentang kekurangan roti! Seharusnya kalian
sudah bisa mengerti. Kalian ini terlalu keras kepala!

18 Bukankah kalian punya mata dan telinga? Kenapa
kalian sampai tidak melihat dan mendengar?! Bagaimana
mungkin kalian bisa lupa berbagai hal yang sudah kalian

saksikan sendiri! ) ) ) ) )
19 Waktu Aku membagi-bagikan lima roti untuk lima

ribu orang, berapa keranjang penuh sisa roti yang kalian
kumpulkan?”

Jawab mereka, “Dua belas.”

20 “Dan waktu Aku memberi makan empat ribu orang
dengan tujuh roti, berapa keranjang besar sisa roti yang
kalian kumpulkan?”

Jawab mereka, “Tujuh keranjang penuh.”

21 Lalu kata Yesus kepada mereka, “Apakah kalian masih
belum mengerti?”?

Yesus membuat orang buta bisa melihat

22 Waktu Yesus dan murid-murid-Nya tiba di kampung
Betsaida, beberapa orang datang menuntun seorang laki-laki
yang buta kepada Yesus. Mereka memohon dengan sangat
supaya Dia menyentuh orang buta itu agar bisa melihat.

23 Kemudian Yesus memegang tangan orang buta itu dan
menuntun dia keluar dari kampung. Sesudah itu Yesus
mengoleskan ludah-Nya pada kelopak mata orang itu dan
menyentuh bagian matanya, lalu bertanya, “Apakah kamu
sudah bisa melihat sesuatu sekarang?”

24QOrang itu memandang sekelilingnya dan menjawab, “Ya,
saya bisa melihat orang-orang, tetapi buram, hanya keli-
hatan seperti pohon-pohon yang berjalan.”

25 Lalu Yesus meletakkan tangan-Nya kembali pada
kelopak mata orang itu. Sekali lagi dia berusaha melihat,
dan kali ini matanya sudah dipulihkan. Dia dapat melihat
dengan jelas.

26 Kemudian Yesus menyuruhnya pulang dengan berkata,
“Jangan melewati kampung ini, dan jangan beritahukan ke-
jadian tadi kepada siapa pun di kampung ini.”

Petrus mengakui bahwa Yesus adalah Raja Penyelamat
Mat. 16:13-20; Luk. 9:18-21; Yoh. 6:66-71

T 8:21 belum mengerti Maksud Yesus dijelaskan di Mat. 16:12.
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27 Sesudah itu Yesus dan murid-murid-Nya pergi ke
kampung-kampung di sekitar daerah Kaisarea Filipi. Dalam
perjalanan Dia bertanya kepada mereka, “Kata orang,
sebagai siapakah Aku diutus?”#

28 Mereka menjawab, “Ada yang mengatakan bahwa En-
gkau pengganti Yohanes Pembaptis. Ada yang mengatakan
bahwa Engkau Nabi Elia.* Dan ada juga yang mengatakan
bahwa Engkau adalah salah satu nabi zaman dulu yang
sekarang hidup kembali.”

29 Lalu Dia bertanya lagi kepada mereka, “Tetapi
bagaimana pendapat kalian tentang Aku?”

Petrus menjawab, “Engkau adalah Kristus* yang sudah
Allah janjikan.”

30 Lalu Yesus dengan tegas melarang mereka memberi-
tahukan kepada siapa pun tentang jabatan-Nya itu.

Yesus mulai mengajarkan bahwa Dia akan menderita dan
dibunuh
Mat. 16:21-28; Luk. 9:22-27

31Sejak itu Yesus mulai mengajar murid-murid-Nya bahwa
Dia sudah ditentukan Allah untuk menanggung banyak pen-
deritaan dan ditolak oleh para pemimpin Yahudi, imam-
imam kepala, dan ahli-ahli Taurat. Dia memberitahukan,
“Aku, Sang Anak Adam, akan dibunuh, tetapi pada hari
ketiga Aku akan dihidupkan kembali oleh Allah.”

32 Yesus membicarakan semua itu dengan terus terang
kepada mereka. TetapiPetrus berpikir bahwa tidak mungkin
Raja Penyelamat menderita. Jadi dia menarik Yesus menjauh
sedikit dari para murid yang lain dan menegur-Nya.

33 Tetapi Yesus berbalik dan memandang murid-murid-
Nya, lalu menegur Petrus, “Pergilah dari hadapan-Ku, hai
Satanas!® Karena kamu mengikuti pikiran manusia, bukan
pikiran Allah!”

Tekad menjadi pengikut Yesus
Mat. 16:24; Mat. 10:37-39; Luk. 14:25-33
34Sesudah itu Yesus memanggil para murid-Nya dan orang
banyak yang sedang mengikuti Dia, lalu berkata kepada
mereka, “Siapa yang mau mengikut Aku, dia harus melu-
pakan kepentingan diri sendiri dan terus mengikut Aku
dengan bertekad, ‘Sekalipun harus mati, bahkan mati disal-
ibkan, aku tidak akan mundur!’
35 Karena setiap orang yang berusaha mempertahankan
nyawanya tetap akan mati. Tetapi orang yang mati dibunuh

o 8:27 Mat. 16:13 CK ¥ 8:28 2Raj. 2; Mal. 4:5-6 ¥ 8:29 Mat. 1:12-16 CK
© 8:33 Why. 20:2-3
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karena mengikut Aku dan mempercayai Kabar Baik tentang
Aku, dia akan memperoleh hidup kekal.

36 Pikirkanlah: Kalau akhirnya kamu mati juga, apa gu-
nanya kamu menjadi kaya sampai memiliki seluruh harta di
dunia?

37 Karena harta sebanyak apa pun tidak bisa membeli
hidup yang kekal.

38 Manusia zaman sekarang sudah semakin jahat dan tidak
setia kepada Allah. Jadi selama kalian hidup di antara
mereka, jangan malu untuk mengaku, ‘Saya pengikut Yesus
dan ajaran-Nya.” Sebab jika kamu malu mengakui Aku,
Sang Anak Adam, kelak Aku juga tidak akan mengakui kamu
sebagai pengikut-Ku waktu Aku datang dalam kemuliaan
Bapa-Ku bersama para malaikat surgawi.”

1 Lalu Yesus berkata kepada mereka, “Aku menegaskan
kepadamu: Beberapa orang di antara kalian yang ada di sini

tidak akan mati sebelum melihat bukti-bukti bahwa, Allah
mulai mendirikan kerajaan-Nya* dengan kuasa diduniaini.”

Sang Anak Adam berubah rupa di atas gunung
Mat. 17:1-13; Luk. 9:28-36

2 Enam hari kemudian, Yesus mengajak Petrus, Yakobus,
dan Yohanes naik ke gunung yang tinggi berempat saja. Di
sana Yesus berubah wujud di hadapan mereka.

3 Pakaian-Nya menjadi putih cemerlang berkilau-kilau.
Tidak ada seorang pun di dunia ini yang bisa membuat kain
seputih itu.

4 Tiba-tiba ketiga murid-Nya melihat Nabi Elia dan Musa
sedang bercakap-cakap dengan Yesus.

5 Lalu Petrus berkata kepada Yesus, “Wah, Guru, indah
sekali kita berada di sini! Kami akan membuatkan tiga
pondok— satu untuk Engkau, satu untuk Musa, dan satu lagi

untuk Elia.” i ' i
6 Sebenarnya Petrus hanya asal bicara saja, sebab dia dan

kedua murid yang lain sangat ketakutan.

7 Tetapi saat itu juga, turunlah awan dan menutupi
mereka. Dari dalam awan itu terdengar suara yang berkata,
“Inilah Anak-Ku yang sangat Aku kasihi. Taatilah Dia.”

8 Tiba-tiba ketiga murid itu tidak melihat ada orang lain di

situ kecuali Yesus sendiri. ) .
9Dalam perjalanan turun dari gunung itu, Yesus melarang

mereka, “Jangan menceritakan kepada siapa pun apa yang
sudah kalian lihat di atas gunung ini, sebelum Aku hidup
kembali dari kematian.”

% 9:1 Mat. 16:28 CK
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10 Mereka menaati apa yang Yesus perintahkan itu, tetapi
kemudian bertanya-tanya satu sama lain tentang apa mak-
sud Yesus dengan mengatakan “hidup kembali dari kema-
tian.”

11Kemudian mereka bertanya kepada Yesus, “Kenapa para
ahli Taurat mengajarkan bahwa Nabi Elia harus datang lebih
dulu sebelum Mesias tiba?”=

12Tawab Yesus, “Benar, Elia memang datang lebih dulu un-
tuk mempersiapkan segala hal sebelum Aku datang. Tetapi
Firman Allah juga menuliskan, ‘Sang Anak Adam sudah dite-
tapkan untuk banyak menderita dan dihina orang.’

13 Namun Aku memberitahu kalian: Elia sebenarnya su-
dah datang® mendahului Aku, tetapi orang-orang memper-
lakukan dia sesuka hati mereka. Hal itu juga sesuai dengan
yang tertulis tentang dia dalam Firman Allah.”

Yesus mengusir roh jahat dari seorang anak laki-laki
Mat. 17:14-21; Luk. 9:37-43
14 Waktu Yesus dan ketiga murid-Nya itu kembali, mereka
melihat banyak orang sedang mengelilingi murid-murid
Yesus yang lain. Di situ juga ada ahli-ahli Taurat yang sedang
berdebat dengan murid-murid-Nya itu.
15 Sewaktu orang banyak itu melihat Yesus, mereka sangat
terkejut dan segera berlari menyambut Dia.
16 Lalu Yesus bertanya kepada para ahli Taurat itu, “Tadi
apa yang kalian perdebatkan dengan murid-murid-Ku?”
17 Tetapi tiba-tiba seorang lelaki berbicara dari antara
kerumunan itu, “Guru, saya datang untuk membawa anak
saya kepada-Mu. Dia dikuasai roh jahat sehingga tidak bisa

berbicara. ) _ ] ]
18 Setiap kali roh jahat itu menyerangnya, roh itu

membanting-banting dia. Mulutnya berbusa, dia mengertak-
ngertakkan giginya, dan badannya menjadi kaku. Saya
sudah minta murid-murid-Mu untuk mengusir roh itu,
tetapi mereka tidak bisa.”

19 Kata Yesus kepada mereka, “Bukan main! Kalian masih
juga tidak percaya kepada Allah! Sampai kapan Aku harus
bersabar terhadap kalian?! Bukankah sudah cukup lama
Aku tinggal bersama kalian! Bawalah anak itu kemari!”

20 Mereka pun membawa anak itu kepada-Nya. Saat roh
jahat yang ada padanya melihat Yesus, dia langsung mem-
buat anak itu kejang-kejang. Anak itu terbanting ke tanah,
berguling-guling, dan busa keluar dari mulutnya.

21 Yesus bertanya kepada ayah anak itu, “Sudah berapa
lama dia begini?”

% 9:11 Mal. 3:1;4:5-6 ¥ 9:13 Mat. 17:13; Mat. 3:4 CK
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Jawab ayahnya, “Sejak dia masih kecil.

22 Roh jahat itu sudah sering berusaha membunuh anak
saya dengan melempar dia ke api atau menenggelamkannya
ke dalam air. Tetapi kalau Guru bisa berbuat sesuatu, mohon
kasihanilah kami dan tolonglah.”

23 Namun Yesus menegur dia, “Masalah yang sebenarnya
adalah kamu tidak percaya penuh! Apa saja bisa Aku
lakukan. Kalau kamu percaya kepada-Ku, Aku akan
melakukannya bagimu.”

24 Sambil menangis, bapak itu langsung berteriak, “Saya
percaya, ya Tuhanku! Tolonglah saya supaya bisa lebih
yakin!”

25 Waktu Yesus melihat kerumunan di situ semakin ramai,
Dia membentak roh jahat itu, “Hei, roh yang membuat anak
ini bisu dan tuli, Aku perintahkan kamu: Keluar darinya dan
jangan pernah masuk lagi!”

26 Roh jahat itu menjerit dan mengguncang-guncangkan
anak itu dengan keras, lalu keluar. Anak itu terbaring kaku
seperti mati, sehingga orang banyak yang menyaksikannya
berkata, “Dia sudah mati.”

27 Tetapi Yesus memegang tangan anak itu, lalu dia pun
bangun dan Yesus membantunya berdiri.

28 Waktu Yesus sudah di rumah dan hanya bersama murid-
murid-Nya, mereka bertanya kepada-Nya, “Kenapa kami
tidak bisa mengusir roh jahat itu?”

29 Tawab Yesus, “Roh jahat jenis ini hanya bisa diusir den-
gan berdoa dan berpuasa.”

Yesus memberitahukan lagi tentang kematian-Nya
Mat. 17:22-23; Luk. 9:43-45

30 Lalu Yesus dan murid-murid-Nya pergi dari tempat itu
melalui daerah Galilea ke kota Kapernaum. Yesus tidak mau
orang lain mengetahui di mana mereka berada,

31 karena Dia sedang memberitahu murid-murid-Nya,
“Aku, Sang Anak Adam, akan diserahkan ke tangan orang-
orang jahat dan akan mati dibunuh. Tetapi pada hari ketiga
sesudah Aku mati, Aku akan hidup kembali.”

32 Waktu itu murid-murid-Nya tidak mengerti maksud
perkataan Yesus, tetapi mereka segan menanyakan hal itu
kepada-Nya.

Sifat orang-orang yang paling penting dalam kerajaan Al-
lah
Mat. 18:1-9; Luk. 9:46-50; 17:1-2
33 Lalu sampailah Yesus dan murid-murid-Nya di Kaper-
naum. Waktu mereka sedang berada di rumah, Yesus
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bertanya, “Apa yang kalian perdebatkan dalam perjalanan
tadi?”

34 Namun mereka tidak berani menjawab, karena dalam
perjalanan mereka mempersoalkan tentang siapakah yang
paling tinggi kedudukannya di antara mereka.

35 Maka Yesus duduk dan mengumpulkan kedua belas
murid-Nya, lalu mengajarkan, “Kalau kamu mau menjadi
yang nomor satu di mata Allah, kamu harus siap menjadi
yang paling hina dan menjadi pelayan bagi semuanya.”

36 Kemudian Yesus memanggil seorang anak kecil dan
menempatkan anak itu di tengah-tengah mereka. Sambil
memeluk anak itu Dia berkata,

37 “Kalau kamu menerima dan melayani* anak kecil
seperti ini dengan alasan untuk memuliakan Aku, berarti
kamu sudah menerima dan melayani Aku. Dan kalau kamu
sudah melayani Aku, berarti kamu juga sudah melayani
Allah yang mengutus Aku ke dunia ini.”

38 Kemudian Yohanes berkata kepada Yesus, “Guru, kami
melihat seseorang mengusir setan-setan dengan memakai
nama-Mu. Lalu kami melarang dia, karena dia bukan terma-
suk kelompok kita.”

39 Tetapi jawab Yesus, “Jangan larang dia. Karena orang
yang membuat keajaiban dengan memakai nama-Ku tidak
mungkin bisa langsung berbalik menghina Aku.

40Kalau seseorang tidak melawan Kkita, berarti dia di pihak

kita.
41 Aku menegaskan kepadamu: Siapa pun yang meno-

long salah seorang dari kalian, sekalipun hanya memberi
secangkir air minum, dengan alasan karena kamu adalah
pengikut Kristus, dia pasti akan menerima upah dari Allah
karena perbuatannya itu.”

42Lalu Yesus berkata lagi, “Kalau ada orang menyebabkan
anak kecil yang percaya kepada-Ku jatuh dalam dosa, orang
itu akan mendapat hukuman yang sangat berat dari Allah.
Sebelum dia melakukan dosa besar itu, lebih baik jika sebuah
batu besar* diikat ke lehernya lalu dia dibuang ke laut.
Mengalami kengerian seperti itu jauh lebih ringan daripada
hukuman Allah yang akan dia tanggung selamanya kalau
menyebabkan seorang anak jatuh dalam dosa.”

Menjadi warga kerajaan Allah tidak mudah
43 Lalu Yesus berkata lagi, “Kalau salah satu tanganmu
menyebabkan kamu berbuat dosa, potong dan buanglah tan-
ganmu itu! Jangan sampai tanganmu membuat kamu gagal

% 9:37 Mat. 18:5CK ¥ 9:42 Mat. 18:6 CK
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menerima hidup kekal. Lebih baik kamu masuk surga den-
gan satu tangan, daripada tanganmu lengkap tetapi kamu
masuk neraka, di mana apinya tidak akan pernah padam.

44 Seperti yang tertulis dalam Firman TUHAN, ‘Di dalam
neraka, belatung yang menggerogoti mereka tidak akan
mati, dan api yang membakar mereka tidak akan padam.®

45Begitu juga kalau salah satu kakimu menyebabkan kamu
berbuat dosa, potong saja kaki itu! Jangan sampai kakimu
membuat kamu gagal menerima hidup yang kekal. Lebih
baik kamu masuk surga dengan satu kaki daripada kakimu
lengkap tetapi kamu dibuang ke dalam neraka yang apinya
tidak akan pernah padam.

46 ‘Di dalam neraka, belatung yang menggerogoti mereka
tidak akan pernah mati, dan apinya tidak akan pernah
padam.’

47 Dan kalau matamu yang sebelah membuat kamu
berdosa, cungkil dan buanglah matamu itu! Lebih baik
kamu masuk kerajaan Allah dengan satu mata daripada
matamu lengkap tetapi kamu dibuang ke dalam api neraka.

48 ‘Di dalam neraka, belatung yang menggerogoti mereka
tidak akan pernah mati dan apinya tidak akan pernah
padam.=

49 “Sebenarnya, setiap pengikut-Ku akan diuji dengan ke-
susahan yang rasanya seperti panas api, tetapi setiap pen-
gurbanan mereka akan menghasilkan dampak baik, seperti
garam memberi rasa pada daging kurban yang dibakar di
mezbah TUHAN.”

50 Kalian yang mengikut Aku bisa digambarkan seperti
garam. Garam dipakai untuk membuat makanan lebih
enak. Tetapi kalau rasa asinnya hilang, garam itu tidak
akan berguna lagi. Jangan sampai kalian seperti garam yang
kehilangan rasa asin! Biarlah kalian berguna dan hidup
damai satu sama lain.”=

10

Ajaran Yesus tentang suami-istri
1 Kemudian Yesus meninggalkan tempat itu lalu pergi
menyeberang ke sebelah timur sungai Yordan di provinsi
Yudea. Di situ juga banyak orang berdatangan kepada-Nya.
Dan seperti biasa, Yesus mengajar mereka.

¥ 9:44 Yes. 66:24 ¢ 9:48 Yes. 66:24 LXX 9:49 kiasan Secara harfiah:
“Karena semua (orang) akan digarami dengan api, dan setiap pengurbanan
akan dibumbui dengan garam.” TSI menerjemahkan dua kiasan sesuai artinya.
© 9:50 Mat. 5:13-16 CK; Luk. 14:34-35
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2 Waktu itu beberapa orang Farisi datang kepada-Nya
dengan maksud menguji Yesus. Mereka bertanya, “Apakah
seorang suami boleh menceraikan istrinya?”

3Jawab Yesus, “Apa yang diperintahkan Musa tentang hal
itu?”

4 Mereka berkata, “Musa mengizinkan seorang suami
menceraikan istrinya dengan syarat memberikan surat
keterangan cerai kepada perempuan itu.”=

5 Maka jawab Yesus, “Musa menulis perintah seperti itu
karena hatimu keras dan jahat.

6 Tetapi sebenarnya kehendak Allah sudah nyata sejak
Allah menciptakan dunia ini,

‘Dia hanya menjadikan seorang laki-laki dan seorang perem-
puan.’®
7‘Oleh karena itulah, dalam pernikahan, seorang laki-laki
akan meninggalkan ayah ibunya dan dipersatukan
dengan seorang istri,
8 sehingga mereka berdua menjadi satu.’®
Dengan demikian, di mata Allah suami-istri bukan lagi dua,

melainkan satu. )
9 Karena itu suami-istri yang sudah dipersatukan Allah

dalam pernikahan, tidak boleh diceraikan oleh manusia.”

10 Waktu Yesus dan murid-murid-Nya berada di rumabh,
mereka bertanya lagi kepada-Nya tentang perceraian itu.

11 Yesus berkata kepada mereka, “Ketika seorang suami
menceraikan istrinya dan menikah lagi dengan perempuan
lain, di mata Allah dia terus hidup berzina terhadap istrinya
yang pertama.

12 Begitu juga, kalau seorang istri menceraikan suaminya
dan menikah lagi dengan laki-laki lain, maka di mata Allah
dia terus hidup berzina terhadap suaminya yang pertama.”

Yesus memberkati anak-anak

13 Kemudian beberapa orang datang membawa anak-
anak mereka kepada Yesus supaya Dia memberkati mereka.
Tetapi murid-murid-Nya dengan tegas melarang orang-
orang itu.

14 Waktu Yesus melihat perbuatan para murid-Nya, Dia
marah dan berkata kepada mereka, “Biarkanlah anak-anak
itu datang kepada-Ku! Jangan melarang mereka! Karena
orang-orang seperti merekalah yang menjadi warga kera-
jaan Allah.

15 Akumenegaskan kepadamu: Tidak ada orang yang men-
jadiwargakerajaan Allah karena jasanya sendiri. Siapa yang

% 10:4UL 24:1 ¥ 10:6 Kej. 1:27;5:2 ¥ 10:8 Kej. 2:24 CK
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menjadi warga kerajaan Allah, dia menerima pemberian itu
dengan rendah hati seperti anak kecil.”

16 Sesudah berkata begitu, Yesus memeluk anak-anak itu
dan meletakkan tangan-Nya pada kepala mereka sambil
berdoa meminta berkat bagi mereka.

Orang kaya sangat sulit masuk kerajaan Allah
Mat. 19:16-30; Luk. 18:18-30

17 Waktu Yesus sedang keluar dari rumah itu, seorang
lelaki berlari-lari menghampiri Dia. Sambil bersujud di
hadapan Yesus dia bertanya, “Guru yang baik, apa yang
harus saya lakukan untuk mendapatkan hidup yang kekal?”

18 Tetapi Yesus menjawab, “Mengapa kamu mengatakan
Aku baik? Hanya Allah satu-satunya yang baik. Tidak ada
yang lain.

19Nah, untuk hidup kekal, tentu kamu sudah tahu perintah
ini:

‘Jangan berzina, jangan membunuh,
jangan mencuri, jangan memberi kesaksian palsu,
jangan menipu, hormatilah ayah ibumu.” ”*

20Jawab orang itu kepada-Nya, “Guru, saya sudah menaati
semua itu sejak masa muda.”

21 Yesus pun merasa kasihan kepadanya dan sambil me-
mandang orang itu, Dia berkata, “Masih ada satu hal lagi
yang belum kamu lakukan. Pergilah, juallah semua milikmu,
lalu bagi-bagikanlah uangnya kepada orang miskin. Dengan
begitu kamu akan memperoleh harta di surga. Kemudian
datanglah kepada-Ku dan ikutlah Aku dengan tekad untuk
tetap setia sekalipun harus mati disalibkan.”

22 Orangitu sangat kecewa mendengar jawaban Yesus, lalu
dia pergi dengan sedih karena dia sangat kaya dan tidak mau
melepaskan hartanya.

23 Yesus memandang para murid di sekeliling-Nya dan
berkata kepada mereka, “Sulit sekali bagi orang kaya untuk
menjadi warga kerajaan Allah!”

24 Mereka terheran-heran mendengar perkataan-Nya itu.
Tetapi Yesus berkata lagi, “Anak-anak-Ku, memang sulit
sekali bagi orang yang mengandalkan kekayaannya untuk
menjadi warga kerajaan Allah!

25 Lebih gampang seekor unta melewati lubang jarum#®
daripada orang kaya masuk kerajaan Allah.”

26 Mendengar itu, mereka semakin tercengang dan
bertanya satu sama lain, “Kalau begitu, siapa yang bisa
selamat dan masuk surga?”

% 10:19 Kel. 20:12-16; UL 5:16-20 % 10:25 Mat. 19:24 CK
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27 Sambil memandang mereka, Yesus berkata, “Manusia
tidak sanggup menjamin dirinya diselamatkan dan masuk
surga, tetapi Allah sanggup melakukan segala sesuatu.”

28 Lalu Petrus berkata kepada-Nya, “Bagaimana dengan
kami? Kami sudah meninggalkan semua milik kami dan
mengikut Engkau.”

29 Jawab Yesus, “Aku menegaskan kepada kamu semua:
Setiap orang yang sudah meninggalkan rumahnya, saudara-
saudarinya, orangtuanya, pasangannya, anak-anaknya, atau
ladangnya karena mengikut Aku atau karena memberitakan
Kabar Baik,

30maka dalam hidupnya yang sekarangjuga, dia pasti akan
menerima kembali hal-hal tersebut seratus kali lipat. Di
dunia ini dia akan menerima lebih banyak rumah, saudara
laki-laki dan perempuan, ibu, anak-anak, dan ladang. Na-
mun selain itu dia juga akan dianiaya. Tetapi pada akhirnya
dia akan menerima upah besar di zaman yang akan datang,
yaitu hidup yang kekal.

31 Tetapi kelak, banyak orang yang sekarang mempunyai
kedudukan tinggi akan mendapat kedudukan yang rendah.
Dan banyak orang yang sekarang mempunyai kedudukan
rendah akan mendapat kedudukan yang tinggi.”

Penderitaan Sang Anak Adam

32 Yesus bersama murid-murid-Nya dan beberapa orang
lain pergi ke Yerusalem. Yesus berjalan di depan mereka.
Murid-murid-Nya merasa heran, sementara orang banyak
yang mengikuti mereka dari belakang merasa takut, karena
mereka tahu bahwa di kota itu ada orang-orang yang
memusuhi Yesus. Lalu Yesus kembali mengumpulkan kedua
belas murid-Nya secara tersendiri dan memberitahukan apa
yang akan terjadi pada diri-Nya.

33 “Dengarkanlah baik-baik! Kita sedang menuju
Yerusalem. Di sana Aku akan diserahkan kepada
imam-imam kepala dan ahli-ahli Taurat. Mereka akan
menjatuhkan hukuman mati kepada-Ku. Kemudian mereka
akan menyerahkan Aku kepada para penguasa yang bukan
orang Yahudi.

34 Lalu mereka akan mengejek, meludahi, mencambuk,
dan membunuh-Ku. Tetapi pada hari ketiga sesudah
kematian-Ku, Aku akan hidup kembali.”

Permintaan Yakobus dan Yohanes
35 Sesudah itu, Yakobus dan Yohanes anak-anak Zebedeus
datang kepada Yesus dan berkata, “Guru, kami ingin mem-
inta sesuatu dari Engkau.”
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36 Lalu Yesus bertanya, “Apa yang kalian kehendaki untuk
Aku perbuat bagimu?”

37 Jawab mereka, “Waktu Engkau menjadi Raja nanti dan
duduk di atas takhta kerajaan-Mu, izinkanlah kami berdua
duduk di sebelah kanan dan kiri-Mu dalam kemuliaan-Mu.”

38 Tetapi jawab Yesus, “Kalian tidak mengerti apa yang
kalian minta. Apakah kalian sanggup menerima pender-
itaan seperti yang akan Aku alami? Apakah kalian siap
ditimpa kesengsaraan seperti yang akan Aku alami?”#

39Jawab mereka, “Kami bisa.”

Lalu kata Yesus, “Memang kalian akan menderita dan
memikul kesengsaraan besar sama seperti yang akan Aku

alami.
40 Tetapi Aku tidak berhak untuk menentukan siapa yang

akan duduk di sebelah kanan-Ku atau di sebelah kiri-Ku,
karena kedua kursi itu disiapkan untuk orang yang sudah
dipilih oleh Allah.”

41 Waktu kesepuluh murid yang lain mendengar per-
mintaan Yakobus dan Yohanes, mereka sangat marah kepada

kedua bersaudara itu. ] .
42 Lalu Yesus memanggil semua murid-Nya dan berkata,

“Kalian tahu bahwa para penguasa bangsa-bangsa memerin-
tah rakyatnya dengan keras dan menindas hak-hak mereka.

43 Tetapi kalian tidak boleh seperti mereka. Kalau kamu
mau menjadi orang yang terkemuka, kamu harus mengam-
bil tempat yang paling hina dan menjadi pelayan bagi yang
lain.

44 Dan kalau kamu mau menjadi nomor satu, kamu harus
menjadi budak bagi semuanya.

45 Kalian harus mengikuti teladan-Ku. Biarpun Aku Sang
Anak Adam, Aku datang ke dunia ini bukan untuk di-
layani, tetapi untuk melayani dan memberikan hidup-Ku
sebagai kurban untuk menebus banyak orang dari dosa-dosa
mereka.”

Yesus membuat orang buta bisa melihat
Mat. 20:29-34; Luk. 18:35-43
46 Lalu Yesus, murid-murid-Nya, dan orang banyak yang
juga mengikuti Yesus tiba di Yeriko. Sewaktu mereka
meninggalkan kota itu, ada seorang pengemis yang buta
bernama Bartimeus anak Timeus. Dia selalu duduk di ping-
gir jalan untuk mengemis.
47 Ketika mendengar bahwa Yesus orang Nazaret sedang
lewat, dia pun berteriak-teriak, “Yesus, Keturunan Daud,*
kasihanilah saya.”

% 10:38 Mat. 20:22CK ¥ 10:47 Mat. 9:27 CK
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48 Banyak orang kesal mendengarnya dan menyuruh dia
diam. Tetapi dia semakin keras berteriak, “Yesus, Keturunan
Daud, kasihanilah saya.”

49 Yesus pun berhenti dan berkata, “Bawalah dia ke-
mari.” Lalu mereka memanggil orang buta itu dan berkata
kepadanya, “Cepat bangun! Berdirilah. Yesus memang-
gilmu.”

50 Maka orang buta itu langsung berdiri dan mencam-
pakkan jubahnya, lalu datang kepada Yesus.

51Yesus bertanya, “Apa yang kamu mau untuk Aku perbuat
bagimu?”

Jawab orang buta itu, “Guru, tolonglah supaya saya bisa
melihat kembali.”

52 Kata Yesus kepadanya, “Karena kamu percaya penuh
kepada-Ku, sekarang kamu bisa melihat. Jadi kamu boleh
pergi.” Saat itu juga dia langsung dapat melihat lalu
mengikut Yesus dalam perjalanan itu.

11

Yesus disambut di Yerusalem seperti seorang raja
Mat. 21:1-11; Luk. 19:28-40; Yoh. 12:12-19
1 Waktu Yesus dan murid-murid-Nya hampir mendekati
Yerusalem, mereka tiba di desa Betfage dan Betania yang
berada di kaki Bukit Zaitun. Lalu Yesus menyuruh dua orang
murid-Nya berjalan lebih dulu
2dengan berkata, “Berangkatlah lebih dulu ke desa yang di
depan itu. Begitu kalian masuk, kalian akan melihat seekor
keledai muda yang belum pernah ditunggangi sedang terikat
di dekat suatu rumah. Lepaskan ikatannya dan bawalah

kemari. _
3Kalau ada orang yang bertanya, ‘Kenapa kalian mengam-

bil keledai itu?’ jawablah, ‘Tuhan memerlukannya. Dia akan
segera mengembalikannya.’ ”

4 Lalu kedua murid itu pun pergi dan menemukan seekor
keledai muda sedang terikat di jalan, di dekat pintu sebuah
rumah. Mereka melepaskan talinya.

5 Beberapa orang yang sedang berdiri di situ bertanya,
“Kenapa kalian melepaskan keledai itu?”

6 Lalu mereka menjawab seperti yang dikatakan Yesus
tadi, maka orang-orang itu membiarkan mereka membawa
keledai itu.

7Sesampainya kepada Yesus, mereka mengalasi punggung
keledai itu dengan jubah-jubah mereka. Lalu Yesus naik dan
duduk di atasnya.
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8 Untuk menghormati Yesus, orang banyak yang sudah
berkumpul melepas jubah-jubah mereka dan mengham-
parkannya di jalan yang akan Dia lewati.* Ada juga yang
menaburi jalan itu dengan ranting-ranting berdaun yang
mereka potong dari pepohonan.

9 Orang-orang yang berjalan di depan Yesus dan yang
mengikuti-Nya dari belakang terus bersorak-sorai,
“Hosana!* Terpujilah TUHAN!

‘Diberkatilah raja kita ini yang datang mewakili

TUHAN!=
10 Dialah penerus kerajaan bapak kita Daud, yang mene-
gakkan kembali pemerintahan TUHAN atas Israel!
Diberkatilah dia!
Terpujilah TUHAN di tempat-tempat yang tertinggi di
surga.”

11 Sesudah Yesus sampai di Yerusalem, Dia masuk ke
rumah Allah dan melihat-lihat semua yang terjadi di sekitar
situ. Tetapi karena sudah hampir malam, Dia bersama kedua
belas murid-Nya pergi ke desa Betania.

Yesus mengutuk pohon ara yang tidak berbuah
Mat. 21:18-19 ] ]
12Hari berikutnya waktu mereka sedang berjalan kembali

dari Betania ke Yerusalem, Yesus merasa lapar.

13Darijauh Dia melihat ada pohon ara yang daunnya lebat.
Lalu Dia mendekati pohon itu untuk melihat kalau-kalau ada
buahnya. Tetapi ternyata pohon itu tidak berbuah, hanya

daun saja. Memang saat itu belum musim buah ara.”

14Lalu kata Yesus kepada pohon itu, “Mulai sekarang tidak
akan pernah ada lagi orang yang makan buahmu.” Dan
murid-murid-Nya mendengar perkataan itu.®

Yesus mengusir orang-orang yang menjadikan rumah Al-
lah seperti pasar
Mat. 21:12-17; Luk. 19:45-48; Yoh. 2:13-22
15 Sesudah tiba di Yerusalem, Yesus masuk ke teras rumah
Allah dan mulai mengusir semua orang yang sedang berjual-
beli di situ. Dia membalikkan meja-meja yang dipakai oleh

% 11:8 Mat. 21:8 CK % 11:9 Mat. 21:9 CK % 11:9 Mzm. 118:25-26

* 11:13 belum musim buah ara Peristiwa ini mengingatkan para pembaca
pertama pada nubuatan Nabi Yeremia, yaitu Allah akan membiarkan rumah-Nya
dihancurkan oleh orang-orang yang memusuhi umat-Nya (Yer. 7:8-15; Yer. 24;
Yer. 29:17). Walaupun sudah dinubuatkan seperti itu, orang Yahudi pada zaman
Yesus masih merasa aman. Jadi mereka tidak takut menindas orang miskin
dan berpikir bahwa Allah tidak akan menghukum umat-Nya melalui serangan
musuh asalkan mereka terus mengadakan persembahan-persembahan dirumah
TUHAN. Mereka seperti pohon ara yang tidak menghasilkan buah yang baik (Mat.
3:8-10). ¢ 11:14 Luk. 13:6-9
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para penukar uang,* juga menggulingkan bangku-bangku
yang dipakai oleh para penjual burung merpati.

16 Dia juga melarang orang membawa barang melewati
teras rumah Allah, karena itu bukan jalan.

17Dan Yesus mengajar mereka, “Sampai kapan kalian tidak
mengerti Firman Allah ini?! Firman-Nya berkata,
‘Rumah-Ku akan disebut rumah doa untuk semua bangsa.’®

Tetapi kalian sudah menjadikannya
‘sarang pencuril’ "%

18 Waktu para imam kepala dan ahli-ahli Taurat menden-
gar tentang perbuatan Yesus itu, mereka semakin mencari
cara untuk membinasakan Dia. Mereka takut kepada Yesus
karena banyak orang sangat mengagumi ajaran-Nya.

19 Ketika hari mulai gelap, Yesus dan murid-murid-Nya
meninggalkan kota itu.

Yesus mengajar tentang pohon ara yang dikutuk-Nya
Mat. 21:20-22
20 Besok paginya, waktu Yesus dan murid-murid-Nya ber-
jalan melewati pohon ara itu, tampaklah pohon itu sudah
mati dan kering sampai ke akar-akarnya.
21Petrus teringat pada peristiwa kemarin, lalu dia berkata,
“Guru, lihat! Pohon yang Engkau kutuk kemarin sudah
kering.”
22 Jawab Yesus kepadanya, “Percayalah penuh kepada Al-

h.

23 Aku menegaskan kepada kamu semua: Kalau kamu
percaya penuh, kamu juga bisa membuat keajaiban seperti
ini. Misalnya, kamu bisa meminta kepada Allah, ‘Buatlah
gunung ini pindah ke dalam laut.’ Asalkan kamu percaya
penuh dan tidak ragu bahwa Allah akan melakukan apa yang
kamu minta, maka permintaanmu itu pasti dikabulkan.

24Karena itu, Aku menasihatkan kamu: Saat kamu berdoa
meminta sesuatu, percayalah bahwa Allah sedang mem-
berikan apa yang kamu minta, maka hal itu akan terjadi.

25 Setiap kali kamu berdoa, periksalah dirimu sendiri
kalau kamu masih menyimpan sakit hati kepada seseorang.
Maafkanlah orang itu lebih dahulu, supaya Bapamu yang di
surga juga mengampuni semua kesalahanmu.

26 Tetapi kalau kamu tidak memaafkan orang lain, Bapamu
yang di surga juga tidak akan mengampuni kamu.”

Wewenang Yesus sebagai guru dan pemimpin agama diper-
tanyakan
Mat. 21:23-27; Luk. 20:1-8
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27 Waktu Yesus dan murid-murid-Nya sudah tiba di
Yerusalem dan Dia sedang berjalan mengelilingi teras rumah
Allah, para imam kepala, ahli Taurat, dan pemimpin Yahudi
datang kepada-Nya.

28 Mereka bertanya, “Siapa yang memberikan wewe-
nang kepadamu untuk mengajar dan mengubah kebiasaan
kami?— seperti yang kamu lakukan kemarin! Atas nama
siapa kamu melakukan itu?”

29 Jawab Yesus, “Aku juga mau menanyakan sesuatu
kepada kalian. Kalau kalian menjawab-Ku, maka Aku akan
memberitahukan Siapa yang memberikan wewenang itu
kepada-Ku.

30 Coba jawab pertanyaan-Ku ini: Siapa yang memberikan
wewenang kepada Yohanes Pembaptis untuk membaptis
orang-orang? Apakah Allah yang memberikannya,* atau dia
bekerja atas kemauannya sendiri?”

31 Lalu mereka berunding satu sama lain, “Kalau kita
menjawab ‘Allah yang memberikannya,” nanti Yesus akan
menyerang balik, ‘Kalau begitu, kenapa kalian tidak percaya
kepada Yohanes?’

3233 Tetapi kalau kita jawab, ‘Yohanes bekerja atas ke-
mauannya sendiri, nanti orang banyak ini akan marah
kepada kita!” Akhirnya mereka menjawab, “Kami tidak
tahu.” Mereka berkata begitu karena takut kepada orang
banyak, sebab semua orang yang berkumpul di situ percaya

bahwa Yohanes adalah nabi. ) )
Lalu Yesus berkata kepada mereka, “Kalau begitu, Akujuga

tidak akan mengatakan kepada kalian Siapa yang memberi-
Ku wewenang untuk melakukan tindakan seperti kemarin.”

12

Perumpamaan yang menggambarkan bahwa orang Yahudi

selalu menolak utusan-utusan Allah
Mat. 21:33-46; Luk. 20:9-19; Yes. 5:1-7

1Lalu Yesus mulai berbicara kepada pemimpin-pemimpin
agama Yahudi itu dengan beberapa perumpamaan. Inilah
salah satunya: “Ada seorang pemilik tanah yang menyu-
ruh hamba-hambanya membuat kebun anggur yang besar,
lengkap dengan pagar di sekelilingnya. Lalu mereka meng-
galilubang tempat memeras buah anggur serta membangun
pondok jaga yang tinggi untuk mengawasi kebun itu kalau-
kalau ada pencuri atau binatang yang masuk. Sesudah
semuanya selesai, dia menyewakan kebun anggur itu kepada
beberapa orang petani, lalu pergi ke negeri lain bersama
para hambanya.

9 11:30 Mat. 21:25 CK
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2 Waktu musim panen tiba, dia menyuruh seorang ham-
banya pergi kepada petani-petani itu untuk menagih hasil
penjualan anggur yang menjadi bagiannya.

3 Tetapi para petani itu menangkap dan memukuli ham-
banya, lalu menyuruh dia pulang dengan tangan kosong.

4 Kemudian pemilik kebun itu menyuruh hambanya yang
lain pergi kepada mereka. Tetapi mereka mencaci maki dia
dan melempari kepalanya dengan batu sampai terluka.

5 Sekali lagi pemilik kebun itu menyuruh seorang ham-
banya yang lain. Tetapi mereka membunuh dia. Begitulah
seterusnya para petani itu memperlakukan setiap hamba
yang datang menagih hasil kebun itu. Ada yang dipukul, ada
juga yang dibunuh.

6 Akhirnya tidak ada lagi yang bisa disuruh oleh pemilik
kebun itu, kecuali anaknya satu-satunya yang sangat dia
kasihi. Maka dia menyuruh anaknya pergi karena dia pikir,
‘Tentu mereka akan menghormati anakku sendiri.’

7 “Tetapi waktu melihat anak itu datang, mereka berkata
satu sama lain, ‘Lihat! Yang datang ini adalah anaknya
sendiri. Dialah yang nanti menjadi pemilik kebun ini kalau
bapaknya sudah meninggal. Mari kita bunuh dia, supaya
kebun ini menjadi milik kita.’

8 Jadi mereka menangkap dan membunuh dia, lalu mem-
buang mayatnya keluar dari kebun itu.”

9Yesus pun bertanya, “Nah, coba kalian pikir: Kalau sudah
begitu, apa yang akan dilakukan oleh pemilik kebun? Tentu
dia sendiriyang akan datang dan membinasakan para petani
itu, lalu menyewakan kebunnya kepada petani-petani lain.”

10 Yesus berkata lagi kepada mereka, “Kalian sudah mem-
baca Firman Allah, bukan?! Karena ada tertulis,

‘Batu yang dianggap tidak berguna oleh tukang-tukang ban-
gunan,

sudah dijadikan Allah sebagai batu fondasi yang utama.
11 Apa yang Allah lakukan itu sangat mengherankan bagi
kita.” "=

12 Pemimpin-pemimpin Yahudi yang sedang menden-
garkan perumpamaan itu tahu bahwa merekalah yang di-
maksud Yesus sebagai petani-petani yang jahat. Karena itu
merekamencaricara untuk menangkap Yesus, tetapi mereka
takut kepada orang banyak yang juga hadir di situ. Jadi
mereka pergi meninggalkan Dia.

Para pemimpin Yahudi bersepakat menjebak Yesus untuk
melawan pemerintah Romawi
Mat. 22:15-22; Luk. 20:18-26

9 12:11 Mzm. 118:22-23
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13 Lalu para pemimpin Yahudi menyuruh beberapa orang
dari kelompok Farisi dan golongan pendukung Raja Herodes
untuk mendatangi Yesus. Orang Farisi itu disuruh menjebak
Yesus, supaya Dia berbicara melawan pemerintah Romawi di
depan para pendukung Herodes.

14 Ketika bertemu Yesus mereka bertanya, “Guru, kami
tahu engkau adalah orang jujur. Engkau tidak takut pada
pendapat siapa pun karena engkau mengajarkan kehendak
Allah tanpa memandang kedudukan orang. Jadi kami mau
bertanya: Menurut hukum Taurat, boleh atau tidak kita
membayar pajak kepada pemerintah Romawi?”

15 Tetapi Yesus mengetahui bahwa mereka hanya berpura-
pura. Jadi Dia menjawab, “Apakah kalian pikir Aku bisa di-
jebak dengan pertanyaan semacam itu?! Coba bawa kemari
satu keping uang perak yang biasa dipakai untuk membayar
pajak.”

16 Mereka pun memberikan uang itu kepada-Nya. Lalu
Yesus bertanya, “Ukiran wajah siapa yang ada di sini? Dan
nama siapa yang tertulis di sini?”

Jawab mereka, “Raja Romawi.”

17 Kata-Nya kepada mereka, “Kalau begitu, berikanlah
kembali kepada raja apa yang memang milik raja. Dan
berikanlah kembali kepada Allah apa yang memang milik
Allah.”

Mendengar jawaban itu mereka pun terheran-heran.

Orang Saduki bertanya tentang kehidupan kembali sesu-

dah kematian
Mat. 22:23-33; Luk. 20:27-40

18 Sesudah itu orang-orang dari kelompok Saduki* juga
mendatangi Yesus. (Kelompok Saduki percaya bahwa orang
yang sudah mati tidak akan hidup kembali.)

19 Mereka berkata kepada Yesus, “Guru, Musa menulis
peraturan seperti ini: Kalau seorang laki-laki yang
sudah beristri meninggal tanpa mempunyai anak, maka
saudaranya wajib memperistri jandanya itu untuk
meneruskan keturunan bagi saudaranya yang sudah
meninggal.®

20 Pernah ada tujuh orang laki-laki bersaudara. Yang per-
tama menikah dengan seorang perempuan, tetapi laki-laki
itu meninggal tanpa mempunyai anak.

21 Lalu adiknya mengawini janda itu, tetapi dia pun
meninggal tanpa mempunyai anak. Begitu juga saudaranya
yang ketiga.
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22 Hal yang sama terus terjadi pada saudara berikutnya,
sampai yang ketujuh. Semuanya meninggal tanpa mempun-
yai anak melalui janda itu. Terakhir, janda itu meninggal
juga.

23 Jadi nanti, kalau benar bahwa orang yang sudah mati
akan dihidupkan kembali, perempuan itu akan disebut seba-
gaiistrisiapa?—karena ketujuh bersaudaraitusudah pernah
menjadi suaminya.”

24Yesus menjawab, “Kalian sangat keliru karena tidak tahu
apayang tertulis dalam Kitab Suci dan tidak mengenal kuasa

Allah.
25 Kelak waktu orang mati dihidupkan kembali, mereka

tidak akan berpasang-pasangan lagi. Tiap orang akan hidup
tanpa pasangan seperti semua malaikat di surga.

26 “Tetapi tentang kehidupan kembali sesudah kematian,
kapan kalian akan mengerti apa yang tertulis dalam Kitab
Musa?! Karena waktu Allah menampakkan diri-Nya kepada
Musa dalam semak-semak yang menyala, Dia berkata, ‘Aku
adalah Allah Abraham, Allah Isak, dan Allah Yakub.*

27 Allah menyebutkan ketiga nenek moyang kita itu sebagai
orang yang masih hidup dan menyembah-Nya. Walaupun
pada zaman Musa mereka sudah mati dan tidak ada lagi di
dunia ini, tetapi di hadapan Allah mereka tetap hidup. Jadi
kalian sudah keliru sekali!”

Yesus memberitahukan perintah Allah yang paling penting
Mat. 22:34-40; Luk. 10:25-28

28 Sementara Yesus masih berdebat dengan orang-orang

Saduki, seorang ahli Taurat datang dan mendengar pem-

bicaraan mereka. Waktu ahli Taurat itu melihat bahwa
Yesus sudah menjawab pertanyaan mereka dengan baik, dia

juga bertanya kepada-Nya, “Guru, menurut pendapatmu,
perintah mana yang paling penting di antara semua perintah

Allah?” ) . ) .
29 Lalu Yesus menjawab, “Perintah paling penting adalah

‘Dengarlah, hai umat Israel. TUHAN Allah kita adalah satu-
satunya Allah.

30 Kasihilah TUHAN Allahmu dengan segenap hatimu, den-
gan segenap nafas hidupmu,* dengan segenap akal
pikiranmu, dan dengan segenap kekuatanmu.®

Itulah perintah pertama.

31Dan perintah paling penting kedua adalah

‘Kasihilah sesamamu sama seperti kamu mengasihi dirimu
sendiri.’®

Tidak ada yang lebih penting daripada kedua perintah itu.”
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32 Kata ahli Taurat itu kepada Yesus, “Betul sekali, Guru.
Memang hanya ada satu Allah, dan kita tidak boleh menyem-

bah dewa.
33 Kita harus mengasihi Allah dengan segenap hati, sege-

nap akal pikiran, segenap nafas hidup, dan segenap keku-
atan kita. Kita juga harus mengasihi semua orang seperti
mengasihi diri kita sendiri. Kedua perintah itu lebih pent-
ing daripada semua peraturan tentang kurban hewan atau
barang lain yang dipersembahkan kepada Allah.”

34Yesus memperhatikan bahwa orang itu menjawab den-
gan bijaksana, lalu menjawab, “Kamu hampir menjadi
anggota kerajaan Allah.” Sesudah itu semua orang dari
kelompok-kelompok agama Yahudi menjadi malu dan tidak
berani menanyakan apa pun lagi kepada Yesus.

Yesus menunjukkan bahwa Dia bukan hanya keturunan

Daud
Mat. 22:41-46; Luk. 20:41-44
35 Waktu Yesus masih mengajar di rumah Allah, Dia
berkata, “Kenapa ahli-ahli Taurat mengajarkan bahwa Kris-
tus akan datang sebagai keturunan Daud?
36 Padahal dengan tuntunan Roh Allah, Daud sendiri
berkata,
‘TUHAN Allah berkata kepada Tuhan Penguasaku,
“Duduklah di sebelah kanan-Ku dan memerintahlah sebagai
Raja,
sampai Aku mengalahkan semua yang memusuhi-Mu dan
menjadikan mereka budak-Mu.” '#
37Jadi kalau Daud sendiri sangat menghormati Kristus den-
gan menyebut Dia ‘Tuhan Penguasaku,” kenapa ahli-ahli
Taurat mengajarkan bahwa Raja Penyelamat hanyalah ketu-
runan Daud?”
Orang banyak yang ada di situ senang sekali mendengar
pengajaran Yesus.

Jangan meniru cara hidup ahli-ahli Taurat
Mat. 23:1-36; Luk. 11:37-54; 20:45-47
38 Waktu Yesus masih mengajar di situ, Dia berkata, “Hati-
hatilah! Kalian jangan mencontoh ahli-ahli Taurat. Mereka
suka pamer kekayaan dan kesalehan dengan memakai jubah
yang indah di tempat umum. Mereka senang waktu orang-

oraglg memberi salam kepada mereka dengan penuh hor-
mat.
39 Mereka juga suka duduk di kursi-kursi yang paling de-

pan di dalam rumah-rumah pertemuan atau di pesta-pesta
makan.
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40 Padahal mereka suka merampas harta para janda.*
Lalu untuk menutupi kejahatan itu, mereka berdoa panjang-
panjang dalam kumpulan umat TUHAN, supaya orang lain
mengira mereka orang baik. Akibat perbuatan itu, Allah
pasti akan memberikan hukuman yang sangat berat kepada
mereka.”

Janda miskin yang memberikan semua uangnya kepada
Allah
Luk. 21:1-4

41 Di teras rumah Allah itu, Yesus duduk menghadap
peti persembahan sambil memperhatikan orang-orang yang
memasukkan uang ke dalamnya. Banyak orang kaya mema-
sukkan sejumlah besar uang.

42T,alu datanglah seorang janda miskin dan memasukkan
dua keping koin yang nilainya paling kecil.”

43 Lalu Yesus memanggil murid-murid-Nya dan berkata,
“Aku menegaskan kepadamu: Persembahan janda miskin
ini lebih besar nilainya daripada persembahan semua orang
lain, bahkan orang-orang kaya itu.

44 Karena mereka memberi sedikit dari kelebihan harta
mereka, sedangkan janda yang sangat miskin ini mem-

berikan semua uang yang dia punya, yakni seluruh biaya
hidupnya.”

13

Yesus mengajar tentang akhir zaman
Mat. 24:1-44; Luk. 21:5-33

1Waktu Yesus sedang keluar dari rumah Allah, salah satu
murid-Nya berkata kepada-Nya, “Guruy, lihat! Betapa megah-
nya rumah Allah ini! Batu-batunya besar sekali!”

2 Yesus menjawab, “Ya, perhatikanlah baik-baik seluruh
bangunan yang sangat megah ini! Akan tiba waktunya
semua yang kalian lihat ini akan diruntuhkan sampai rata
dengan tanah, bahkan sampai tidak ada satu batu pun yang
masih tersusun di atas batu yang lain.”

3 Sesudah itu Yesus dan murid-murid-Nya pergi ke Bukit
Zaitun. Di sana Dia duduk sendirian menghadap rumah
Allah. Lalu Petrus, Yakobus, Yohanes, dan Andreas meng-
hampiri Dia untuk bertanya,

© 12:40 Mat. 23:13 CK * 12:42 dua keping .. Secara harfiah: “dua lepton,
yakni satu kodrantes.” Keping lepton dibuat dari campuran tembaga dan logam
lain, dan dua lepton sama nilainya dengan satu kodrantes. Lepton adalah uang
lokal di Israel, sedangkan kodrantes adalah nilai uang yang paling kecil dalam
pemerintahan Romawi. Satu lepton bernilai 1/64 dinar (Mat. 20:2).
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4 “Guru, tolong jelaskan kepada kami kapan bencana itu
akan terjadi. Dan apa tandanya kalau hal-hal itu akan segera
terjadi?”

5Yesus menjawab mereka, “Hendaklah kalian berjaga-jaga
supaya tidak tertipu!

6 Banyak orang akan muncul dan mengaku, ‘Akulah Kris-
tus yang kalian nanti-nantikan itu,” sehingga mereka menye-
satkan banyak orang.

7 Nanti, waktu kalian mendengar tentang perang yang
sedang berlangsung atau yang akan terjadi, jangan kuatir!
Allah memang sudah menentukan bahwa peperangan harus
ada, tetapi saat hal itu terjadi janganlah berpikir, ‘Akhir

zaman® sudah tiba.’ )
8 Akan terjadi perang antar suku dan antar negara. Di

berbagai wilayah juga akan terjadi gempa bumi, bencana
kelaparan, dan huru-hara. Tetapi semua itu hanyalah per-
mulaan saja. Kejadian-kejadian itu dapat digambarkan
seperti rasa sakit bertahap yang dialami ibu hamil sebelum

melahirkan. _ i i )
9 “Jagalah diri kalian baik-baik! Karena orang-orang

yang memusuhi-Ku akan menangkap dan membawa banyak
orang dari antara kalian ke sidang pemimpin agama, dan
kamu akan dipukuli di rumah-rumah pertemuan mereka.
Selain itu, mereka juga akan membawamu menghadap raja
atau kepala pemerintah supaya kamu dihukum karena men-
jadi pengikut-Ku. Tetapi semua itu terjadi sesuai dengan
kehendak Allah, supaya kamu bisa bersaksi tentang Aku
kepada mereka.

10 Allah sudah menentukan bahwa sebelum zaman ini
berakhir, Kabar Baik tentang Aku harus disampaikan kepada

semua suku bangsa di seluruh dunia.

11 Ketika kamu ditangkap dan dibawa ke pengadilan, jan-
ganlah kuatir tentang bagaimana kamu harus menjawab.
Karena pada waktu mereka bertanya kepadamu, saat itu
juga Roh Kudus akan memberitahukan apa yang harus kamu
katakan. Sesungguhnya saatitu bukan kamu yangberbicara,
tetapi Dialah yang berbicara melalui kamu.

12“penganiayaan terhadap kalian nanti akan sangat men-
gerikan, sehingga orang bahkan tega menyerahkan saudara
kandung atau anaknya sendiri untuk dibunuh. Demikian
juga banyak anak akan melawan dan menyerahkan orang-

tua mereka untuk dihukum mati. .
13 Banyak sekali orang yang akan membencimu karena

kamu percaya kepada-Ku.* Tetapi kalau kamu setia kepada-
Ku sampai akhir hidupmu, jiwamu akan diselamatkan.
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14 “Aku memberitahukan tanda ini kepadamu: Sesuai
nubuatan Nabi Daniel, kamu akan melihat musuh
mendirikan ‘sesuatu yang sangat menajiskan di dalam
rumah Allah dan yang merupakan tanda kebinasaan.’* Pada
waktu bencana itu terjadi, kalau kamu berada di Yerusalem
atau provinsi Yudea, kamu harus melarikan diri ke gunung-
gunung.”

(Saya, Markus, meminta kepada orang yang membacakan

kitab ini kepada jemaat: Tolong jelaskan nubuatan Daniel

itu kepada para pendengar.)*

15 Yesus melanjutkan pengajaran-Nya, “Pada saat itu, kalau
kamu sedang berada di teras rumah,* jangan masuk untuk
mengambil sesuatu! Langsung lari saja!

16 Begitu juga kalau kamu sedang bekerja di ladang, jangan
pulang mengambil jubahmu.

17 Pada waktu bencana itu terjadi, sungguh kasihan ibu-
ibu yang sedang hamil atau menyusui, karena mereka akan

kesulitan melarikan diri. o o
18 Berdoalah supaya kesusahan besar itu jangan terjadi pada

musim dingin, agar kalian tidak terlalu susah melarikan diri.
19 Karena pada hari-hari itu akan terjadi kesusahan besar.
Kesusahan seperti itu belum pernah terjadi sejak Allah men-
ciptakan dunia ini sampai sekarang, dan tidak akan pernah
terjadilagi sesudahnya.*

20 Tetapi karena Allah mengasihani umat pilihan-Nya yang
masih hidup di dunia pada waktu itu, Dia sudah memu-
tuskan bahwa bencana yang paling mengerikan itu tidak
boleh berlangsung lama. Karena apabila terlalu lama, tidak
akan ada orang yang sanggup bertahan hidup.

21“Pada waktu itu kalau ada orang yang memberitahukan,
‘Lihat! Kristus yang kita nanti-nantikan itu sekarang ada di
sini,’ atau, ‘Dia ada di sana,” janganlah kalian percaya.

22 Karena di kemudian hari akan muncul banyak orang
yang membuat bermacam-macam keajaiban untuk menye-
satkan kalian. Mereka akan mengaku sebagai nabi, bahkan
ada juga yang mengaku sebagai Kristus. Tipuan mereka
sangat luar biasa, sampai orang-orang pilihan Allah pun
hampir ikut disesatkan.

23 Karena itu waspadalah! Ingatlah bahwa Aku sudah
memberitahukan semuanya kepada kalian sebelum hal-hal
itu terjadi.”

Kedatangan Sang Anak Adam dari surga
Mat. 24:29-31; Luk. 21:25-28
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24 “Tetapi sesudah kesusahan besar itu selesai,
‘Matahari akan menjadi gelap,
bulan tidak akan bersinar lagi,
25 bintang-bintang pun akan jatuh dari langit,
dan semua roh penguasa kegelapan di langit akan di-
jatuhkan.®

26“Pada waktu itu semua orang akan melihat Aku datang di
antara awan-awan dengan kuasa dan kemuliaan yang besar
dari surga.

27 Lalu Aku akan mengutus para malaikat-Ku untuk me-
manggil orang-orang yang sudah dipilih oleh Allah. Mereka
akan dikumpulkan dari semua tempat di bumi, dari ujung
timur sampai ke ujung barat, dan dari ujung utara sampai ke
ujung selatan.

28 “Kita bisa menggambarkan tanda akhir zaman seperti
pohon ara. Kalau ranting-rantingnya sudah menjadi lunak
dan tunas-tunas daunnya mulai terlihat, kalian tahu bahwa
musim panas sudah dekat.

29 Begitu juga, kalau kalian melihat tanda-tanda itu
mulai terjadi, seharusnya kalian pun tahu bahwa waktu
kedatangan-Ku kembali sudah dekat.

30 Aku menegaskan kepadamu: Semua tanda itu akan
segera terjadi waktu sebagian orang zaman ini masih hidup
untuk mengalaminya.

31Langit dan bumi tidak akan tetap ada, namun perkataan-
Ku tetap berlaku untuk selama-lamanya.”

Nasihat supaya berjaga-jaga
Mat. 24:36-44; Luk. 17:26-30, 34-36

32 “Tetapi tentang hari dan waktu persisnya kedatangan-
Ku kembali ke dunia ini, tidak ada seorang pun yang tahu.
Malaikat-malaikat di surga tidak tahu, dan Aku sebagai Anak
Allah pun tidak tahu. Hanya Bapa sendiri yang tahu.

33Jadi kalian harus berhati-hati, berjaga-jaga, dan berdoa,
sebab kalian tidak tahu kapan Aku datang kembali.

34 Keadaannya bisa digambarkan seperti waktu seorang
kaya mau pergi ke negeri lain. Sebelum meninggalkan
rumah, dia membagikan tugas kepada setiap hambanya dan
menjelaskan tanggung jawab mereka masing-masing. Dia
juga berkata kepada penjaga pintu, ‘Jaga baik-baik sampai
saya kembalil’

35Mereka terus siap sedia dan berjaga-jaga, karena mereka
tidak tahu kapan tuan rumah itu akan kembali— entah sore
hari, tengah malam, pada waktu ayam berkokok, atau pada
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waktu pagi. Nah, begitu jugalah kalian harus selalu berjaga-
jaga.

36 Jangan sampai ketika Aku tiba-tiba datang, ternyata
kalian sedang tidur dan tidak siap siaga!

37 Yang Aku katakan ini bukan hanya untuk kalian yang
sedang mendengarkan, tetapi juga semua orang: Teruslah
berjaga-jaga!”

14

Para pemimpin Yahudi mencari cara untuk membunuh
Yesus
1 Dua hari sebelum Hari Raya Paskah, para imam kepala

dan ahli Taurat mulai mencari cara untuk menangkap Yesus
tanpa diketahui orang banyak, supaya mereka bisa mem-

bunuh Dia. o
2 Lalu mereka berkata, “Kita tidak boleh menangkapnya

selama perayaan ini berlangsung, karena bisa saja terjadi
kerusuhan di antara orang banyak yang mendukungnya.”

Seorang perempuan menuangkan minyak wangi ke atas
kepala Yesus
Mat. 26:6-13; Yoh. 12:1-8

3 Sesudah itu, Yesus bersama murid-murid-Nya pergi ke
Betania dan makan di rumah Simon yang juga disebut
Si Borok.* Sementara mereka makan, masuklah seorang
perempuan membawa minyak wangi yang sangat mahal.
Minyakitu terbuat dari narwastu murnidan disimpan dalam
botol yang terbuat dari batu putih. Dia memecahkan leher
botol itu™ lalu menuangkan minyaknya ke atas kepala Yesus.

4 Tetapi beberapa orang yang melihat itu merasa geram
dan berkata satu sama lain, “Itu pemborosan besar!

5 Minyak itu bisa dijual mahal sekali, lalu uangnya dapat
kita bagi-bagikan kepada orang miskin!”

6 Tetapi Yesus berkata kepada mereka, “Biarkanlah dia!
Tidak usah kalian menegurnya. Perempuan ini sudah
melakukan hal yang indah bagi-Ku.

7 Kesempatan untuk menolong orang miskin selalu ada,
tetapi Aku tidak akan selalu ada bersama kalian.

& 14:3 Mat. 26:6-8 CK * 14:3 memecahkan leher botol itu Botol minyak yang
dibawa perempuan itu terbuat dari batu alabaster dan dibuat tanpa tutup yang
bisa dibuka-pasang seperti botol modern. Jadi, leher botol harus dipecahkan
untuk mengeluarkan isinya. Dengan demikian, botol dan isinya hanya bisa
dipakai satu kali. Hal tersebut menggambarkan besarnya rasa hormat dan kasih
perempuan itu kepada Yesus. T 14:5 dijual mahal sekali Bahasa aslinya
menyebut harga penjualan sebesar ‘300 dinar’. Dinar adalah mata uang Romawi
yang dibuat dari perak asli. Pada waktu itu, satu dinar adalah upah seorang
pekerja dalam satu hari. Jadi 300 dinar hampir sama dengan gaji setahun.
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8 Sebenarnya dengan menuangkan minyak wangi ke
atas kepala-Ku, dia sudah mempersiapkan tubuh-Ku untuk
dikuburkan.* Jadi dia sudah melakukan yang terbaik bagi-

Ku.
9 Aku menegaskan kepadamu: Selama Kabar Baik ten-

tang Aku disebarkan ke seluruh dunia, apa yang dilakukan
perempuan ini bagi-Ku akan terus diceritakan, sehingga
orang akan selalu mengingat dia.”

Yudas menjual Yesus
Mat. 26:14-16; Luk. 22:3-6
10 T,a]lu Yudas dari desa Kariot, salah satu dari kedua be-
las murid Yesus, pergi kepada imam-imam kepala untuk

memberitahukan bahwa dia bersedia membantu mereka
menangkap Yesus.

11 Mendengar hal itu, mereka senang sekali dan berjanji
memberikan sejumlah uang kepadanya. Lalu Yudas mu-
lai mencari kesempatan untuk menyerahkan Yesus kepada
mereka.

Yesus makan perjamuan Paskah bersama kedua belas
murid-Nya
Mat. 26:17-25; Luk. 22:7-14, 21-23; Yoh. 13:21-30

12 Hari pertama Perayaan Roti Tidak Beragi* sudah tiba,
yaitu hari di mana semua domba Paskah dipotong. Lalu
murid-murid Yesus bertanya kepada-Nya, “Guru, di mana
Engkau mau mengadakan perjamuan Paskah? Biar kami
pergi ke sana untuk menyiapkannya.”

13 Yesus pun menyuruh dua orang murid-Nya dengan pe-
san, “Pergilah ke Yerusalem. Di sana kalian akan bertemu
dengan seorang hamba laki-laki yang sedang membawa be-
jana tanah liat berisi air. Ikutilah dia.

14 Waktu dia masuk ke dalam rumah, ikutlah masuk ke
sana dan katakanlah kepada pemilik rumabh itu, ‘Pak, Guru
kami menanyakan kepada Bapak: Di manakah tempat Dia
dan murid-murid-Nya akan makan perjamuan Paskah?’

15 Nanti orang itu akan menunjukkan satu ruangan besar
di lantai atas yang sudah lengkap dengan meja dan perabot
lainnya. Siapkanlah perjamuan Paskah kita di sana.”

16 Maka kedua murid itu pergi ke Yerusalem dan mereka
menemukan segala hal tepat seperti yang sudah Yesus
katakan kepada mereka. Lalu mereka mempersiapkan
makanan Paskah di situ.

17 Malam harinya, Yesus datang bersama murid-murid-
Nya.

9 14:8 Mat. 26:12CK ¥ 14:12 Mat. 26:17 CK
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18 Waktu mereka sedang makan, Dia berkata kepada
mereka, “Aku menegaskan kepadamu: Salah seorang dari
kalian yang makan bersama-Ku ini akan menyerahkan Aku
kepada orang-orang yang memusuhi-Ku.”

19 Mendengar itu, mereka sangat sedih dan bergiliran
bertanya kepada Yesus. Murid yang satu berkata, “Pasti
bukan saya, ya Tuhan?” Dan yang lain juga bertanya, “Se-
moga bukan saya, ya?”

20 Jawab Yesus, “Salah satu orang di antara kalian yang
mencelupkan roti ke dalam mangkuk ini bersamaan dengan-
Ku akan menjual Aku.*

21Karena seperti yang sudah ditulis dalam Kitab Suci, Aku,
Sang Anak Adam, memang sudah ditetapkan untuk mati
dibunuh, tetapi celakalah orang yang menyerahkan Aku
untuk dibunuh! Lebih baik kalau orang itu tidak pernah
dilahirkan.”

Yesus menetapkan cara untuk mengenang tubuh dan
darah-Nya
Mat. 26:26-30; Luk. 22:15-20; 1Kor. 11:23-25
22Dalam perjamuan itu, Yesus mengambil sebuah roti dan
mengucap syukur kepada Allah. Lalu Dia menyobek-nyobek
roti itu, dan sambil memberikannya kepada para murid, Dia
berkata, “Ambillah roti ini dan makanlah. Inilah tubuh-Ku.”
23 Sesudah itu, Yesus mengambil cawan berisi air anggur
lalu mengucap syukur kepada Allah. Kemudian Dia mem-
berikannya kepada mereka supaya setiap orang bergiliran
minum dari cawan itu.
24 Saat memberikan cawan itu, Dia berkata, “Inilah darah-
Ku yang akan ditumpahkan untuk banyak orang. Darah
kematian-Ku menjadi tanda bahwa perjanjian yang baru

antara Allah dan manusia sudah disahkan.” )
25 Kata Yesus lagi, “Aku menegaskan kepadamu: Aku tidak

akan minum anggur seperti ini lagi sampai tiba waktunya
kerajaan yang dijanjikan Allah sudah nyata. Pada saat itu
barulah Aku akan minum air anggur baru.”

26 Sesudah menyanyikan sebuah lagu pujian kepada Allah,
Yesus bersama murid-murid-Nya pergi ke Bukit Zaitun.

Petrus akan mengaku tidak mengenal Yesus
Mat. 26:31-35; Luk. 22:31-34; Yoh. 13:36-38
27 Dalam perjalanan, Yesus berkata kepada murid-murid-
Nya, “Malam ini kamu masing-masing akan berhenti percaya
kepada-Ku dan meninggalkan Aku. Karena harus terjadi
sesuai dengan yang tertulis dalam Kitab Suci, di mana Allah
berkata,

9 14:20 Mzm. 41:9
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‘Aku akan membunuh Sang Gembala.
Pada waktu itu domba-domba-Nya akan lari ke sana ke-

mari.’®
28 Tetapi sesudah Allah membangkitkan Aku kembali dari
kematian, Aku akan mendahului kalian ke Galilea.”
29 Lalu Petrus berkata, “Mungkin teman-teman lain akan
berhenti percaya dan meninggalkan Engkau, tetapi saya

tidak!”
30 Jawab Yesus kepadanya, “Aku menegaskan kepadamu:

Malam ini sebelum ayam berkokok dua kali, kamu sudah tiga
kali mengaku tidak kenal Aku.”

31 Tetapi Petrus menjawab lagi dengan tegas, “Kalau pun
harus mati bersama Engkau, saya siap! Karena saya tidak
akan pernah mengatakan bahwa saya tidak mengenal En-
gkau!” Semua murid yang lain juga berkata begitu.

Yesus berdoa sendirian di taman Getsemani
Mat. 26:36-46; Luk. 22:39-46

32 Sesudah Yesus dan murid-murid-Nya sampai di su-
atu taman yang bernama Getsemani, Dia berkata kepada
mereka, “Kalian duduk di sini dulu, sementara Aku pergi

berdoa.” i .
33 Lalu Yesus mengajak Petrus, Yakobus, dan Yohanes ikut

bersama-Nya. Waktu itu Dia mulai merasakan ketakutan
hebat dan kegelisahan yang mendalam.

34Kata Yesus kepada mereka, “Hati-Ku sangat sedih, seperti
mau mati rasanya. Kalian tetaplah di sini. Teruslah terjaga
dan jangan tidur.”

35 Yesus pun berjalan sedikit jauh dari mereka, lalu sujud
dan berdoa supaya Dia— kalau Allah menghendaki— bisa
lepas dari kesusahan yang sudah dekat.

36 Yesus berdoa, “Abba, Bapa, Engkau mampu melakukan
segala sesuatu. Tolong lepaskan Aku dari kesusahan ini!
Tetapi janganlah kehendak-Ku yang terjadi. Biarlah kehen-
dak Bapa saja yang jadi.”

37 Sesudah selesai berdoa, Dia kembali kepada ketiga
murid-Nya tadi dan mendapati mereka sedang tidur. Lalu
Dia berkata kepada Petrus, “Simon, apakah kamu tidur?
Ternyata kamu tidak sanggup menahan kantuk satu jam
saja!l”

38 Kata Yesus lagi, “Jangan tidur. Berdoalah terus su-
paya kamu masing-masing tidak berdosa waktu iblis men-
cobaimu. Memang rohmu ingin berbuat yang baik, tetapi
tubuhmu tidak sanggup.”

© 14:27 Zak. 13:7 ¥ 14:36 Abba Kata Abba adalah panggilan akrab dari anak
kepada ayahnya dalam bahasa Aram. Jadi waktu Yesus memanggil Bapa-Nya
Abba, itu menunjukkan kasih sayang dan hubungan yang paling dekat.
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39 Lalu Yesus kembali ke tempat yang tadi untuk berdoa,
dan doa-Nya pun sama seperti sebelumnya.

40 Selesai berdoa, Dia kembali dan mendapati mereka
sedang tertidur lagi karena terlalu mengantuk. Yesus mene-
gur mereka, tetapi ketiganya diam saja karena sangat malu
dan tidak tahu harus menjawab apa.

41Sesudah itu Yesus pergilagi berdoa untuk ketiga kalinya.
Dan waktu kembali kepada mereka, Dia berkata, “Sudah
cukup kalian tidur dan istirahat! Lihat, tiba waktunya
Aku, Sang Anak Adam, diserahkan ke tangan orang-orang

berdosa.
42Bangunlah, mari kita pergi! Dia yang menyerahkan Aku
sudah datang.”

Yesus ditangkap
Mat. 26:47-53; Luk. 22:47-53; Yoh. 18:3-12

43 Waktu Yesus masih berbicara, tiba-tiba Yudas, yaitu
salah satu dari kedua belas murid-Nya, datang bersama
segerombolan besar orang yang bersenjatakan pedang dan
batang kayu pemukul. Mereka adalah suruhan para imam
kepala, ahli Taurat, dan pemimpin orang Yahudi.

44 Sebelumnya Yudas sudah memberitahu mereka, “Orang
yang saya peluk,” itulah Yesus. Tangkap dia dan bawa pergi
dengan penjagaan ketat!”

45 Waktu Yudas tiba, dia langsung mendekati Yesus dan
berkata, “Salam, Guru.” Lalu dia memeluk Yesus.

46 Maka orang-orang itu segera menangkap Yesus.

47 Tetapi salah satu murid Yesus mengeluarkan pedangnya
dan menyerang seorang budak imam besar. Dia memotong
salah satu telinganya.

48 Lalu Yesus berkata kepada orang banyak itu, “Ternyata
kalian pikir Aku ini penjahat, sehingga kalian merasa harus
mengajak rombongan besar yang bersenjata ke sini!

49Padahal setiap hari kalian melihat Aku mengajar di teras
rumah Allah. Kenapa kalian tidak menangkap Aku di sana?!
Tetapi hal ini sudah ditetapkan untuk terjadi pada-Ku sesuai
dengan yang tertulis dalam Kitab Suci.”

50 pada waktu itu semua murid-Nya lari meninggalkan Dia.

51 Seorang pemuda$ berusaha mengikuti Yesus dari be-
lakang. Dia hanya berpakaian kain halus. Mereka hampir
menangkap dia juga dengan memegang kain itu,

52tetapi dia melepaskan kainnya dan lari telanjang.

© 14:44 Mat. 26:48 CK § 14:51 pemuda Banyak ahli tafsir berpendapat bahwa
kemungkinan besar pemuda ini adalah Markus sendiri. Dia penduduk Yerusalem
(Kis. 12:12).



Markus 14:53 168 Markus 14:62

Yesus dibawa menghadap sidang Mahkamah Agama
Yahudi
Mat. 26:57-68; Luk. 22:54-55, 63-71; Yoh. 18:13-14, 19-24
53Sesudah itu mereka membawa Yesus ke rumah imam be-
sar. Semua anggota sidang Mahkamah Agama Yahudi sedang
berkumpul di situ, yakni para imam kepala, pemimpin
Yahudi, dan ahli Taurat.
54 Sementara itu, Petrus mengikuti Yesus dari jauh sampai

ke halaman rumah imam besar. Di sana dia duduk bersama
para pengawal di dekat api unggun untuk menghangatkan

badan.

55-56 Waktu itu imam-imam kepala dan semua anggota
sidang Mahkamah Agama berusaha membuktikan bahwa
Yesus bersalah, supaya mereka bisa menjatuhkan hukuman
mati kepada-Nya. Secara diam-diam, beberapa orang sudah
mereka sogok untuk memberikan kesaksian palsu tentang
Yesus. Walaupun banyak orang memberikan kesaksian,
tetapi tidak ada kesaksian yang sama persis antara satu
dengan yang lainnya untuk saling mendukung. Karena
itu mereka tidak berhasil membuktikan kesalahan apa pun
pada Yesus.

57Lalu beberapa orang berdiri dan memberikan kesaksian
palsu tentang Dia,

58 “Kami pernah mendengar Yesus berkata, ‘Aku akan
membongkar rumah Allah yang dibangun dengan tangan
manusia, dan dalam waktu tiga hari aku akan membangun
kembali yang baru, yang tidak dibangun dengan tangan

manusia.’” o )
59 Tetapi bahkan tentang hal itu tidak ada kesaksian yang

sama persis untuk saling mendukung.

60 Laluimam besar berdiri di hadapan mereka dan berkata
kepada Yesus, “Kenapa kamu tidak menjawab?! Jawablah
semua tuduhan berat terhadapmu itu!”

61 Tetapi Yesus tetap diam dan tidak menjawab apa-apa.

Laluimam besar bertanyalagi kepada-Nya, “Apakah kamu
adalah Kristus, Anak Allah?”™*

62 Yesus pun menjawab, “Ya, benar. Dan kalian akan
melihat Aku, Sang Anak Adam,* duduk di tempat yang paling
terhormat di samping Yang Mahakuasa. Dan ketika Aku
datang kembali dari surga, kalian akan melihat Aku di antara
awan-awan.”®

* 14:61 Kristus, Anak Allah Secara harfiah: Anak dari yang Terpuji. Sesuai
kebiasaan orang Yahudi, imam besar menghindari menyebut ‘Allah’ secara lang-
sung. Tentang arti ‘Kristus’, lihat catatan di Mat. 1:12-16. ¥ 14:62 Mat. 8:20 CK
© 14:62 Dan. 7:13-14
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63 Mendengar jawaban itu, imam besar merobek-robek
baju® yang dipakainya dan berkata, “Buat apa kita mencari
saksi-saksi lain lagi?!

64 Kalian sudah mendengar sendiri bagaimana dia
menghina Allah! Jadi bagaimana menurut kalian?”

Lalu mereka semua memutuskan untuk menjatuhkan
hukuman mati kepada Yesus.

65 Sesudah itu ada di antara mereka yang mulai meludahi
Dia. Mereka juga menutup mata-Nya dengan sepotong kain,
dan sambil memukuli Dia mereka berkata, “Kalau kamu
seorang nabi, coba tebak, siapa nama orang yang baru saja
memukulmu!” Kemudian penjaga-penjaga imam besar itu
pun memukuli Yesus sambil membawa Dia keluar.

Petrus mengaku tidak mengenal Yesus
Mat. 26:69-75; Luk. 22:56-62; Yoh. 18:25-27

66 Waktu semua itu terjadi, Petrus masih menghangatkan
badannya di dekat api di halaman rumah imam besar. Lalu
datanglah seorang pembantu perempuan imam besar.

67 Waktu dia memperhatikan Petrus di terang api,
pembantu itu berkata kepadanya, “Kamu juga salah satu
pengikut Yesus orang Nazaret itu, bukan?”

68 Tetapi Petrus menyangkalnya, “Saya tidak mengerti
maksudmu.” Lalu Petrus pergi ke pintu pagar depan. Pada
saat itu juga ayam berkokok.

69 Waktu pembantu perempuan itu melihat Petrus lagi, dia
mulai berkata kepada orang-orang yang ada di situ, “Orang
ini juga salah satu dari pengikut Yesus.”

70 Tetapi Petrus menyangkal lagi, “Bukan!”

Tidak lama kemudian, orang-orang yang berdiri di situ
berkata kepada Petrus, “Betul! Kamu juga salah satu dari
mereka, karena kamu orang Galilea. Itu ketahuan dari
logatmu.”

71 Lalu Petrus dengan tegas bersumpah, “Saya tidak kenal
orang itu! Kalau saya bohong, biarlah TUHAN yang di surga
menghukum saya!”

72 Saat itu ayam berkokok untuk kedua kalinya. Lalu
Petrus teringat apa yang Yesus katakan kepadanya malam
itu, “Sebelum ayam berkokok dua kali, kamu sudah tiga kali
mengaku tidak kenal Aku.” Petrus pun langsung menangis
dengan sangat sedih.

15

Yesus diserahkan kepada Pilatus
Mat. 27:1-2; Luk. 23:1-5; Yoh. 18:28-38

9 14:63 Mat. 26:65 CK
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1Pagi-pagi sekali seluruh sidang Mahkamah Agama— yaitu
imam-imam kepala, pemimpin-pemimpin Yahudi, dan ahli-
ahli Taurat— mengatur rencana untuk membunuh Yesus
dengan cara memperalat pejabat-pejabat pemerintah Ro-
mawi. Lalu mereka mengikat Dia dan menyerahkan-Nya
kepada Gubernur Pilatus.

2 Pilatus bertanya kepada Yesus, “Benarkah kamu ini raja
orang Yahudi?”

Jawab-Nya, “Begitulah katamu.”

3 Kemudian para imam kepala melaporkan banyak
tuduhan tentang kesalahan Yesus.

4 Pilatus bertanya lagi kepada-Nya, “Apakah kamu tidak
mau menjawab? Dengarlah betapa banyaknya tuduhan

mereka atasmu!” . ) .
5 Tetapi Yesus tidak menjawab apa-apa, sehingga Pilatus

sangat heran.

Pilatus menyerahkan Yesus untuk dihukum mati
Mat. 27:15-26; Luk. 23:13-25; Yoh. 18:39—19:16
6 Tiap tahun pada Hari Raya Paskah di Yerusalem, su-
dah menjadi kebiasaan bahwa gubernur membebaskan satu
orang dari penjara sesuai permintaan masyarakat.
7-8 Karena kebiasaan itu, banyak orang sudah berkumpul

di istana Pilatus dan mulai berteriak meminta dia mem-
bebaskan seorang tahanan. Kebetulan waktu itu di dalam

penjara ada seorang bernama Barabas. Dia ditahan bersama
sejumlah orang lain karena melakukan kerusuhan melawan
pemerintah Romawi. Dalam kerusuhan itu Barabas sudah
membunuh seseorang.

9 Lalu Pilatus bertanya kepada orang banyak, “Apakah
kalian mau saya membebaskan raja orang Yahudi ini bagi
kalian?”

10 pilatus sengaja berkata begitu karena dia sudah tahu
bahwa para imam kepala iri hati kepada Yesus. Dia tahu
bahwa alasan itulah yang membuat mereka menyerahkan
Yesus kepadanya.

11 Tetapi atas bujukan para imam kepala, orang banyak

%}u malah meminta Pilatus membebaskan Barabas, bukan
esus.
12 Lalu Pilatus bertanya sekali lagi kepada mereka, “Kalau

begitu, apa yang kalian mau saya lakukan terhadap Yesus
yang kalian sebut ‘raja orang Yahudi’ ini?”

13 Mereka berteriak, “Salibkan dia!”=

14 Sekali lagi Pilatus bertanya kepada mereka, “Mengapa?
Kesalahan apa yang sudah dia perbuat?”

9 15:13 Mat. 27:22 CK
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Tetapi mereka semakin keras berteriak-teriak, “Salibkan
dia!”

15 Karena Pilatus ingin orang banyak itu senang
kepadanya, dia pun melepaskan Barabas untuk mereka.
Lalu dia menyerahkan Yesus kepada tentara-tentaranya
untuk dicambuk dan disalibkan.

Tentara-tentara Romawi mengejek Yesus
Mat. 27:27-31; Yoh. 19:2-3

16 Tentara-tentara itu membawa Yesus masuk ke markas
mereka yang berada di bagian dalam istana gubernur,

dan mereka memanggil semua tentara yang lain untuk
berkumpul di sana.

17 Mereka mengejek Yesus sesuai dengan tuduhan bahwa
Dia adalah raja orang Yahudi. Mereka mengganti jubah yang
Yesus pakai dengan jubah komandan mereka yang berwarna
ungu, karena warna itulah yang biasanya dipakai oleh raja.
Mereka juga membuat mahkota berduri dari ranting tum-
buhan merambat dan memasangnya di kepala Yesus.

18 Lalu mereka pura-pura memberi hormat kepada Yesus
dengan berseru, “Yang mulia, raja orang Yahudi!”

19 Kemudian mereka memukuli kepala Yesus dengan
tongkat dan ada juga yang meludahi Dia. Sebagian tentara
lain pura-pura memberi hormat dengan berlutut di depan

Yesus.
20 Sesudah mengejek Dia seperti itu, mereka melepaskan

jubah ungu tadi dan menggantinya dengan pakaian Yesus
sendiri. Lalu mereka membawa Dia keluar untuk disalibkan.

Yesus disalibkan
Mat. 27:32-44; Luk. 23:26-43; Yoh. 19:17-27

21 Dalam perjalanan ke tempat penyaliban, mereka
bertemu dengan seorang Kirene yang baru kembali dari
luar kota. Orang itu bernama Simon, ayah Aleksander dan
Rufus. Lalu tentara-tentara itu memaksa® Simon untuk
memikul salib Yesus.

22 Mereka menggiring Yesus ke Golgota. Nama itu artinya
‘tempat tengkorak.

23Di sana mereka memberikan air anggur yang dicampur
getah pohon mur kepada-Nya. Tetapi Dia menolaknya.

24 Sesudah menyalibkan Yesus, mereka membagi-bagi
pakaian-Nya di antara mereka dengan cara membuang
undi.”

25 Yesus disalibkan sekitar jam sembilan pagi.

© 15:21 Mat. 27:32 CK ¥ 15:22 Mat. 27:33 CK * 15:24 membagi-bagi ..
undi Markus sengaja menulis ayat ini supaya mirip dengan Mzm. 22:18. Yesus
menggenapi yang tertulis di ayat itu.
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26 Pada bagian atas salib-Nya dipasang papan bertuliskan
tuduhan terhadap Yesus, yaitu “Inilah raja orang Yahudi.”

27 Bersama Yesus, mereka juga menyalibkan dua orang
pencuri, yang seorang di sebelah kanan-Nya, dan yang seo-
rang lagi di sebelah kiri-Nya.

28 Dengan demikian, terjadilah sesuai dengan Firman Al-
lah yang disampaikan oleh seorang nabi, “Dia akan dianggap
sama seperti para penjahat.”*

29 Orang-orang yang melewati tempat itu mengejek Dia.
Sambil menggeleng-gelengkan kepala, mereka berkata, “Hai
kamu yang dulu mengaku bisa merobohkan rumah Allah
dan membangunnya kembali dalam tiga hari saja!

30 Selamatkanlah dirimu dan turunlah dari salib itu!”

31 Para imam kepala dan ahli Taurat yang ada di situ juga
menertawakan Dia, “Konyol sekali! Dia bisa menyelamatkan
orang lain, tetapi tidak bisa menyelamatkan dirinya sendiri!

32Kalau dia benar-benar Kristus, Raja Penyelamat bangsa
Israel, biarlah dia turun dari salibnya itu, barulah kami
akan percaya kepadanya!” Kedua penjahat yang disalibkan
bersama Yesus juga ikut menghina Dia.

Yesus mati
Mat. 27:45-56; Luk. 23:44-49; Yoh. 19:28-30

33 Mulai jam dua belas siang, tiba-tiba seluruh daerah itu
menjadi gelap sampai jam tiga sore.

34 Kira-kira jam tiga, Yesus berteriak dengan suara keras,
“Eloi, Eloi, lima sabaktani?”— yang artinya, “Allah-Ku, Allah-
Ku, mengapa Engkau meninggalkan Aku?”t

35Lalu beberapa orang yang berdiri di sana keliru menden-
gar perkataan Yesus itu dan mereka berkata, “Dengar! Dia
memanggil Nabi Elia.”

36 Sesudah itu seseorang berlari mengambil sepotong
spons dan memasangnya di ujung sebatang bambu Kkecil.
Dia mencelupkan spons® itu ke dalam air anggur asam® dan
memberikannya kepada Yesus supaya Dia minum. Sam-
bil melakukan itu dia berkata, “Mari kita tunggu dan lihat
apakah Elia akan datang untuk menurunkan dia dari salib
ini!”

37 Kemudian Yesus berteriak dan menghembuskan nafas

terakhir. o o )
38 Waktu Yesus mati, tiba-tiba tirai* yang tergantung di

pintu ruang kudus di dalam rumah Allah robek sendiri dari
atas ke bawah menjadi dua bagian.

© 15:28 Yes. 53:12LXX T 15:34 kutipan Mzm. 22:1 Pengejaan ‘lima’ didukung
oleh 90%salinankuno. # 15:36Mat. 27:48CK ¥ 15:36 Mat. 27:48CK < 15:38
Mat. 27:51 CK
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39Saat komandan kompi* yang berdiri di depan salib Yesus
melihat bagaimana Yesus berteriak lalu mati, dia berkata,
“Sungguh, ternyata Orang ini benar-benar Anak Allah!”

40 Di situ ada juga beberapa perempuan yang melihat
dari jauh. Mereka adalah Salome,* Maria yang berasal dari
kampung Magdala, serta Maria ibu Yesus, Yoses, dan Yakobus
muda.§

41 Mereka adalah perempuan-perempuan yang biasa ikut
dan membantu pelayanan Yesus waktu Dia masih berada di
daerah Galilea. Bersama mereka ada juga banyak perem-
puan lain yang sudah ikut dengan rombongan Yesus dari
Galilea sampai ke Yerusalem.

Mayat Yesus dikuburkan
Mat. 27:57-61; Luk. 23:50-56; Yoh. 19:38-42
42 Saat itu, hari sudah mulai malam dan orang Yahudi
harus segera menyelesaikan segala persiapan mereka untuk

hari Sabat. ) o .
43 Karena itu Yusuf memberanikan diri menghadap Pi-

latus untuk meminta mayat Yesus. (Yusuf ini berasal
dari kampung Arimatea. Dia salah satu anggota terhor-
mat Mahkamah Agama Yahudi. Dia juga sangat menanti-
nantikan saatnya Allah mulai memerintah dunia ini sebagai
Raja.)

44 Pilatus heran waktu mendengar bahwa Yesus sudah
mati sebelum malam. Lalu dia memanggil komandan kompi
yang melaksanakan penyaliban itu dan menanyakan kalau

Yesus benar-benar sudah mati. _
45Setelah Pilatus mendengar laporan komandan itu bahwa

Yesus memang sudah mati, dia memberi izin kepada Yusuf
untuk membawa mayat Yesus.

46 Yusuf pun membeli kain putih untuk membungkus
mayat Yesus. Dia dibantu beberapa orang lain menurunkan
mayat-Nya dari salib. Mereka membungkus-Nya dengan
kain itu, lalu membaringkan mayat Yesus di dalam kuburan
yang digali seperti gua pada bukit batu. Kemudian pintu
kuburan itu ditutup dengan menggulingkan batu besar yang
sudah disediakan sebagai penutup.

47 Kedua perempuan yang bernama Maria tadi memper-
hatikan saat orang-orang itu mengurus dan membaringkan
mayat Yesus.

% 15:39 Mat. 8:5 CK ¥ 15:40 Salome Ada kemungkinan bahwa Salome
adalah istri Zebedeus dan ibu dari Yakobus dan Yohanes, kedua murid Yesus.

§ 15:40 Maria ibu .. Secara harfiah: Maria ibu Yoses dan Yakobus muda. Tetapi
tanpa menyebut nama-Nya, pembaca pertama menyadari bahwa ibu Yesus yang
dimaksudkan. Lihat catatan kaki di Mat. 27:56.
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16

Yesus hidup kembali dari kematian
Mat. 28:1-8; Luk. 24:1-12; Yoh. 20:1-10

1-2 Waktu hari Sabat sudah lewat, pagi-pagi sekali pada
hari Minggu saat matahari baru terbit, Maria dari kampung
Magdala, Salome, dan Maria ibu Yakobus pergi ke kuburan
Yesus. Mereka sudah membeli minyak yang harum untuk
meminyaki mayat Yesus.

3 Dalam perjalanan mereka membicarakan, “Siapakah
yang akan menolong kita menggulingkan batu besar itu,
supaya kita bisa masuk ke dalam kuburan?”

4 Tetapi waktu mereka sampai di kuburan, ternyata batu
besar itu sudah terguling.

5 Ketiga perempuan itu pun segera masuk. Namun mereka
kaget sekali, karena di dalam kuburan itu tampak satu
malaikat sedang duduk di sisi kanan ruangan gua. Dia
terlihat sepertilaki-laki muda yang berpakaian putih bersih.

6 Malaikat itu berkata kepada mereka, “Jangan terkejut!
Saya tahu kalian mencari Yesus, Orang Nazaret yang sudah
disalibkan itu. Dia tidak ada di sini, karena Allah sudah
menghidupkan Dia kembali. Lihat saja tempat mereka
menaruh mayat-Nya.

7 Pergilah dan beritahukan kepada murid-murid-Nya,
khususnya Petrus, ‘Yesus sudah lebih dulu pergi ke Galilea.
Kalian akan menemui Dia di sana, sesuai dengan apa yang
sudah pernah Dia katakan kepada kalian.””

8 Lalu dengan gemetar perempuan-perempuan itu lari
meninggalkan kuburan itu, karena mereka sangat takut
dan terheran-heran. Ketiganya tidak mengatakan apa-apa
kepada siapa pun yang mereka temui di jalan, karena
mereka masih ketakutan.

Yesus memperlihatkan diri kepada murid-murid-Nya
Mat. 28:9-10; Luk. 24:13-35; Yoh. 20:11-18
9 Hari Minggu itu, pagi-pagi sekali Yesus sudah bangkit
dari kematian. Pertama-tama Dia memperlihatkan diri-Nya
kepada Maria dari kampung Magdala. (Dari dialah Yesus
pernah mengusir tujuh roh jahat.)
10T.alu Maria pergi memberitahukan hal itu kepada orang-
orang yang dulu sering mengikut Yesus. Waktu itu mereka
masih berduka dan menangis karena kematian Yesus.
11 Ketika mendengar bahwa Yesus sudah hidup kembali
dan Maria baru saja melihat Dia, mereka tidak percaya.
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12Tidak lama sesudah itu, Yesus memperlihatkan diri-Nya
dengan wajah berbeda kepada dua orang yang dulu ser-
ing bergabung bersama murid-murid-Nya. Saat itu mereka
sedang berjalan dari Yerusalem ke tempat lain.

13 Waktu dua orang itu sadar bahwa Orang yang bersama
mereka adalah Yesus, tiba-tiba Yesus menghilang. Lalu
mereka berdua kembali dan menceritakan kejadian itu
kepada murid-murid-Nya. Tetapi mereka tetap tidak per-
caya.

14 Akhirnya Yesus memperlihatkan diri kepada kesebelas
murid-Nya itu waktu mereka sedang makan. Dia menegur
mereka karena mereka begitu keras kepala dan tidak mau
percaya bahwa Yesus sudah hidup kembali, walaupun sudah
diberitahu oleh beberapa orang saksi mata.

15 Sesudah itu Dia berkata kepada mereka, “Pergilah ke

seluruh dunia dan beritakanlah Kabar Baik kepada semua
orang.

16 Siapa yang percaya dan dibaptis akan diselamatkan.
Tetapi siapa yang menolak percaya kepada-Ku akan di-

hukum.
17 Dan kepada setiap orang yang percaya kepada-Ku, Al-

lah akan memberikan kuasa kepadanya untuk melakukan
keajaiban-keajaiban seperti ini:
Demi kemuliaan-Ku, ada di antara kamu yang akan men-
gusir setan-setan
dan berbicara dalam bahasa-bahasa baru yang belum per-
nah kamu pelajari.
18 Biarpun kamu memegang ular dengan tangan telanjang
atau minum racun, kamu tidak akan sakit atau mati.
Juga ketika kamu menyentuh orang-orang sakit sambil
berdoa kepada-Ku, mereka akan sembuh.”

Yesus terangkat ke surga
Luk. 24:50-53; Kis. 1:9-11
19 Sesudah selesai berbicara kepada murid-murid-Nya,
Tuhan Yesus terangkat ke surga. Di sanalah Dia duduk di
sebelah kanan Allah, yaitu di tempat yang paling terhormat.
20 Lalu murid-murid-Nya pergi memberitakan kabar ke-
selamatan ke segala tempat. Dan Roh Tuhan Yesus meny-
ertai mereka masing-masing dengan membuat banyak kea-
jaiban sebagai bukti bahwa berita keselamatan yang mereka
kabarkan itu sungguh benar. Amin.
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Injil Lukas

Prakata Lukas

1Kepada yang terhormat Bapak Teofilus.*

Banyak orang sudah berusaha menuliskan laporan ten-
tang berbagai peristiwa yang terjadi di antara kita.

2 Masing-masing menuliskan laporannya sesuai dengan
yang sudah diceritakan oleh orang-orang yang menyaksikan
sendiri peristiwa-peristiwa itu sejak awal. Para saksi mata
itu sudah melayani Tuhan dengan memberitakan kabar itu

ke mana-mana. ]
3 Lalu, karena saya sudah mengumpulkan laporan saksi

mata dengan teliti sejak permulaan peristiwa itu, maka saya
pikir, “Sebaiknya saya menuliskan laporan yang teratur un-
tuk Bapak Teofilus.”

4Dengan begitu, Bapak tahu pasti bahwa apa yang mereka
ajarkan kepada Bapak sungguh-sungguh benar.

Malaikat Gabriel memberitahukan tentang kelahiran
Yohanes Pembaptis

5 Pada waktu Raja Herodes memerintah di provinsi Yudea
(di bawah pemerintahan raja agung di Roma), ada seorang
imam bernama Zakaria. Dia anggota kelompok imam yang
bernama kelompok Abia.t Istrinya yang bernama Elisabet
juga adalah keturunan Harun, imam yang pertama.

6 Zakaria dan istrinya hidup benar di mata Allah, karena
mereka selalu menaati semua perintah dan peraturan
TUHAN tanpa kesalahan.

7 Tetapi mereka tidak mempunyai anak karena Elisabet
mandul. Lagipula mereka juga sudah sangat tua.

8 Pada suatu hari, ketika kelompok Abia mendapat giliran
untuk melayani di rumah Allah, Zakaria menjalankan tugas-
nya sebagaiimam di hadapan Allah.

9 Seperti kebiasaan para imam, mereka membuang undi
untuk mengetahui siapa yang akan membakar dupa diruang
kudus di dalam rumah Allah. Ternyata Zakaria yang terpilih
untuk tugas itu.

* 1:1 Teofilus Nama Teofilus berarti ‘orang yang mengasihi Allah’ atau ‘sahabat
Allah’. Ada kemungkinan bahwa Lukas menulis Injil ini sebagai laporan kepada
seorang terkemuka bernama Teofilus. Tetapi karena arti nama itu, banyak juga
penafsir yang berpendapat bahwa laporan Lukas ini ditujukan kepada semua
orang yang mengasihi Allah. T 1:5 kelompok Abia Para imam terbagi dalam
dua puluh empat kelompok untuk mengatur jadwal tugas mereka di rumah Allah
setiap tahun. Lihat 1Taw. 24.
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10 Selama pembakaran dupa, sekumpulan orang banyak
berdoa di teras rumah Allah, sementara Zakaria berada di
dalam ruang kudus.

11 Tiba-tiba muncullah malaikat®* di ruangan itu. Dia
berdiri di sebelah kanan mezbah tempat membakar dupa.

. 12Melihat malaikat itu, Zakaria terkejut dan sangat ketaku-
an.

13 Tetapi malaikat itu berkata kepadanya, “Jangan takut,
Zakaria. Allah sudah mendengar doamu: Elisabet, istrimu,
akan melahirkan anakmu laki-laki. Kamu harus menamai
dia Yohanes.

14Kamu akan bergembira dan berbahagia karena anakmu
itu, dan banyak orang juga akan turut bergembira karena
kelahirannya,

15 sebab dia akan menjadi orang yang besar di hadapan
Allah. Dia tidak boleh minum anggur atau minuman keras
lainnya.# Dia akan selalu dipenuhi oleh Roh Kudus, bahkan
sejak dalam kandungan ibunya.

16 Dia akan membimbing banyak orang Israel supaya
mereka kembali kepada TUHAN, Allah mereka.

17 Dia akan menyiapkan umat Allah sebelum kedatangan
Tuhan ke dunia ini. Roh Allah akan memberinya kuasa
untuk dapat bekerja seperti Nabi Elia. Oleh pelayanannya,
para orangtua akan kembali mengasihi anak-anak mereka,
dan orang-orang yang tidak taat kepada TUHAN menjadi
taat kembali. Dia akan membimbing mereka untuk menjadi
bijak dan mau hidup benar Dengan demikian anakmu
itu menyiapkan umat Allah agar mereka siap menyambut
kedatangan Tuhan.”

18 Lalu Zakaria berkata kepada malaikat itu, “Bagaimana
saya bisa yakin bahwa yang engkau katakan itu benar-benar
akan terjadi? Saya dan istri saya sudah terlalu tua untuk bisa
mendapatkan anak kandung!”

19 Jawab malaikat itu, “Nama saya Gabriel. Saya selalu
berdiri di hadapan Allah dan selalu siap membawa berita-
Nya. Dialah yang menyuruh saya untuk menyampaikan
kabar baik ini kepadamu.

20 Dengarlah! Apa yang sudah saya sampaikan kepadamu
pasti akan terjadi pada waktunya. Tetapi karena kamu tidak
percaya kata-kata saya, maka biarlah ini menjadi tandanya:
Kamu akan menjadi bisu sampai apa yang saya katakan
terjadi.”

% 1:11 Kej. 21:17 CK ¥ 1:15 Dia tidak boleh minum anggur .. Larangan
seperti ini juga diberikan kepada orangtua Simson (Hak. 13:5, 7).
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21 Sementara itu, orang banyak di luar masih menunggu
Zakaria. Mereka heran karena dia begitu lama di dalam
ruang kudus.

22 Ketika Zakaria keluar, dia sudah tidak bisa berbicara

sama sekali. Karena itu dia terus berusaha memberi
tahu mereka dengan menggunakan gerakan-gerakan tan-

gan, sampai akhirnya orang banyak itu mengerti bahwa dia
sudah mendapat penglihatan di dalam rumah Allah.

23 Sesudah selesai gilirannya bertugas, Zakaria pulang ke
rumahnya di desa.

24 Tidak lama kemudian, Elisabet istrinya hamil. Selama

lima bulan Elisabet tidak ke mana-mana dan tidak menam-
pakkan dirinya kepada orang-orang

25 karena dia berpikir, “Sudah begitu lama orang-orang
menghina aku karena mandul, tetapi akhirnya TUHAN men-
gasihaniku. Jadi biarlah orang-orang tahu bahwa aku sudah
hamil ketika mereka melihatku!”

Malaikat Gabriel memberitahu Maria tentang kelahiran
Yesus
26-27 Ketika Elisabet hamil enam bulan, Allah mengutus
malaikat Gabriel kepada seorang perawan muda bernama
Maria yang tinggal di kota Nazaret di provinsi Galilea. Saat
itu Maria sudah bertunangan dengan Yusuf, seorang ketu-

runan Daud. =~ o
28 Begitu malaikat itu sampai, dia berkata, “Salam! TUHAN

sungguh berbaik hati kepadamu. Dia menyertaimu! Kamu
sungguh sangat diberkati di antara para wanita.”

29 Maria sangat terkejut melihat malaikat itu lalu bertanya
dalam hati, “Apa maksud salam itu?”

30 Malaikat itu melanjutkan, “Jangan takut Maria. Allah
sangat berbaik hati kepadamu.

31 Dengarkanlah! Kamu akan hamil dan melahirkan seo-
rang Anak laki-laki. Haruslah kamu menamai Dia ‘Yesus.’

32 Dia akan menjadi seorang yang agung dan akan dise-
but Anak Allah Yang Mahatinggi. TUHAN Allah akan men-
gangkat Dia menjadi Raja seperti Daud, nenek moyang-Nya.

33 Dan sampai selamanya Dia akan memerintah orang
Yahudi, yaitu keturunan Yakub. Kerajaan-Nya tidak akan
pernah berakhir.”

34Lalu Maria bertanya, “Wah! Bagaimana mungkin semua
itu akan terjadi?!— karena saya masih perawan.”

35Jawab malaikat itu, “Roh Kudus akan datang kepadamu,
dan kuasa Yang Mahatinggi akan datang ke atas kamu, se-
hingga Anak kudus yang nanti kamu lahirkan akan disebut
Anak Allah.
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36 Dan lagi, sepupumu Elisabet juga sedang hamil enam
bulan. Dia akan melahirkan seorang anak laki-laki, pada-
hal umurnya sudah tua sekali dan orang-orang mengatakan

bahwa dia mandul.
7 Karena bagi Allah tidak ada sesuatu yang tidak

mungkm

38 Kata Maria, “Saya ini hanyalah hamba TUHAN yang
hina. Saya tunduk menerima yang engkau katakan itu.” Lalu
malaikat itu pun pergi meninggalkan dia.

Maria mengunjungi Elisabet
39 Tidak lama sesudah itu, Maria bersiap dan pergi den-
gan tergesa-gesa ke sebuah desa di daerah pegunungan di
provinsi Yudea
40 untuk mengunjungi Elisabet dan Zakaria. Ketika Maria
memasuki rumah mereka, dia mengucapkan salam kepada

Elisabet
41 Waktu Elisabet mendengar salam Maria, anak dalam

kandungan Elisabet langsung menendang-nendang kese-
nangan. Kemudian Elisabet dipenuhi Roh Kudus

42 dan dia berseru, “Maria, kamulah yang paling diberkati
Allah di antara semua perempuan! Anak yang ada dalam
kandunganmu sekarang juga sangat diberkati!

43 Kini aku sungguh mendapat kehormatan besar, karena
ibu yang akan melahirkan Tuhanku datang mengunjungi

aku.
44 Begitu aku mendengar salam darimu, anak dalam kan-

dunganku menendang-nendang dengan senang.
45 Kamu sungguh diberkati karena kamu percaya bahwa
apa yang TUHAN katakan kepadamu akan terjadi!”

Maria memuji Allah
46 Kemudian Maria berkata,
“Aku memuji TUHAN Allah dengan segenap hatiku,
47dan aku sangat bersukacita sebab Allah adalah Penye-
lamatku.
48 Karena Dia sudah memperhatikan aku,
walaupun aku ini hanyalah hamba TUHAN yang hina.
Oleh sebab itu, mulai sekarang sampai seterusnya
semua orang akan mengingat betapa TUHAN mem-
berkati aku,
49 karena Yang Mahakuasa sudah melakukan hal-hal yang
luar biasa bagiku.
Pujilah Allah, sebab Dia kudus!

50 Dari zaman ke zaman, Allah selalu bermurah hati kepada
semua orang

yang takut dan hormat kepada-Nya.
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51Seperti zaman duly, sekarang pun
Allah sekali lagi sudah mulai mengulurkan tangan-Nya dan
menunjukkan kuasa-Nya.
Dahulu Dia mencerai-beraikan orang-orang yang tinggi

hati
dan mengacaukan semua rencana mereka.

52 Dahulu Allah juga sudah menurunkan raja-raja dari
jabatan mereka,
dan meninggikan orang-orang yang rendah hati.
53 Allah pernah memberi makanan yang enak kepada
orang-orang lapar sampai kenyang,
tetapi Dia menyuruh orang-orang kaya pergi dengan
tangan kosong.
54Jadji, sekalilagi sepertizaman dulu, Allah sedang menolong
Israel,
yaitu umat pilihan-Nya,
supaya kita sungguh-sungguh melayani Dia.
Dia tidak lupa akan janji-Nya untuk mengasihani Kkita,
55 yakni janji-Nya yang Dia sampaikan kepada nenek
moyang kita,
mulai dari Abraham hingga kepada kita keturunannya
sampai selama-lamanya.”

Yohanes Pembaptis lahir

56 Maria tinggal bersama Elisabet kira-kira tiga bulan
lamanya, lalu dia pulang ke Nazaret.

57 Kemudian tibalah waktunya Elisabet bersalin, dan dia
melahirkan seorang anak laki-laki.

58 Para tetangga dan keluarganya mendengar betapa
TUHAN sudah bermurah hati kepada Elisabet, dan mereka
turut bersukacita bersama dia.

59 Ketika anak itu sudah berumur seminggu, banyak tamu
yang datang menghadiri acara sunatannya. Mereka mau
menamai dia Zakaria sesuai dengan nama ayahnya.

60 Namun Elisabet berkata, “Tidak! Dia harus diberi nama
Yohanes.”

61 Lalu jawab mereka, “Tetapi tidak ada keluarga kalian
berdua yang mempunyai nama itu!”

62 Kemudian mereka berbicara dengan isyarat kepada Za-
karia untuk menanyakan, “Bapak mau memberi nama apa
kepadanya?”

63 Zakaria pun minta sebuah batu tulis, lalu dia menulis,
“Namanya Yohanes.” Melihat itu, semua tamu terheran-

heran.
64 Saat itu juga Zakaria langsung dapat berbicara kembali,

dan dia mulai memuji Allah.
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65 Karena keajaiban itu, semua tetangga mereka men-
jadi takjub dan takut. Kabar tentang segala kejadian itu
pun tersebar ke mana-mana di seluruh daerah pegunungan

Yudea. R
66 Semua orang yang mendengar tentang peristiwa itu

bertanya-tanya dalam hati, “Apakah anak ini akan menjadi
orang penting?” Mereka berpikir begitu karena tampak
bahwa kuasa TUHAN menyertai dia.

Zakaria memuji Allah dan bernubuat
67 Kemudian Zakaria, ayah Yohanes, dipenuhi Roh Kudus
dan bernubuat,
68 “Terpujilah TUHAN, Allah Israel.
Karena Dia sudah kembali lagi kepada umat-Nya$

untuk membebaskan kita dari musuh-musuh kita.
69 Allah sudah memberikan kepada kita seorang Penyelamat

yang siap memerintah dengan penuh kuasa,
dan yang berasal dari keturunan Daud, hamba-Nya.
70 Hal itu sesuai dengan rencana Allah
yang disampaikan oleh nabi-nabi yang melayani Dia
sejak zaman dahulu.
71 Mereka sudah menyampaikan bahwa Allah akan menye-

lamatkan kita . )
dari kuasa semua orang yang memusuhi dan membenci

kita.
72 Sekarang terbukti bahwa Allah tidak lupa untuk menepati
perjanjian-Nya yang suci
yang pernah Dia janjikan kepada nenek moyang Kita,
yaitu untuk menunjukkan kebaikan hati-Nya kepada

kita.
73 Karena Allah sudah berjanji dengan bersumpah kepada
nenek moyang kita Abraham,
74 Eathwa kita akan dibebaskan dari kuasa musuh-musuh
ita,
supaya kita dapat melayani Allah tanpa rasa takut,
75sehingga dengan begitu kita bisa hidup suci dan benar
di hadapan-Nya seumur hidup kita.
76 Dan tentang kamu, Yohanes anakku,
kamu akan disebut nabi Allah Yang Mahatinggi.

Kamu akan mendahului Tuhan
dan mempersiapkan segala sesuatu untuk kedatangan-
Nya.

§ 1:68 kembali lagi .. Selama 400 tahun sesudah zaman Nabi Maleaki, Allah
tidak pernah lagi berbicara kepada umat Israel melalui nubuatan nabi-nabi. Bagi
orang Israel, halituberarti Allah sudah meninggalkan mereka. Terjadinya berba-
gai peristiwa ajaib ini menunjukkan bahwa Allah sudah kembali lagi kepada
umat-Nya untuk mulai menepati janji-Nya, sebagaimana dijelaskan dalam ayat
69-79.
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77 Artinya, kamu akan memberitahukan kepada umat-Nya
cara untuk dapat diselamatkan
melalui pengampunan dosa mereka.
78 Jadi, karena kebaikan hati Allah kita, akan terbit bagi kita
suatu hari yang baru,
yaitu Hari Keselamatan dari surga.
79 Dengan demikian, Allah akan menolong kita yang hidup
dalam kegelapan
dan dalam cengkeraman kuasa kematian.
Cahaya TUHAN itu akan menuntun kita ke jalan-Nya,
supaya kita hidup dengan tenang dalam perlindungan-
Nya.”

80 Yohanes bertambah besar dan rohnya semakin diku-
atkan oleh Allah. Sesudah cukup dewasa, dia tinggal di
padang belantara sampai tiba waktunya untuk menyatakan
diri kepada bangsa Israel.

2

Kelahiran Kristus Yesus
Mat. 1:18-25 ) o
1 Pada waktu Agustus menjabat sebagai raja agung Ro-

mawi, dia memberi perintah untuk mengadakan sensus pen-
duduk di setiap provinsi Romawi, dengan tujuan agar semua
penduduk membayar pajak.

2 (Inilah sensus pertama yang diadakan waktu Kirenius
menjabat sebagai gubernur provinsi Siria.)

3 Maka setiap orang pergi ke kota asalnya untuk mendaf-
tarkan diri dalam catatan pemerintah daerah.

4-5 Karena Yusuf adalah keturunan Daud, dia harus didaf-
tarkan sebagai kepala keluarga di Betlehem, yang juga dise-
but Kota Daud. Maka berangkatlah Yusuf bersama Maria
tunangannya,” dari kota Nazaret di provinsi Galilea ke kota
Betlehem, yang termasuk provinsi Yudea. Pada waktu itu
Maria sedang hamil.

6 Ketika mereka berada di sana," tibalah waktunya bagi

Maria untuk melahirkan. o
7 Maria melahirkan anak pertamanya, seorang Bayi laki-

laki. Dia membungkus-Nya dengan kain lampin yang pan-
jang. Karena sensus masih berlangsung dan tidak ada

* 2:4-5 tunangannya Saat peristiwa ini terjadi, Yusuf sudah menikah Maria
(Mat. 1:24-25). Namun Lukas menggunakan istilah tunangan untuk menyiratkan
bahwa keduanya belum melakukan hubungan suami-istri. T 2:6 berada di
sana Alkitab tidak memberi informasi tentang berapa lama mereka berada di
Betlehem sebelum Maria melahirkan. Kelahiran Kristus di Betlehem dinubu-
atkan di Mi. 5:2.
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rumah untuk menginap, mereka menginap berdekatan den-
gan hewan sehingga Maria membaringkan Bayinya itu di
dalam kotak kayu tempat makanan ternak.

Para gembala mendengar tentang Yesus

8 Malam itu beberapa gembala sedang menjaga kawanan
domba mereka di padang di luar kota Betlehem.

9 Tiba-tiba muncullah malaikat di depan mereka. Cahaya
kemuliaan TUHAN bersinar di sekeliling mereka, sehingga
para gembala itu sangat ketakutan.

10 Kata malaikat itu kepada mereka, “Jangan takut! Saya
menyampaikan kabar baik kepada kalian, suatu kabar yang

akan membuat seluruh umat Israel bersukacita!
1 Hari ini di Kota Daud, sudah lahir Raja Penyelamat

kahan yaitu Tuhan yang disebut juga Kristus.*

12Tnilah yang menjadi tanda bagi kalian: Kalian akan men-
emukan seorang Anak laki-laki yang dibungkus dengan kain
lampin dan terbaring di dalam kotak kayu tempat makanan

ternak.” . )
13 Tiba-tiba bersama malaikat itu tampaklah sangat

banyak malaikat pengawal surgawi. Mereka memuji-muji
Allah dan berkata,
14“Kemuliaan bagi Allah di tingkat surga yang tertinggi!
Dan di dunia ini hendaklah setiap orang berbahagia dan
merasa tenang dalam perlindungan Allah!”

15 Sesudah malaikat-malaikat itu meninggalkan mereka
dan kembali ke surga, para gembala berkata satu sama lain,
“Ayo, kita pergi ke Betlehem sekarang juga! Kita lihat apa
yang sudah terjadi, yang baru saja diberitahukan TUHAN
kepada kita.”

16 Mereka pun segera pergi ke sana lalu bertemu dengan
Maria dan Yusuf. Mereka juga melihat Anak itu terbaring di
dalam kotak kayu.

17 Ketika para gembala mengunjungi Bayi itu, mereka
memberitakan kepada penduduk Betlehem semua yang su-
dah diberitahukan malaikat tentang Anak itu.

18 Semua orang yang mendengar cerita mereka terheran-

heran.
19 Tetapi Maria menyimpan semua hal itu dalam hatinya

dan terus memikirkan arti dari semuanya itu.

20 Kemudian para gembala tadi kembali ke kawanan
domba mereka sambil memuliakan dan memuji-muji Allah
karena yang sudah mereka lihat dan dengar. Semuanya
persis seperti yang diberitahukan oleh malaikat itu kepada
mereka.

9 2:11 Mat. 1:12-16 CK
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21 Ketika Anak itu berumur seminggu, Dia disunat dan
diberi nama Yesus, tepat seperti pesan yang disampaikan
malaikat kepada Maria sebelum dia mengandung Yesus.

Upacara penyucian Maria dan penyerahan Yesus di rumah

Allah di Yerusalem
22 Empat puluh hari sesudah Yesus lahir, tibalah wak-

tunya Maria dan Yusuf memberikan kurban penyucian di
rumah Allah,* seperti yang diperintahkan oleh hukum Tau-
rat.* Pada kesempatan itu mereka juga membawa Yesus ke
Yerusalem dan menyerahkan Dia kepada Allah

23 sesuai dengan aturan yang tertulis dalam hukum
TUHAN, “Setiap anak sulung laki-laki harus diserahkan
bagi TUHAN.”*

24 Karena mereka tidak mampu membeli seekor anak
domba untuk penyucian Maria, mereka mengikuti syarat
kedua, yaitu “mempersembahkan sepasang burung tekukur
atau dua ekor merpati muda.”*

Simeon bernubuat tentang Yesus

25 Pada waktu itu di Yerusalem ada seorang laki-laki
bernama Simeon. Dia orang yang hidup benar dan taat
kepada TUHAN dengan sepenuh hati. Sudah lama dia
menunggu saatnya Allah memulihkan umat Israel melalui
pekerjaan Kristus, seperti yang dinubuatkan oleh para nabi.
Roh Kudus menyertai dia dan

26 sudah menyatakan kepadanya bahwa dia tidak akan

mati sebelum melihat Kristus.
27 Ketika Maria dan Yusuf membawa Yesus masuk ke
teras rumah Allah untuk menyerahkan Anak mereka kepada

TUHAN sesuai dengan peraturan hukum Taurat, Roh Kudus
sudah menggerakkan hati Simeon untuk lebih dulu datang

ke sana. )
28 Lalu Simeon menyambut bayi Yesus dan memangku-Nya

sambil memuji Allah, katanya,
29“Ya Allah Penguasaku, kini hamba-Mu ini
dapat mati dengan tenang,
karena Engkau sudah menepati janji-Mu kepadaku.
30-31 Dengan mataku sendiri aku sudah melihat
Anak yang Engkau persiapkan untuk menyelamatkan
umat-Mu,
bahkan orang-orang dari semua suku dan bangsa.
32 Anak ini bagaikan terang yang akan menyinari bangsa-
bangsa bukan Yahudi yang hidup dalam kegelapan,
dan Dia akan mendatangkan kemuliaan bagi umat-Mu
Israel.”

9 2:221m. 12:2-8 ¥ 2:22Mat. 5:17CK ¥ 2:23Kel. 13:2,12 ¥ 2:24Im. 12:8
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33 Yusuf dan Maria heran mendengar kata-kata Simeon
tentang Anak mereka itu.

34 Lalu Simeon berdoa supaya Allah memberkati mereka.
Kemudian dia berkata kepada Maria, “Dengarlah! Sesuai
rencana Allah, melalui Anak ini banyak orang Israel akan
jatuh dan dihukum oleh Allah. Dan melalui Anak ini juga
banyak orang akan dibenarkan di hadapan Allah. Walaupun
Dia diutus Allah, banyak orang akan menolak-Nya.

35 Melalui Dia, isi hati banyak orang akan disingkapkan.
Dan karena Dia juga, suatu saat nanti hatimu akan terasa
sakit seperti ditusuk dengan pedang yang tajam.”

Hana melihat Yesus )
36-37 Di situ juga ada seorang nabi perempuan bernama

Hana, anak Fanuel dari suku Asyer. Hana adalah janda yang
sudah tua sekali. Suaminya meninggal sekitar delapan puluh
empat tahun lalu, pada waktu pernikahan mereka berusia
tujuh tahun. Sejak itu Hana tidak pernah menikah lagi dan
hampir selalu berada di teras rumah Allah. Sepanjang hari
dia beribadah di sana sambil berdoa dan berpuasa.

38 Pada waktu itu juga, Hana datang ke teras rumah Allah
dan memuji TUHAN. Dia berbicara tentang Anak itu kepada
orang-orang yang hadir di sana, yakni mereka yang menan-
tikan saatnya Allah mengutus seorang Penyelamat untuk
membebaskan Israel dan ibukotanya, Yerusalem.#

Yusufdan Maria kembali ke Nazaret
39 Sesudah Yusuf dan Maria menyelesaikan semua syarat
hukum TUHAN, mereka kembali ke kota Nazaret di provinsi

Galilea.
40 Anak itu bertumbuh besar. Dia _semakin dikuatkan
dalam roh-Nya dan dipenuhi dengan hikmat. Kebaikan hati

Allah selalu menyertai Dia.

Masa kanak-kanak Yesus .
41 Setiap tahun orangtua Yesus pergi ke Yerusalem untuk

mengikuti perayaan Paskah.

42Ketika Yesus berumur dua belas tahun, sesuai kebiasaan
orang Yahudi mereka pergi ke Yerusalem untuk mengikuti
perayaan itu.

43 Setelah perayaan selesai, Yusuf dan Maria berangkat
kembali ke Nazaret. Namun tanpa sepengetahuan mereka,
Yesus masih tinggal di Yerusalem.

44 Thu-Nya dan Yusuf mengira Yesus berada di tengah
rombongan yang pulang. Waktu rombongan mereka sudah

 2:38 membebaskan Israel .. Ibukota Yerusalem mewakili seluruh kerajaan
Israel yang pada waktu itu dijajah oleh kerajaan Romawi. Di bawah kerajaan
Romawi, Israel dibagi menjadi provinsi Yudea dan Galilea.
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berjalan seharian, Yusuf dan Maria mulai mencari Dia di
antara kaum keluarga dan para kenalan mereka,
45 tetapi Yesus tidak ada. Maka kembalilah mereka ke

Yerusalem untuk mencari Dia. )
46 Tiga hari kemudian, mereka menemukan Yesus di teras

rumah Allah. Dia sedang duduk di antara ahli-ahli Tau-
ratS sambil mendengarkan dan mengajukan pertanyaan-
pertanyaan kepada mereka.

47 Semua orang yang mendengar Yesus sangat heran
karena pengetahuan dan jawaban-jawaban-Nya yang bijak-
sana waktu Dia menjawab pertanyaan dari para ahli Taurat.

48 Ketika orangtua-Nya melihat Dia, mereka juga heran.
Kata Maria kepada-Nya, “Kenapa Kamu berbuat begini
kepada kami, Nak?! Beberapa hari ini aku dan ayah-Mu
mencari-Mu ke mana-mana dengan sangat kuatir!”

49 Jawab Yesus kepada mereka, “Kenapa kalian mencari
Aku? Seharusnya kalian tahu bahwa Aku pasti berada di
rumah Bapa-Ku.”

50 Tetapi mereka tidak mengerti jawaban-Nya itu.

51 Lalu Yesus pulang bersama mereka ke Nazaret dan Dia
selalu taat kepada orangtua-Nya. Tetapiibu-Nya menyimpan
dan merenungkan semua kejadian itu dalam hatinya.

52 Yesus semakin dewasa dan bertambah bijaksana, serta
semakin berkenan di hadapan Allah dan juga manusia.

3

Yohanes Pembaptis menyiapkan umat Allah untuk ke-
datangan Yesus
Mat. 3:1-12; Mrk. 1:1-8; Yoh. 1:19-28
1-2 Allah memimpin Yohanes anak Zakaria untuk mem-
ulai pelayanannya pada tahun kelima belas pemerintahan
Tiberius, raja tertinggi kerajaan Romawi. Pada masa itu juga
Pontius Pilatus sedang menjabat sebagai gubernur
provinsi Yudea.
Herodes memerintah sebagai raja di provinsi Galilea.
Filipus saudara Herodes menjadi raja di provinsi Iturea

_dan Trakonitis. o o
Lisanias memerintah sebagai raja di provinsi Abilene.

Hanas dan Kayafas menjabat sebagai imam besar di

Yerusalem. . .
Pada waktu itulah Allah mulai menyampaikan pesan-Nya

melalui Yohanes, yang tinggal di padang belantara.
3Yohanes pun pergi berkeliling ke seluruh daerah di sekitar
sungai Yordan dan memberitakan, “Kamu masing-masing

§ 2:46 ahli-ahli Taurat Secara harfiah: guru-guru. Di Luk. 5:17 kelompok yang
sama disebut ‘guru-guru Taurat’.
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harus bertobat dari dosa-dosamu supaya Allah mengam-
punimu. Dan untuk menunjukkan bahwa kamu mau terus
mengikut TUHAN, datanglah kepada saya supaya saya mem-
baptis kamu.”

4Jadi Yohanes inilah orang yang dimaksud dalam nubuatan
Nabi Yesaya,

“Kelaktakan ada orang yang berseru-seru di padang belan-

ara,
‘Siapkanlah jalan untuk kedatangan Tuhan!
Luruskanlah jalan bagi-Nya!®

5Timbunlah setiap lembah,
datarkan setiap bukit,

ratakan tanah yang bergelombang,
dan luruskan jalan yang berliku-liku.

6Dengan demikian setiap orang akan mendapat kesempatan
untuk mengerti

bagaimana caranya agar diselamatkan oleh Allah.” "™

7Lalu banyak orang datang kepada Yohanes untuk dibap-
tis. Namun karena sebagian dari mereka tidak sungguh-
sungguh bertobat, dia menegur mereka, “Hai kalian, ketu-
runan ular berbisa! Janganlah kamu pikir bahwa hanya
dengan dibaptis kamu bisa melarikan diri dari hukuman
Allah yang akan segera datang!

8 Kalau kamu sungguh-sungguh sudah bertobat, tun-
jukkanlah hal itu melalui cara hidupmu. Dan janganlah
berkata dalam hatimu, ‘Aku tidak akan kena hukuman Allah
karena aku keturunan Abraham.” Saya katakan kepadamu:
Sesungguhnya Allah sanggup menjadikan keturunan bagi

Abraham dari batu-batu ini!
9 Seperti petani yang menebang dan membakar pohon

yang tidak pernah berbuah, demikianlah Allah sekarang
sudah siap membinasakan setiap orang dari bangsa Israel
yang tidak hidup sesuai kehendak-Nya!”#

10Kemudian orang banyak itu bertanya kepadanya, “Kalau
begitu, apa yang harus kami perbuat supaya Allah tidak
menghukum kami?”

11 Jawab Yohanes, “Kalau kamu mempunyai dua baju,
berikanlah satu kepada orang yang tidak punya. Kalau
kamu mempunyai makanan, bagikanlah kepada orang yang
lapar.”

o 3:4 Yes. 40:3 LXX * 3:6 Kutipan Nabi Yesaya Ayat 4c-6 merupakan
kutipan Yohanes dari Yes. 40:3-5 LXX. Meratakan tanah dan meluruskan jalan
menggambarkan bahwa semua yang menghalangi pekerjaan TUHAN dalam
hidup masing-masing orang harus dihilangkan. ¥ 3:9 Mat. 3:10 CK
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12 Beberapa penagih pajak® juga datang untuk dibaptis.
Mereka bertanya kepada Yohanes, “Guru, apa yang harus
kami lakukan?”

13 Jawabnya kepada mereka, “Jangan lagi menagih pajak
lebih dari yang sudah ditentukan oleh pemerintah Roma.”

14 Ada juga tentara-tentara yang bertanya, “Bagaimana
dengan kami? Apa yang harus kamilakukan?”

Jawab Yohanes, “Jangan memakai kekerasan, ancaman,
atau tuduhan-tuduhan palsu kepada seseorang untuk men-
dapat uang darinya. Puaslah dengan jumlah gajimu.”

15Karena pelayanan Yohanes, orang-orang menunggu den-
gan penuh harap dan bertanya-tanya dalam hati, “Apakah
Yohanes adalah Kristus yang kita nanti-nantikan itu?”

16 Namun Yohanes memberitahu mereka semua, “Saya
hanya membaptis orang dengan air. Tetapi sesudah saya
akan datang Seoranglain yanglebih berkuasa daripada saya.
Sebenarnya saya tidak layak untuk melayani Dia, sekalipun
hanya membukakan tali sandal-Nya.* Dialah yang akan
membaptis kalian masing-masing. Ada yang dibaptis dengan
Roh Kudus, ada pula yang dibaptis dengan api.

17 Oleh sebab itu bertobatlah! Karena dunia ini seperti
ladang luas yang siap dipanen. Hasil yang baik dan yang
tidak baik akan dipisahkan! Dia yang datang sesudah saya
akan menghakimi dunia ini dan memisahkan setiap orang
yang jahat dari antara orang benar. Orang-orang benar
itu akan hidup bersama-Nya. Tetapi semua orang jahat
akan dilemparkan ke dalam api neraka yang tidak pernah
padam.”*

18 Dengan banyak nasihat seperti itu Yohanes menyam-
paikan Kabar Baik kepada orang banyak.

Pelayanan Yohanes berakhir
19 Yohanes menegur Raja Herodes karena sudah mere-
but Herodiana,* istri saudaranya, dan karena kejahatan-
kejahatan lain yang pernah dia lakukan.
20Tetapi Herodes menambah kejahatannya dengan mema-
sukkan Yohanes ke dalam penjara.

Yohanes membaptis Yesus
Mat. 3:13-17; Mrk. 1:9-11
21 Ketika Yohanes belum dipenjara, suatu hari dia sedang
membaptis banyak orang. Yesus juga hadir di situ untuk
dibaptis. Sesudah dibaptis, Yesus berdoa dan langit pun
terbuka

9 3:12 Mat. 5:46 CK ¥ 3:16 Mrk. 1:7CK ¢ 3:17 Mat. 3:12CK ¥ 3:19 Mat.
14:3-4 CK
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22]alu Roh Kudus turun ke atas Dia dalam bentuk burung
merpati. Kemudian terdengarlah suara dari langit yang
berkata, “Engkaulah Anak-Ku yang sangat Aku kasihi. En-
gkau menyenangkan hati-Ku.”

Daftar nenek moyang Yesus
Mat. 1:1-17

23-38 Yesus berumur tiga puluh tahun ketika Dia memulai

pelayanan-Nya. Menurut anggapan orang, Dia adalah anak

Yusuf. Jadi berdasarkan garis keturunan Yusuf, inilah nenek

moyang Yesus:¥

(36-38) Allah menciptakan Adam, manusia pertama, se-
hingga bisa dikatakan bahwa Adam adalah anak Allah.
Selanjutnya keturunan Adam adalah Set, kemudian
Enos, Kenan, Mahalaleel, Yared, Henok, Metusalah,
Lamek, Nuh, Sem, Arpaksad, Kenan,

(33-35) Salmon, Eber, Peleg, Rehu, Serug, Nahor, Terah,
Abraham, Isak, Yakub, Yehuda, Peres, Hesron, Aram,
Aminadab,

(30-32) Nahason, Salmon, Boas, Obed, Isai, Daud, Natan,
Matata, Mina, Melea, Elyakim, Yonam, Yusuf, Yehuda,
Simeon,

(27-29) Lewi, Matat, Yorim, Eliezer, Yesua, Er, Elmadam,
Kosam, Adi, Malki, Neri, Sealtiel, Zerubabel, Resa,
Yohanan,

(24-26) Yoda, Yosek, Simei, Matatias, Maat, Nagai, Heslj,
Nahum, Amos, Matatias, Yusuf, Yanai, Malki, Lewi,
Matat, Elj, lalu Yusuf.

4
Yesus dicobai oleh iblis
Mat. 4:1-11; Mrk. 1:12-13

1 Waktu Yesus meninggalkan sungai Yordan, Roh Allah
sudah memenuhi Dia. Roh Allah itu memimpin-Nya untuk
pergi dan tinggal di padang belantara

2 selama empat puluh hari. Di situlah Yesus dicobai oleh
iblis. Sepanjang waktu itu Dia tidak makan sama sekali,
sehingga akhirnya Dia sangat lapar.

3 Lalu iblis berkata kepada-Nya, “Bukankah kamu Anak
Allah?* Ubahlah batu ini menjadi roti!”

4Yesus menjawab, “Dalam Kitab Suci tertulis,

‘Kehidupan manusia tidak bergantung pada roti saja,

T 3:23-38 daftar nenek moyang Yesus Daftar ini disusun sesuai cara yang
wajar bagi orang Indonesia, yaitu dimulai dari nenek moyang yang tertua lalu
keturunan-keturunannya. Dalam teks asli, Lukas menulis sebaliknya, yaitu
mulai dari Yusuf dan diakhiri dengan Adam. Daftar ini juga diberikan tanpa
pengulangan setiap nama. Dengan urutan dari atas ke bawah, maka nama
berikutnya adalah anak dari nama di atasnya. * 4:3 Mat. 4:3 CK
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melainkan pada setiap perkataan yang diucapkan oleh Al-
lah. "=
5 Kemudian dalam sekejap iblis membawa Yesus ke gu-
nung yang tinggi dan menunjukkan kepada-Nya semua ker-
ajaan di dunia.
6Iblis berkata kepada-Nya, “Aku akan memberikan segala
kekuasaan dan kemuliaan dari tiap kerajaan itu kepada-Mu.
Karena semuanya sudah diberikan kepadaku, maka aku bisa
memberikannya kepada siapa saja yang aku mau.
7Jadi kalau kamu® sujud menyembahku sekarang, semua
itu akan menjadi milikmu.”
8 Yesus menjawabnya, “Pergi dari hadapan-Ku, Satanas!®
Di dalam Kitab Suci tertulis,
‘Sembahlah TUHAN Allahmu, dan Dia sajalah yang harus
kamu layani.” "=
9 Selanjutnya iblis mengangkat Yesus ke Yerusalem dalam
waktu singkat dan menempatkan Dia di puncak rumah Al-
lah. Katanya, “Kalau kamu benar-benar Anak Allah, lompat-

lah ke bawah! ) ) _
10 Karena dalam Kitab Suci tertulis,

‘Allah akan menyuruh para malaikat untuk menjagamu.’
11Dan juga dikatakan,
‘Tangan mereka akan memegangmu, sehingga kakimu
tidak sampai kena batu.” "*

12 Tetapi jawab Yesus kepadanya, “Dalam Kitab Suci juga
tertulis,
‘Janganlah kamu mencobai TUHAN Allahmu.” 7%
13 Sesudah iblis selesai mencobai Yesus dengan berbagai
cara, dia pun pergi meninggalkan-Nya dan menunggu ke-
sempatan lain.

Yesus mengajar orang banyak
Mat. 4:12-17; Mrk. 1:14-15
14 Kemudian Yesus— yang penuh dengan kuasa Roh
Kudus— kembali ke Galilea. Berita tentang Dia tersebar ke

seluruh daerah itu. _
15 Yesus mengajar di rumah-rumah pertemuan orang

Yahudi* yang ada di sana, dan semua orang memuji-muji Dia
karena pelayanan-Nya.

Yesus ditolak di kampung asal-Nya
Mat. 13:53-58; Mrk. 6:1-6
16 Kemudian Yesus pergi ke kampung Nazaret, tempat Dia
dibesarkan. Seperti kebiasaan-Nya, Dia pergi ke rumah

% 4:4UL 8:3 ¥ 4:7Mat. 46 CK ¥ 4:8Why. 20:2-3 ¥ 4:8UL 6:13 < 4:10
Mzm. 91:11 % 4:11 Mzm. 91:12 % 4:12UL 6:16 ¥ 4:15 Mat. 4:23 CK
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pertemuan pada hari Sabat. Lalu Dia diberi kesempatan
berdiri di hadapan jemaat untuk membacakan Firman Allah.

17 Gulungan kitab yang diberikan kepada-Nya berisi
tulisan Nabi Yesaya. Kemudian Yesus membuka gulungan
kitab itu dan membacakan bagian ini,
18“Roh TUHAN ada pada-Ku,

sebab Dia sudah mengurapi® Aku untuk memberitakan
kabar baik kepada orang-orang miskin.

Kepada orang yang hilang pengharapan,

Aku diutus untuk memulihkan hati mereka.
Kepada para tawanan,

Aku diutus untuk memberitakan, ‘Kamu dibebaskan!’
Kepada orang-orang buta,

Aku diutus untuk membuat mereka melihat kembali,
dan kepada orang-orang yang tertindas,

Aku diutus untuk membebaskan mereka.
19 TUHAN juga mengutus Aku untuk memberitakan:

‘Sekaranglah waktu yang dijanjikan Allah untuk menun-
jukkan kebaikan hati-Nya kepada kita!’ "=

20 Kemudian Yesus menggulung kitab itu dan mengemba-

likannya kepada petugas, lalu Dia duduk.” Setiap orang yang

hadir di rumah pertemuan itu memperhatikan-Nya dengan

serius. i ) i
21 Lalu Dia mulai berbicara kepada mereka, kata-Nya,

“Hari ini, nubuatan dalam nas itu ditepati ketika kalian
mendengar Aku membacanya.”

22 Awalnya semua orang mengatakan hal-hal yang baik
tentang Yesus. Ada yang berpendapat, “Setiap ajarannya
sangat bagus dan enak didengar” Ada juga yang heran
dan berkata, “Wah, bagaimana mungkin anak Yusuf bisa
mengajar seperti ini?!”

23 Kemudian Dia berkata kepada mereka, “Tentu kalian
akan mengatakan kepada-Ku pepatah ini, ‘Dokter seharus-
nya bisa menyembuhkan dirinya sendiri’ Artinya kalian
bermaksud mengatakan, ‘Kami mendengar bahwa kamu
melakukan berbagai keajaiban di Kapernaum. Lakukanlah
juga seperti itu di sini, di kampungmu sendiri.” ”

24Lalu Yesus berkata, “Aku menegaskan kepadamu: Tidak
ada nabi yang dihargai di kampung halamannya sendiri.

% 4:18 Mzm. 22 CK ¢ 4:19 Yes. 61:12 LXX 4:20 duduk Dalam
kebudayaan Yahudi, duduk adalah sikap tubuh yang menandakan seorang guru
hendak mengajar. T 4:22 Wah, bagaimana mungkin .. Secara harfiah:
“Bukankah dia anak Yusuf?!” Orang-orang yang berkata begitu adalah yang
berasal dari kampung asal Yesus dan pasti mengenal Dia dan mengingat Yusuf,
yang dianggap ayah-Nya. (Kemungkinan besar waktu peristiwa ini terjadi, Yusuf
sudah meninggal.)
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25 Dan hal ini juga sungguh benar: Pada zaman Nabi Elia,
ketika hujan tidak turun selama tiga tahun enam bulan dan
terjadi bencana kelaparan di seluruh negeri ini, ada banyak
janda di Israel.

26 Tetapi Elia tidak diutus menolong satu pun janda di
negeri dan bangsanya sendiri, melainkan hanya kepada se-
orang janda di desa Sarfat dekat kota Sidon.

27 Dan pada zaman Nabi Elisa, banyak orang yang sakit
kusta di Israel. Namun Elisa tidak menyembuhkan seorang
pun dari antara mereka, tetapi hanya Naaman, orang dari
negeri Siria.”

28 Ketika orang-orang di rumah pertemuan itu mendengar
perkataan Yesus, mereka sadar bahwa Dia menolak untuk
membuat keajaiban bagi mereka, sehingga mereka menjadi
sangat marah.

29 Kemudian mereka berdiri dan mengusir-Nya dari kam-
pung Nazaret itu, yang dibangun di atas bukit. Jadi
mereka menggiring Dia sampai ke pinggir jurang dan mau
menjatuhkan-Nya dari situ.

30 Tetapi Yesus melewati mereka begitu saja lalu pergi.

Yesus mengusir roh jahat dari orang Kapernaum

Mrk. 1:21-28 ) L
31Yesus pergi ke kota Kapernaum di provinsi Galilea. Pada

hari Sabat Dia mengajar orang-orang di rumah pertemuan
yang ada di situ.

32 Ketika mendengar ajaran-Nya, mereka terheran-heran
karena Dia berbicara seperti seorang penguasa yang mem-
punyai hak untuk memerintah.

33 Di rumah pertemuan itu ada seorang laki-laki yang
dikuasai roh jahat. Dia berteriak keras-keras,

34 “Hai Yesus orang Nazaret!® Jangan ganggu kami!
Apakah kamu* datang untuk membinasakan kami?! Saya
sudah tahu siapa kamu! Kamu adalah utusan yang suci dari

Allah!”
35 Yesus langsung membentak roh jahat itu, kata-Nya,

“Diam! Keluar dari orang ini!” Kemudian roh jahat itu mem-
banting orang itu ke lantai di hadapan orang-orang yang ada
di rumah pertemuan, lalu keluar tanpa menyakitinya.

36 Semua orang yang ada di situ sangat heran dan berkata
satu sama lain, “Wah! Ajaran Yesus luar biasa sekali! Seperti
raja yang memberi perintah dengan penuh kuasa, Yesus
menyuruh roh-roh jahat keluar, dan mereka pun keluar.”

37Maka tersebarlah berita tentang Yesus ke seluruh daerah
itu.

9 4:34 Mat. 2:23CK ¥ 4:34 Mat. 8:29 CK
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Yesus menyembuhkan banyak orang
Mat. 8:14-17; Mrk. 1:29-34

38 Yesus meninggalkan rumah pertemuan itu dan masuk
ke rumah Petrus.* Saat itu ibu mertua Petrus sedang demam
tinggi, dan mereka memohon supaya Yesus menyembuhkan-
nya.

39 Lalu Yesus berdiri di samping ibu itu dan berkata den-
gan tegas, “Sembuhlah!” Saat itu juga demamnya langsung
hilang, kemudian dia bangun dan melayani mereka.

40 Ketika matahari mulai terbenam,* banyak orang di kota
itu berdatangan kepada Yesus membawa anggota keluarga
mereka yang sakit. Dia menyembuhkan semua orang sakit
itu dari penyakit apa pun yang mereka derita dengan mele-
takkan tangan-Nya pada masing-masing orang.

41 Selain itu, banyak juga orang yang dikuasai setan. Dan
atas perintah Yesus, roh-roh jahat itu meninggalkan setiap
orang yang mereka kuasai sambil berteriak, “Engkau adalah
Anak Allah!” Tetapi dengan tegas Yesus menegur mereka.
Dia tidak mengizinkan* mereka berbicara karena mereka
tahu bahwa Dia adalah Kristus.

Yesus pergi ke kota-kota lain
Mrk. 1:35-39
42 Besok paginya, Yesus pergi ke tempat yang sepi, tetapi
orang banyak mencari Dia. Ketika mereka menemukan-Nya,
mereka berusaha menahan Dia supaya tidak pergi dari kota

tu.
43 Tetapi kata Yesus, “Aku harus memberitakan Kabar Baik
tentang kerajaan Allah® ke kota-kota lain juga, karena untuk

itulah Aku diutus ke dunia ini.” . o
44 Jadi pergilah Dia dan memberitakan Kabar Baik di

rumah-rumah pertemuan di provinsi Galilea.

)

Petrus, Yakobus, dan Yohanes mengikut Yesus
Mat. 4:18-22; Mrk. 1:16-20
1 Pada suatu hari Yesus berdiri di tepi danau Galilea.”
Banyak orang berkumpul dan saling berdesakan di
sekeliling-Nya karena mereka mau mendengarkan ajaran-
Nya tentang Firman Allah.
2 Dia melihat dua perahu di pinggir pantai. Nelayan-
nelayannya sudah turun dari perahu itu dan sedang mem-
bersihkan jala mereka.

9 4:38 Yoh. 1:40-42 % 4:40 Mrk. 1:32CK ¥ 4:41Mrk. 1:34CK ¢ 4:43 Mat.
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untuk danau itu, yakni Genesaret.



Lukas 5:3 194 Lukas 5:13

3 Lalu Yesus naik ke salah satu perahu, yang adalah milik
Petrus.* Dia mengajak Petrus bertolak agak jauh dari pantai
supaya ada jarak. Kemudian Yesus duduk di perahu itu dan
mengajar orang banyak dari situ.

4 Setelah selesai, Dia berkata kepada Petrus, “Dayunglah
perahu ini ke tempat yang lebih dalam. Lalu tebarkanlah
jala-jalamu di sana untuk menangkap ikan.”

5 Jawab Petrus kepada-Nya, “Guru, sudah sepanjang
malam kami bekerja keras dan tidak mendapatkan apa-apa.
Tetapi karena Engkau yang mengatakannya, baiklah, saya
dan anak buah saya akan menebar jala-jala kami.”

6 Ketika mereka melakukannya, banyak sekali ikan yang
tertangkap, sampai-sampai jala mereka hampir robek.

7 Lalu Petrus dan para pekerjanya melambai-lambaikan
tangan kepada teman-teman mereka di perahu lain untuk
datang membantu. Mereka pun datang dan menolong Petrus
serta anak buahnya mengangkat ikan-ikan itu. Kedua per-
ahu mereka terisi begitu penuh sampai hampir tenggelam.

8 Melihat keajaiban itu, sujudlah Petrus di depan Yesus dan
berkata, “Tuhan, tinggalkanlah saya, karena saya ini orang

berdosa.” ) ) ) )
9Dia berkata begitu karena takjub melihat banyaknya ikan

yang mereka dapat. Semua orang yang bersamanya juga
terheran-heran,

10termasuk teman-teman sekerja Petrus yang tadi dipang-
gil, yaitu Yakobus dan Yohanes, anak-anak Zebedeus.

Lalu Yesus berkata kepada Petrus, “Jangan takut! Mulai
sekarang kamu tidak lagi menjala ikan, tetapi Aku akan men-
gajar kamu untuk mengumpulkan orang menjadi pengikut-

u.

11 Sesudah menarik kedua perahu mereka ke pinggir
danau, Petrus, Yakobus, dan Yohanes meninggalkan se-
muanya dan mengikut Yesus.

Yesus menyembuhkan seorang yang menderita penyakit

kulit menular
Mat. 8:1-4; Mrk. 1:40-45

12 Suatu hari, Yesus berada di sebuah kota. Di sana ting-
gal seseorang yang tubuhnya penuh dengan penyakit kulit
menular.® Ketika melihat Yesus, sujudlah orang itu menyem-
bah Dia dan memohon, “Tuhan, kalau Engkau mau, saya
yakin Engkau pasti bisa menyembuhkan saya!”

13 Yesus mengulurkan tangan-Nya dan menyentuh orang
itu sambil berkata, “Aku mau. Sembuhlah!” Saat itu juga
penyakit kulitnya hilang.

% 5:3Yoh. 1:40-42 ¥ 5:12 Mat. 8:2 CK
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14 Lalu Yesus berkata, “Jangan ceritakan kejadian ini
kepada siapa pun, tetapi pergi dan tunjukkanlah kulitmu
kepada imam yang sedang bertugas. Lalu persembahkan-
lah kurban sesuai perintah Musa tentang orang yang sudah
sembuh dari penyakit kulit.* Dengan demikian semua orang
akan tahu bahwa kamu betul-betul sudah sembuh.”

15 Namun berita tentang Yesus semakin tersebar luas,
sehingga orang banyak datang berbondong-bondong un-
tuk mendengarkan Dia dan untuk meminta-Nya menyem-
buhkan penyakit mereka.

16 Tetapi Yesus sering pergi menyendiri ke tempat yang sepi
untuk berdoa.

Yesus menyembuhkan orang yang lumpuh total
Mat. 9:1-8; Mrk. 2:1-12

1719 Pada suatu hari, Yesus sedang mengajar orang banyak
di dalam sebuah rumah. Berbagai macam orang berkumpul
di situ. Ada beberapa ahli Taurat dan anggota kelompok
agama Yahudi yang disebut Farisi.* Mereka datang dari
Yerusalem dan setiap kota di provinsi Galilea dan Yudea.
Kuasa Allah ada pada Yesus untuk menyembuhkan orang-
orang sakit yang hadir. Tidak lama kemudian, datanglah
beberapa orang menggotong seorang laki-laki yang lumpuh
total dengan terbaring di atas tandu. Mereka berusaha mem-
bawa dia masuk untuk meletakkannya di hadapan Yesus,
tetapi tidak bisa karena rumah itu penuh sesak dengan
orang. Jadi, mereka naik ke atas atap, membongkarnya seba-
gian, lalu menurunkan orang lumpuh itu dengan tandunya
ke hadapan Yesus di tengah orang banyak.

20 Ketika Yesus memperhatikan bahwa mereka percaya
penuh bahwa Dia sanggup menyembuhkan orang lumpuh
itu, Dia berkata, “Saudara, Aku sudah mengampuni dosa-
dosamu.”

21Mendengar itu, para ahli Taurat dan orang Farisi berkata
dalam hati mereka, “Lancang sekali orang ini berkata be-
gitu! Dia sudah menghina Allah! Tidak seorang pun dapat
mengampuni dosa manusia selain Allah sendiri.”

22 Saat itu juga Yesus tahu yang mereka pikirkan. Lalu Dia
menegur mereka, “Aku tahu bahwa kalian diam-diam tidak
setuju dengan yang Aku katakan tadi!

23 Tentu kalian sulit menerima ketika Aku berkata kepada
orang lumpuh ini, ‘Aku sudah mengampuni dosa-dosamu.’
Apakah kalian lebih mudah menerima kalau Aku berkata
kepadanya, ‘Bangun dan berjalanlah’?!

% 5:14 Im. 14:1-32; Mat. 8:4 CK % 5:17-19 Mat. 3:7 CK
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24 Tetapi melalui perkataan yang akan Aku ucapkan ini,
Aku hendak membuktikan kepada kalian bahwa Aku, Sang
Anak Adam,* berhak untuk mengampuni dosa manusia!”
Lalu Yesus berkata kepada orang lumpuh itu, “Bangunlah,
angkat tandumu, dan pulanglah!”

25 Saat itu juga orang lumpuh itu berdiri di depan mereka.
Dia mengangkat tandunya, lalu pulang sambil memuji-muji

Allah.
26 Semua orang sangat terheran-heran dan memuji Allah

juga. Dengan penuh hormat dan rasa takut kepada Allah
mereka berkata, “Hari ini kita sudah menyaksikan hal-hal
yang luar biasa!”

Matius mengikut Yesus
Mat. 9:9-13; Mrk. 2:13-17

27 Sesudah itu Yesus keluar dan melihat seorang penagih
pajak, yang bernama Matius,’ sedang duduk di tempat ker-
janya. Yesus berkata kepadanya, “Mari, ikutlah Aku.”

28 Matius pun berdiri, meninggalkan segala sesuatu yang
ada di tempat kerjanya, dan mengikuti Yesus.

29Kemudian Matius mengadakan perjamuan makan besar
bagi Yesus di rumahnya. Banyak penagih pajak dan orang-
orang lain makan bersama mereka.

30 Melihat itu, orang-orang Farisi dan para ahli Taurat
bersungut-sungut kepada murid-murid-Nya, “Kenapa kalian
makan dan minum bersama para penagih pajak dan orang-
orang berdosa yang lain?”

31 Yesus menjawab mereka, “Orang sehat tidak memer-
lukan dokter. Yang memerlukan dokter adalah orang sakit.

32 Karena itu Aku datang untuk memanggil orang-orang
berdosa supaya bertobat, bukan untuk orang-orang yang
merasa dirinya benar!”

Hal berpuasa
Mat. 9:14-17; Mrk. 2:18-22
33 Lalu ada beberapa orang yang berkata kepada Yesus,
“Murid-murid Yohanes sering berdoa dan berpuasa. Begitu
juga anggota kelompok Farisi. Tetapi murid-muridmu terus

makan dan minum.” i )
34 Jawab Yesus, “Dalam suatu pesta pernikahan, tidak

mungkin tamu-tamunya disuruh berpuasa selama pen-
gantin laki-laki masih ada bersama mereka! Begitu juga
selama Aku masih bersama murid-murid-Ku, mereka tidak
akan berpuasa.

9 5:24 Mat. 8:20 CK T 5:27 Matius Dalam teks Yunani, Lukas menulis nama
lain Matius, yaitu Lewi. Sekarang kita lebih mengenal dia sebagai Matius, seperti
tertulis dalam Mat. 9:9-13; 10:3.
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35 Tetapi bayangkan apa yang akan terjadi kalau pengantin
laki-laki itu dirampas dari mereka. Hal itulah yang akan ter-
jadipada-Ku, dan saat itulah murid-murid-Ku akan berpuasa
sebagai tanda dukacita.”

36 Yesus juga memberikan dua kiasan ini kepada mereka,
“Kalau seseorang mempunyai baju lama yang sudah robek,
tidak mungkin dia menambalnya dengan kain yang diambil
dari baju baru, karena dia tidak mau merusak baju barunya
itu. Lagipula kain yang baru tidak akan cocok untuk menam-
bal baju lama.

37 Begitu juga air anggur yang baru® tidak akan dima-
sukkan ke dalam kantong kulit yang lama. Karena waktu
air anggur itu menguap dan udaranya tidak bisa keluar,
kantong itu akan rusak. Akhirnya air anggur akan tumpah
dan kantong kulit itu pun terbuang.

38 Karena itu, air anggur yang baru harus dimasukkan ke
dalam kantong kulit yang baru juga, supaya kedua-duanya
terjaga.

39 Tetapi orang yang sudah pernah minum anggur lama
tidak akan langsung mau menerima anggur yang baru,
karena menurut dia anggur yang lama lebih enak.”

6

Sang Anak Adam adalah Penguasa atas hari Sabat
Mat. 12:1-8; Mrk. 2:23-28

1 Lalu, pada suatu hari Sabat yang penting,” Yesus dan
murid-murid-Nya melewati ladang-ladang gandum. Sam-
bil berjalan, para murid itu memetik beberapa bulir gan-
dum lalu menggosok-gosoknya di tangan mereka untuk
melepaskan kulitnya dan memakan biji-bijinya.

2 Beberapa orang Farisi menegur mereka, “Kenapa kalian
berbuat begitu?! Kalian sedang melanggar peraturan hari
Sabat.”

3 Tetapi Yesus menjawab, “Tentu kalian sudah tahu
cerita tentang Daud, waktu dia dan orang-orang yang
mengikutinya sedang lapar dan memerlukan makanan.*

4 Daud masuk ke kemah Allah dan menerima roti bekas
persembahan di ruang kudus. Kemudian Daud mem-

bawanya kepada orang-orang yang mengikuti dia, lalu
mereka memakan roti itu. Padahal menurut hukum Taurat,
hanya para imam yang boleh memakannya.* Tetapi karena

% 5:37 Mat. 9:17 CK * 6:1 hari Sabat yang penting Kata ‘penting’ men-
erjemahkan suatu kata sulit dalam teks Yunani, yang secara harfiah dapat
diterjemahkan ‘kedua-utama’. Sekarang tidak diketahui secara pasti arti dari
kataini. ¢ 6:31Sam.21:1-6 ¥ 6:4Im. 24:9; 1Sam. 21:1-6
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mereka memerlukan makanan, maka apa yang dilakukan
Daud saat itu tidak dianggap berdosa.”

5 Yesus berkata lagi kepada orang-orang Farisi itu, “Aku,
Sang Anak Adam, adalah Penguasa yang berhak untuk
menentukan apa yang boleh dan tidak boleh dilakukan pada
hari Sabat.”

Yesus menyembuhkan orang sakit pada hari Sabat
Mat. 12:9-14; Mrk. 3:1-6

6 Pada hari Sabat lain, Yesus pergi mengajar di rumah
pertemuan orang Yahudi. Di situ ada seorang laki-laki yang
tangan kanannya lumpuh,

7juga beberapa ahli Taurat dan orang-orang Farisi yang
sedang mengawasi Yesus baik-baik. Mereka sedang men-
cari alasan untuk bisa melaporkan Dia kepada pemimpin-
pemimpin Yahudi. Jadi mereka ingin tahu kalau Dia akan
menyembuhkan orang pada hari Sabat.

8Yesus mengetahui yang mereka pikirkan, lalu Dia berkata
kepada orang yang tangannya lumpuh itu, “Pak, bangunlah
dan silakan berdiri di depan sini.” Orang itu pun berdiri.

9 Kemudian Yesus berkata kepada mereka, “Coba kalian
pikir: Menurut hukum Taurat, apa yang boleh kita per-
buat pada hari Sabat? Apakah kita diizinkan berbuat baik,
atau berbuat jahat? Apakah kita diizinkan menyelamatkan
nyawa orang, atau membunuh?”

10 Dia memandang semua orang di sekeliling-Nya, dan
akhirnya berkata kepada orang sakit itu, “Luruskan tan-
ganmu ke depan.” Dia melakukannya, dan tangannya pun
langsung sembuh menjadi sekuat tangan sebelahnya.

11 Para ahli Taurat dan orang-orang Farisi sangat marah.
Kemudian mereka berunding, “Apa yang harus kita lakukan
kepada Yesus?”

Yesus memilih dua belas rasul
Mat. 10:1-4; Mrk. 3:13-19

12 Suatu hari, Yesus pergi ke sebuah bukit untuk berdoa.
Sepanjang malam Dia berdoa di sana.

13 Besok paginya, Dia memanggil orang-orang yang biasa
mengikuti-Nya, lalu memilih dua belas dari antara mereka
untuk menjadi murid-Nya. Dia juga mengangkat mereka
sebagai rasul-Nya.* Inilah nama-nama mereka:

14 Simon (yang Yesus beri nama baru, yaitu Petrus),

dan Andreas saudaranya.

Yakobus, Yohanes,

Filipus, Bartolomeus,

15 Matius, Tomas,

% 6:13 Mat. 10:2 CK
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Yakobus anak Alfeus,

dan Simon (yang pernah mengikuti gerakan perjuangan
supaya Israel bebas dari penjajahan Romawi).

16 Yudas anak Yakobus,

dan Yudas yang berasal dari desa Kariot (yang kemudian
mengkhianati Yesus).

Yesus mengajar dan menyembuhkan orang-orang sakit
Mat. 4:23-25; 5:1-12

17 Lalu Yesus turun dari bukit itu bersama murid-murid-
Nya dan berhenti di suatu tempat yang datar. Sejumlah besar
orang yang mengikuti-Nyat sudah berada di situ. Banyak
juga orang lain yang datang dari seluruh provinsi Yudea,
kota Yerusalem, dan daerah pantaidi sekitar Tirus dan Sidon.
Mereka hendak mendengarkan pengajaran Yesus dan minta
disembuhkan dari penyakit-penyakit mereka.

18 Banyak juga orang yang diganggu roh-roh jahat. Dan
Yesus menyembuhkan mereka semua.

19 Orang banyak itu berusaha menyentuh Yesus, karena
dari diri-Nya keluar kuasa yang bisa membuat mereka sem-
buh.

20 Yesus memandang para pengikut-Nya dan berkata,
“Sungguh diberkati Allah kamu semua yang miskin,

karena kamulah yang akan menjadi warga kerajaan

Allah.
21Sungguh diberkati Allah kamu yang sekarang ini lapar,
karena kamu akan dikenyangkan.
Sungguh diberkati Allah kamu yang sekarang ini menangis,

karena kamu akan tertawa.
22 Sungguh diberkati Allah kamu yang dibenci, dihina, dito-

lak, dan difitnah karena kamu menjadi pengikut Aku,
Sang Anak Adam.
23 Waktu kamu dianiaya seperti itu, bersukacitalah dan
menarilah dengan gembira, sebab upahmu besar di surga!
Karena ingatlah: Nabi-nabi yang hidup di masa lalu
juga dianiaya oleh nenek moyang orang-orang yang
menganiaya kamu di zaman ini.

24 “Sebaliknya, celakalah kamu semua yang sekarang ini
kaya,
karena kesenangan seperti yang kamu nikmati di dunia
tidak akan kamu rasakan lagi.»

T 6:17 orang yang mengikuti-Nya Secara harfiah: orang banyak (yang men-
jadi) murid-Nya. Karena biasanya kedua belas rasul juga disebut murid-Nya,
maka untuk membedakan dua kelompok tersebut, TSI menggunakan istilah
‘pengikut’ atau ‘mengikuti’ di sini, di 6:20, dan beberapa ayat lain selanjutnya di
Injil Lukas dan Kisah Para Rasul. ¥ 6:24 Luk. 16:25



Lukas 6:25 200 Lukas 6:35

25 Celakalah kamu yang sekarang ini kenyang,
karena kamu akan mengalami kelaparan.
Celakalah kamu yang sekarang ini tertawa,
karena kamu akan berdukacita dan menangis.
26 Celakalah kamu kalau semua orang memujimu.
Karena ingatlah: Nabi-nabi palsu yang hidup pada za-
man dulu juga dipuji-puji oleh nenek moyang orang-
orang yang memuji kamu di zaman ini.”

Kasihilah musuhmu

Mat. 5:38-48; 7:12

27 “Tetapi inilah perintah-Ku kepada kamu semua yang
mendengarkan ajaran-Ku ini: Kasihilah orang-orang yang
memusuhimu dan berbuat baiklah kepada mereka yang

membencimu.
28 Mintalah Allah memberkati orang-orang yang

mengutukmu, dan berdoalah bagi mereka yang berbuat
jahat terhadap kamu.

29 Misalnya kalau ada orang yang menampar pipi kirimu,
berikanlah juga pipi kananmu. Dan kalau ada yang meram-
pas jubahmu, biarkanlah dia juga mengambil bajumu.

30 Kalau ada orang yang meminta sesuatu kepadamu,
berikanlah itu kepadanya. Dan kalau ada yang merampas
milikmu, jangan memintanya kembali.

31 Perlakukanlah setiap orang sebagaimana kamu sendiri
ingin diperlakukan.

32 “Kalau kamu hanya menunjukkan kasih kepada te-
man yang mengasihimu saja, jangan harap Allah akan
memberkatimu atas perbuatanmu itu. Karena orang-orang
berdosa juga menunjukkan kasih kepada orang yang men-
gasihi mereka.

33 Atau kalau kamu berbuat baik hanya kepada orang yang
berbuat baik kepadamu, jangan harap Allah akan mem-
berkatimu atas perbuatan baikmu itu. Karena orang-orang
berdosa pun melakukan hal yang sama.

34 Dan kalau kamu meminjamkan uang hanya kepada
orang-orang yang bisa mengembalikannya, jangan harap
Allah akan memberkatimu atas perbuatanmu itu. Karena
orang-orang berdosa pun memberipinjaman kepada sesama
orang berdosa, yaitu mereka yang akan sanggup mengemba-
likan pinjaman itu dalam jumlah yang sama.

35 “Sebaliknya hendaklah kamu mengasihi orang-orang
yang memusuhimu, berbuat baik kepada mereka, dan mem-
injamkan uang tanpa berharap akan dikembalikan. Dengan
demikian Allah akan memberi upah yang besar kepadamu.
Lagipula perbuatan seperti itu akan membuktikan bahwa
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kamu layak menyebut Allah Yang Mahatinggi sebagai Ba-
pamu. Karena Dia juga berbaik hati kepada orang-orang
yang jahat dan yang tidak tahu berterima kasih.

36 Hendaklah kalian berbelas kasihan, sama seperti Bapa
kita di surga berbelas kasihan.”

Periksalah dirimu sendiri
Mat. 7:1-15

37 “Janganlah menjadikan dirimu hakim atas kesalahan
orang lain, supaya kamu juga tidak akan dihakimi dengan
cara yang sama. Maafkanlah orang lain, maka Allah akan
mengampunimu.

38 Berilah pertolongan kepada orang lain, maka Allah pun
akan menolong kamu. Bahkan Allah akan menambahkan
lebih daripada yang kamu perlukan saat Dia membalas ke-
baikanmuitu. Ketika Dia memberkatimu, Dia akan memakai
ukuran yang lebih besar, dan membuat takaran itu penuh
dan padat sekali, sampai ada yang tumpah di sekitarnya.
Karena ukuran yang kamu pakai untuk memberi kepada
orang lain akan dipakai Allah waktu Dia membalas ke-
baikanmu itu.”

39 Yesus mengatakan kepada mereka kiasan ini, “Kalau
orang buta menuntun sesama orang buta, pasti keduanya
akan jatuh ke dalam lubang.»

40Seorang murid tidak bisa melebihi gurunya, tetapi murid
yang menyelesaikan seluruh didikan akan menjadi seperti
gurunya.

4142 “JTangan menyalahkan orang lain karena kesalahan
kecil. Kalau kamu melakukan itu, kamu seolah melihat
kuman di seberang lautan, tetapi gajah di pelupuk matamu
tidak kamu lihat. Dengan sombong kamu ingin memper-
baiki kesalahan kecil orang lain tanpa menyadari kesala-
hanmu sendiri yang lebih besar. Hai orang munafik!®
Bereskanlah dahulu kesalahanmu sendiri, sesudah itu baru-
lah kamu bisa melihat dengan jelas dan memperbaiki kesala-
han saudaramu.”

Kiasan tentang dua macam pohon
Mat. 7:17-20; 12:34-35
43 “Pohon yang subur tidak mungkin menghasilkan buah
yang buruk. Begitu juga pohon yang tidak subur tidak
mungkin menghasilkan buah yang baik.
44 Karena setiap pohon dikenal dari buahnya. Semak
berduri tidak mungkin menghasilkan buah ara, dan tum-

buhan berduri lainnya tidak mungkin menghasilkan buah
anggur.

9 6:39 Mat. 15:12,14 ¥ 6:41-42 Mat. 6:2 CK
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45 Manusia juga seperti pohon: Orang baik selalu meng-
hasilkan perbuatan yang baik. Karena seluruh perbuatan-
nya itu berasal dari isi hatinya yang baik. Tetapi orang
jahat selalu menghasilkan perbuatan yang jahat, karena isi
hatinya pun jahat. Jadi apa saja yang kita ucapkan dan
lakukan pasti menunjukkan isi hati kita.”

Kiasan tentang dua macam orang
Mat. 7:24-27

46 “Buat apa kalian memanggil Aku, ‘Tuhan, Penguasaku,’
padahal kalian tidak melakukan apa yang Aku perintahkan!

47 Semua orang yang datang kepada-Ku, mendengarkan
ajaran-Ku, dan melakukannya, mereka bisa digambarkan
seperti

48 seseorang yang membangun rumah dengan bijak. Per-
tama, dia menggalilubang yang dalam di tanah, sampai men-
emukan batu yang sangat besar untuk menjadi fondasinya.
Ketika banjir dan air sungai meluap lalu menghantamnya,
rumah itu tidak akan goncang karena dibangun di atas fon-
dasi batu yang utuh.

49 Sedangkan orang yang mendengarkan ajaran-Ku tetapi
tidak melakukannya, dia sama seperti orang yang memban-
gun rumah tanpa fondasi dan langsung mendirikannya di
atas tanah begitu saja. Ketika banjir dan air sungai meluap
lalumenghantamnya, rumah itu punroboh dan rusak berat.”

7

Yesus menyembuhkan budak komandan kompi Romawi
Mat. 8:5-13; Yoh. 4:43-54

1Sesudah Yesus selesai mengajarkan semua hal itu kepada
orang banyak, Dia bersama murid-murid-Nya pergi ke kota
Kapernaum.

2 Di sana ada seorang komandan kompi Romawi* yang
budaknya sedang sakit keras dan hampir mati. Dia sangat
mengasihi budaknya itu.

3 Maka ketika komandan itu mendengar tentang Yesus, dia
mengutus beberapa pemimpin Yahudi menemui Yesus dan
meminta-Nya datang untuk menyembuhkan budaknya.

4Ketika mereka bertemu Yesus, mereka memohon dengan
sangat supaya Dia menolong komandan itu. Kata mereka,
“Pak, orang itu pantas mendapatkan pertolonganmu,

5 karena dia mengasihi dan berbaik hati kepada bangsa
kita. Dialah yang sudah membiayai pembangunan rumah
pertemuan di kota kami.”

9 7:2 Mat. 8:5 CK
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6 Yesus pun pergi bersama mereka ke rumah orang itu.
Ketika mereka hampir sampai, komandan itu mengutus
beberapa orang sahabatnya menemui Yesus dengan pesan,
“Tuhan, Engkau tidak usah repot-repot datang ke rumah
saya. Saya tidak pantas menerima Engkau di rumah.

7Bahkan saya sendiri merasa tidak layak datang menemui
Engkau. Karena itu saya mohon supaya Tuhan mengu-
capkan saja, ‘Sembuhlah,” maka budak saya itu pasti akan

sembuh. o
8 Karena saya sendiri juga seorang bawahan yang tun-

duk pada perintah atasan, dan ada juga banyak tentara di
bawah perintah saya. Kalau saya berkata kepada salah satu
dari mereka, ‘Pergi ke sana,” maka dia pergi. Dan kalau
saya berkata kepada yang lain, ‘Datang,’” maka dia datang.
Kalau saya menyuruh budak saya, ‘Lakukan ini,’ dia pun
melakukannya. Seperti itu jugalah keyakinan saya tentang
Engkau, bahwa semua perintah-Mu akan jadi.”

9 Ketika mendengar perkataan itu, Yesus merasa kagum.
Lalu Dia berkata kepada orang banyak yang sedang
mengikuti-Nya, “Aku menegaskan kepadamu: Di antara
bangsa Israel pun belum pernah Aku menemukan orang
yang mempunyai keyakinan sebesar ini.”

10 Sewaktu orang-orang yang diutus tadi sampai di rumah
komandan itu, mereka melihat budaknya sudah sembuh.

Yesus menghidupkan anak seorang janda
11 Tidak lama kemudian, Yesus pergi ke kota Nain. Banyak
pengikut-Nya® pergi bersama Yesus dalam kumpulan yang

besar itu. o
12 Ketika Yesus sampai di dekat gerbang kota, serombon-

gan orang sedang keluar mengusung mayat seorang pemuda,
diiringi seorang janda dan banyak warga kota menyertainya.
Pemuda yang mati itu adalah satu-satunya anak dari janda

tersebut. ] o ) )
13 Ketika Tuhan melihat ibu itu, Dia merasa kasihan lalu

berkata kepadanya, “Jangan menangis.”

14 Dia mendekati usungan itu dan menyentuhnya. Orang-
orang yang membawa usungan itu pun berhenti, kemudian
Yesus berkata, “Hai pemuda, Aku berkata kepadamu, hidu-
plah kembali!”

15 Orang mati itu langsung hidup lagi lalu duduk dan
mulai berbicara. Kemudian Yesus menyerahkan dia kepada
ibunya.

16 Semua orang yang ada di situ ketakutan serta memuji-
muji Allah. Ada yang berkata, “Ternyata Yesus ini adalah
nabi agung yang sudah diutus Allah ke tengah-tengah kita!”

% 7:11 Luk. 6:17 CK
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Dan yang lain berkata, “Allah sudah mulai menolong kita
umat-Nya, seperti pada zaman dulu!”#

17 Maka tersebarlah berita tentang apa yang diperbuat
Yesus itu ke seluruh Yudea dan daerah sekitarnya.

Yohanes Pembaptis mengajukan pertanyaan dan Yesus
mengajar tentang pelayanan Yohanes
Mat. 11:2-19

18 Murid-murid Yohanes Pembaptis memberitahukan se-
mua kejadian itu kepada Yohanes.

19 Lalu Yohanes memanggil dua orang muridnya dan
menyuruh mereka menemui Tuhan Yesus untuk bertanya,
“Apakah engkau ini utusan yang dijanjikan kedatangannya,
ataukah kita masih menunggu orang lain?”

20 Sesampainya mereka kepada Yesus, mereka berkata,
“Pak, Yohanes Pembaptis menyuruh kami menemui Bapak
untuk menanyakan, ‘Apakah engkau ini utusan yang dijan-
jikan kedatangannya, ataukah kita masih menunggu orang
lain?"”

21Pada waktu itu Yesus menyembuhkan banyak orang dari
bermacam-macam penyakit dan penderitaan, mengusir roh-
roh jahat dari orang-orang yang kerasukan, serta membuat
banyak orang buta bisa melihat.

22 Jadi Yesus menjawab mereka, “Kembalilah kepada
Yohanes dan ceritakanlah apa yang sudah kalian saksikan
dan dengar sendiri hari ini, yaitu bahwa sekarang banyak
orang buta melihat, orang lumpuh berjalan, orang yang
berpenyakit kulit menular disembuhkan, orang yang tuli
bisa mendengar, orang mati dibangkitkan, dan Kabar Baik
dari Allah sedang diberitakan kepada orang-orang miskin.

23 Beritahukanlah kepadanya, ‘Sungguh diberkati Allah
setiap orang yang tidak meragukan Aku.””

24 Sesudah kedua utusan Yohanes itu pergi, Yesus mu-
lai berbicara kepada orang banyak tentang Yohanes. Dia
berkata, “Sebelum pelayanan-Ku dimulai, kalian sudah per-
nah pergi jauh keluar-masuk padang belantara untuk meli-
hat seseorang, bukan? Tentu kalian tidak pergi begitu jauh
untuk melihat sesuatu yang biasa saja, karena memang tidak
mungkin orang mau berjalan jauh hanya untuk melihat
sehelai rumput yang bergoyang ditiup angin.

25 Sjapakah yang kamu cari waktu itu? Pasti bukan sese-
orang yang berpakaian indah! Karena orang-orang yang
hidup mewah dan berpakaian indah tidak ada di padang
belantara, tetapi di istana raja.

% 7:16 Luk. 1:68 CK
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26Jadi, apa yang kamu cari di sana? Seorang nabi, bukan?
Ya, bahkan Aku katakan kepada kalian bahwa kedudukan
Yohanes jauh lebih penting daripada seorang nabi.

27Djalah yang dimaksudkan dalam tulisan nabi yang men-
gatakan,

‘Perhatikanlah: Aku akan menyuruh utusan-Ku lebih dulu,

supaya dia menyiapkan jalan sebelum Aku mengutus
Engkau.®

28 Karena itu Akumenegaskan kepada kalian bahwa Yohanes
Pembaptis sebenarnya lebih besar daripada semua nabi
yang pernah dilahirkan. Tetapi dalam kerajaan baru yang
sudah mulai didirikan Allah, semua orang yang menjadi
anggota kerajaan-Nya itu akan dianggap lebih besar dari-
pada Yohanes, bahkan orang yang berkedudukan paling ren-
dah sekalipun.”

29 Mendengar perkataan Yesus itu, semua orang yang
sudah dibaptis Yohanes— termasuk para penagih pajak—
memuji Allah dengan berkata, “Kalau begitu, Allah benar-
benar mengutus Yohanes Pembaptis dan apa yang Yohanes
ajarkan juga benar!”

30 Tetapi orang-orang Farisi dan para ahli Taurat sudah
mengabaikan kehendak Allah untuk diri mereka dengan
menolak dibaptis oleh Yohanes.

31Kemudian Yesus berkata, “Aku akan memakai kiasan un-
tuk menggambarkan keadaan orang pada zaman sekarang:

32 Mereka seperti dua kelompok anak yang bermain di
halaman. Kelompok yang satu berseru kepada kelompok
yang lain,

‘Setiap kali kami mengajak kalian bermain sesuatu, kalian
selalu menolak! Kalau kami meniup lagu gembira
dengan suling,

kalian tidak mau menari.
Dan waktu kami bermain drama berkabung,
kalian juga tidak mau ikut pura-pura menangis.’

33 Artinya begini: Kalian selalu menolak pekerjaan Al-

lah, bagaimana pun bentuknya. Waktu Yohanes Pembap-

tis sedang melayani TUHAN di antara kalian, dia sering
berpuasa dan tidak minum air anggur. Tetapi kalian berkata,

‘Dia dikuasai setan.’
34 Lalu datanglah Aku, Sang Anak Adam. Aku makan dan

minum air anggur seperti orang pada umumnya. Tetapi
kalian berkata, ‘Lihat! Dia makan dan minum seperti orang
rakus! Dia juga berteman dengan para penagih pajak dan
orang-orang berdosa lainnya.’

9 7:27 Mal. 3:1
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35 Meskipun begitu, kebijaksanaan Allah selalu terbukti be-
nar melalui orang-orang yang menaatinya.”

Seorang perempuan menuangkan minyak wangi ke atas
kepala Yesus
Mat. 26:6-13; Mrk. 14:3-9; Yoh. 12:1-8

36 Lalu seorang Farisi bernama Simon mengundang Yesus
makan di rumahnya. Yesus pun pergi ke sana dan menem-
pati meja makan yang disediakan bagi-Nya.

37 Di kota itu ada seorang perempuan pelacur. Ketika dia
mendengar bahwa Yesus sedang makan di rumah Simon,
datanglah dia ke rumah itu dengan membawa sebuah botol
dari batu putih® yang berisi minyak wangi.

38 Ketika Simon dan para tamu sedang makan, perem-
puan itu datang berlutut di belakang Yesus sambil menangis
karena menyesali dosanya. Air matanya bercucuran mem-
basahi kaki Yesus, lalu dia menyeka kaki Yesus dengan ram-
butnya. Dia juga berulang kali mencium serta meminyaki
kaki Yesus dengan minyak wangi yang dia bawa.

39 Ketika Simon melihat hal itu, dia berkata dalam hatinya,
“Kalau Yesus betul-betul nabi, tentu dia tahu perempuan
macam apa yang menyentuhnya! Perempuan itu pelacur!”

40 Lalu kata Yesus kepadanya, “Simon, Aku mau men-
gatakan sesuatu kepadamu.”

Jawab Simon, “Katakanlah Guru!”

41 Lalu Yesus menceritakan perumpamaan ini, “Ada dua
orang yang mempunyai utang kepada seorang kaya. Yang
satu berutang 500 keping uang perak, sedangkan yang lain
berutang 50 keping uang perak.*

42 Karena kedua orang itu tidak sanggup membayar
utangnya, maka dengan murah hati pemberi pinjaman itu
menghapuskan utang mereka. Nah, siapakah di antara ke-
dua orang itu yang akan lebih mengasihi dia?”

43 Simon menjawab, “Menurut saya, orang yang utangnya
lebih banyak dihapuskan.”

Yesus berkata kepada Simon, “Pendapatmu itu betul.”

44 Sambil melihat perempuan itu Yesus berkata kepada Si-
mon, “Kamu tentu sudah melihat apa yang sudah dilakukan
perempuan ini! Waktu Aku masuk ke rumahmu, kamu
tidak memberikan air untuk membasuh kaki-Ku. Tetapi
perempuan ini membasuh kaki-Ku dengan air matanya dan
menyeka dengan rambutnya.

% 7:37 Mrk. 14:3CK ¥ 7:41 Mat. 20:2 CK
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45 Waktu Aku masuk rumahmu, kamu tidak menyambut
Akudengan pelukan hangat.* Tetapisejak Aku masuk ke sini,
perempuan ini tidak henti-hentinya mencium kaki-Ku.

46 Kamu tidak meminyaki kepala-Ku dengan minyak za-
itun, tetapi dia meminyaki kaki-Ku dengan minyak wangi.

47Jadi, Aku menegaskan kepadamu bahwa dosanya yang
begitu banyak sudah diampuni. Itulah sebabnya dia me-
nunjukkan kasihnya terhadap Aku dengan cara yang luar
biasa. Tetapi orang yang diampuni dari dosanya yang sedikit,
hanya akan mengasihi dengan sedikit juga.”

48 Kemudian Yesus berkata kepada perempuan itu, “Aku
sudah mengampuni dosa-dosamu.”

49 Para tamu lain yang sedang makan bersama di situ
mulai berkata dalam hati mereka masing-masing, “Lancang
sekali orang ini berkata begitu! Tidak seorang pun dapat
mengampuni dosa manusia selain Allah sendiri.”

50 Tetapi Yesus berkata lagi kepada perempuan itu,
“Karena kamu percaya kepada-Ku, kamu diselamatkan.
Pergilah dengan perasaan tenang.”

8

Perempuan-perempuan yang terlibat dalam pelayanan
Yesus
1Tidak lama kemudian, Yesus pergi berkeliling ke banyak

kota dan desa untuk berkhotbah dan memberitakan Kabar
Baik tentang kerajaan Allah. Kedua belas murid-Nya ikut

bersama Dia. )
2 Bersama mereka ada juga beberapa perempuan yang

sudah disembuhkan Yesus dari berbagai penyakit dan
dilepaskan dari roh-roh jahat. Di antaranya:
Maria (yang berasal dari kampung Magdala dan yang su-
dah dilepaskan dari tujuh setan),”
3 Yohana istri Kuza (Kuza adalah kepala urusan istana
Herodes),
Susana, dan masih banyak lagi perempuan lain.
Mereka semua sering membantu keperluan Yesus dan
murid-murid-Nya dengan uang mereka sendiri.

Perumpamaan tentang bermacam-macam tanah
Mat. 13:1-9; Mrk. 4:1-10

© 7:45 Mat. 26:48 CK * 8:2 setan Bahasa Yunani mempunyai tiga istilah yang
artinya sama, dan ketiga-tiganya dipakai dalam pasal ini. Dalam TSI ‘setan’ di-
pakai untuk menerjemahkan daimonion, sedangkan ‘roh jahat’ menerjemahkan
pneumatiponeras/pneumatiakathartos (yang secara harfiah adalah ‘rohjahat/roh
najis’).



Lukas 8:4 208 Lukas 8:12

4 Ketika orang-orang dari berbagai kota terus berdatan-
gan kepada Yesus dan jumlah mereka sudah banyak, Yesus
menyampaikan kepada mereka perumpamaan ini,

5 “Pada suatu hari, seorang petani pergi menabur benih
di ladang. Waktu dia menabur benih itu, sebagian jatuh di
jalan, lalu diinjak-injak orang dan dimakan burung-burung
sampai habis.

6 Sebagian jatuh di tanah berbatu-batu. Begitu tunasnya
keluar, tunas itu segera layu karena lapisan tanah di situ
kering.

7Sebagian lagi jatuh di antara rumput berduri. Keduanya
tumbuh bersamaan, lalu rumput duri menghimpit tunas-
tunas itu sampai mati.

8 Tetapi yang sebagian lagi jatuh di tanah subur, lalu tum-
buh dengan baik, sehingga satu benih bisa menghasilkan
seratus kali lipat.”

Yesus mengakhiri perumpamaan itu dengan berseru, “Jan-
gan sampai ajaran-Ku tadi masuk telinga kanan keluar
telinga kiri! Renungkanlah itu.”

Yesus menjelaskan arti perumpamaan tentang bermacam-

macam tanah
Mat. 13:10-23; Mrk. 4:10-20, 24-25

9 Sesudah itu, murid-murid-Nya bertanya kepada Yesus,
“Apa arti perumpamaan tadi?”

10 Kata Yesus, “Dulu manusia tidak diizinkan mengerti
ajaran-ajaran tentang kerajaan Allah.* Sekarang kalian su-
dah diberi izin untuk mengerti hal-hal rahasia itu. Tetapi un-
tuk mereka yang lain, Aku mengajarkan hal-hal itu melalui
perumpamaan, supaya terjadilah tepat seperti perkataan
Allah yang ditulis oleh nabi,

‘Biarpun mereka terus-menerus mendengar pesan TUHAN,
mereka tidak akan mengerti.
Dan biarpun mereka terus-menerus menyaksikan berbagai
perbuatan TUHAN,
mereka tidak akan memahami maknanya.’®

11“Nah, inilah arti perumpamaan tadi:
Benih menggambarkan ajaran dari Allah.

12Yang pertama, benih yangjatuh dijalan. Jalan menggam-
barkan orang-orang yang mendengarkan ajaran Allah,
tetapi iblis datang mencuri ajaran itu dari hati mereka,
supaya mereka tidak mempercayainya dan tidak disela-
matkan.
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13 Kedua, benih yang jatuh di tanah berbatu-batu. Tanah
berbatu-batu menggambarkan orang-orang yang
mendengarkan ajaran dari Allah lalu menerimanya
dengan senang hati. Tetapi ajaran itu tidak bisa berakar
dalam hati mereka. Mereka hanya percaya sebentar
saja. Ketika mengalami kesusahan hidup, mereka
meninggalkan ajaran itu.

14 Ketiga, benih yang jatuh di antara rumput berduri.
Rumput berduri menggambarkan orang-orang yang su-
dah mendengarkan ajaran Allah, tetapi dalam men-
jalani hidup sehari-hari, mereka kuatir serta mengejar
kekayaan dan kesenangan dunia. Semua hal itu meng-
hambat pertumbuhan ajaran TUHAN, sehingga tidak
menghasilkan apa pun dalam kehidupan mereka.

15 Yang keempat yaitu benih yang jatuh di tanah subur.
Tanah subur menggambarkan orang-orang yang
mendengarkan ajaran Allah dan menyimpannya
dengan baik dalam hati mereka yang tulus. Lalu mereka
menaatinya dan tetap berpegang teguh pada ajaran itu.
Mereka seperti tanah subur yang menghasilkan banyak
buah.”*

Hendaklah kita mengerti ajaran-ajaran Yesus
Mat. 13:12; Mrk. 4:21-25

16 Selanjutnya Yesus menambahkan perumpamaan ini,
“Orang tidak mungkin menyalakan pelita lalu menutupnya
dengan tempayan atau menaruhnya di bawah tempat tidur.
Tetapi pelita selalu ditaruh di tempat yang tinggi supaya
orang-orang yang masuk ke dalam rumah diterangi olehnya.

17 Begitu juga semua yang Aku ajarkan dengan perumpa-
maan kepada orang banyak: Sekarang artinya dirahasiakan,
tetapi nanti semuanya akan terbuka. Yang sekarang tidak
jelas, nanti akan menjadi jelas.

18 Oleh karena itu, perhatikanlah baik-baik cara kalian
mendengarkan ajaran-ajaran-Ku. Karena bagi setiap orang
yang berusaha mengerti ajaran-Ku, Allah akan menam-
bahkan kemampuan untuk mengerti lebih banyak lagi
kepadanya. Tetapi bagi setiap orang yang tidak berusaha
mengingat dan mengerti ajaran-Ku, biarpun dia merasa su-
dah mengerti, Allah akan mengambil kemampuan untuk
mengerti itu darinya.”

Sifat orang-orangyang Yesus anggap sebagai keluarga-Nya
Mat. 12:46-50; Mrk. 3:31-35
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19 Kemudian ibu dan saudara-saudara Yesus datang hen-
dak menemui Dia, tetapi mereka tidak bisa bertemu dengan-
Nya karena orang banyak yang mengelilingi Dia.

20 Lalu seseorang memberitahukan kepada-Nya, “Pak, ibu
dan saudara-saudaramu sedang menunggu di luar. Mereka
mau bicara denganmu.”

21 Tetapi jawab Yesus kepadanya, “Setiap orang yang
mendengarkan ajaran Allah dan melakukannya, merekalah
yang Aku anggap sebagai ibu dan saudara-saudara-Ku!”

Yesus menghentikan badai
Mat. 8:18,23-27; Mrk. 4:35-41
22 Suatu hari, Yesus berkata kepada murid-murid-Nya,
“Mari kita pergi ke seberang danau.” Mereka pun naik
perahu dan berangkat.
23 Ketika mereka sedang berlayar, Yesus tertidur. Tiba-tiba
bertiuplah angin badai di danau itu. Banyak air masuk ke
dalam perahu, sehingga mereka terancam bahaya tengge-

am.
24T,alu para murid mendatangi Yesus dan membangunkan
Dia dengan berseru, “Guru, Guru! Mampuslah kita!”

Yesus pun bangun lalu memerintahkan angin badai dan
ombak itu, “Diam!” Maka angin dan ombak itu pun berhenti
dan danau menjadi tenang kembali.

25 Kemudian Dia berkata kepada mereka, “Kenapa kalian
meragukan Aku?!”

Mereka merasa takut dan terheran-heran terhadap Yesus,
lalu berkata satu sama lain, “Wah, orang macam apa dia ini?!
Angin dan danau pun taat kepadanya!”

Yesus mengusir setan-setan dari seorang Gadara
Mat. 8:28-34; Mrk. 5:1-20

26 Mereka terus berlayar hingga sampai di daerah Gadara,
yang terletak di sebelah tenggara danau Galilea.

27 Sesudah Yesus berada di darat, seorang laki-laki dari
kota itu datang menemui-Nya. Dia sudah lama dikuasai
banyak setan dan tidak mau diam di rumah. Selama ini dia
tinggal di gua-gua pekuburan® tanpa berpakaian.

28-29 Roh-roh jahat itu sering menyeret dia. Waktu orang
di kota itu masih berusaha menjaganya, mereka merantai
kedua tangannya dan memasung kedua kakinya, tetapi dia
selalu bisa memutuskan segala pengikatnya. Lalu di bawah
pengaruh setan-setan itu dia pergi ke tempat-tempat ter-
pencil. Ketika orang itu bertemu Yesus, dia menjerit dan
sujud di hadapan-Nya. Kemudian Yesus memerintahkan
roh-roh jahat untuk keluar dari orang itu. Tetapi di bawah
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kendali setan, dia berteriak, “Hei, Yesus, Anak Allah Yang
Mahatinggi! Kamu mau apa dengan aku? Aku minta jangan
siksa aku!”

30 Lalu Yesus bertanya kepadanya, “Siapa namamu?”

Jawabnya, “Batalion.”* Karena memang banyak sekali
setan yang ada pada dirinya.

31 Lalu setan-setan itu berulang kali memohon supaya
Yesus tidak mengusir mereka ke dalam jurang maut.

32 Tidak jauh dari situ, di sisi bukit yang curam ada
sekelompok besar babi peliharaan yang sedang makan. Lalu
setan-setan itu memohon kepada Yesus supaya mereka di-
izinkan masuk ke dalam kawanan babi itu. Yesus pun setuju.

33 Maka setan-setan itu langsung meninggalkan orang itu
dan masuk ke tengah kumpulan babi itu. Kemudian babi-
babi itu lari dan terjun dari pinggir jurang ke dalam danau
sehingga mati tenggelam.

34 Ketika para penjaga babi melihat apa yang terjadi,
mereka lari dan menceritakan kejadian itu ke kota dan
daerah sekitarnya.

35 Lalu orang-orang yang mendengar berita itu pergi meli-
hat apa yang sudah terjadi. Waktu mereka tiba di tempat
Yesus berada, tampaklah orang yang sudah ditinggalkan
setan-setan itu sekarang berpakaian dan sedang duduk ten-
ang dekat Yesus sambil mendengarkan-Nya.t Pikirannya
juga sudah sehat kembali. Melihat itu, mereka pun takut
kepada Yesus.

36 Para penjaga babi yang melihat sendiri peristiwa itu
menceritakan kembali kepada mereka bagaimana Yesus
menyembuhkan orang yang tadinya dikuasai setan-setan itu.

37 Lalu penduduk daerah Gadara meminta Yesus mening-
galkan daerah mereka, karena mereka sangat ketakutan.

Jadi Yesus dan murid-murid-Nya kembali naik perahu un-
tuk meninggalkan daerah itu.

38 Orang yang sudah dilepaskan dari setan-setan itu
berkali-kali meminta kepada Yesus supaya diizinkan ikut
bersama-Nya. Tetapi Yesus menyuruh dia pulang dengan
berkata,

39 “Pulanglah dan ceritakanlah bagaimana Allah sudah
menolongmu.” Maka dia pun pergi ke semua kota di daerah
Gadara dan menceritakan bagaimana Yesus sudah meno-
longnya dengan begitu luar biasa.

© 8:30 Mat. 26:53 CK T 8:35 duduk .. mendengarkan-Nya Secara harfiah:
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Yesus menyembuhkan perempuan yang sakit pendarahan
dan menghidupkan anak perempuan Yairus
Mat. 9:1, 18-26; Mrk. 5:21-43

40Ketika Yesus kembali dari seberang danau, orang banyak
menyambut Dia, karena mereka semua sudah menanti-
nantikan-Nya.

41Lalu datanglah seorang kepala rumah pertemuan orang
Yahudi yang bernama Yairus. Dia sujud di hadapan Yesus
dan meminta-Nya dengan sangat untuk datang ke rumah-
nya.

42 Anak perempuannya yang berumur dua belas tahun,
anak satu-satunya, sedang sakit keras dan hampir mati.

Dalam perjalanan ke rumah Yairus, orang banyak
berdesak-desakan di sekeliling Yesus.

43 Di antara mereka ada seorang perempuan yang sudah
dua belas tahun menderita sakit pendarahan. Dia sudah
menghabiskan semua uangnya untuk berobat ke banyak
dokter, tetapi tidak ada satu pun yang bisa menyembuhkan-
nya.

44 Perempuan itu mendekati Yesus dari belakang dan
menyentuh rumbai jubah-Nya.» Saat itu juga pendarahan-
nya berhenti.

45 Lalu Yesus berkata, “Siapa yang menyentuh Aku?”

Ketika tidak ada yang mengaku, berkatalah Petrus dan
beberapa murid lain, “Guru, begitu banyak orang yang
berdesak-desakan di dekat-Mu. Tentu saja banyak orang
yang tidak sengaja menyentuh Engkau!”

46 Tetapi Yesus berkata, “Ada seseorang yang sengaja
menyentuh Aku, karena Aku merasakan ada kuasa yang

keluar dari diri-Ku.” )
47 Ketika perempuan itu melihat bahwa perbuatannya su-

dah ketahuan, dengan gemetar dia maju dan bersujud di
depan Yesus. Lalu di hadapan semua orang dia menceri-
takan alasannya menyentuh jubah Yesus dan bagaimana dia
langsung sembuh saat itu juga.

48 Kata Yesus kepadanya, “Kuatkanlah hatimu! Karena
kamu percaya penuh kepada-Ku, kamu sudah sembuh.
Sekarang pulanglah dengan hati yang tenang.”

49 Ketika Yesus masih berbicara kepada perempuan
itu, datanglah seseorang dari rumah Yairus dan berkata
kepadanya, “Anak Bapak sudah meninggal. Jadi tidak usah
merepotkan Guru lagi.”

50 Tetapi waktu Yesus mendengar berita itu, Dia berkata
kepada Yairus, “Jangan takut! Tetaplah percaya kepada-Ku,
maka anakmu akan selamat.”
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51Sesudah Yesus tiba di rumah Yairus, Dia melarang orang-
orang lain ikut masuk bersama-Nya, kecuali Petrus, Yohanes,
Yakobus, dan orangtua anak itu.

52 Semua orang sedang menangisi dan meratapi anak itu.
Tetapi Yesus berkata kepada mereka, “Berhenti menangis!
Anak itu tidak mati. Dia hanya tidur.”

53 Tetapi orang-orang itu menertawakan Yesus karena

mereka tahu anak itu sudah mati. ] _
54Yesus menyuruh semua orang keluar. Kemudian, sambil

memegang tangan anak itu Dia berkata, “Nak, bangunlah!”
55 Maka anak itu hidup kembali dan langsung berdiri.
Lalu Yesus menyuruh orangtua anak itu memberi makanan
kepadanya.
56 Yairus dan istrinya sangat terheran-heran melihat kea-
jaiban itu, tetapi Yesus melarang mereka memberitahukan-
nya kepada siapa pun.

9

Yesus mengutus murid-murid-Nya
Mat. 9:35—11:1; Mrk. 6:7-13

1 Yesus memanggil kedua belas murid-Nya untuk
berkumpul, lalu memberikan kuasa kepada mereka masing-
masing untuk mengusir setan-setan dan menyembuhkan
berbagai penyakit.

2 Kemudian Dia mengutus mereka pergi untuk member-
itakan kabar tentang kerajaan Allah dan menyembuhkan
orang-orang sakit dengan kuasa TUHAN.

3 Dia juga berpesan kepada mereka, “Jangan membawa
apa-apa dalam perjalanan, termasuk tas, roti, uang, tongkat
cadangan, maupun pakaian ganti.

4 Jika ada satu keluarga yang bersedia menerima kamu
untuk menginap di rumah mereka, tinggallah di situ sampai
kamu melanjutkan perjalanan lagi.

5 Tetapi kalau tidak ada seorang pun di kota itu yang mau
menerima kamu, tinggalkanlah tempat itu dan kibaskanlah
kotoran dari kaki dan sandalmu sebagai tanda peringatan
bagi mereka.”®

6 Lalu murid-murid Yesus berangkat dan pergi berkelil-
ing ke desa-desa. Di setiap tempat yang mereka kunjungi,
mereka memberitakan Kabar Baik dari Allah dan menyem-
buhkan orang-orang sakit dengan kuasa TUHAN.

Kebingungan Herodes tentang Yesus
Mat. 14:1-12; Mrk. 6:14-29
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7 Ketika Raja Herodes mendengar kabar tentang semua
keajaiban yang dilakukan Yesus, dia menjadi bingung dan
gelisah, karena beberapa orang berkata, “Yohanes Pembap-
tis sudah hidup kembali dari kematian, tetapi sekarang dia
menyebut dirinya Yesus.”*

8 Namun ada juga yang mengatakan, “Dia adalah Nabi
Elia yang dulu terangkat ke surga dalam keadaan hidup.
Sekarang dia kembali dan menyebut dirinya Yesus.” Orang
lain lagi berpendapat bahwa Yesus adalah salah satu dari
nabi-nabi zaman dahulu yang hidup kembali dari kematian.

9 Tetapi Herodes berkata, “Yohanes sudah dipenggal atas
perintah saya sendiri. Jadi siapa sebenarnya orang itu?—
yang saya dengar sering melakukan hal-halluar biasa!” Oleh
sebab itu Herodes terus berusaha untuk dapat menemui
Yesus.

Yesus memberi makan lima ribu orang lebih
Mat. 14:13-21; Mrk. 6:30-44; Yoh. 6:1-14

10Setelah murid-murid itu kembali, mereka menceritakan
kepada Yesus semua yang sudah mereka lakukan. Kemudian
Yesus mengajak mereka pergi untuk menyendiri ke suatu
tempat sepi di pinggiran kota Betsaida.

11 Tetapi orang banyak mengetahui hal itu, lalu mereka
mengikuti Dia. Yesus pun menyambut mereka, mengajar
mereka tentang kerajaan Allah, dan menyembuhkan semua
orang yang sakit.

12 Ketika hari sudah sore, kedua belas murid-Nya datang
kepada-Nya dan berkata, “Guru, suruhlah orang banyak ini
pergi ke desa-desa dan rumah-rumah penduduk di sekitar
sini, supaya mereka mendapat makanan dan tempat meng-
inap, karena di sini tempat yang terpencil.”

13 Tetapi Yesus berkata, “Kalian saja yang memberi mereka
makan.”

Murid-murid itu menjawab, “Aduh, mana mungkin?!
Kami cuma punya lima roti dan dua ikan. Mungkinkah kami
pergi dulu membeli makanan?!”

14 (Ada sekitar lima ribu laki-laki di sana.)

Lalu kata Yesus, “Suruhlah mereka duduk berkelompok.
Setiap kelompok kira-kira lima puluh orang.”

15 Murid-murid pun melakukan sesuai yang
diperintahkan-Nya, lalu semua orang duduk.

16 Yesus mengambil lima roti dan dua ikan itu, me-
mandang ke langit, dan mengucap syukur kepada Allah
atas makanan itu. Kemudian Dia menyobek-nyobek roti
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dan menyuwir-nyuwir ikan itu, lalu terus memberikan-
nya kepada murid-murid-Nya, sementara mereka membagi-
bagikannya kepada orang banyak.

17 Semua orang makan sampai kenyang. Sesudah itu para
murid mengumpulkan roti dan ikan yang berlebih, ternyata
ada dua belas keranjang.

Petrus mengakui bahwa Yesus adalah Raja Penyelamat
Mat. 16:13-20; Mrk. 8:27-30
18 Suatu hari, ketika Yesus sedang berdoa sendirian dan
para murid-Nya juga ada di sekitar situ, Dia bertanya kepada
mereka, “Menurut orang banyak, sebagai siapakah Aku diu-
tug?”®
19 Jawab mereka, “Ada yang mengatakan bahwa Engkau
pengganti Yohanes Pembaptis. Ada juga yang mengatakan
bahwa Engkau Nabi Elia.* Dan yang lainnya lagi men-
gatakan bahwa Engkau adalah salah satu nabi zaman dulu
yang sekarang hidup kembali.”
20 Lalu Dia bertanya lagi, “Tetapi bagaimana pendapat
kalian tentang Aku?”
Jawab Petrus, “Engkau adalah Kristus yang diutus Allah.”
21 Lalu Yesus dengan tegas melarang mereka memberi-
tahukan hal itu kepada siapa pun.

Yesus mulai mengajarkan bahwa Dia akan menderita dan
dibunuh
Mat. 16:21-28; Mrk. 8:30—9:1

22 Selanjutnya kata Yesus, “Aku, Sang Anak Adam, sudah
ditentukan Allah untuk banyak menderita dan ditolak oleh
para pemimpin Yahudi, imam-imam kepala, dan ahli-ahli
Taurat. Kemudian Aku akan mati dibunuh, tetapi pada hari
ketiga Aku akan dihidupkan kembali oleh Allah.”

23 Yesus berkata lagi kepada semua murid-Nya, “Setiap
orang yang mau mengikut Aku, dia harus melupakan
kepentingannya sendiri dan terus mengikut Aku dengan
bertekad, ‘Sekalipun harus mati, bahkan mati disalibkan,

aku tidak akan mundur!’ o
24 Karena setiap orang yang ingin menyelamatkan

nyawanya tetap akan mati. Tetapi siapa yang mati dibunuh
karena mengikut Aku, dia akan memperoleh hidup kekal.

25 Pikirkanlah: Kalau akhirnya kamu mati dan tidak men-
dapatkan hidup kekal, apa gunanya kamu menjadi kaya
sampai memiliki seluruh harta di dunia?

26 Jadi, janganlah kalian malu untuk mengaku, ‘Saya
pengikut Yesus dan ajaran-Nya.” Karena apabila kamu tidak
mengakui Aku, Sang Anak Adam, maka Aku juga tidak akan
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mengakui kamu sebagai pengikut-Ku waktu Aku datang
dalam kemuliaan-Ku dan kemuliaan Allah Bapa, diiringi
semarak para malaikat.

27 Aku menegaskan kepadamu: Beberapa orang di antara
kalian yang ada di sini tidak akan mati sebelum melihat
bukti-bukti bahwa Allah mulai mendirikan kerajaan-Nya#* di
dunia ini.”

Yesus berubah rupa di atas gunung
Mat. 17:1-8; Mrk. 9:2-8

28 Kira-kira seminggu sesudah Yesus berbicara tentang hal-
hal itu, Dia mengajak Petrus, Yohanes, dan Yakobus naik ke
atas gunung untuk berdoa.

29 Sewaktu Dia sedang berdoa, wajah-Nya berubah, dan
pakaian-Nya menjadi putih bersinar.

30 Tiba-tiba tampaklah dua orang sedang bercakap-cakap
dengan-Nya, yaitu Musa dan Elia.

31 Mereka bersinar dengan kemuliaan surgawi dan
berbicara dengan Yesus tentang bagaimana Dia akan
menggenapi rencana Allah dengan kematian-Nya di
Yerusalem.

32pada waktu itu Petrus dan kedua murid yang lain sedang
tidur nyenyak.” Ketika mereka terbangun, mereka melihat
Yesus bersinar dengan kemuliaan surgawi bersama kedua
orang yang berdiri di dekat-Nya.

33 Saat Musa dan Elia hendak meninggalkan Yesus, Petrus
berkata kepada-Nya, “Wah Guru, indah sekali kita berada di
sini! Kami akan membuat tiga pondok, satu untuk Engkau,
satu untuk Musa, dan satu lagi untuk Elia.” (Sebenarnya
Petrus asal bicara saja.)

34 Sewaktu dia mengucapkan itu, turunlah awan ke atas
mereka. Ketiga murid itu pun ketakutan karena awan itu
mengelilingi mereka.

35 Kemudian dari awan itu terdengarlah suara yang
berkata, “Inilah Anak-Ku yang sangat Aku kasihi. Taatilah
Dia.”

36 Sesudah suara itu menghilang, mereka hanya melihat
Yesus sendirian di situ. Setelah kejadian tersebut, cukup
lama ketiga murid itu tidak menceritakan kepada siapa pun
tentang apa yang sudah mereka saksikan.

% 9:27 Mat. 16:28 CK * 9:32 tidur nyenyak Tertidurnya para murid tidak
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Yesus mengusir roh jahat dari seorang anak laki-laki
Mat. 17:14-18; Mrk. 9:14-27
37 Besoknya, ketika Yesus dan ketiga murid-Nya baru tu-
run dari gunung, orang banyak datang berbondong-bondong

menemui Yesus. o ) ]
38 Tiba-tiba seorang laki-laki dari antara kerumunan itu

berteriak, “Guru, tolonglah anak saya! Dia anak saya satu-
satunya.

39 Dia sering diserang roh jahat sehingga berteriak-teriak,
badannya kejang-kejang, dan mulutnya berbusa. Roh jahat
itu jarang sekali meninggalkannya dan terus saja menyiksa

ia,

40 Saya sudah meminta murid-murid-Mu untuk mengusir
roh itu, tetapi mereka tidak bisa.”

41T alu Yesus berkata kepada mereka, “Bukan main! Kalian
ini sesat dan tidak percaya kepada Allah! Sampai kapan Aku
harus bersabar terhadap kalian! Bukankah sudah cukup
lama Akutinggal bersama kalian! Bawalah anakmu kemari.”

42Pada waktu anak itu sedang mendekati Yesus, setan yang
ada padanya membanting dia ke tanah dan membuatnya
kejang-kejang. Tetapi Yesus memerintahkan roh jahat itu
keluar dan Dia menyembuhkan anak itu, lalu menyerahkan-
nya kembali kepada ayahnya.

43 Semua orang sangat terheran-heran, karena mereka
menyadari bahwa mereka sudah melihat kuasa Allah yang
luar biasa. Sementara orang-orang masih takjub atas semua
yang Yesus lakukan, berbicaralah Dia kepada murid-murid-
Nya:

Yesus berbicara tentang kematian-Nya
Mat. 17:22-23; Mrk. 9:30-32

44 “Pasanglah telingamu baik-baik: Aku, Sang Anak Adam,
akan segera diserahkan kepada para penguasa dunia.”

45 Tetapi murid-murid-Nya tidak mengerti maksud
perkataanitu. Memang Allah merahasiakannya dari mereka
sehingga mereka tidak dapat mengerti. Tetapi mereka juga
takut menanyakan kepada Yesus apa arti perkataan-Nya itu.

Sifat orang-orang yang paling penting dalam kerajaan Al-
lah
Mat. 18:1-5; Mrk. 9:33-40
46 Suatu hari terjadilah perselisihan di antara murid-murid
Yesus tentang siapa yang nomor satu di antara mereka.
47 Tetapi Yesus mengetahui isi hati mereka. Maka Dia
mengajak seorang anak berdiri di samping-Nya,
48 Jalu berkata kepada mereka, “Kalau kamu menerima
dan melayani* anak kecil seperti ini dengan alasan un-

9 9:48 Mat. 18:5 CK
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tuk memuliakan Aku, berarti kamu sudah menerima dan
melayani Aku. Dan kalau kamu sudah melayani Aku, berarti
kamu juga sudah melayani Allah yang mengutus Aku ke
dunia ini. Karena siapa yang paling melayani dan meren-
dahkan diri di antara kalian, dialah yang akan menjadi

nomor satu.” ) .
49 Yohanes berkata, “Guru, kami melihat seseorang men-

gusir setan-setan dengan memakai nama-Mu. Lalu kami
melarang dia, karena dia bukan termasuk kelompok kita.”

50 Tetapi jawab Yesus kepadanya, “Jangan larang dia.
Karena siapa yang tidak melawan kita, berarti dia ada di
pihak kita.”

Yesus memutuskan pergi ke Yerusalem melalui provinsi

Samaria o
51 Ketika hampir tiba waktunya Yesus terangkat ke surga,

Dia bertekad pergi ke Yerusalem.

52 Yesus pun mengutus beberapa orang mendahului-Nya
untuk mempersiapkan beberapa hal bagi Dia. Lalu pergilah
mereka. Tetapi ketika mereka masuk ke sebuah desa di
daerah Samaria,

53 orang-orang di desa itu tidak mau menerima Yesus
karena Dia dalam perjalanan menuju Yerusalem.#

54 Melihat penolakan itu, Yakobus dan Yohanes berkata,
“Tuhan, maukah Engkau supaya kami menyuruh api turun
dari langit membinasakan mereka, seperti yang pernah di-

lakukan Elia?” .
55 Lalu Yesus menoleh dan menegur mereka, “Sikap

macam apa yang ada di hatimu itu?!

56 Aku, Sang Anak Adam, datang bukan untuk mem-
binasakan orang, tetapi untuk menyelamatkan mereka.”
Kemudian Yesus dan murid-murid-Nya melanjutkan per-
jalanan ke desa yang lain.

Tentang keputusan untuk mengikut Yesus

Mat. 8:19-22 ]
57 Dalam perjalanan itu, seseorang berkata kepada Yesus,

“Pak, saya akan mengikut engkau ke mana saja engkau
pergi.”

58Jawab Yesus kepadanya, “Anjing hutan mempunyailiang
dan burung mempunyai sarang, tetapi Aku, Sang Anak
Adam, tidak mempunyai tempat untuk beristirahat.”

T 9:53 karena .. Yerusalem Pada zaman Yesus, orang Samaria dan orang Yahudi
tidak bergaul. Orang Yahudi menganggap penduduk Samaria najis, karena
mereka bukan orang Yahudi asli. Mereka adalah keturunan hasil perkawinan
campur antara orang Yahudi dengan bangsa-bangsa asing yang sudah pindah ke
daerah Israel waktu banyak orang Yahudi ditawan ke negeri Babel. Ajaran agama
mereka sudah tercampur dengan adat-adat berbagai bangsa lain.
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59 Kepada orang lain Dia berkata, “Ikutlah Aku!”

Tetapi jawab orang itu, “Tuan, izinkanlah saya pulang
dulu. Setelah ayah saya meninggal dan dikuburkan,* saya
akan mengikut engkau.”

60 Lalu Yesus berkata kepada orang itu, “Biarkanlah orang-
orang yang mati secara rohani menunggu kematian sesama
mereka! Tetapi kamu, pergilah dan teruslah beritakan ten-
tang kerajaan Allah ke mana-mana.”

61 Seseorang yang lain lagi berkata, “Tuan, saya mau
mengikut engkau, tetapi izinkanlah saya pamit dulu kepada
keluarga saya.”

62 JTawab Yesus kepadanya, “Orang yang mau mengikut
Aku tetapi tidak sungguh-sungguh memusatkan perhatian-
nya kepada-Ku tidak pantas menjadi utusan bagi kerajaan
Allah.”s

10

Yesus mengutus tujuh puluh orang pengikut-Nya

1 Sesudah itu Yesus memilih tujuh puluh orang pengikut
yang lain, lalu mengutus mereka pergi berdua-dua men-
dahului Dia ke setiap kota dan tempat yang akan dikunjungi-
Nya.

2 Yesus berkata kepada mereka, “Semua ladang gandum
ini sudah siap dipanen, tetapi orang yang memanen hanya
sedikit. Karena itu, berdoalah supaya TUHAN Sang Pemilik
ladang-ladang ini mengirim para pekerja untuk memanen
semua gandum itu.®

3 “Sekarang pergilah! Dan perhatikanlah! Aku mengutus
kamu ke dalam situasi yang berbahaya. Kamu akan menjadi
seperti domba di tengah gerombolan serigala.

4Janganlah membawa dompet, tas, ataupun sandal cadan-
gan. Dan jangan berhenti untuk berbicara dengan orang-
orang yang kamu temui dalam perjalanan.

5 Sebelum kamu masuk ke dalam rumah seseorang, ucap-
kanlah terlebih dahulu, ‘Salam semuanya! Kiranya kalian
sekeluarga merasa tenang dalam perlindungan TUHANY’

6 Kalau orang di dalam rumah itu menginginkan kete-
nangan dari TUHAN, dia akan menerima kamu, dan Allah
akan memberkati dia serta keluarganya sesuai perkataanmu
itu. Tetapi kalau di situ tidak ada orang yang menginginkan
ketenangan TUHAN, maka ucapan berkatmu itu tidak akan
terjadi di antara mereka.

© 9:59Mat. 8:21CK ¥ 9:62 Orangyangmau..kerajaan AllahSecaraharfiah:
“Orang yang sudah mulai membajak dan asyik melihat ke belakang tidak pantas
untuk kerajaan Allah.” % 10:2 Yoh. 4:35-38
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7-8 Kalau kamu masuk ke suatu kota dan orang-orang di situ
menyambut kamu dengan baik, tinggallah dengan keluarga
yang menerima kamu sampai kamu pergi meninggalkan
kota itu. Janganlah berpindah-pindah. Makan dan minum-
lah apa saja yang mereka hidangkan untukmu. Karena
setiap pekerja berhak mendapat upahnya.

9 Sembuhkanlah orang-orang sakit di kota itu, dan beri-
takanlah kepada penduduknya, ‘Tidak lama lagi Allah akan
datang mendirikan kerajaan-Nya di dunia ini.’

10 “Tetapi kalau kalian masuk ke suatu kota dan orang-
orang di situ tidak menerima kalian, pergilah ke jalan-jalan
raya kota itu dan serukanlah,

11 ‘Lihat, kami mengibaskan debu kotamu yang menem-
pel pada kaki kami sebagai peringatan bahwa Allah akan
menghukum kalian! Tetapiketahuilah: Tidak lamalagi Allah
akan datang mendirikan kerajaan-Nya di dunia ini!” ”

12Lalu Yesus menegaskan kepada mereka, “Sesungguhnya,
pada Hari Pengadilan, hukuman bagi penduduk kota itu
akan jauh lebih berat daripada hukuman bagi penduduk
kota Sodom!”

Hukuman bagi orang yang tidak mau percaya
Mat. 11:20-24
13 “Celakalah kalian, orang-orang Korazin! Celakalah
kalian, orang-orang Betsaida! Betapa ngerinya nanti huku-
man Allah atas kalian! Karena seandainya keajaiban-
keajaiban yang sudah Aku lakukan di antara kalian terjadi
juga pada zaman dulu di Tirus dan Sidon, maka sudah se-
jak lama mereka bertobat dan menunjukkan kesungguhan
mereka dengan duduk memakai kain kabung dan menaruh
abu di kepala mereka.
14 Pada Hari Pengadilan nanti, hukuman bagi kalian akan
jauhlebih berat daripada hukuman bagi penduduk Tirus dan

Sidon.
15 Dan kalian juga, hai penduduk Kapernaum! Pikirmu

kalian akan ditinggikan sampai mendapat kehormatan besar
di surga. Tidak! Kalian akan dibuang ke dalam neraka!”

16 Lagi kata Yesus kepada para pengikut-Nya itu, “Dalam
pandangan Allah, setiap orang yang menerima perkataanmu
sebagai utusan-Ku dianggap sama seperti mendengarkan
Aku. Demikian juga setiap orang yang menolak kamu se-
bagai utusan-Ku dianggap sama seperti menolak Aku. Dan
setiap orang yang menolak Aku berarti menolak Allah yang
sudah mengutus Aku.”

Tujuh puluh utusan Yesus kembali
Mat. 11:25-27;13:16-17
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17 Tidak lama kemudian ketujuh puluh pengikut itu kem-
bali kepada Yesus. Dengan gembira mereka berkata, “Tuhan,
atas nama-Mu setan-setan pun tunduk kepada kami.”

18 Kata Yesus kepada mereka, “Benar! Waktu kalian men-
gusir setan-setan, kuasa Satanas* dikalahkan sehingga dia
seolah jatuh dari langit seperti kilat.”

19 Perhatikanlah!  Sekarang Aku memberikan kuasa
kepada kalian, supaya ketika kamu menginjak ular, atau
kalajengking, ataupun berhadapan dengan kuasa gelap,
tidak akan ada yang bisa mencelakakanmu.

20 Sekalipun begitu janganlah bersukacita karena roh-roh
jahat tunduk kepada perintahmu. Tetapi bersukacitalah
karena namamu sudah terdaftar di surga.”

21 Waktu itu juga, Roh Kudus memberikan sukacita yang
luar biasa kepada Yesus. Lalu Dia berkata, “Aku memuji En-
gkau, ya Bapa, TUHAN langit dan bumi! Karena Engkau su-
dah merahasiakan ajaran-ajaran tentang kerajaan-Mu dari
orang-orang yang bijak dan berpengetahuan, tetapi Engkau
menyatakannya kepada siapa saja yang bersedia menerima
ajaran benar dengan hati yang polos seperti anak-anak kecil.
Karena, ya Bapa, sungguh itulah yang menyenangkan hati-
Mu!”

22 Kemudian Yesus berpaling kepada murid-murid-Nya
dan berkata, “Segala sesuatu sudah diserahkan Bapa kepada-
Ku. Tidak seorang pun mengenal Aku, yaitu Anak-Nya,
kecuali Bapa. Dan tidak seorang pun mengenal Bapa-Ku
kecuali Aku dan orang-orang yang hendak Aku perkenalkan
kepada-Nya.”

23 Lalu ketika Yesus bersama murid-murid-Nya saja, Dia
berkata, “Kamu semua sungguh diberkati Allah, karena
kamu diberi kesempatan untuk melihat apa yang terjadi
sekarang dengan matamu sendiri.

24 Aku menegaskan kepadamu: Banyak nabi dan raja za-
man dahulu yang ingin melihat dan mendengar apa yang
sekarang kamu lihat dan dengar, tetapi berkat itu tidak
diberikan kepada mereka.”

Perumpamaan tentang orang Samaria yang baik hati

© 10:18 Why. 20:2-3 * 10:18 seolah jatuh darilangit .. Terdapat dua pemiki-
ran tentang ayat ini. Pertama, mengatakan bahwa Yesus sedang menjelaskan
suatu kenyataan rohani, bukan sesuatu yang baru saja Dia lihat dengan mata
jasmani. Kedua, mengatakan bahwa Yesus memang menceritakan yang pernah
Dialihat, entah waktu para utusan sedang bekerja atau sebelum itu. Berdasarkan
pemikiran kedua, ayat ini bisa diterjemahkan, “Aku sudah melihat Satanas jatuh
dari langit seperti kilat.”
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25 Suatu hari, datanglah seorang ahli Taurat hendak men-
guji Yesus dengan pertanyaan. Katanya, “Guru, apa yang
harus saya lakukan supaya bisa mendapatkan hidup kekal?”

26 Yesus menjawabnya, “Apa yang tertulis dalam hukum
Taurat? Jawaban apa yang kamu lihat di situ?”

27 Kata orang itu, “‘Kasihilah TUHAN Allahmu dengan
segenap hatimu, dengan segenap nafas hidupmu,* dengan
segenap akal pikiranmu, dan dengan segenap kekuatanmu.’
Dan, ‘Kasihilah sesamamu seperti kamu mengasihi dirimu
sendiri.” "=

28 Yesus pun berkata, “Jawabanmu itu benar. Lakukanlah
itu, maka kamu akan mendapatkan hidup yang kekal.”

29 Tetapi karena orang itu mau membenarkan dirinya,
dia bertanya kepada Yesus, “Siapakah yang bisa dianggap
sesama saya?”

30 Lalu Yesus menjawab dia dengan perumpamaan ini,
“Ada seorang laki-laki turun dari kota Yerusalem ke Yeriko.
Dalam perjalanan, dia diserang oleh beberapa perampok
yang merampas semua barang bawaannya, bahkan paka-
iannya. Mereka memukuli dia sampai hampir mati, lalu
meninggalkannya sendirian di situ.

31“Kebetulan seorang imam juga turun melalui jalan yang
sama. Ketika dia melihat orang itu, dia menghindar dan
melewatinya dari seberang jalan.

32 Begitu juga dengan seorang dari suku Lewi.t Dia lewat
di situ dan melihat orang itu, tetapi dia pun menghindar dan
melewatinya dari seberang jalan.

33 “Kemudian lewatlah seorang Samaria® yang sedang
dalam perjalanan. Ketika melihat orang yang dirampok itu,
dia merasa kasihan kepadanya.

34Dia mendekati orang itu lalu membersihkan dan mengo-
bati luka-lukanya dengan air anggur dan minyak zaitun, ke-
mudian membalutnya. Sesudah itu dia menaikkan orang itu
ke atas keledainya dan membawa dia ke rumah penginapan,
lalu merawatnya di sana.

35 Hari berikutnya, orang Samaria itu memberikan dua
keping uang perak® kepada pemilik penginapan dengan
berpesan, ‘Tolong rawatlah dia. Kalau uang ini kurang,
selebihnya akan saya bayar ketika saya datang kembali.’ ”

© 10:27 Mat. 22:37 CK ¥ 10:27 UL 6:5;Im. 19:18 T 10:32 seorang darisuku
Lewi Yesus sengaja memilih contoh imam dan seorang dari suku Lewi untuk
menunjukkan suatu ironi. Imam dan orang Lewi dianggap rohaniawan karena
hubungan khusus mereka dengan ibadah Israel di rumah Allah. ¥ 10:33 Luk.
9:53CK ¥ 10:35 Mat. 20:2 CK
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36 Yesus mengakhiri perumpamaan itu dengan bertanya,
“Menurut pendapatmu, di antara ketiga orang tadi, siapakah
yang merupakan sesama dari korban perampokan itu?”

37 Jawab ahli Taurat itu, “Orang yang berbelas kasihan
kepadanya dan menolong dia.”

Kata Yesus kepadanya, “Nah, jadilah sesama yang baik
seperti itu bagi semua orang lain.”

Yesus mengunjungi Maria dan Marta

38 Ketika Yesus dan murid-murid-Nya sedang dalam per-
jalanan, tibalah mereka di sebuah desa. Seorang perempuan
yang bernama Marta menerima Dia di rumahnya.

39 Saudari Marta, yaitu Maria, duduk di dekat kaki Yesus
dan terus mendengarkan ajaran-Nya,

40 sedangkan Marta terus sibuk karena banyak yang dia
kerjakan untuk melayani. Jadi dia datang kepada Yesus dan
berkata, “Tuhan, tidak pedulikah Engkau kalau perempuan
ini membiarkan saya bekerja sendirian?! Tolong suruh dia
membantu saya.”

41Tawab Yesus kepadanya, “Marta, Marta, kamu kuatir dan
menyusahkan diri sendiri dengan banyak hal!

42 Padahal hanya satu yang penting, dan Maria sudah
memilih yang penting dan yang terbaik. Itu merupakan
berkat yang tidak akan diambil darinya.”

11

Ajaran Yesus tentang cara berdoa
Mat. 6:9-15
1Pada suatu hari, Yesus berdoa di suatu tempat. Sesudah
selesai, salah satu murid-Nya berkata, “Tuhan, ajarilah kami
berdoa, seperti Yohanes juga mengajari murid-muridnya.”
2Jawab Yesus kepada mereka, “Berdoalah seperti ini:
‘Bapa kami yang di surga, kiranya semua orang menghor-
mati Engkau® sebagai Allah yang kudus.
Kiranya Engkau datang dan memerintah sebagai Raja.
Dan biarlah apa yang Engkau kehendaki terlaksana di dunia
ini,
sama seperti kehendak-Mu selalu terlaksana di surga.
3Berikanlah kami setiap hari makanan yang kami perlukan.
4Dan ampunilah kami masing-masing dari semua dosa kami,
karena kami juga memaafkan setiap orang yang
bersalah kepada kami.
Dan janganlah biarkan kami tergoda melakukan kejahatan,
tetapi selamatkanlah kami dari kuasa iblis.” ”

9 11:2 Mat. 6:9 CK
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Nasihat Yesus untuk tekun berdoa
Mat. 7:7-11

5 Lalu Yesus memberikan kiasan ini kepada mereka,
“Bayangkanlah seandainya kamu datang ke rumah
sahabatmu pada tengah malam untuk meminta tolong
kepadanya. Kamu berkata, ‘Sobat, berikanlah aku tiga roti.
Nanti aku ganti.

6 Karena ada temanku yang sedang dalam perjalanan hen-
dak menginap di rumahku, tetapi aku tidak punya apa-apa
untuk dihidangkan kepadanya.’

7 Namun sahabatmu itu menjawab dari dalam rumabh,
‘Jangan ganggu aku! Pintu sudah terkunci. Aku dan anak-
anakku sudah di tempat tidur. Aku tidak bisa bangun untuk
memberikan sesuatu kepadamu!’ ”

8 Kata Yesus, “Aku menegaskan kepada kalian: Meskipun
dia tidak sungkan menolak permintaanmu karena hubun-
gan persahabatan kalian, tetapi karena kamu memohon
terus tanparasa malu, dia pasti bangun dan memberikan apa
pun yang kamu perlukan.

9 “Karena itu Aku berkata kepadamu: Teruslah mem-
inta kepada Allah, maka kamu akan menerimanya. Terus-
lah mencari, maka kamu akan menemukannya. Teruslah
mengetuk, maka pintu akan dibukakan bagimu.

10 Karena setiap orang yang meminta dengan tekun akan
menerima apa yang dia minta. Setiap orang yang mencari
dengan tekun akan mendapatkan apa yang dia cari. Dan se-
tiap orang yang terus mengetuk, maka pintu akan dibukakan
baginya.

11 “Atau kalau kamu seorang ayah, lalu anakmu meminta
makanan, kamu tidak mungkin memberinya batu. Kalau dia
minta ikan, tidak mungkin kamu memberinya ular berbisa.

12 Atau kalau dia minta telur, tidak mungkin kamu mem-
berinya kalajengking!

13 Nah, kamu yang jahat pun tahu memberikan yang baik
kepada anak-anakmu! Terlebih lagi Bapamu yang di surga.
Bahkan Dia akan memberikan Roh Kudus kepada setiap
orang yang meminta kepada-Nya.”

Beberapa orang menghina Yesus
Mat. 12:22-30; Mrk. 3:20-30

14 Suatu hari Yesus mengusir setan yang menjadikan sese-
orang bisu. Sesudah setan itu meninggalkannya, orang itu
bisa berbicara lagi, sehingga orang banyak yang melihat
kejadian itu terheran-heran.
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15 Tetapi beberapa orang di antara mereka berkata,
“Yesus mengusir setan-setan dengan kuasa Beelzebul,* yaitu
pemimpin semua roh jahat.”

16 Ada juga yang mencari alasan untuk menyalahkan
Yesus, maka mereka menyuruh-Nya melakukan keajaiban
sebagai tanda bukti bahwa Dia benar-benar diutus Allah.*

1718 Tetapi Yesus mengetahui yang mereka pikirkan, lalu
berkata kepada mereka, “Tidak mungkin Satanas® mengusir
roh-roh yang berpihak kepadanya. Kalau kaki-tangannya
terpecah-belah dan saling bermusuhan, berarti kerajaannya
akan hancur. Sama halnya seperti suatu negara. Kalau pen-
duduk negara itu saling bermusuhan dan berperang, negara
itu akan hancur. Begitu juga kalau perpecahan terjadi di
antara anggota keluarga. Jadi tidak masuk akal kalian men-
gatakan bahwa Aku mengusir setan dengan kuasa Beelzebul.

19 Lagipula, seandainya benar Aku mengusir setan-setan
dengan kuasa iblis, berarti kita harus bertanya, ‘Dengan
kuasa siapa anggota-anggota kelompok agama kalian men-
gusir setan-setan?” Mereka pun tentu akan mengatakan
bahwa tuduhan kalian terhadap-Ku itu salah.

20 Tetapi sebenarnya Aku mengusir setan-setan dengan
kuasa Allah. Hal itu membuktikan bahwa tanpa kalian
sadari Allah sudah mendirikan kerajaan-Nya di dunia ini
dengan penuh kuasa.

21-22 “Iblis bisa digambarkan seperti pemilik rumah yang
kuat dan selalu menjaga rumahnya dengan bersenjata
lengkap. Dia mengandalkan senjata-senjatanya itu untuk
mengamankan semua hartanya dan untuk mengalahkan
Musuhnya, yaitu Aku. Tetapi Aku lebih kuat daripadanyal!
Ketika Aku menyerang dia, Aku pasti mengalahkannya,
mengambil semua senjata itu, lalu merampas hartanya dan
membagi-bagikannya menurut kehendak-Ku.

23 “Siapa saja yang tidak berpihak kepada-Ku, berarti dia
memusuhi-Ku. Dan siapa yang tidak membantu menggem-
balakan kawanan domba, berarti dia mencerai-beraikan.”

Peringatan kepada orang-orang yang memusuhi Yesus

Mat. 12:43-45

24 “Ingatlah contoh ini: Apabila roh jahat meninggalkan
seseorang, roh itu tidak bisa tenang. Dia terpaksa mencari
ke sana kemari, bahkan ke padang belantara, untuk men-
emukan orang lain yang dapat dikuasai. Ketika dia tidak
berhasil menemukan orang baru, dia berpikir, ‘Aku akan
kembali saja kepada orang yang sudah aku tinggalkan.’

© 11:15 Mat. 10:24-25CK ¥ 11:16 Mat. 16:1 CK ¥ 11:17-18 Why. 20:2-3
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25 Sewaktu kembali, dia mendapati orang itu sudah men-
jadi seperti rumah yang disapu bersih dan tertata rapi.

26 Kemudian dia pergi dan mengajak tujuh roh lain
yang lebih jahat daripadanya untuk bergabung dengan dia.
Waktu mereka masuk dan menguasai orang itu, keadaannya

menjadi lebih buruk daripada sebelumnya.”™

Siapa yang benar-benar diberkati
27Ketika Yesus sedang berbicara, seorang perempuan dari
antara orang banyak itu berseru kepada-Nya, “Ibumu sung-
guh sangat diberkati Allah karena melahirkan engkau!”
28 Tetapi Yesus berkata, “Jauh lebih diberkati lagi orang-
orang yang mendengarkan Firman Allah dan melakukan-
nyal”

Keajaiban yang diberikan kepada musuh-musuh Yesus
Mat. 12:38-42; Mrk. 8:12

29Ketika semakin banyak orang berkumpul, Yesus berkata,
“Kalian yang hidup di zaman ini begitu jahat! Biarpun
sudah melihat semua yang Aku lakukan, kalian tetap tidak
percaya dan meminta keajaiban lagi. Tetapi untuk orang-
orang seperti kalian, Aku sama sekali tidak akan melakukan
keajaiban, kecuali yang satu ini, yaitu keajaiban seperti yang
pernah terjadi pada Nabi Yunus.

30 Karena sama seperti yang dialami Yunus menjadi kea-
jaiban bagi penduduk Niniwe, begitu juga apa yang Aku,
Sang Anak Adam, alami akan menjadi keajaiban bagi kamu
semua yang hidup pada zaman sekarang.

31 “Pada Hari Pengadilan, ratu dari selatan® akan berdiri
untuk bersaksi melawan orang zaman ini yang tidak per-
caya. Karena ratu itu datang dari tempat yang sangat jauh
untuk mempelajari kebijaksanaan Raja Salomo. Perhatikan-
lah, Aku yang lebih besar daripada Salomo ada di sini di
hadapan kalian! Tetapi kalian tidak mau mendengarkan

u.

32“Pada Hari Pengadilan, penduduk kota Niniwe juga akan
berdiri untuk bersaksi melawan kalian yang hidup pada za-
man sekarang. Karena sewaktu Yunus memberitakan pesan
Allah kepada mereka, mereka bertobat. Tetapi walaupun
Akusudah disini dan Akulebih besar daripada Yunus, kalian
tidak mau bertobat!”

* 11:26 keadaannya menjadi .. Yesus menjelaskan arti utama dari pelajaran
inidi Mat. 12:45. Ayat-ayat ini juga mengajarkan bahwa ketika setan sudah diusir
dari seseorang, orang itu tidak boleh membiarkan dirinya kosong seperti rumah
yang tidak berpenghuni. Artinya, kalau dia tidak mengundang Roh Allah tinggal
dalam dirinya, roh-roh jahat tentu akan menguasainyalagi. < 11:31 Mat. 12:42
CK
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Jagalah supaya mata rohanimu tidak tertutup
Mat. 5:15; 6:22-23

33“Tidak ada orang yang menyalakan pelita lalu menyem-
bunyikannya, atau menutupnya dengan tempayan. Tetapi
pelita selalu ditaruh di tempat yang tinggi untuk menerangi
semua orang yang masuk ke rumabh itu.

34 Matamu seperti jendela yang menjadi jalan masuknya
terang ke dalam tubuhmu. Kalau matamu baik, seluruh
hidupmu pun akan diterangi. Tetapi kalau matamu rusak,’
maka setiap bagian dalam hidupmu tidak akan diterangi dan
akan menjadi sangat gelap.

35Karena itu waspadalah! Jangan sampai terang yang ada
dalam dirimu menjadi gelap.

36 Jadi, kalau mata hatimu tidak buta, seluruh hidupmu
pun akan menjadi sangat terang dan tidak ada lagi kegela-
pan, seperti cahaya pelita yang sangat terang.”

Jangan meniru cara hidup ahli-ahli Taurat
Mat. 15:1-3; 23:1-36; Mrk. 12:38-40; Luk. 20:45-47

37 Sesudah Yesus menyampaikan ajaran-Nya, seorang
Farisi mengundang Dia makan di rumahnya. Lalu Yesus
masuk ke rumah orang itu dan makan bersamanya serta
orang-orang Farisi yang lain dan beberapa ahli Taurat.*

38 Orang Farisi itu heran ketika melihat Yesus tidak mem-
basuh tangan® lebih dulu sesuai adat orang-orang Farisi.

39 Tetapi Tuhan berkata kepadanya, “Cara kalian orang
Farisi mengikuti perintah Allah bhisa digambarkan seperti
orang yang hanya mencuci cangkir dan piring pada bagian
luarnya saja, tetapi lupa mencuci bagian dalam yang sangat
kotor. Begitu jugalah hatimu masing-masing penuh dengan
kotoran, yaitu berbagai pikiran serakah dan keinginan jahat.

40 Hai orang-orang bodoh! Seharusnya kalian tahu bahwa
Allah— yang menciptakan bagian luar manusia— juga tahu
yang ada dalam hatimu!

41 Jadi bersihkanlah juga hatimu yang cinta uang itu.
Caranya, bagikanlah hartamu kepada orang miskin. Dengan
begitu barulah kamu bersih di mata Allah, baik bagian luar
maupun dalam.

T 11:34 matamu rusak Yesus sedang berbicara kepada para pemimpin Yahudi,
termasuk anggota kelompok Farisi dan ahli-ahli Taurat. Dalam konteks pasal ini,
dikatakan bahwa mereka sudah melihat banyak keajaiban yang membuktikan
bahwa Yesus diutus Allah, tetapi mereka seolah buta terhadap semuanya itu
(11:29-30), bahkan mereka mengatakan bahwa Dia bekerja dengan kekuatan dari
iblis. Mata yang rusak juga sering ditafsirkan sebagai keserakahan, sesuai Mat.
6:19-24. Lihat juga Luk. 16:14. % 11:37 orang-orang Farisi .. Teks Yunani
di ayat ini tidak menyebutkan secara langsung Yesus makan dengan siapa saja,
tetapi informasi itu terdapat di ayat 45 dan 53. ¥ 11:38 Mat. 15:2 CK; Mrk. 7:2-4
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42 “Celakalah kalian orang-orang Farisi! Kamu hanya
mengikuti semua peraturan hukum Taurat yang kecil, tetapi
lupa melakukan perintah Allah yang paling penting. Mis-
alnya kamu rajin memberikan perpuluhan ke rumah Allah
dari rempah-rempah hasil kebunmu, seperti selasih, inggu,
dan jenis-jenis tanaman bumbu yang lain.* Tetapi kamu
lupa mengikuti perintah Allah yang paling penting, yaitu
melakukan yang adil kepada sesama dan mengasihi Allah.
Seharusnya kamu melakukan hal-hal yang paling penting
itu, dan jangan melupakan hal-hal yang kecil juga.

43 “Celakalah kalian, hai orang-orang Farisi! Kalian suka
duduk di kursi-kursi paling depan di rumah-rumah perte-
muan, dan suka menerima hormat dari orang-orang saat
berjalan di tempat umum.

44 Celakalah kalian, hai ahli-ahli Taurat dan orang-orang
Farisi! Kamu semuanya munafik! Kamu seperti kuburan
yang tidak bertanda. Orang-orang yang berjalan di atasnya
tidak menyadari bahwa mereka sudah menjadi najis karena
bersentuhan dengan kuburan itu®* Demikian juga kalian:
Waktu orang lain mengikuti kalian, tanpa sadar mereka
menirusifat kalian yang seperti kenajisan dihadapan Allah!”

45 Lalu seorang ahli Taurat berkata kepada Yesus, “Guru,
ketika kamu mengatakan hal-hal itu kepada orang Farisi,
kamu menghina kami juga!”

46 Jawab Yesus, “Celakalah juga kalian, hai ahli-ahli Tau-
rat! Kalian membebani orang lain dengan banyak peraturan
agama yang sangat sulit dilakukan. Tetapi kalian sendiri
sama sekali tidak menjadi teladan bagi mereka. Bahkan
seujung kuku pun kalian tidak berusaha melakukannya.

47 Celakalah kalian! Karena kalian membangun kuburan-
kuburan yang indah untuk para nabi, padahal nenek
moyang kalianlah yang sudah membunuh mereka!

48 Dengan begitu kalian menunjukkan bahwa sebenarnya
kalian mendukung perbuatan nenek moyang kalian. Mereka
yang sudah membunuh para nabi, dan kalian yang memban-
gun kuburannya.

49 “Karena itu, sejak dulu Allah dengan hikmat-Nya sudah
memutuskan, ‘Berulang kali Aku akan mengutus nabi dan
rasul kepada bangsa Yahudi, tetapi bangsa yang keras kepala
itu akan membunuh sebagian dari mereka dan menyiksa
sebagian yang lain.’

50-51 Sebagai akibatnya, Allah juga sudah memutuskan
untuk menanggungkan hukuman yang paling berat kepada
kalian orang Yahudi atas darah semua utusan-Nya yang

© 11:42 Mat. 23:23CK ¥ 11:44 Bil. 19:11-20
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sudah kalian bunuh itu. Kalian yang hidup pada za-
man sekarang dan sudah menyaksikan pelayanan-Ku akan
menanggung hukuman atas semua pembunuhan nabi sep-

anjang sejarah, mulai dari Habel sampai Zakaria!S (Za-
karia adalah orang yang dibunuh di antara ruang kudus dan
mezbah di rumah Allah.)

52 “Celakalah kalian, hai ahli-ahli Taurat! Kalian su-
dah diberi kunci kehidupan, yaitu pengetahuan tentang
cara untuk berkenan kepada Allah. Tetapi kalian sendiri
tidak menggunakan ajaran itu, bahkan merahasiakannya
dan menghalang-halangi semua orang yang ingin menge-
tahuinya!”

53 Sejak Yesus mengatakan hal-hal itu kepada mereka,
orang-orang Farisi dan para ahli Taurat sangat dendam
kepada-Nya, dan mereka sering menyerang Dia dengan
berbagai pertanyaan.

54 Mereka berpura-pura mendengarkan ajaran-Nya, tetapi
sebenarnya mereka ingin menjebak Dia. Kalau Yesus sampai
mengajarkan sesuatu yang salah, mereka berencana men-
gadukan Dia di hadapan para pemimpin Yahudi.

12

Takut dan hormatlah kepada Allah, bukan kepada manusia
13 %[at. 10:19-20, 26-31; 12:31-32; 16:6; Mrk. 3:28-29; 8:15, 38;

1Sementara itu, datanglah ribuan orang berkerumun un-
tuk mendengarkan ajaran Yesus— begitu padatnya sampai
berdesak-desakan dan kaki mereka terinjak-injak. Lalu
Yesus mulai mengajar, terutama kepada para murid-Nya,
“Hati-hatilah! Jangan sampai kalian terkena ragi dari kelom-
pok Farisi, yaitu sikap munafik mereka.

2 Karena setiap usaha dan rencana jahat manusia yang
dirahasiakan, suatu hari nanti pasti akan dinyatakan dan
diketahui juga.

3Jadi apa pun yang kamu beritahukan secara diam-diam
kepada orang lain akan tersebar. Dan yang kamu bisikkan

kepada orang lain di dalam kamar pribadi akan tersiar ke
mana-mana.
4“Sahabat-sahabat-Ku, Aku berkata kepada kalian, jangan-

lah takut kepada manusia. Karena sejahat apa pun mereka,
paling parah mereka hanya bisa membunuh tubuhmu. Sesu-
dah itu mereka tidak dapat mencelakaimu lagi.

5 Tetapi Aku beritahukan kepada siapa seharusnya kalian
takut: Takut dan hormatlah kepada Allah. Karena Dia bukan

§ 11:50-51 Habel .. Zakaria Habel adalah orang yang pertama dibunuh (Kej.
4:8), dan Zakaria orang yang terakhir dibunuh dalam PL (2Taw. 24:21-22).
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hanya bisa membunuh tubuhmu, tetapi juga berkuasa untuk
melemparkan jiwamu ke dalam neraka. Ya, Dialah yang
seharusnya kamu takuti dan hormati!

6 “Ingatlah contoh ini: Lima ekor burung pipit dijual se-
harga dua uang logam yang nilainya paling murah. Biarpun
begitu, seekor pun tidak akan pernah dilupakan oleh Allah.

7Karena itu janganlah takut! Kalian jauh lebih berharga
daripada banyak burung pipit, bahkan jumlah helai rambut
di kepalamu pun TUHAN tahu.”

8 “Aku menegaskan: Apabila kamu mengaku sebagai
pengikut-Ku di hadapan orang lain, maka Aku juga akan
mengakui kamu sebagai pengikut-Ku di hadapan para
malaikat di surga.

9 Tetapi kalau kamu menyangkal sebagai pengikut-Ku di
hadapan orang lain, Aku juga tidak akan mengakui kamu
sebagai pengikut-Ku di hadapan para malaikat di surga.

10 Setiap orang yang berbicara menentang Aku, Sang Anak
Adam, masih bisa diampuni. Tetapi orang yang menghina
Roh Kudus* tidak akan pernah diampuni.

11 “Waktu kamu ditangkap dan dibawa menghadap para
pemimpin Yahudi atau para pejabat pemerintah, janganlah
kamu kuatir tentang apa yang harus kamu katakan untuk
membela diri, atau bagaimana kamu akan menjawab semua
pertanyaan mereka.

12 Karena pada saat itu juga Roh Kudus akan memberi-
tahukan kepadamu apa yang harus kamu katakan.”

Perumpamaan tentang seorang yang kaya
13Lalu seseorang di antara kerumunan itu berkata kepada
Yesus, “Guru, tolong suruh saudara saya untuk membagi
harta warisan ayah kami dengan saya.”
14 Tetapi jawab Yesus kepadanya, “Saudara, Aku bukan
hakim ataupun penengah untuk menyelesaikan perkara

kalian berdua.”
15 Lalu Dia berkata kepada mereka, “Waspadalah dan

berjaga-jagalah! Jangan sampai kalian serakah dan
menginginkan milik orang lain. Karena hidup kalian tidak
bergantung pada uang atau harta kekayaan.”*

16 Kemudian Yesus menceritakan perumpamaan ini, “Ada
seorang kaya yang baru saja mengumpulkan hasil panen
berlimpah dariladang-ladangnya.

17 Lalu dia berpikir, ‘Sudah tidak ada lagi tempat untuk
menyimpan hasil panenku yang banyak ini. Apa yang harus
aku lakukan?’

% 12:10 Mat. 12:31 CK ¥ 12:15 Mat. 4:4; Luk. 4:4
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18 “Setelah menimbang-nimbang, dia pun berkata, ‘Aha!
Aku tahu! Aku akan membongkar lumbung-lumbung gan-
dumku yang lama dan membangun yang lebih besar lagi,
supaya aku bisa menyimpan semua gandum dan barang-
barangku yang lain.

19 Sesudah itu aku akan merasa puas dan tenang karena
hartaku sangat banyak. Semua itu tidak akan habis sep-
anjang hidupku. Jadi aku tidak perlu bekerja lagi, hanya
makan, minum, dan bersenang-senang sajal’

20“Tetapi Allah berkata kepadanya, ‘Hei, orang bodoh! Sia-
sia saja kamu menimbun harta untuk dirimu sendiri, karena
malam ini juga Aku akan mencabut nyawamu!’

21 “Nah, seperti itulah yang akan terjadi kepada setiap
orang yang mengumpulkan harta untuk dirinya sendiri di
dunia ini, tetapi tidak berusaha mengumpulkan harta sur-
gawi dan tidak mau menjadi kaya di hadapan Allah.”

Utamakanlah kerajaan Allah
Mat. 6:19-21, 25-34
22 Kemudian Yesus berkata kepada murid-murid-Nya,
“Oleh karena itu Aku berkata kepadamu: Janganlah kuatir
tentang kebutuhan hidupmu sehari-hari, seperti makanan
atau pakaian.
23 Karena tujuan hidupmu yang sebenarnya jauh lebih
penting daripada soal makanan dan pakaian.
24 Perhatikanlah burung-burung gagak. Mereka tidak
perlu menanam atau memanen, dan tidak perlu memban-
gun gudang atau lumbung. Tetapi Allah menyediakan

makanan untuk mereka. Ketahuilah: Di mata Allah kamu
jauh lebih berharga daripada burung-burung!

25 Jadi tidak usah kuatir! Lagipula, kekuatiranmu tidak
dapat memperpanjang umurmu sedetik pun.

26 Nah, karena hal sekecil itu saja tidak bergantung pada
kekuatanmu sendiri, apalagi hal-hal lainnya yang lebih be-
sar. Maka tidak usah kamu mengkuatirkannya.

27 “perhatikanlah bunga-bunga liar yang tumbuh tanpa
bekerja dan tidak perlu membuat pakaiannya sendiri,
karena Allah yang menjadikan bunga itu. Aku menegaskan
kepadamu: Baju Raja Salomo yang paling mewah pun masih
kalah indah dengan bunga itu.

28 Dan kalau Allah memberi keindahan sedemikian rupa
kepada tumbuhan liar, padahal tumbuhan itu hidup seben-
tar saja kemudian layu dan dibuang ke dalam api, maka
yakinlah bahwa Dia pasti lebih memperhatikan kamu dari-
pada tumbuhan itu. Dia juga akan menyediakan pakaian
bagimu, hai kamu yang kurang percaya!
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29 “Jadi, janganlah kuatir tentang apa yang akan kamu
makan atau minum.

30 Semua hal itu selalu dikuatirkan oleh orang-orang yang
tidak mengenal Allah. Tetapi Bapamu yang di surga tahu
bahwa kamu memerlukan semuanya itu.

31 Hal yang harus kamu utamakan adalah hidup dengan
cara yang sepatutnya sebagai warga kerajaan Allah, dan Dia
akan memberikan juga semua yang kamu perlukan.”

Bagaimana seharusnya kita hidup sambil menantikan ker-
ajaan Allah
Mat. 6:20-21; 24:45-51

32 “Hai kalian para pengikut-Ku, janganlah cemas biarpun
di dunia ini kalian bagaikan kawanan domba yang kecil
dan tidak berdaya! Karena Bapa kita yang di surga dengan
senang hati akan menyambut setiap kalian sebagai warga
kerajaan-Nya.

33 Juallah semua harta bendamu dan sumbangkanlah
uangnya kepada orang-orang miskin. Dengan begitu kamu
mengumpulkan bagi dirimu harta kekayaan yang tidak bisa
lapuk, yaitu harta surgawi yang tidak akan pernah habis. Di
sana hartamu aman, karena pencuri tidak bisa mencurinya
dan ngengat tidak bisa merusaknya. Kumpulkanlah harta di
surga,

34karena di mana hartamu berada, di situ jugalah hati dan
pikiranmu berada.

35-36 “Hendaklah kalian selalu siap sedia melayani Al-
lah! Hendaklah kalian seperti para hamba yang menanti-
nantikan tuannya pulang dari pesta pernikahan. Siang-
malam mereka selalu siap sedia menyambut dia dengan
pelita-pelita yang tetap menyala. Dengan begitu, ketika tuan
itu pulang dan mengetuk pintu, mereka siap dan segera
membukakan pintu baginya.

37 Sungguh diberkati para hamba yang didapati tuannya
masih tetap berjaga-jaga ketika dia kembali! Aku mene-
gaskan kepadamu: Tuan itu akan mempersilakan mereka
duduk makan. Lalu dia sendiri akan memakai pakaian
sederhana seperti seorang hamba dan melayani mereka.

38 Para hamba itu akan lebih diberkati lagi kalau tuan
mereka kembali pada tengah malam atau pagi-pagi buta dan
mendapati mereka tetap berjaga-jaga!

39“Dan ingatlah contoh ini: Kalau tuan rumah mengetahui
jam berapa pencuri datang, dia pasti berjaga-jaga terus, su-
paya pencuri itu tidak bisa masuk ke rumahnya.
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40 Begitu jugalah dengan kalian! Hendaklah kalian tetap
siap sedia, karena Aku akan datang pada saat yang tidak
kalian sangka.”

Jadilah hamba yang setia dan bijak
Mat. 24:45-51; 25:29

41 Lalu Petrus bertanya, “Tuhan, dalam perumpamaan
tadi, siapakah hamba yang harus selalu berjaga-jaga itu?—
kami murid-murid-Mu saja atau semua orang lain juga?”

42 Tuhan Yesus menjawab, “Buktikanlah bahwa kamu
masing-masing adalah hamba-Ku yang setia dan bijak!
Karena waktu Sang Tuan hendak bepergian, hamba yang
setia dan bijak akan diangkat dan diberi tugas khusus,
yaitu memberikan makanan kepada hamba-hamba yang
lain sesuai jadwal.

43 Kalau Tuannya tiba-tiba datang dan mendapati dia
sedang melakukan tugasnya, Tuannya akan sangat senang
kepada hamba itu dan memberkati dia.

44 Akumenegaskan kepadamu: Tuannya itu akan memper-
cayakan seluruh harta bendanya kepada hamba yang bijak
dan setia itu.

45 “Sebaliknya, hamba yang jahat akan berpikir, ‘Tuanku
pulangnya masih lama.” Lalu dia mulai memukuli hamba-
hamba lain, baik laki-laki maupun perempuan, dan hanya
makan minum sampai mabuk.

46 Waktu Tuannya tiba-tiba pulang pada hari dan jam yang
tidak disangka-sangka, maka hamba yang tidak setia itu akan
dibinasakan-Nya dan dibuat senasib dengan orang-orang
yang tidak setia kepada-Nya.

47“Setiap hamba yang tahu kehendak Tuannya tetapi tidak
mempersiapkan diri dan sengaja tidak melakukan kehendak
Tuannya itu, dia akan dihukum dengan berat.

48 Tetapi setiap hamba yang melakukan kesalahan karena
tidak tahu kehendak Tuannya, dia akan dihukum lebih
ringan. Setiap hamba yang dipercaya untuk mengerjakan
banyak hal akan dimintai pertanggungjawaban untuk setiap
tugasnya itu. Dan setiap hamba yang diberi kepercayaan
besar akan dituntut hasil yang besar juga.”

Kesulitan yang akan dialami sebagai pengikut Yesus
Mat. 10:34-36
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49 “Kedatangan-Ku ke dunia ini bisa digambarkan seperti

api yang akan membakar dunia.” Betapa baiknya kalau api
itu sudah mulai menjalar!

50 Tetapi sebelum hal itu terjadi, Aku sudah ditetapkan
untuk memikul penderitaan besar. Dan betapa tertekannya
hati-Ku sebelum penderitaan itu berakhir.

51 Janganlah kalian berpikir bahwa Aku datang ke dunia
ini untuk menciptakan damai. Aku menegaskan kepadamu:

Aku bukan menciptakan damai, tetapi justru menimbulkan
pertentangan.

52 Karena mulai sekarang akan terjadi pertentangan ten-
tang Aku di dalam banyak keluarga. Kalau suatu keluarga
terdiri dari lima orang, maka yang tiga orang akan menen-
tang yang dua, atau yang dua orang akan menentang yang
tiga— sesuai dengan yang dinubuatkan dalam ayat Kitab Suci

ini:
53‘Anak laki-laki dan ayahnya akan saling menentang,
anak perempuan dan ibunya akan saling menentang,
dan menantu perempuan dan ibu mertuanya akan saling
menentang.’ ’¥

Kita bertanggung jawab untuk memperhatikan tanda-

tanda zaman
Mat. 16:2-3 .
54 Pada hari lain Yesus menggunakan contoh ini waktu

mengajar orang banyak, “Ketika kalian melihat awan gelap
muncul di sebelah barat, kalian berkata, ‘Oh, hujan segera
akan turun,’ dan hal itu memang terjadi.

55 Ketika angin bertiup dari selatan, kalian berkata, ‘Hari
akan panas,” dan hal itu memang terjadi.

56 Hei kalian orang munafik! Kalian bisa meramalkan
cuaca hanya dengan melihat keadaan langit dan bumi,
lalu kenapa kalian buta terhadap tanda-tanda zaman yang
sedang terjadi sekarang ini?!”

Berdamailah dengan Allah, karena Dia siap mengadili
Mat. 5:25-26 . o
57 “Mengapa kamu tidak membuka matamu sendiri dan

memilih jalan yang benar?!
58 Kalau ada orang yang mengadukanmu ke pengadilan,
selagi kamu berdua masih dalam perjalanan ke tempat

* 12:49 api .. Gambaran api di ayat ini sering ditafsirkan dengan tiga cara,
dan maksud Yesus bisa menyangkut ketiga-tiganya. 1) Api menggambarkan
perlawanan yang akan terjadi di dunia karena Yesus, seperti terlihat dalam
ayat 51. 2) Api menggambarkan bahwa Allah akan menguduskan umat-Nya
melalui Yesus. 3) Api juga menggambarkan hukuman Allah atas orang-orang
yang menolak untuk percaya kepada Yesus. T 12:50 memikul penderitaan
besar Secara harfiah: “Aku harus dibaptis dengan baptisan.” % 12:53 Mi. 7:6
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pengadilan, usahakanlah sungguh-sungguh untuk menyele-
saikan masalahmu dengan dia. Kalau tidak, dia akan me-
nuntut kamu, lalu hakim akan menyerahkan kamu kepada
petugas penjara supaya kamu dipenjarakan.

59 Aku menegaskan kepadamu: Kamu tidak akan bisa
keluar dari penjaraitu sampai kamu membayar lunas semua
utangmu dan denda yang ditetapkan oleh hakim!”

13

Bertobatlah
1 Waktu Yesus mengajarkan hal-hal itu, beberapa orang

yang hadir memberitahukan kepada Yesus tentang orang-
orang provinsi Galilea yang dibunuh Pilatus. Mereka di-
bunuh ketika sedang mempersembahkan hewan kurban
kepada Allah, lalu darah mereka sendiri tercampur dengan

darah hewan-hewan kurban itu.
2 Mendengar berita itu, Yesus berkata kepada mereka,

“Lalu karena orang-orang Galilea itu mati mengenaskan,
apakah kalian pikir dosa mereka lebih banyak daripada dosa
semua orang Galilea yang lain?

3Tidak! Aku sungguh-sungguh menegaskan kepada kamu
semua: Kalau kamu tidak bertobat, kamu bukan saja kena
bencana seperti mereka, tetapi juga masuk neraka!

4 Atau contoh lain, ketika menara penjagaan Siloam roboh
dan delapan belas orang mati tertimpa, kalian mungkin
berpikir dosa mereka lebih banyak daripada dosa semua
orang lain di Yerusalem.

5 Sama sekali tidak! Sekali lagi Aku menegaskan
kepadamu: Kalau kamu tidak bertobat, kamu bukan saja
kena bencana seperti mereka, tetapi juga masuk neraka!”

Perumpamaan tentang pohon ara yang lambat berbuah

6 Lalu Yesus menceritakan perumpamaan ini, “Ada sese-
orang yang mempunyai sebatang pohon ara di kebun
anggurnya. Dia sudah beberapa kali datang untuk mencari
buah pada pohon itu, tetapi tidak ada.

7Maka dia berkata kepada tukang kebunnya, ‘Lihat, sudah
tiga tahun saya mencari buah pada pohon ara ini, tetapi
belum pernah ada. Karena itu tebanglah pohon ini daripada
merusak kesuburan tanah. Tidak ada gunanya pohon ini
tumbuh di kebun saya.’

8 “Tetapi tukang kebun itu menjawab, ‘Tuan, biarkanlah
pohon ini tumbuh satu tahun lagi. Saya akan menggali tanah
di sekelilingnya dan menaburkan pupuk kandang.

9Mudah-mudahan tahun depan pohon ini berbuah. Kalau
tidak, kita tebang saja.””
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Yesus menyembuhkan seorang perempuan yang bungkuk

10 Suatu kali pada hari Sabat, Yesus sedang mengajar di
sebuah rumah pertemuan.

11 Di situ ada seorang perempuan yang sudah delapan
belas tahun punggungnya bungkuk dan tidak bisa berdiri
tegak lagi, sebab roh jahat membuatnya lemah.

12 Ketika melihat perempuan itu, Yesus memanggilnya un-
tuk maju ke depan dan berkata, “Ibu, kamu sudah disem-
buhkan dari penyakitmu.”

13Lalu Yesus meletakkan tangan-Nya pada perempuan itu.
Saat itu juga dia langsung bisa berdiri tegak, lalu memuji

Allah.
14 Tetapi pemimpin rumah pertemuan itu menjadi marah

karena Yesus menyembuhkan orang sakit pada hari Sabat.
Dia berkata kepada orang banyak, “Ada enam hari untuk
bekerja. Karena itu datanglah pada hari-hari itu untuk
disembuhkan. Jangan pada hari Sabat!”

15 Tetapi jawab Tuhan, “Hei kamu orang-orang munafik!
Setiap hari kalian masing-masing melepaskan tali sapi atau
keledaimu dari kandang, lalu membawanya pergi untuk
memberinya minum, bahkan pada hari Sabat.

16 Tbu ini adalah keturunan Abraham yang sudah delapan
belas tahun menderita karena perbuatan Satanas.®* Dia
seperti terikat rantai besi. Tentu tidak salah membebaskan
dia dari penderitaannya, biarpun hari ini hari Sabat!”

17 Sesudah Yesus berkata begitu, semua orang yang
melawan Dia menjadi malu, sedangkan semua orang lain
bersukacita karena hal-hal ajaib yang dilakukan-Nya.

Perumpamaan tentang biji sawi dan ragi
Mat. 13:31-33; Mrk. 4:30-32

18Yesus berkata, “Supaya lebih jelas, Aku memberikan dua
gambaran tentang kerajaan Allah:

19 Yang pertama, kerajaan Allah seperti biji sawi* yang di-
ambil seseorang dan ditanam di kebunnya. Biji itu pun tum-
buh sampai menjadi pohon yang besar, sehingga burung-
burung bisa membuat sarang pada cabang-cabangnya.

20“Yang kedua, kerajaan Allah bisa digambarkan seperti

21 ragi yang dicampurkan oleh seorang perempuan ke
dalam tepung yang sangat banyak.* Biarpun raginya sedikit
dan tepungnya banyak, tetapi semuanya mengembang dan
bisa dipanggang menjadi roti.”

Masuklah melalui pintu yang sempit
Mat. 7:13-14,21-23

© 13:16 Why. 20:2-3 ¥ 13:19 Mat. 13:31 CK ¥ 13:21 Mat. 13:33 CK
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22 Yesus melanjutkan perjalanan-Nya menuju Yerusalem
melewati berbagai kota dan desa. Di setiap tempat yang
dilewati-Nya itu Dia menyampaikan ajaran-Nya.

23 Lalu seseorang bertanya kepada-Nya, “Tuhan, apakah
hanya sedikit orang yang akan diselamatkan?”

Kata Yesus kepada semua orang yang ada di situ,

24 “Berusahalah terus supaya kamu masing-masing
berhasil melewati pintu surga yang sempit. Aku menegaskan
bahwa banyak orang ingin masuk ke surga, tetapi tidak
mampu melakukannya.

25 Suatu hari nanti, Aku sebagai Pemilik rumah akan
menutup pintu rumah-Ku itu. Kamu semua yang masih
berdiri di luar akan mengetuk-ngetuk pintu itu sambil
berkata, ‘Tuhan, Penguasaku, tolong bukakan pintu bagiku.’
Tetapi Aku akan menjawab, ‘Aku tidak pernah menganggap
bahwa Aku benar-benar menjadi Tuhan dan Penguasamu.’

26 Lalu kamu akan berkata, ‘Tetapi saya sudah makan dan
minum bersama Tuhan. Engkau juga pernah mengajar di
jalan-jalan kota kami!’

27Saat itu Aku akan berkata kepadamu, ‘Di mata-Ku, kalian
tidak pernah menganggap Aku sebagai Tuhanmu. Hei kamu
dan semua pelaku kejahatan, pergilah dari hadapan-Ku!’

28 “Di luar sana, kamu akan menangis dan sangat
menderita ketika kamu melihat Abraham, Isak, dan Yakub,
serta semua nabi menikmati hidup yang kekal di dalam
kerajaan Allah, sedangkan kamu sendiri dilarang masuk.

29TJuga banyak orang yang bukan Yahudi akan datang dari
seluruh penjuru bumi dan ikut berpesta dalam kerajaan

ah.

30 Dan ketahuilah: Orang-orang yang sekarang ini
mempunyai kedudukan rendah, kelak akan mendapat
kedudukan tinggi. Dan orang-orang yang sekarang ini
mempunyai kedudukan tinggi, kelak akan mendapat
kedudukan rendah.”

Yesus merasa kasihan kepada penduduk Yerusalem
Mat. 23:37-39
31Hari itu juga beberapa orang Farisi datang kepada Yesus
dan berkata, “Pergilah dan tinggalkan tempat ini, karena
Raja Herodes mau membunuhmu.”
32 Tetapi jawab Yesus kepada mereka, “Pergilah dan beri-

tahukan kepada anjing licik™ itu, ‘Hari ini dan besok Aku
akan menjalankan tugas-Ku untuk mengusir setan-setan dan

* 13:32 anjing licik Secara harfiah: rubah. Rubah mirip anjing hutan. Dalam
kiasan orang Yahudi, rubah menjadi gambaran orang yang licik.
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menyembuhkan orang-orang sakit. Lalu pada hari ketiga
tugas-Ku akan selesai.

33 Tetapi hari ini, besok, dan lusa Aku akan terus men-
jalankan tugas-Ku ini sampai Aku tiba di Yerusalem. Sebab
tidak mungkin Aku dibunuh di kota lain, karena nabi-nabi
selalu dibunuh di Yerusalem.’

34“0Oh penduduk Yerusalem! Kalianlah yang selalu mem-
bunuh para nabi dan utusan-utusan Allah yang datang dan
bernubuat atas nama Bapa-Ku. Ada yang kalian bunuh den-
gan pedang, dan ada yang kalian lempari dengan batu sam-
pai mati. Sudah sering Aku mengulurkan kedua tangan-Ku
untuk memeluk dan melindungi kalian, seperti induk ayam
mengumpulkan dan melindungi anak-anaknya di bawah
sayapnya, tetapi kalian selalu menolak.

35Ingatlah: Hampir tiba saatnya Allah tidak lagi mendiami
rumah-Nya yang ada di kotamu. Percayalah bahwa mulai
sekarang, kalian tidak akan melihat Aku lagi sampai tiba
saatnya Aku datang kembali dan kalian berkata, ‘Diberkati-
lah Raja kita ini yang datang mewakili TUHAN!" "%

14

Yesus kembali menyembuhkan orang sakit pada hari Sabat

1 Pada suatu hari Sabat, Yesus pergi ke rumah seorang
Farisi yang terkemuka dan makan di sana. Para anggota
kelompok Farisi terus mengamat-amati Dia karena mereka
hendak mencari-cari kesalahan yang bisa dipakai untuk
menuduh-Nya melanggar peraturan hari Sabat.

2 Pastilah bukan suatu kebetulan, ada seorang laki-laki
yang sakit duduk tepat di depan Yesus. Tangan dan kakinya
bengkak sekali.

3 Lalu Yesus bertanya kepada para ahli Taurat dan orang-
orang Farisi yang hadir, “Menurut hukum Taurat, boleh atau
tidak menyembuhkan orang sakit pada hari Sabat?”

4 Tetapi mereka diam saja. Yesus pun memegang dan
menyembuhkan orang sakit itu, lalu mempersilakannya
pergi.

5 Kemudian Dia berkata kepada orang-orang Farisi yang
hadir di situ, “Kalau anakmu atau sapimu jatuh ke dalam
sumur pada hari Sabat, pasti kamu juga akan mengangkat-
nya dari sumur itu, bukan?!”

6 Dan tidak ada seorang pun di antara mereka yang sang-
gup membantah pernyataan Yesus itu.

Jangan tinggi hati

9 13:35 Mzm. 118:26
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7 Yesus melihat bagaimana para undangan berusaha
duduk di tempat-tempat yang terhormat. Oleh karena itu Dia
menyampaikan perumpamaan ini kepada mereka.

8 “Ketika kamu menghadiri pesta pernikahan, janganlah
kamu duduk di tempat yang terhormat. Karena ada ke-
mungkinan tuan rumah sudah mengundang seseorang yang
lebih terhormat daripadamu.

9Kalau demikian, tuan rumah itu akan mendatangi kamu
dan berkata, ‘Tolong berikan tempat dudukmu kepada sobat
sayaini.’ Dan denganrasa malu kamu akan pindah ke tempat
yang paling belakang.

10 “Oleh sebab itu, ketika kamu diundang ke pesta
pernikahan, duduklah di tempat yang paling belakang,
sehingga orang yang mengundangmu mungkin akan
berkata kepadamu, ‘Sobat, duduklah di tempat yang
lebih terhormat!” Dengan begitu kamu akan mendapat
penghormatan di depan semua orang yang hadir di situ.

11 Karena siapa yang meninggikan dirinya akan diren-
dahkan oleh Allah. Dan siapa yang merendahkan hatinya
akan ditinggikan oleh Dia.”

12 TLalu Yesus berkata kepada orang Farisi yang
mengundang-Nya itu, “Ketika kamu mengadakan pesta
makan, janganlah kamu hanya mengundang teman-
temanmu, saudara-saudaramu, kaum keluargamu,
atau tetangga-tetanggamu yang Kkaya. Karena pada
kesempatan lain, mereka akan membalasnya dengan balik
mengundangmu ke pesta mereka.

13 Tetapi ketika kamu mengadakan pesta, undanglah juga
orang-orang yang miskin, cacat, lumpuh, dan buta.

14 Mereka itu tidak akan mampu membalasnya. Allahlah
yang akan membalasnya dengan memberkatimu. Dan bal-
asannya juga akan kamu terima ketika orang-orang benar
dihidupkan kembali.”

Perumpamaan tentang pesta makan besar
Mat. 22:1-10

15 Mendengar itu, salah satu tamu yang duduk makan di
situ berkata kepada Yesus, “Sungguh diberkati Allah setiap
orang yang nanti diundang ke pesta besar di kerajaan Allah
pada permulaan zaman baru!”

16 Lalu kata Yesus kepadanya, “Suatu kali, ada seorang kaya
mengadakan pesta makan yang sangat besar dan mengun-
dang banyak orang.

17 Ketika pesta itu sudah siap dimulai, dia menyuruh seo-
rang budaknya pergi kepada para undangan untuk menyam-
paikan, ‘Mari datanglah, karena semuanya sudah siap!’
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18 Tetapi setiap orang membuat alasan untuk menolak
datang. Orang pertama berkata, ‘Saya sudah membeliladang
dan harus pergi melihatnya. Saya minta maaf.’

19 Yang lain berkata, ‘Saya sudah membeli sepuluh sapi

jantan.” Sekarang saya mau berangkat untuk mencobanya.

Maafl’
20 Dan yang lain lagi berkata, ‘Saya baru saja menikah.

Karena itu saya tidak bisa datang. Maaf!’

21“Budak itu kembali dan menceritakan semuanya kepada
tuannya. Tuan itu pun marah, lalu berkata kepadanya,
‘Segeralah pergi ke jalan-jalan dan gang-gang kota ini. Ajak-
lah ke sini orang-orang miskin, cacat, buta, dan lumpuh.’

22 “Tidak lama kemudian budak itu datang dan mela-
porkan, ‘Tuan, seperti yang Tuan perintahkan sudah saya
lakukan, tetapi masih ada tempat yang kosong.’

23 Kemudian tuan itu berkata kepadanya, ‘Pergilah ke
jalan-jalan raya dan jalan-jalan kecil di luar kota. Desaklah
siapa saja untuk datang ke sini supaya rumah saya penuh.

24 Saya bersumpah bahwa mereka yang sudah menolak
datang tadi tidak akan boleh masuk dan tidak akan menge-
cap sedikit pun dari makanan yang disediakan untuk pes-

taku ini!”” . i
Lalu Yesus mengakhiri perumpamaan itu dengan berkata,

“Banyak orang yang diundang, tetapi hanya sedikit yang
terpilih.”

25 Pada waktu banyak orang berjalan mengikuti Yesus, Dia
berbalik memandang mereka lalu berkata,

26 “Setiap orang yang datang kepada-Ku dan mau menjadi
pengikut-Ku, dia harus rela kehilangan ayah ibunya, anak-
anaknya, pasangannya, semua saudara dan saudarinya,
bahkan nyawanya sendiri.

27 Kamu tidak mungkin menjadi pengikut-Ku kalau tidak
bertekad, ‘Sekalipun harus mati, bahkan mati disalibkan,
aku akan tetap mengikut Tuhan.’

28“Keputusanmu untuk mengikut Aku dapat digambarkan
seperti ini: Kalau kamu berencana membangun sebuah
menara, pastilah kamu lebih dulu menghitung biayanya,
supaya kamu tahu apakah danamu cukup untuk menyele-
saikan pekerjaan itu.

29 JTangan sampai kamu hanya bisa membangun fon-
dasinya lalu tidak mampu menyelesaikannya. Karena setiap
orang yang melihatnya nanti akan mengejekmu,

* 14:19 sepuluh sapi jantan Kata dalam bahasa Yunani menunjukkan sapi
jantan yang sudah dikebiri. Sapi yang sudah dikebiri menjadi lebih gampang
dikendalikan untuk menarik bajak. Biasanya satu bajak ditarik oleh dua sapi
jantan.
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30 ‘Orang ini mulai membangun, tetapi tidak sanggup
menyelesaikannyal’

31“Atau contoh lain, kalau seorang raja mempunyai sepu-
luh ribu tentara, tetapi raja lain yang mempunyai dua puluh
ribu tentara sedang berencana untuk menyerang dia, pasti-
lah raja yang pertama itu lebih dulu menimbang-nimbang,
‘Sanggupkah aku melawan musuhku itu?’

32 Kalau dia merasa bahwa tentaranya tidak sanggup
melawan tentara musuhnya, maka selagi musuhnya itu
masih jauh, dia akan mengutus beberapa pejabatnya untuk
membicarakan syarat-syarat untuk berdamai.

33 “Begitu juga dengan kamu masing-masing! Kalau kamu
menganggap apa pun yang kamu punya lebih berharga dari-
pada Aku, maka kamu bukan pengikut-Ku.”

34 “Setiap orang yang mengikut Aku ibarat garam. Garam
memang dipakai untuk membuat makanan lebih enak.
Tetapi kalau rasa asinnya sudah hilang,* garam itu tidak
berguna sama sekali,

35 baik untuk ladang maupun untuk pupuk. Akhirnya
garam itu dibuang saja.

“Jangan sampai ajaran-Ku tadi masuk telinga kanan keluar
telinga kiri! Renungkanlah itu.”

15

Perumpamaan tentang domba yang hilang
Mat. 18:12-14
1 Pada suatu hari para penagih pajak dan banyak orang

lain yang juga dikenal sebagai orang berdosa berdatangan
kepada Yesus untuk mendengarkan pengajaran-Nya.

2 Melihat itu, para ahli Taurat dan orang Farisi bersungut-
sungut, “Apa-apaan ini! Dia menerima orang-orang berdosa,

bahkan makan bersama mereka!” o
3 Karena itu Yesus menyampaikan perumpamaan ini

kepada mereka,

4“Ada seseorang mempunyai seratus ekor domba. Ketika
seekor di antaranya hilang, dia meninggalkan yang sembilan
puluh sembilan ekor di padang rumput dan cepat-cepat men-
cari domba yang hilang itu sampai ketemu. (Dalam situasi
seperti itu, kamu pun tentu akan melakukan hal yang sama,
bukan?!)

5 Sesudah menemukannya, dengan sangat gembira dia
mengangkat domba itu, menggendongnya di atas bahunya,
dan membawanya pulang.

6 Setibanya di rumah, dia mengundang teman-teman
dan para tetangganya dengan berkata, ‘Bersukacitalah

9 14:34 Mat. 5:13 CK
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bersamaku, karena dombaku yang hilang itu sudah aku
temukan!’

7 Nah, Aku beritahukan kepadamu: Begitu jugalah Allah
dan seluruh penduduk surga akan lebih bersukacita karena
satu orangberdosa yang bertobat, daripada karena sembilan
puluh sembilan orang benar yang tidak perlu bertobat.”

Perumpamaan tentang sekeping uang perak yang hilang

8 “Atau kalau seorang perempuan mempunyai sepuluh
keping uang perak, dan satu di antaranya hilang, tentu dia
akan menyalakan pelita dan menyapu rumahnya, lalu men-
cari sekeping uang itu dengan teliti sampai ketemu.

9 Sesudah menemukannya, dia akan memanggil teman-
teman dan para tetangganya serta berkata, ‘Bersukacitalah
denganku, karena aku sudah menemukan uangku yang hi-
lang itu!’”

10 Kata Yesus, “Aku beritahukan kepadamu: Begitu juga
para malaikat di hadapan Allah Bapa selalu bersukacita saat
menyaksikan seorang berdosa yang bertobat!”

Perumpamaan tentang anak bungsu yang hilang dan ayah
yang berbelas kasihan

11Yesus menambahkan lagi, “Ada seorang ayah mempun-
yai dua anak laki-laki.

12 Anak yang bungsu berkata kepadanya, ‘Bapak, berikan-
lah kepadaku harta warisan yang menjadi bagianku. Tidak
usahlah aku menunggu sampai Bapak meninggal’ Lalu
orang itu membagikan harta warisannya kepada kedua
anaknya itu.

13 “Beberapa hari kemudian, si bungsu menjual semua
hartanya itu lalu berangkat ke negeri yang jauh. Di sana dia
menghambur-hamburkan uangnya dengan segala macam
kesenangan duniawi,

14sampai akhirnya habislah semua uangnya. Lalu terjadi-
lah bencana kelaparan yang luar biasa di seluruh negeri itu,
sehingga dia jatuh miskin dan kelaparan.

15 Anak bungsu itu pun pergi kepada salah seorang pen-
duduk negeri itu untuk meminta pekerjaan. Orang itu lalu
memberinya pekerjaan untuk memberi makan babi-babinya
diladang.

16 Si bungsu begitu kelaparan sampai-sampai dia mau
memakan makanan babi majikannya, yaitu tumbuh-
tumbuhan keras, karena tidak ada orang yang memberinya
makanan.
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17 “Akhirnya dia sadar akan keadaannya dan berkata
dalam hatinya, ‘Semua pekerja upahan ayahku mendap-
atkan makanan yang cukup, bahkan sampai berlimpah-
limpah, sedangkan aku di sini hampir mati kelaparan!

18 Aku akan berangkat pulang kepada ayahku, lalu berkata
kepadanya, “Bapak, maafkanlah aku! Aku sudah bersalah
kepada Bapak dan berdosa kepada Allah.

19 Aku tidak pantas lagi disebut anak Bapak. Aku mohon
supaya Bapak menerimaku sebagai pekerja upahan saja.””’

20 “Lalu dia pun bangkit dan kembali kepada ayahnya.
Tetapi ketika anak bungsu itu masih jauh dari rumabh,
ayahnya sudah melihat dia datang dan merasa kasihan
kepadanya. Saat itu juga dia langsung berlari menemui
anaknya itu, lalu memeluk dan menciumnya.

21 Kemudian si bungsu berkata kepada ayahnya, ‘Bapak,
maafkanlah aku! Aku sudah bersalah kepada Bapak dan
berdosa kepada Allah. Aku tidak pantas lagi disebut anak
Bapak.’

22 “Tetapi ayahnya berkata kepada pelayan-pelayannya,
‘Ambilkan segera jubah saya yang paling bagus dan
pakaikanlah kepada anak saya ini! Pasanglah salah satu
cincin saya pada jarinya dan sepasang sandal pada kakinya.

23 Kemudian bawalah anak sapi yang gemuk dan po-
tonglah. Biarlah kita makan dan bersukacita!

24Karena dulu anak saya ini seakan sudah hilang dan mati,
tetapi ternyata dia masih hidup dan kembali kepada saya!’
Lalu mulailah mereka berpesta.

25 “Sementara itu, anaknya yang sulung sedang bekerja
di ladang. Ketika dia pulang dan sudah dekat rumah, dia
mendengar suara musik dan gaduhnya orang menari.

26 Lalu dia memanggil seorang pelayan yang bekerja di
rumahnya dan bertanya, ‘Kenapa ada pesta di rumah ini?’

27 Pelayan itu menjawab, ‘Adik Tuan sudah pulang. Dan
ayah Tuan menyuruh kami memotong anak sapi yang
gemuk, karena dia sudah mendapatkan anaknya kembali
dengan selamat.’

28 “Lalu anak sulung itu sangat marah dan tidak mau
masuk ke rumah. Kemudian ayahnya keluar dan membujuk
dia supaya masuk.

29 Tetapi anak itu menjawab, ‘Tidak mau! Bertahun-tahun
lamanya aku bekerja untuk Bapak dan selalu menaati per-
intahmu. Tetapi Bapak belum pernah memberiku seekor
anak kambing pun supaya aku bisa berpesta dengan teman-
temanku!
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30 Tetapi baru saja kembali anak bungsumu itu, yang su-
dah menghabiskan harta Bapak dengan para pelacur, Bapak
langsung memotong anak sapi yang terbaik untuk dial’

31 “Jawab ayahnya, ‘Benar, Nak, kamu selalu bersamaku,
dan semua milikku adalah milikmu juga.

32 Tetapi sudah seharusnya kita bersukacita dan mer-
ayakan kepulangan adikmu! Karena dulu Bapak pikir
adikmu ini seakan sudah hilang dan mati, tetapi ternyata dia
masih hidup dan sekarang berkumpul kembali dengan kita
disini.””

16

Perumpamaan tentang bendahara yang tidak jujur

1 Yesus memberikan perumpamaan lagi kepada murid-
murid-Nya, “Ada seorang kaya yang mempunyai seorang
bendahara untuk mengurus hartanya. Orang kaya itu
mendengar berita bahwa bendaharanya menghambur-
hamburkan kekayaannya.

2 Lalu dia memanggil bendaharanya itu dan berkata,
‘Saya sudah mendapat laporan buruk tentang pekerjaanmu.
Karena itu saya akan memecat kamu. Tetapi sebelumnya
berikanlah dulu laporan tentang semua harta saya yang
sudah kamu urus.’

3“Lalubendahara itu berkata dalam hatinya, ‘Gawat! Tuan
akan memecatku. Apa yang harus aku lakukan sekarang?!
Menjadi tukang kebun, aku tidak kuat. Kalau mengemis, aku
malu!’

4 Setelah berpikir-pikir, dia pun memutuskan, ‘Baiklah,

sekarang aku tahu harus bagaimana! Aku akan mengakali
supaya orang-orang yang berutang kepada majikanku mau
menerimaku di rumah mereka, sesudah aku dipecat dari
jabatan bendahara.’

5“Lalu dia memanggil setiap orang yang berutang kepada
tuannya. Kepada orang pertama dia berkata, ‘Berapa
utangmu kepada tuan saya?’

6Jawab orang itu, ‘Seratus tempayan” minyak zaitun.’

“Lalu bendahara itu berkata, ‘Sobat, ini surat utangmu.
Duduklah dan segeralah tulis di situ menjadi lima puluh
tempayan sajal’

7“Kepada orang berikutnya, bendahara itu bertanya, ‘Be-
rapa utangmu?’

“Jawab orang itu, ‘Seribu keranjangt gandum.’

* 16:6 tempayan Satu tempayan berisi kira-kira tiga puluhliter. T 16:7 seribu
keranjang Secara harfiah: 100 kor. Satu kor kira-kira setara dengan sepuluh
atau dua belas keranjang besar.
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“Katanya kepada orang itu, ‘Sobat, ini surat utangmu.
Tulislah di situ menjadi delapan ratus saja!’

8 “Ketika orang kaya itu mengetahui tindakan bendaha-
ranya yang tidak jujur, dia berkata, ‘Wah, cerdik juga dia!’ ”

Lalu Yesus menjelaskan kepada murid-murid-Nya,
“Memang biasanya orang-orang yang hidupnya hanya
memikirkan dunia ini lebih cerdik mengurus masalah
duniawi daripada orang-orang yang sudah menjadi warga
Kerajaan Terang, yaitu kerajaan Allah.

9 Karena itu Aku menegaskan: Biarpun kekayaan dunia
ini cenderung membawamu ke dalam dosa, gunakanlah itu
untuk mempererat hubunganmu dengan Sahabat Surgawi,
supaya ketika habis waktumu di dunia ini, kamu akan diter-
ima di rumah-rumah surgawi.

10 “Setiap orang yang bisa dipercaya dalam hal-hal kecil
juga akan bisa dipercaya dalam hal-hal besar. Dan setiap
orang yang tidak jujur dalam hal-hal kecil juga tidak akan
jujur dalam hal-hal besar.

11 Jadi, kalau kamu ternyata tidak bisa dipercaya untuk
mengurus harta duniawi dengan jujur, maka Allah tidak
akan mempercayakan harta surgawi kepadamu.

12 Dan kalau ternyata kamu tidak bisa dipercaya untuk
mengurus harta yang sebenarnya bukan milikmu tetapi mi-
lik Allah, maka kamu tidak akan diizinkan memiliki apa pun
di surga.

13 “Perhatikanlah contoh ini: Tidak mungkin kamu bisa
bekerja pada dua majikan sekaligus. Karena kamu pasti
akan mengasihi dan mengutamakan yang satu, tetapi mem-
benci dan mengabaikan yang lain. Demikian juga, kamu
tidak bisa menjadi hamba Allah sekaligus hamba uang.”

Yesus mengecam orang Farisi
Mat. 5:18;11:12-13
14 Ketika orang-orang Farisi mendengar ajaran-Nya itu,
mereka mengejek Yesus, karena mereka cinta uang.
15Lalu kata Yesus kepada mereka, “Kalian selalu berusaha
supaya kelihatan baik agar dipuji orang, tetapi Allah tahu isi
hatimu! Karena segala hal duniawi yang dipuji oleh manusia
dibenci oleh Allah.
16“Hukum Taurat dan tulisan para nabi sudah menyatakan
kehendak Allah bagi manusia, sejak zaman penulisannya
sampai zaman Yohanes Pembaptis. Sesudah itu, Yohanes
dan Aku datang membawa Kabar Baik tentang kerajaan
Allah, dan banyak orang berusaha menerobos untuk mema-
sukinya.
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17 Namun, Aku tidak akan menghilangkan apa pun dari
hukum Taurat, meski hanya satu titik. Lebih mudah langit
dan bumi hilang lenyap daripada satu titik dalam hukum

Taurat ditiadakan. ) o )
18 “Setiap suami yang menceraikan istrinya lalu menikah

lagi dengan perempuan lain, maka laki-laki itu berzina.
Dan laki-laki yang menikahi perempuan yang diceraikan
suaminya, dia juga berzina.”

Perumpamaan tentang orang kaya dan Lazarus

19 Yesus mengajar mereka dengan perumpamaan lain,
“Ada seorang kaya yang selalu memakai jubah indah dari
kain halus. Setiap hari dia memuaskan keinginannya den-
gan hidup serba mewah.

20 Di depan rumah orang kaya itu, ada seorang pengemis
bernama Lazarust yang sering dibawa dan dibaringkan di
sana. Badannya penuh dengan luka bernanah dan busuk.

21 Lazarus sangat lapar dan hanya berharap bisa makan
sisa-sisa makanan yang jatuh terbuang dari meja makan
orang kaya itu. Dan yang lebih mengenaskan, anjing-anjing
biasa datang menjilati luka-lukanya.

22 “Suatu hari matilah Lazarus. Lalu para malaikat men-
gantar jiwanya ke tempat yang terhormat di samping Abra-
ham. Orang kaya itu juga matilalu dikuburkan.

23 Sementara jiwa orang kaya itu tersiksa di dalam neraka,
dia melihat ke atas. Dari jauh tampaklah Abraham bersama
Lazarus, yang duduk di tempat terhormat di sampingnya.

24 Kemudian orang kaya itu berteriak, katanya, ‘Bapak
Abraham, kasihanilah saya! Saya sangat tersiksa di dalam
api ini! Tolong suruhlah Lazarus memberikan air untuk
menyegarkan lidah saya, walau hanya setetes saja.’

25 “Tetapi jawab Abraham, ‘Nak, ingatlah! Kamu sudah
puas menerima hal-hal yang baik selama hidup di dunia.*
Sedangkan Lazarus hanya menerima hal-hal yang buruk.
Sungguh adil kalau sekarang dia terhibur di sini sedangkan

kamu tersiksa di sana. . ) )
26 Selain itu, di antara kami dan kamu dibuat jurang yang

sangat dalam, sehingga tidak ada orang yang bisa menye-
berang dari sini ke sana ataupun sebaliknya.’

27“Kata orang kaya itu, ‘Kalau begitu, saya mohon kepada
Bapak untuk menyuruh Lazarus pergi ke rumah orangtua
saya

28 dan menemui lima saudara saya yang masih hidup.
Suruhlah Lazarus memperingatkan mereka, supaya mereka

¥ 16:20 Lazarus Orang miskin yang bernama Lazarus dalam perumpamaan
ini berbeda dengan Lazarus sahabat Yesus, yang dihidupkan oleh Yesus dari
kematian (Yoh. 11). ¥ 16:25 Luk. 6:24
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jangan sampai ikut masuk ke tempat yang penuh penderi-
taan ini!’

29“Tetapi Abraham berkata, ‘Bagi mereka sudah ada kitab-
kitab Taurat Musa dan para nabi. Biarlah mereka menaati
yang tertulis di situ.’

30 “Kata orang kaya itu, ‘Bapak Abraham, itu saja tidak
cukup! Tetapi kalau ada seseorang yang sudah mati datang
dan memperingatkan mereka, mereka akan bertobat.’

31 “Tetapi Abraham menjawabnya, ‘Kalau mereka sudah
tidak mau menaati kitab Taurat Musa dan para nabi, maka
percuma saja ada orang yang bangkit dari kematian, karena
mereka tetap tidak akan percaya.””

17
Beberapa nasihat

Mat. 18:6-7,21-22; Mrk. 9:42
1-2 Yesus berkata kepada para murid-Nya, “Di dunia ini,
godaan-godaan untuk berbuat dosa pasti akan selalu ada.
Tetapi celakalah orang yang menyebabkan godaan bagi
sesamanya, apalagi yang belum dewasa, seperti anak-anak
ini. Kalau seseorang menyebabkan sesamanya jatuh dalam
dosa, dia akan mendapat hukuman yang sangat berat dari
Allah— begitu beratnya sampai dia merasa lebih baik jika se-
buah batu besar* diikat ke lehernya lalu dia ditenggelamkan
ke laut dalam. Mengalami kengerian seperti itu jauh lebih
ringan daripada hukuman Allah yang akan dia tanggung
selamanya kalau menyebabkan seorang anak jatuh dalam

dosa!
3 Karena itu berhati-hatilah! Jangan sampai kalian

melakukan hal seperti itu!

“Kalau saudaramu seiman bersalah kepadamu, tegurlah
dia. Kalau dia menyesali kesalahannya, maafkanlah dia.

4Bahkan kalau dia melakukan kesalahan kepadamu tujuh
kali dalam sehari, dan tujuh kali juga dia berkata kepadamu,
‘Aku menyesal. Maafkan aku,” hendaklah kamu memaafkan
dia.”

Keyakinan yang bisa memindahkan pohon

5 Lalu kedua belas rasul itu berkata kepada Tuhan, “To-
longlah kami supaya bisa lebih percaya lagi kepada Allah.”

6 Lalu Tuhan berkata, “Kalau keyakinanmu sebesar biji
sawi saja, kamu bisa berkata kepada pohon™ ini, ‘Tercabutlah
daritanah dantertanamlah dilaut,” maka pohonitu akan taat
pada perintahmu.”

% 17:1-2 Mat. 18:6 CK * 17:6 pohon Secara harfiah: pohon murbei. Buahnya
kecil, manis, dan agak hitam.
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Jadilah hamba Allah yang rendah hati

7 “Bayangkan seandainya kamu mempunyai seorang
budak yang membajak di ladang atau menggembalakan
domba-dombamu. Ketika budak itu pulang dari ladang,
tidak mungkin kamu berkata kepadanya, ‘Mari masuk dan

makan.” o
8 Tetapi kamu akan menyuruh dia, ‘Siapkan makanan un-

tuk saya. Pakailah pakaian yang disediakan untuk tugas
rumah. Layanilah saya di meja makan sampai saya selesai

makan. Sesudah itu kamu boleh makan.’ )
9 Dan kamu juga tidak perlu berterima kasih kepadanya

ketika dia selesai melakukan perintah-perintahmu.

10 Nah, hendaklah kamu juga seperti budak itu. Sesu-
dah kamu melakukan semua yang diperintahkan Allah
kepadamu, haruslah kamu berkata, ‘Aku ini cuma seorang
budak. Aku hanya melakukan yang memang menjadi tu-
gasku.””

Sepuluh orang disembuhkan, tetapi hanya satu yang bert-
erima kasih

11Dalam perjalanan ke Yerusalem, Yesus melewati daerah
perbatasan Samaria dan Galilea.

12 Waktu Dia memasuki sebuah desa, sepuluh orang laki-
laki yang berpenyakit kulit menular datang kepada-Nya,
tetapi mereka berdiri agak jauh.

13 Mereka berseru kepada-Nya, “Tuhan Yesus, kasihanilah
kami.”

14 Melihat orang-orang itu, Yesus berkata, “Pergilah dan
perlihatkanlah diri kalian masing-masing kepada imam
yang sedang bertugas.”

Lalu mereka pun pergi. Selagi masih berjalan, sembuhlah

mereka. ) i i
15 Tetapi salah satu dari mereka, ketika menyadari bahwa

dirinya sudah sembuh, segera kembali kepada Yesus sambil
memuji-muji Allah dengan suara keras.

16 Lalu dia bersujud di depan kaki Yesus dan bersyukur
kepada-Nya. Dia bukan orang Yahudi, melainkan orang

Samaria.t

17 Lalu Yesus berkata, “Bukankah ada sepuluh orang yang
sudah Aku sembuhkan?! Kenapa yang sembilan tidak kem-
bali?

18 Sungguh menyedihkan! Hanya orang bukan Yahudi ini
yang kembali untuk bersyukur kepada Allah.”

T 17:16 orang Samaria Orang ini tidak mungkin menunjukkan dirinya kepada
imam Yahudi, karena semua orang Samaria ditolak dan dianggap najis oleh orang
Yahudi. Lihat Luk. 9:53 CK.
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19 Kemudian Yesus berkata kepadanya, “Berdirilah. Kamu
boleh pergi. Karena kamu percaya penuh kepada-Ku, kamu
sudah sembuh.”

Kerajaan Allah dan kedatangan Kristus
Mat. 16:25; 24:23-28, 37-41
20 Beberapa orang Farisi bertanya kepada Yesus, “Kapan
Allah datang untuk mendirikan kerajaan-Nya?”

Jawab Yesus, “Kerajaan Allah tidak akan tampak secara
jasmani seperti kerajaan-kerajaan di dunia ini.

210rang-orang tidak akan berkata, ‘Tbukota kerajaan Allah
ada di sini,” atau ‘Allah sudah mendirikan kerajaan-Nya di
sana.’” Karena pemerintahan Allah di tengah-tengah Kkita
sudah berjalan.”:

22Kemudian Dia berkata kepada murid-murid-Nya, “Suatu
harinanti, kalian akan sangat merindukan-Ku dan berharap,
‘Oh, alangkah baiknya kalau Yesus kembali hari ini dan
memerintah sebagai Sang Anak Adam!” Tetapi itu tidak akan
terjadi.

23 QOrang-orang akan berkata kepada kalian, ‘Lihat,
sekarang Yesus ada di sini!’ atau ‘Dia ada di sana!’” Tetapi
janganlah kalian percaya dan jangan pergi ke tempat yang
mereka sebutkan.

24Karena kedatangan-Ku nanti akan seperti kilat yang me-
mancar di langit dan bisa dilihat semua orang dari seluruh
penjuru bumi.

25 Tetapi sebelumnya Aku harus banyak menderita dan
orang-orang yang hidup pada zaman sekarang akan menolak

u.

26 “Sama seperti keadaan orang-orang yang hidup pada
zaman Nuh, begitu jugalah yang akan terjadi pada hari
kedatangan-Ku.

27 Dulu mereka tidak berpikir bahwa bencana akan
menimpa mereka. Mereka sibuk makan dan minum, laki-
laki menikahi perempuan, dan perempuan dinikahi laki-
laki. Mereka terus hidup seperti biasa sampai tiba waktunya
Nuh masuk ke dalam perahu besar, lalu datanglah banjir
membinasakan mereka semua.

28 “Hari kedatangan-Ku juga akan tiba seperti bencana
yang terjadi pada zaman Lot. Penduduk Sodom hidup seperti
biasanya. Ada yang sibuk makan dan minum, ada yang sibuk
berjual beli, ada yang sedang bercocok tanam, dan ada yang
sedang membangun rumah.

¥ 17:21 Karena pemerintahan .. Atau, “Karena Allah memerintah sebagai Raja
di dalam diri kalian masing-masing.”
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29 Tetapi tiba-tiba sewaktu Lot keluar dari kota itu, hujan
api dan belerang turun dari langit membinasakan mereka
semua.

30 Begitu juga, tanpa disangka-sangka, hari kedatangan-
Ku untuk memerintah sebagai Sang Anak Adam akan terjadi
secara tiba-tiba.

31 “Pada hari itu, kalau kamu berada di teras rumah,*
janganlah masuk untuk mengambil harta bendamu. Begitu
juga kalau kamu sedang berada di ladang, janganlah pulang
dulu ke rumah.

32Ingatlah yang terjadi pada istri Lot!®

33“Setiap orang yang berusaha menyelamatkan nyawanya
tetap akan mati. Tetapi setiap orang yang mengurbankan
nyawanya karena mengikut Aku, dia akan memperoleh
hidup kekal.

34 “Aku sungguh-sungguh berkata kepada kalian, pada
waktu$ Aku datang kembali, akan terjadi pemisahan: Jika
ada dua orang sedang tidur di tempat tidur yang sama, yang
satu akan dibawa malaikat, dan yang lainnya ditinggalkan.

35-36 Jika ada dua perempuan sedang menggiling gandum
dengan batu gilingan, yang satu akan dibawa, dan yang
lainnya ditinggalkan.”

37Lalu murid-murid Yesus bertanya kepada-Nya, “Di mana
hal itu akan terjadi, Tuhan?”

Jawab-Nya, “Keadaannya nanti akan seperti pepatah ini,
‘Di mana ada bangkai, di situ jugalah burung-burung pe-

makan bangkai berkumpul.” ”*

18

Allah pasti menjawab doa umat-Nya
1 Yesus menyampaikan kepada para murid-Nya suatu
perumpamaan yang menggambarkan betapa pentingnya
mereka terus berdoa dan tidak putus asa.
2 Kata-Nya, “Ada seorang hakim di suatu kota. Hakim itu
tidak menghormati Allah dan tidak peduli kepada siapa pun.

© 17:31 Mat. 24:17 CK  * 17:32 Kej. 19:15-17, 26 § 17:34 pada waktu
Secara harfiah: pada malam itu. Ayat 34 memberikan contoh kegiatan yang
terjadi pada malam hari, sedangkan 35-36 merupakan kegiatan yang hampir
pasti dilakukan waktu siang. Ayat-ayat ini hanya menekankan adanya pemisa-
han, kapan pun peristiwa kedatangan Yesus terjadi. Lagipula, waktu siang dan
malam berbeda-beda diberbagai belahan dunia. Meski demikian, menurut Why.
1:7 seluruh dunia akan melihat-Nya secara bersamaan pada waktu Dia datang
kembali. 17:37 artipepatah Ada beberapa tafsiran untuk arti pepatah yang

diucapkan Yesus, antara lain: 1) Kedatangan Kristus nanti akan jelas terlihat. 2)
Hukuman Allah pasti akan menimpa orang-orang yang mati secara rohani.
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3 Di kota itu juga ada seorang janda yang sering men-
datangi hakim itu untuk memohon, ‘Belalah perkara saya
terhadap seseorang yang mau merugikan saya.’

4 Cukup lama hakim itu menolak untuk menolong janda
tersebut. Tetapi kemudian dia berpikir, ‘Biarpun aku tidak
menghormati Allah dan tidak peduli kepada siapa pun,

5> namun karena janda ini terus saja datang menggang-
guku, sebaiknya aku memutuskan perkaranya dengan adil.
Dengan begitu, dia tidak akan datang lagi menyusahkan
aku.””

6 Lalu Tuhan Yesus mengajarkan, “Perhatikanlah kata
hakim yang tidak adil itu!

7 Kalau hakim yang jahat pun mau menolong perkara
janda tadi hanya karena dia terus meminta, pastilah Allah
akan menolong umat pilihan-Nya sendiri apabila kita terus
memohon kepada-Nya siang dan malam. Dia akan men-
jawab doa kita tanpa menunda-nunda!

8 Aku sungguh-sungguh berkata kepada kalian: Allah akan
segera memutuskan semua perkaramu dengan adil. Biarpun
begitu, ketika Aku datang kembali sebagai Sang Anak Adam,
masih adakah orang-orang yang percaya kepada-Ku di dunia
ini?”

Perumpamaan tentang doa seorang Farisi dan penagih pa-
jak

9 Di antara orang-orang yang mendengarkan Yesus ada
yang menganggap diri mereka paling benar di mata Allah
dan merasa lebih baik daripada semua orang lain. Maka
Yesus menyampaikan perumpamaan yang berikut ini,

10“Ada dua orang pergi ke teras rumah Allah untuk berdoa,
yang satu orang Farisi dan yang satu lagi penagih pajak.

11 Orang Farisi itu berdiri dan berdoa dengan membang-
gakan dirinya sendiri, ‘Ya TUHAN, aku berterima kasih
kepada-Mu karena aku tidak berdosa seperti orang-orang
lain, khususnya seperti penagih pajak yang di sana itu. Aku
tidak mencuri, tidak menipu, dan tidak berzina.

12 Aku berpuasa dua kali seminggu dan memberikan per-
puluhan dari seluruh penghasilanku.’

13 “Sementara itu, penagih pajak berdiri agak jauh dari
orang-orang lain. Dia tidak berani memandang ke lan-

git seperti kebiasaan orang Yahudi waktu berdoa,” tetapi

* 18:13 seperti kebiasaan orang Yahudi waktu berdoa Pada zaman Yesus,
orang Yahudi biasa memanjatkan doa-doanya dengan melihat ke atas, seolah
memandang ke surga. Tentu orang Farisi dalam perumpamaan ini mengikuti
kebiasaan berdoa dengan melihat ke langit.
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dengan sangat sedih dan menyesalt dia menundukkan
kepalanya sambil berdoa, ‘Ya Allah, kasihanilah aku orang

berdosa ini!’ ”
14Lalu kata Yesus, “Aku sungguh-sungguh berkata kepada

kalian: Ketika dua orang itu pulang ke rumah mereka
masing-masing, doa penagih pajak itulah yang sudah di-
terima Allah, bukan doa orang Farisi. Karena siapa yang
meninggikan dirinya akan direndahkan oleh Allah, dan
siapa yang merendahkan dirinya akan ditinggikan.”

Yesus menyambut anak-anak
Mat. 19:13-15; Mrk. 10:13-16

15 Orang-orang membawa anak-anak mereka yang masih
kecil kepada Yesus supaya Dia menyentuh anak-anak itu dan
memberkati mereka. Tetapi ketika para murid-Nya melihat
hal itu, mereka melarang orang-orang itu dengan keras.

16 Tetapi Yesus memanggil anak-anak itu dan menegur
murid-murid-Nya, “Biarkanlah anak-anak datang kepada-
Ku! Jangan melarang mereka. Karena orang-orang seperti
inilah yang menjadi warga kerajaan Allah.

17 Aku menegaskan kepadamu: Tidak ada orang yang men-
jadiwarga kerajaan Allah karena jasanya sendiri. Siapa yang
menjadi warga kerajaan Allah, dia menerima pemberian itu
dengan rendah hati seperti anak kecil.”

Orang kaya sangat sulit masuk kerajaan Allah
Mat. 19:16-30; Mrk. 10:17-31
18 Seorang pemimpin Yahudi bertanya kepada Yesus,
“Guru yang baik, apa yang harus saya lakukan untuk men-
dapatkan hidup yang kekal?”
19 Tetapi Yesus balik bertanya, “Mengapa kamu men-
gatakan Aku baik? Hanya Allah yang baik. Tidak ada yang

lain.
20 Nah, untuk hidup kekal, tentu kamu sudah tahu perin-

tah ini: ‘Jangan berzina, jangan membunuh, jangan men-
curi, jangan memberi kesaksian palsu, hormatilah ayah
ibumu.’ 7=

21Lalu pemimpin Yahudi itu berkata, “Semua perintah itu
sudah saya taati sejak masa muda.”

22 Mendengar jawabannya itu, Yesus pun berkata
kepadanya, “Masih ada satu hal lagi yang belum kamu
lakukan: Juallah semua milikmu. Lalu bagi-bagikanlah
uangnya kepada orang miskin. Dengan begitu kamu akan

T 18:13 sangat sedih dan menyesal Secara harfiah: sambil memukul-mukul
dadanya. Dalam kebudayaan orang Yahudi, memukul dada merupakan tanda
sangat sedih, meratap, dan menyesal. Lihat juga Luk. 23:48. o 18:20 Kel.
20:12-16; Ul 5:16-20
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memperoleh harta di surga. Kemudian datanglah kepada-Ku

dan ikutlah Aku.” ] ) _ o
23Ketika mendengar jawaban Yesusitu, dia menjadi sangat

sedih, karena dia sangat kaya dan tidak ingin melepaskan
hartanya.

24 Waktu Yesus melihat betapa sedihnya orang kaya itu
menanggapi perkataan-Nya, Dia berkata, “Sulit sekali bagi
orang-orang kaya untuk menjadi warga kerajaan Allah!

25 Lebih gampang seekor unta melewati lubang jarum®
daripada orang kaya masuk kerajaan Allah.”

26 Orang-orang yang mendengarnya langsung berkata,
“Aduh! Kalau begitu, siapa yang bisa selamat dan masuk
surga?”

27 Tetapi Yesus menjawab, “Manusia tidak sanggup men-
jamin dirinya diselamatkan dan masuk surga, tetapi Allah
sanggup.”

28 Lalu Petrus berkata kepada-Nya, “Bagaimana dengan
kami? Kami sudah meninggalkan semua milik kami dan
mengikut Engkau.”

29 Jawab Yesus kepada mereka, “Aku menegaskan
kepadamu: Setiap orang yang meninggalkan rumahnya,
orangtuanya, saudara-saudarinya, pasangannya, atau anak-
anaknya demi kerajaan Allah,

30 maka dalam hidupnya yang sekarang juga, dia pasti
akan menerima kembali hal-hal tersebut berlipat ganda.
Dan pada zaman yang akan datang, Allah akan memberikan
hidup kekal kepadanya.”

Penderitaan Sang Anak Adam
Mat. 20:17-19; Mrk. 10:32-34
31 Yesus mengumpulkan kedua belas murid-Nya secara
tersendiri dan berkata kepada mereka, “Sekarang Kita
sedang menuju Yerusalem. Di sana akan terjadi segala sesu-
atu yang pernah dinubuatkan para nabi tentang Aku.
32 Jadi sesuai dengan yang sudah dinubuatkan, Aku
akan diserahkan kepada para pembesar yang bukan orang
Yahudi. Mereka akan menghina, menyiksa, dan meludahi

u.
33Mereka juga akan mencambuki Aku lalu membunuh-Ku.
Tetapi pada hari yang ketiga sesudah kematian-Ku, Aku akan
hidup kembali.”
34 Namun murid-murid-Nya sama sekali tidak mengerti
apa yang dikatakan Yesus. Arti perkataan-Nya itu tersem-
bunyi bagi mereka.

9 18:25 Mat. 19:24 CK
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Yesus membuat orang buta bisa melihat
Mat. 20:29-34; Mrk. 10:46-52
35 Ketika Yesus dan para murid-Nya hampir tiba di kota
Yeriko, ada seorang buta sedang duduk mengemis di pinggir
jalan.
36 Karena mendengar suara orang banyak melewati jalan
itu, dia bertanya kepada orang-orang di situ, “Ada apa ini?”
37 Mereka memberitahu dia, “Yesus orang Nazaret sedang

lewat.”
38 Maka orang buta itu pun berseru, “Yesus, Keturunan

Daud,* kasihanilah saya!”

39 Orang-orang yang berjalan di depan Yesus menyuruh-
nya diam. Tetapi dia semakin keras berteriak, “Yesus, Ketu-
runan Daud, kasihanilah saya!”

40 Kemudian Yesus berhenti dan menyuruh orang buta itu
dituntun kepada-Nya. Ketika orang buta itu mendekat, Yesus
bertanya,

41“Apa yang kamu mau Aku perbuat bagimu?”

Jawab orang itu, “Tuhan, tolonglah supaya saya bisa meli-

hat kembali.”

42 Yesus berkata kepadanya, “Kalau begitu melihatlah!
Karena kamu percaya penuh kepada-Ku, sekarang kamu bisa
melihat.”

43 Saat itu juga dia dapat melihat lagi, lalu mengikut Yesus
sambil memuji-muji Allah. Orang banyak yang menyaksikan
kejadian itu juga memuji Allah.

19

Zakeus bertemu Yesus dan bertobat

1 Kemudian Yesus dan para murid-Nya memasuki Yeriko
dan meneruskan perjalanan mereka melalui kota itu.

2Disana ada seorang kepala penagih pajak yang kaya raya,
namanya Zakeus.

3Dia ingin melihat siapa itu Yesus, tetapi tidak bisa karena
terlalu banyak orang berkerumun di sekeliling-Nya, lagipula
badan Zakeus pendek.

4 Karena itu dia berlari mendahului orang banyak lalu
memanjat pohon ara, supaya bisa melihat Yesus yang akan
melewati jalan di bawah pohon itu.

5 Ketika Yesus sampai di situ, Dia melihat ke atas dan
berkata kepadanya, “Zakeus, segeralah turun! Karena hari
ini Allah mau supaya Aku menginap di rumahmu.”

6 Zakeus cepat-cepat turun dari pohon itu dan dengan
sukacita dia menyambut Yesus.

9 18:38 Mat. 9:27 CK
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7 Ketika melihat kejadian itu, semua orang bersungut-
sungut dengan berkata, “Ih! Dia akan menginap di rumah
orang berdosa.”*

8 Tetapi Zakeus, setelah sampai di bawah, berkata kepada
Yesus, “Ya Tuhan, separuh dari harta saya akan saya berikan
kepada orang-orang miskin. Dan siapa pun yang pernah saya
tipu pajaknya, akan saya kembalikan kepadanya empat kali
lipat.”

9 Jawab Yesus, “Hari ini Allah bekerja untuk menyela-
matkan kamu dan keluargamu. Sekarang nyatalah bahwa
kamu juga keturunan Abraham!

10 Karena memang, Aku, Sang Anak Adam, diutus Allah
untuk mencari dan menyelamatkan orang-orang yang ters-
esat.”

Perumpamaan tentang pegawai yang setia dan yang tidak

setia
Mat. 25:14-30 ) o )
11 Rombongan Yesus sudah hampir sampai di kota tujuan

mereka, karena Yerusalem dekat dengan Yeriko. Tetapi
banyak orang menyangka bahwa waktu Yesus tiba di
Yerusalem, Dia akan segera mendirikan kerajaan Allah
dan negeri Israel akan bebas dari penjajahan Romawi. Oleh
karena itu, Yesus menceritakan perumpamaan ini.

12«Ada seorang bangsawan pergi jauh ke ibukota kerajaan
untuk diangkat sebagai raja di wilayahnya. Sesudah itu dia
akan kembali dan memerintah di daerahnya sendiri.

13 Sebelum berangkat, dia memanggil sepuluh orang pe-

gawainya dan memberikan satu uang logam emas besar”
kepada mereka masing-masing dengan berpesan, ‘Semen-
tara aku pergi, pakailah uang itu sebagai modal kalian untuk
berdagang.’

14 Tetapi penduduk di wilayahnya membenci bangsawan
itu. Maka sesudah dia berangkat, mereka mengirim beber-
apa utusan ke ibukota, untuk menghadap raja tertinggi yang
berencana mengangkat dia sebagai raja wilayah itu. Mereka
menyampaikan, ‘Kami tidak mau orang ini menjadi raja atas

kami.’
15 “Biarpun begitu, bangsawan itu tetap diangkat menjadi

raja. Ketika dia kembali ke wilayahnya, dia menyuruh
orang memanggil pegawai-pegawainya yang sudah mener-
ima uang emas tadi, untuk mendengar laporan mereka
masing-masing tentang keuntungan yang mereka dapat dari
usaha dagang mereka.

% 19:7 Mat. 5:46 CK * 19:13 uang logam emas besar Secara harfiah: mina.
Satu mina uang Yunani sama dengan upah seorang pekerja selama empat bulan.
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16 Pegawai yang pertama datang dan berkata, ‘Tuan Raja,
saya memulai usaha dengan satu uang logam emas yang
Tuan berikan. Sekarang saya sudah menghasilkan sepuluh
kali lipat.’

17 Raja itu berkata kepadanya, ‘Bagus! Kamu adalah pe-
gawai yang baik! Karena dalam tanggung jawab yang kecil
kamu bisa dipercaya, maka kamu saya angkat untuk memer-
intah atas sepuluh kota.’

18 “Kemudian pegawai yang kedua datang dan berkata,
‘Tuan Raja, modal satu uang logam emas yang Tuan berikan
itu sekarang sudah menjadi lima kali lipat.’

19 Raja itu berkata juga kepadanya, ‘Kamu akan memerin-
tah atas lima kota.’

20 “Lalu pegawai yang lain datang dan berkata, ‘Ya Raja,
ini satu uang logam emas yang Tuan berikan itu. Saya
menyimpannya dalam sehelai kain.

21 Saya takut kepada Tuanku Raja, karena Tuan adalah
orang yang kejam yang mengambil banyak dari usaha orang
lain. Contohnya, Tuan menuai di mana Tuan tidak pernah
menanam, dan mengambil hasil di mana Tuan tidak pernah
menabur’

22 “Raja itu berkata kepadanya, ‘Hei pegawai yang tidak
berguna! Saya akan mengadili kamu sesuai dengan yang
kamu sendiri katakan. Kamu sudah tahu bahwa saya adalah
orang yang “kejam” dan suka mengambil banyak dari usaha
orang lain.

23 Kalau begitu seharusnya kamu menabung uang saya
itu di bank, supaya waktu saya kembali, saya mendapatkan
uang itu ditambah dengan bunganya.’

24 Talu raja itu berkata kepada orang-orang yang berdiri
di dekatnya, ‘Ambil uang itu dari dia dan berikan kepada
pegawai saya yang menghasilkan sepuluh uang logam emas
tadi.’

25 “Tetapi orang-orang itu menjawabnya, ‘Wah, Tuan jan-
gan begitu! Orangitu sudah mempunyaisepuluh uanglogam
emas!

26 “Jawab raja itu, ‘Saya katakan kepada kalian: Setiap
orang yang setia mengusahakan apa yang diberikan Allah
kepadanya akan diberi lebih banyak lagi. Tetapi setiap
orang yang tidak setia mengusahakan apa yang diberikan
kepadanya, maka apa yang masih ada padanya pun akan
diambil.

27Sekarang tentang orang-orang yang membenci saya dan
tidak ingin saya menjadiraja: Bawalah mereka semua ke sini
dan bunuh mereka di hadapan saya!””
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Yesus disambut di Yerusalem seperti seorang raja
Mat. 21:1-11; Mrk. 11:1-11; Yoh. 12:12-19
28 Sesudah menyampaikan perumpamaan itu, Yesus ber-
jalan di depan mereka dan meneruskan perjalanan menuju

Yerusalem. .
29 Ketika mereka sudah mendekati desa Betfage dan Beta-

nia di sebuah bukit yang bernama Bukit Zaitun, Dia menyu-
ruh dua orang murid-Nya,

30 “Berangkatlah lebih dulu ke desa yang di depan itu.
Begitu kalian masuk, kalian akan menemukan seekor
keledai muda yang belum pernah ditunggangi sedang terikat
di dekat rumah seseorang. Lepaskanlah ikatannya dan

bawalah ke sini. )
31 Kalau ada orang yang bertanya, ‘Kenapa Kkalian

melepaskannya?’ Jawablah, ‘Tuhan memerlukannya.’ ”

32 Lalu kedua utusan itu pun pergi dan menemukan tepat
seperti yang sudah dikatakan Yesus.

33Ketika mereka sedang melepaskan ikatan keledai itu, be-
berapa orang anggota keluarga pemiliknya bertanya kepada
mereka, “Kenapa kalian melepaskan keledai kami?”

34Jawab mereka, “Tuhan memerlukannya.”

35 Mereka berdua menuntunnya kepada Yesus, lalu men-
galasi punggung keledai itu dengan jubah-jubah mereka dan
membantu Yesus naik ke atasnya.

36 Orang banyak yang melihat Dia menunggangi keledai itu
menuju Yerusalem menghamparkan jubah-jubah mereka di
sepanjang jalan yang dilewati Yesus, sebagai penghormatan
terhadap-Nya.*

37 Ketika Yesus hampir tiba di Yerusalem, yakni di jalan
menurun pada Bukit Zaitun, para murid-Nya dan semua
orang banyak yang mengikuti Dia bersukacita memuji Allah
dengan suara nyaring. Mereka memuji Allah karena semua
keajaiban yang dilakukan Yesus yang sudah mereka lihat.

38 Mereka berseru-seru,

“ ‘Diberkatilah raja kita ini
yang datang mewakili TUHAN!=
Sekarang kita akan berdamai dengan TUHAN di surga!
Kemuliaan bagi TUHAN di tingkat surga yang tertinggi!”
39Beberapa orang Farisi diantara orang banyakitu berkata
kepada Yesus, “Guru, suruhlah para pengikutmu itu diam!”

40 Tetapi jawab-Nya, “Aku beritahukan kepada kalian: Se-
andainya mereka diam pun, batu-batu di sepanjang jalan ini
akan bersorak dengan kata-kata yang sama.”

Yesus meratapi kehancuran Yerusalem

% 19:36 Mat. 21:8 CK  * 19:38 Mzm. 118:26



Lukas 19:41 258 Lukas 20:2

41 Ketika Yesus semakin dekat dengan Yerusalem, Dia me-
mandang kota itu lalu meratapinya,

42 “Kasihan sekali, hai kalian penduduk Yerusalem!
Alangkah baiknya kalau hari ini kalian tahu cara berdamai
dengan Allah. Tetapi tidak mungkin kalian mengerti
sekarang!

43 Karena akan datang masanya ketika musuh-musuh
kalian mengepung kota ini, menimbun tanah untuk menero-
bos temboknya, dan menyerang kalian dari segala arah.

44 Mereka akan membunuh semua penduduk kota ini
dan menghancurkan seluruh tembokmu sampairata dengan
tanah, sehingga tidak ada batu yang masih tersusun. Hal
itu akan terjadi karena kalian tidak menyadari arti hari-hari
yang sedang terjadi sekarang ini, yaitu waktu Aku mengun-
jungi kalian sebagai wakil Allah.”

Yesus di teras rumah Allah
Mat. 21:12-17; Mrk. 11:15-19; Yoh. 2:13-22

45 Lalu Yesus masuk ke teras rumah Allah dan mengusir
para pedagang yang sedang berjualan di sana.

46 Kata-Nya kepada mereka, “Dalam Kitab Suci, Allah
berkata,

‘Rumah-Ku akan disebut rumah doa.”®
Tetapi kalian sudah menjadikannya

‘sarang pencuril!’ "=

47 Sesudah itu, setiap hari Yesus mengajar di teras rumah
Allah. Sementara itu, para imam kepala, ahli-ahli Taurat,
dan para pemimpin Yahudi berusaha mencari cara untuk

membunuh Dia. ) _ )
48 Tetapi mereka tidak bisa berbuat apa-apa karena di

sekeliling-Nya selalu ada banyak orang yang sangat tertarik
untuk mendengarkan setiap pengajaran-Nya.

20

Wewenang Yesus sebagai guru dan pemimpin agama diper-
tanyakan
Mat. 21:23-27; Mrk. 11:27-33
1 Ketika Yesus sedang menyampaikan ajaran-Nya dan
memberitakan Kabar Baik tentang kerajaan Allah kepada
orang banyak di teras rumah Allah, datanglah kepada-Nya
para imam, ahli Taurat, dan pemimpin orang Yahudi.
2Mereka bertanya, “Katakan pada kami: Siapa yang mem-
berikan wewenang kepadamu untuk mengajar dan men-
gubah kebiasaan-kebiasaan kami? Atas nama siapa kamu
melakukan semua hal itu?”

9 19:46 Yes. 56:7 LXX ¥ 19:46 Yer. 7:11 LXX
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3Jawab Yesus kepada mereka, “Aku juga mau menanyakan
sesuatu kepada kalian. Coba jawab pertanyaan-Ku ini:

4 Siapa yang memberikan wewenang kepada Yohanes
Pembaptis untuk membaptis? Apakah Allah yang mem-
berikannya,* atau dia bekerja atas kemauannya sendiri?”

5 Lalu mereka berunding satu sama lain, “Kalau kita men-
jawab, ‘Allah yang memberikan,” nanti Yesus akan meny-
erang balik, ‘Kalau begitu, kenapa kalian tidak percaya
kepada Yohanes?’

6 Tetapi kalau kita jawab, ‘Dia bekerja atas kemauannya
sendiri,” nanti semua orang ini akan melempari kita dengan
batu! Karena mereka yakin Yohanes adalah nabi.”

7Jadi akhirnya mereka menjawab, “Kami tidak tahu.”

8 Lalu Yesus berkata kepada mereka, “Kalau begitu Aku
juga tidak akan mengatakan kepada kalian Siapa yang
memberi-Ku wewenang untuk melakukan hal-hal itu.”

Perumpamaan yang menggambarkan bahwa orang Yahudi
selalu menolak utusan-utusan Allah
Mat. 21:33-46; Mrk. 12:1-12

9 Yesus menceritakan perumpamaan ini kepada orang
banyak. Kata-Nya, “Ada seorang pemilik tanah yang menyu-
ruh hamba-hambanya membuat kebun anggur yang luas.
Kemudian dia menyewakan kebun itu kepada beberapa
orang petani, lalu pergi ke negeri lain bersama para ham-
banya untuk waktu yang cukup lama.

10 Waktu musim panen tiba, pemilik kebun itu menyuruh
salah satu hambanya pergi kepada para petani itu untuk
menagih hasil penjualan anggur yang menjadi bagiannya.
Tetapi setibanya di sana, para petani memukuli hamba
itu lalu mengusirnya, sehingga dia pulang dengan tangan
kosong.

11 Kemudian pemilik kebun itu menyuruh hambanya yang
lain. Tetapi sekali lagi para petani memukulinya, mencaci
maki dia, lalu mengusirnya, sehingga dia pulang dengan
tangan kosong.

12Untuk ketiga kalinya pemilik kebun itu menyuruh ham-
banya yang lain. Tetapi mereka memukuli dia lagi, bahkan
sampai melukainya. Lalu mereka melemparkan dia keluar
kebun.

13“Akhirnya pemilik kebun itu berpikir, ‘Harus bagaimana
sekarang? Oh, aku akan mengutus anakku satu-satunya yang
sangat aku kasihi. Mungkin kepada anakku sendiri mereka
akan segan dan menghormati dia.’

9 20:4 Mat. 21:25 CK
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14 Tetapi ketika para petani itu melihat anak pemilik kebun
datang, mereka berkata satu sama lain, ‘Lihat! Yang datang
ini adalah anaknya sendiri! Dialah yang akan mewarisi
kebunini kalau bapaknya sudah meninggal. Mari kita bunuh
dia, supaya kebun ini menjadi milik kita!’

15 Lalu mereka menyeret anaknya itu keluar dari kebun
dan membunuhnya.

“Jadi, kalau sudah begitu, apa lagi yang akan diperbuat
oleh pemilik kebun itu kepada mereka?

16 Tentu dia sendiri yang akan datang dan membinasakan
para petani itu, lalu menyewakan kebunnya kepada petani-
petanilain.”

Orang-orang yang mendengarkan Yesus berkata, “Wah!
Jangan sampai hal itu terjadi!”

17 Tetapi Yesus memandang mereka dan berkata, “Kalau
begitu, coba kalian artikan ayat Kitab Suci inij,

‘Batu yang dianggap tidak berguna oleh tukang-tukang ban-
gunan

sudah dijadikan Allah sebagai batu fondasi yang
utama.’ =
18 Aku berkata kepada kalian: Setiap orang yang tersandung
pada batu itu akan remuk. Dan setiap orang yang tertimpa
batu itu akan hancur lebur.”

19 Lalu para imam kepala dan ahli Taurat yang sedang
mendengarkan Yesus menyadari bahwa merekalah yang di-
maksud Yesus sebagai petani-petani yang jahat. Karena itu
mereka ingin menangkap Yesus saat itu juga. Tetapi mereka
takut pada orang banyak yang mendukung Yesus.

Para pemimpin Yahudi bersepakat menjebak Yesus untuk
melawan pemerintah Roma
Mat. 22:15-22; Mrk. 12:13-17

20 Lalu para pemimpin Yahudi mengamat-amati Yesus.
Mereka juga menyuruh beberapa orang memata-matai dan
menyamar sebagai orang baik untuk mengajukan per-
tanyaan kepada Yesus dengan tujuan menjebak Dia. Kalau
jawaban-Nya melawan pemerintah Romawi, mereka akan
langsung menyerahkan-Nya kepada gubernur Romawi.

21 Mata-mata itu berkata kepada-Nya, “Guru, kami tahu
bahwa semua ajaran dan perkataanmu benar. Engkau selalu
mengajarkan kehendak Allah yang sebenar-benarnya tanpa
memandang kedudukan orang.

22Jadi, kami mau bertanya: Menurut hukum Taurat, boleh
atau tidak kita membayar pajak kepada pemerintah Ro-
mawi?”

9 20:17 Mzm. 118:22; 1Ptr. 2:4, 7
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23 Tetapi Yesus sudah mengetahui rencana jahat mereka.
Maka jawab-Nya, “Apakah kalian pikir Aku hisa dijebak
dengan pertanyaan semacam itu?!

24 Coba tunjukkan kepada-Ku satu keping uang perak yang
biasa dipakai untuk membayar pajak.” Mereka pun menun-
jukkan uang itu kepada-Nya. Lalu Dia bertanya, “Ukiran
wajah siapa yang ada di sini? Dan nama siapa yang tertulis
di sini?”

Jawab mereka, “Raja Romawi.”

25 Lalu kata Yesus kepada mereka, “Kalau begitu, berikan-
lah kembali kepada raja apa yang memang milik raja. Dan
berikanlah kembali kepada Allah apa yang memang milik
Allah.”

26 Jadi mata-mata itu tidak berhasil menjebak-Nya untuk

mengucapkan sesuatu yang salah di hadapan orang banyak.
Mereka semua terheran-heran mendengar jawaban-Nya itu
sehingga tidak bisa berkata apa-apa.

Orang Saduki bertanya tentang kehidupan kembali sesu-

dah kematian
Mat. 22:23-33; Mrk. 12:18-27

27 Beberapa anggota kelompok Saduki®* juga mendatangi
Yesus. (Kelompok Saduki percaya bahwa orang yang sudah
mati tidak akan hidup kembali.) Mereka bertanya kepada-
Nya,

28 “Guru, Musa menuliskan peraturan seperti ini, ‘Kalau
seorang laki-laki yang sudah beristri meninggal tanpa mem-
punyai anak, maka saudaranya wajib menikahi jandanya itu
untuk meneruskan keturunan bagi saudaranya yang sudah
meninggal.’®

29 Pernah ada tujuh orang bersaudara. Yang pertama
menikah dengan seorang perempuan, lalu dia meninggal
tanpa mempunyai anak.

30 Lalu saudara yang kedua menikahi janda kakaknya itu,
tetapi dia pun meninggal tanpa mempunyai anak.

31 Begitu juga saudaranya yang ketiga. Hal yang sama
terus terjadi pada saudara berikutnya, sampai yang ketujuh.
Semuanya meninggal tanpa mempunyai anak dari janda itu.

32 Terakhir, janda itu meninggal juga.

33 Jadi, kalau memang benar orang yang sudah mati
akan dihidupkan kembali, perempuan itu akan disebut istri
siapa?— karena ketujuh bersaudara itu sudah pernah men-
jadi suaminya.”

34 Kata Yesus kepada mereka, “Di dunia ini, manusia me-
mang hidup berpasang-pasangan.

© 20:27 Mat. 22:23 CK ¥ 20:28 UL 25:5
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35 Tetapi orang yang dianggap layak menerima hidup kekal
tidak akan berpasang-pasangan lagi di surga.

36 Mereka juga tidak bisa mati lagi, tetapi akan hidup sela-
manya seperti para malaikat. Mereka juga dianggap anak-
anak Allah, karena Dia yang sudah membangkitkan mereka.

37“Lagipula, ketahuilah bahwa kehidupan sesudah kema-
tian memang ada. Bahkan tulisan Musa sendiri menga-
jarkannya! Dalam peristiwa semak yang menyala, TUHAN
berkata kepada Musa, ‘Aku adalah Allah Abraham, Allah
Isak, dan Allah Yakub.*

38 Ketiga nenek moyang kita itu disebut sebagai orang yang
masih hidup. Hal itu membuktikan bahwa meskipun orang
mati tidak lagi berada di dunia ini, tetapi di hadapan Allah
mereka masih ada. Karena di hadapan-Nya semua orang
tetap hidup.”

39 Lalu beberapa ahli Taurat berkata, “Guru, jawabanmu
tepat sekali!”

40 Sesudah itu tidak ada lagi orang yang berani menga-
jukan pertanyaan untuk menguji Yesus.

Yesus menunjukkan bahwa Dia bukan hanya keturunan

aud
Mat. 22:41-46; Mrk. 12:35-37
41 Yesus berkata kepada orang banyak di sekeliling-Nya,
“Kenapa ahli-ahli Taurat mengajarkan bahwa Kristus akan
datang sebagai keturunan Daud?
42Padahal Daud sendiri mengatakan dalam kitab Mazmur,
‘TUHAN Allah berkata kepada Tuhan Penguasaku,
“Duduklah di sebelah kanan-Ku dan memerintahlah sebagai
Raja,
43 sampai Aku mengalahkan semua musuh-Mu dan men-
jadikan mereka budak-budak-Mu.”
44Jadi kalau Daud sendiri sangat menghormati Kristus den-
gan menyebut Dia ‘Tuhan Penguasaku,” kenapa selalu dia-
jarkan bahwa Kristus hanyalah keturunan Daud?”

Janganlah meniru cara hidup ahli-ahli Taurat
Mat. 23:1-36; Mrk. 12:38-40; Luk. 11:37-54

45 Sementara orang banyak masih mendengarkan Yesus,
Dia berkata kepada para murid-Nya,

46 “Hati-hati! Janganlah kalian mencontoh para ahli Tau-
rat. Mereka suka pamer kekayaan dan kesalehan dengan
memakaijubah yangindah di tempat umum. Mereka senang
waktu orang-orang memberi salam kepada mereka dengan
penuh hormat. Mereka juga suka duduk di kursi-kursi yang

D

© 20:37 Kel. 3:6 ¥ 20:43 Mzm. 110:1; Mat. 22:44; Kis. 2:34-35; 1Kor. 15:25; Ibr.
1:13
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paling depan di dalam rumah-rumah pertemuan atau di
pesta-pesta makan.

47 Padahal mereka suka merampas harta para janda.”
Lalu untuk menutupi kejahatan itu, mereka berdoa panjang-
panjang dalam kumpulan umat TUHAN, supaya orang lain
mengira mereka orang baik. Akibat perbuatan itu, Allah
pasti akan memberikan hukuman yang sangat berat kepada
mereka.”

21

Janda miskin yang memberikan semua uangnya kepada
Allah
Mrk. 12:41-44

1 Ketika Yesus berada di teras rumah Allah, Dia memper-
hatikan orang-orang kaya yang memasukkan uang ke dalam
kotak persembahan.

2 Dia juga memperhatikan seorang janda miskin mema-
sukkan dua keping koin yang nilainya paling kecil.»

3 Lalu Yesus berkata, “Sesungguhnya persembahan janda
miskin ini lebih besar nilainya daripada persembahan se-
mua orang lain!

4Karena semua orang itu memberikan kepada Allah hanya
sebagian kecil dari kelebihan harta mereka, sedangkan
janda yang sangat miskin ini memberikan semua uang yang
dia punya, yaitu seluruh biaya hidupnya.”

Yesus mengajar tentang akhir zaman
Mat. 24:1-21; Mrk. 13:1-19

5Pada waktu itu, Yesus mendengar beberapa orang sedang
membicarakan kompleks rumah Allah. Mereka mengagumi
batu-batu bangunan yang indah dan barang-barang persem-
bahan yang menghiasi bangunan itu.

6 Lalu Yesus berkata, “Akan tiba waktunya semua yang
kalian lihat ini diruntuhkan sampai rata dengan tanah,
bahkan sampai tidak ada satu batu pun yang masih tersusun
di atas batu yang lain.”

7 Lalu mereka bertanya kepada-Nya, “Guru, kapan ben-
cana itu akan terjadi? Dan apa tandanya kalau hal-hal itu
akan segera terjadi?”

8 Yesus menjawab, “Hendaklah kalian berjaga-jaga su-
paya tidak tertipu! Karena banyak orang akan muncul dan
mengaku, ‘Akulah Kristus yang kalian nanti-nantikan itu.
Akhir zaman akan segera terjadi!’ Janganlah kalian menjadi
pengikut mereka.

9 20:47 Mat. 23:13CK ¥ 21:2 Mrk. 12:42 CK
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9 Dan waktu kalian mendengar berbagai berita tentang
perang dan kerusuhan, janganlah takut. Allah memang
sudah menentukan bahwa semua itu harus terjadi lebih
dahulu, tetapi saat hal itu terjadi, janganlah berpikir, ‘Akhir
zaman sudah tiba.””

10 Kata Yesus lagi, “Akan terjadi perang antar suku dan
antar negara.

11 Di berbagai wilayah juga akan terjadi gempa bumi,
bencana kelaparan, dan wabah penyakit. Bencana-bencana
yang hebat dan tanda-tanda yang dahsyat akan terjadi di
langit.

12 “Tetapi sebelum semuanya itu terjadi, orang-orang akan
menangkap dan menganiaya kalian. Kamu akan diadili di
rumah-rumah pertemuan orang Yahudi, dan ada yang akan
dipenjarakan. Kamu juga akan diseret untuk diperhadapkan
kepada raja-raja dan para penguasa karena memberitakan
tentang Aku.

13 Hal itu merupakan kesempatan bagimu untuk bersaksi
tentang Aku kepada mereka.

14 0leh karena itu, sebelum kamu diadili, janganlah kuatir
memikirkan jawaban yang akan kamu beri.

15Sebab Aku sendiri yang akan memampukan kamu untuk
berbicara dengan kata-kata yang bijak, sehingga musuh-
musuhmu tidak bisa menentang atau membantah yang

kamu katakan. .
16 Bahkan orangtua, saudara-saudari, keluarga, dan

teman-temanmu sendiri akan mengkhianati kamu. Mereka
akan menyerahkan sebagian dari kalian untuk dibunuh.

17 Dan banyak sekali orang yang akan membencimu
karena kamu percaya kepada-Ku.

18 Tetapi jangan takut. Biarpun mereka bisa membunuh
tubuhmu, sebenarnya mereka tidak dapat berbuat apa-apa
kepada kalian. Bahkan sehelai rambutmu pun tidak akan
ada yang hilang!

19Dengan tetap bertahan dalam kesusahan itu, kamu akan
memperoleh hidup yang kekal.

20 “Waktu kalian melihat Yerusalem dikepung oleh para
tentara, ketahuilah bahwa sudah tiba waktunya kota itu

dihancurkan. ] o _ o o
21 Saat bencana itu terjadi, kalian yang masih di provinsi

Yudea harus melarikan diri ke gunung-gunung. Yang berada
di dalam kota Yerusalem harus segera keluar. Dan yang ada
di luar kota janganlah masuk kembali.

22 Karena itulah saatnya Allah menghukum kejahatan
bangsa ini, supaya semua yang sudah ditulis oleh para nabi
dipenuhi.
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23 Pada waktu bencana itu terjadi, sungguh kasihan ibu-
ibu yang sedang hamil atau menyusui, karena mereka akan
kesulitan melarikan diri. Kesusahan besar akan menimpa
seluruh penduduk negeri ini, karena TUHAN akan menun-
jukkan murka-Nya terhadap bangsa ini.

24Banyak yang akan dibunuh dengan pedang, dan banyak
juga yang dibawa sebagai tawanan ke segala negeri. Lalu
bangsa-bangsa lain itu akan menguasai Yerusalem sampai
berakhirnya waktu yang sudah ditentukan TUHAN bagi
mereka.”

Kedatangan Sang Anak Adam dari surga
Mat. 24:29-35; Mrk. 13:24-31

25 “Akan terjadi berbagai tanda berupa keanehan pada
matahari, bulan, dan bintang-bintang. Semua bangsa di
dunia ini akan takut dan gelisah menghadapi gelora ombak
laut yang dahsyat.

26 Orang-orang akan sangat ketakutan, karena berbagai
bencana yang mengerikan itu membuat mereka kuatir ten-
tang bencana-bencana lain yang pasti menyusul. Mereka
akan menyadari bahwa semua roh penguasa kegelapan di
langit sedang dijatuhkan.

27Kemudian manusia di dunia akan melihat Aku datang di

antara awan dengan penuh kuasa dan dengan sinar kemuli-
aan yang sangat terang.

28 Pada waktu hal-hal itu mulai terjadi, bangkitlah dan ku-
atkanlah hatimu, karena Allah akan segera menyelamatkan
kalian!”

29 Kemudian Yesus memberikan kiasan ini, “Perhatikanlah
pohon ara atau pohon apa saja.

30 Ketika kamu melihat pohon-pohon itu mulai bertunas,
kamu sendiri tahu bahwa musim panas sudah dekat.

31Begitu juga, kalau kamu melihat tanda-tanda itu terjadi,
ketahuilah bahwa sudah dekat waktunya Allah mendirikan
kerajaan-Nya di dunia ini.

32 “Aku menegaskan kepadamu: Semua tanda itu akan
segera terjadi waktu sebagian orang zaman ini masih hidup
untuk mengalaminya.

33 Langit dan bumi tidak akan tetap ada, tetapi perkataan-
Ku tetap berlaku untuk selama-lamanya.”

Siap sedialah selalu untuk kedatangan Sang Anak Adam
34 “Berhati-hatilah! Jangan sampai kamu hanyut dalam
kesenangan duniawilalu hidup sembarangan, misalnya den-
gan berpesta pora dan mabuk-mabukan. Juga jangan sampai
kamu sibuk mengkuatirkan kehidupan di dunia ini. Ke-
dua hal itu membuat kamu lupa berjaga-jaga menantikan
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kedatangan-Ku, sehingga kamu tidak siap ketika waktunya

tiba.
35 Karena hari terakhir itu akan menimpa semua orang di

bumi dengan tiba-tiba, seperti perangkap yang menangkap
semua orang tanpa diduga.

36Jadi tetaplah berjaga-jaga! Dan berdoalah selalu, supaya
kamu dianggap layak untuk diselamatkan dari semua ben-
cana yang akan terjadi itu, sehingga kamu bisa menyambut
kedatangan-Ku dengan bersukacita dan tanpa malu.”

37 Sepanjang minggu itu, setiap hari Yesus mengajar di
teras rumah Allah, dan malam harinya Dia pergi bermalam

di Bukit Zaitun.
38 Lalu pagi-pagi sekali orang banyak sudah berkumpul di

teras rumah Allah untuk mendengarkan ajaran-Nya.

22

Para pemimpin Yahudi berencana membunuh Yesus
Mat. 26:1-5, 14-16; Mrk. 14:1-2, 10-11; Yoh. 11:45-53
1Ketika Perayaan Paskah® sudah dekat,

Zsecara diam-diam para imam kepala dan ahli-ahli Taurat
mencari cara untuk bisa membunuh Yesus tanpa diketahui
orang banyak, karena mereka takut para pendukung Yesus
mengadakan kerusuhan melawan mereka.

Yudas menjual Yesus

3 Lalu Satanas® menguasai hati Yudas orang Kariot, yaitu
seorang dari kedua belas murid Yesus.

4 Karena itu dia menemui imam-imam kepala dan para
kepala pengawal rumah Allah untuk memberitahu bahwa
dia bersedia membantu mereka menangkap Yesus.

5 Mendengar itu, mereka senang sekali lalu bersepakat
untuk memberikan sejumlah uang kepadanya.

6 Yudas pun setuju dan mencari kesempatan yang baik
untuk menyerahkan Yesus kepada mereka tanpa diketahui
orang banyak.

Persiapan Paskah
Mat. 26:17-25; Mrk. 14:12-21; Yoh. 13:21-30
7 Lalu tibalah hari pertama Perayaan Roti Tidak Beragi,*
yaitu hari di mana semua domba Paskah dipotong.
8 Yesus pun menyuruh Petrus dan Yohanes, “Pergilah
menyiapkan makanan untuk perjamuan Paskah bagi kita.”
9 Mereka bertanya kepada-Nya, “Di manakah tempat yang
Guru kehendaki? Kami akan menyiapkannya.”

© 22:1 Mat. 26:17 CK ¥ 22:3 Why. 20:2-3 ¥ 22:7 Mat. 26:17 CK
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10Jawab Yesus, “Begitu kalian memasuki Yerusalem, kalian
akan bertemu dengan seorang hamba laki-laki yang sedang
membawa bejana tanah liat berisi air. Ikutilah dia ke dalam
rumah yang dia masuki.

11 Lalu katakanlah kepada pemilik rumah itu, ‘Pak, Guru
kamimenanyakan kepada Bapak: Di manakah tempat untuk
Aku dan murid-murid-Ku makan perjamuan Paskah?’

12 Nanti orang itu akan menunjukkan satu ruangan besar
di lantai atas yang sudah lengkap dengan meja dan perabot
lainnya. Siapkanlah perjamuan Paskah kita di situ.”

13 Maka Petrus dan Yohanes pergi ke Yerusalem, dan
mereka mendapati tepat seperti yang sudah dikatakan Yesus
kepada mereka. Lalu mereka mempersiapkan makanan
Paskah di situ.

Yesus menetapkan cara untuk mengenang tubuh dan
darah-Nya
Mat. 26:21-30; Mrk. 14:18-26; Yoh. 13:21-26; 1Kor. 11:23-25

14 Ketika tiba waktunya, Yesus dan kedua belas murid-
Nya— yang juga disebut para rasul— duduk bersama untuk
merayakan perjamuan Paskah.

15 Kata-Nya kepada mereka, “Aku sudah sangat menanti-
nantikan saatnya kita bisa bersama-sama merayakan perja-
muan Paskah ini sebelum tiba waktunya Aku menghadapi
penderitaan-Ku.

16 Karena sesungguhnya, Aku tidak akan makan perja-
muan Paskah lagi sampai arti dari perayaan ini menjadi
nyata di dalam kerajaan Allah.”™

17Lalu Dia mengambil cawan berisi air anggur dan mengu-
cap syukur kepada Allah. Kemudian Dia berkata, “Ambillah
dan bagikanlah ini di antara kalian.

* 22:16 Paskah .. menjadi nyata di dalam kerajaan Allah Paskah dalam
bahasa Ibrani berarti ‘lewat.” Pada perayaan Paskah, orang Yahudi mengenang
peristiwa ketika malaikat penghukum melewati rumah-rumah orang Israel dan
masuk ke semua rumah orang Mesir untuk membunuh setiap anak pertama
mereka. Sesudah melihat keajaiban terakhir yang mengerikan itu, raja Mesir
pun menyuruh orang Israel keluar dari Mesir (Kel. 2:1-51). Pada malam Perayaan
Paskah yang pertama di Mesir, orang-orang Israel sudah membuat tanda dengan
mengoleskan darah domba pada pintu rumah mereka masing-masing. Yesus
bagaikan domba Paskah untuk kita. Sebagaimana malaikat penghukum mele-
wati rumah-rumah orang Israel karena ada tanda darah domba, begitu juga kita
diselamatkan dari hukuman Allah atas dosa-dosa kita karena darah Yesus. Waktu
orang Israel makan domba Paskah, menurut peraturan Musa tulang domba itu
tidak boleh dipatahkan. Para penulis Injil menuliskan bahwa tulang Yesus juga
tidak dipatahkan ketika Dia masih digantung di kayu salib. Jadi, sekarang Hari
Raya Paskah menggambarkan keselamatan kita lewat pengurbanan Kristus dan
kebaikan hati Allah. Dalam pesta besar yang akan diadakan pada permulaan
kerajaan Allah, makna dari Hari Raya Paskah akan menjadi nyata.
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18 Karena Aku sungguh-sungguh berkata kepada kalian
bahwa sesudah ini, Aku tidak akan minum air anggur lagi
sampai Allah mendirikan kerajaan-Nya dengan nyata di
bumi.”

19 Kemudian Dia mengambil sebuah roti dan bersyukur
kepada Allah atas roti itu. Lalu Dia menyobek-nyobeknya
dan memberikannya kepada murid-murid-Nya sambil
berkata, “Inilah tubuh-Ku yang dikurbankan kepada Allah
demi kalian. Lakukanlah seperti ini untuk mengenang Aku.”

20 Sesudah mereka makan, Yesus melakukan hal yang
sama lagi dengan cawan berisi anggur. Dia memberikan-
nya kepada mereka sambil berkata, “Air anggur ini melam-
bangkan perjanjian yang baru antara Allah dan manusia.
Darah kematian-Ku yang ditumpahkan demi kalian menjadi
tanda bahwa perjanjian itu sudah disahkan.

21 “Tetapi perhatikanlah! Orang yang akan mengkhianati
Aku sekarang ada bersama-Ku di meja ini.

22 Memang Aku, Sang Anak Adam, akan mati seperti yang
sudah ditetapkan Allah, tetapi celakalah orang yang menyer-
ahkan Aku kepada musuh-Ku!”

23 Kemudian para murid-Nya bertanya-tanya satu sama
lain, “Siapakah di antara kita yang sampai hati melakukan
itu?!”

Pemimpin hendaklah menjadi pelayan

24 Selain itu, mereka juga bertengkar tentang siapa yang
paling tinggi kedudukannya di antara mereka.

25 0leh karena itu Yesus berkata kepada mereka, “Di dunia
ini, para raja memerintah rakyatnya dengan keras. Dan
seorang penguasa mewajibkan rakyat memanggilnya sang
penolong, padahal dialah yang menindas hak-hak rakyatnya.

26 Tetapi kalian tidak boleh seperti itu. Siapa yang ingin
menjadi nomor satu di antara kalian hendaklah menjadi
sepertiorang yang paling hina. Dan siapa yang ingin menjadi
pemimpin di antara kalian hendaklah menempatkan diri
sebagai pelayan.

27 Biarlah Aku memberikan contoh ini: Di antara dua
orang berikut, siapakah yang paling tinggi kedudukannya?
Orang yang duduk makan di meja, atau orang yang melayani
dia? Tentu orang yang duduk. Tetapi ingatlah teladan-Ku:
Selama bersama kalian, Aku justru merendahkan diri untuk
melayani.

28 “Kalianlah yang sudah berdiri teguh bersama-Ku dalam
segala kesusahan yang sudah Aku alami.
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29 Oleh karena itu, Aku akan memberikan kuasa kepada
kalian untuk memerintah bersama-Ku di dalam kerajaan
yang diberikan Bapa kepada-Ku.

30 Jadi kalian akan makan dan minum bersama-Ku di
dalam kerajaan-Ku, dan masing-masing kamu akan duduk di

atas takhta untuk memerintah bersama-Ku atas kedua belas
suku Israel.”t

Petrus akan mengaku tidak mengenal Yesus
Mat. 26:31-35; Mrk. 14:27-31; Yoh. 13:36-38

31Lalu Tuhan Yesus berkata kepada Petrus, “Simon, Simon,
dengarlah baik-baik! Satanas sudah minta izin kepada Al-
lah untuk menggoncangkan kamu semua, bagaikan petani
memisahkan gandum dari kulitnya, untuk melihat siapa
yang akan tetap percaya kepada-Ku.

32 Tetapi Aku sudah mendoakanmu, Simon, supaya kamu
tetap percaya kepada-Ku. Dan sesudah ujian ini, ketika
kamu sudah kembali percaya kepada-Ku, hendaklah kamu
menguatkan keyakinan saudara-saudarimu.”

33 Lalu kata Petrus kepada-Nya, “Tetapi Tuhan, saya akan
tetap ikut Engkau sekalipun harus masuk penjara atau mati
dibunuh bersama-Mu.”

34 Tetapi jawab Yesus, “Petrus, Aku beritahukan
kepadamu: Sebelum ayam berkokok besok pagi, kamu
sudah tiga kali mengaku tidak kenal Aku!”

Bersiaplah menghadapi kesulitan

35 Kemudian Yesus berkata kepada para murid-Nya, “In-
gatlah kembali waktu Aku mengutus kalian pergi mem-
beritakan Kabar Baik tanpa membawa kantong uang, tas,
maupun sepatu. Apakah kalian mengalami kekurangan?”

Jawab mereka, “Tidak.”

36 Lalu kata-Nya kepada mereka, “Tetapi sekarang, kalau
kamu mempunyai kantong uang atau tas, bawalah. Dan
kalau kamu tidak mempunyai pedang, hendaklah kamu
membelinya, sekalipun harus menjual jubahmu supaya bisa
memilikinya.

37 Karena Aku sungguh-sungguh berkata kepada kalian
bahwa sekarang ini nubuatan para nabi tentang Aku sedang
ditepati. Semua harus terjadi sesuai dengan yang dinubu-
atkan tentang Aku, termasuk nubuatan yang mengatakan,

T 22:30 memerintah .. kedua belas suku Israel Secara harfiah: mengadili
kedua belas suku Israel. Kemungkinan besar arti ‘kedua belas suku Israel’ di
sini meliputi semua umat Allah yang masuk kerajaan Allah, berarti orang-orang
dari bangsa mana pun (Gal. 3:26-29; 6:16; Luk. 13:29). Arti ‘mengadili’ dalam
ayat ini kemungkinan besar lebih dari sekedar menyelesaikan perkara, tetapi
memerintah bersama Kristus dalam kerajaan Allah.
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‘Dia akan dianggap sama seperti para penjahat.’ "=

38 Lalu mereka berkata, “Tuhan, lihat! Di sini ada dua
pedang.”

Kata Yesus, “Itu cukup.”

Yesus berdoa sendirian di taman Getsemani
Mat. 26:36-46; Mrk. 14:32-42

39 Lalu seperti kebiasaan Yesus, Dia meninggalkan
Yerusalem dan pergi ke Bukit Zaitun bersama para murid-
Nya.

40 Setibanya di tempat itu, Dia menyuruh mereka,
“Berdoalah terus supaya kamu masing-masing tidak berbuat

dosa ketika dicobai iblis.” ] ) o
41 Kemudian Yesus menjauh dari mereka, kira-kira tiga

puluh meter. Di situ Dia sujud berdoa, kata-Nya,

42 “Ya Bapa, Aku mohon, kalau Bapa mau, janganlah
biarkan Aku menjalani penderitaan ini! Tetapi janganlah
terjadi menurut kehendak-Ku, melainkan kehendak-Mu sa-
jalah yang jadi.”

43 Lalu malaikat dari surga menampakkan diri kepada
Yesus dan menguatkan Dia.

44 Karena beratnya penderitaan Yesus, Dia semakin
sungguh-sungguh berdoa sampai mengeluarkan keringat
seperti darah yang menetes ke tanah.

45 Sesudah selesai berdoa, Dia berdiri lalu kembali kepada
para murid-Nya dan mendapati mereka sedang tidur.
Mereka lelah karena sangat sedih.

46 Lalu kata-Nya kepada mereka, “Kenapa kalian tidur?!
Bangunlah dan berdoalah supaya kamu masing-masing
tidak berbuat dosa ketika iblis mencobaimu.”

Yesus ditangkap
Mat. 26:47-56; Mrk. 14:43-50; Yoh. 18:3-11
47 Waktu Yesus masih berbicara, datanglah segerombolan
orang yang dipimpin oleh Yudas, salah satu dari kedua belas
murid-Nya. Dia mendekati Yesus untuk memeluk-Nya.*
48 Tetapi kata Yesus kepadanya, “Yudas! Jadi dengan
pelukanmu inilah kamu mengkhianati Aku, Sang Anak

Adam!” ]
49Ketika para murid yang lain melihat yang sedang terjadi,

mereka berkata, “Tuhan, kami siap melawan mereka dengan
pedang!”

50 Lalu salah seorang murid-Nya menyerang budak imam
besar dengan pedang dan memotong telinga kanannya.

51 Tetapi Yesus berkata, “Hentikan!” Lalu Dia menyentuh
telinga orang itu sehingga tersambung kembali.

9 22:37 Yes. 53:12LXX ¥ 22:47 Mat. 26:48 CK
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52 Kemudian Yesus berkata kepada para imam kepala,
pimpinan pengawal rumah Allah, dan pemimpin orang
Yahudiyangdatang untuk menangkap-Nya, “Ternyata kalian
pikir Aku ini penjahat, sehingga kalian merasa harus men-
gajak rombongan besar bersenjatakan pedang dan kayu pe-

mukul! _ ) ) ) )
53 Padahal setiap hari Aku berada di antara kalian di teras

rumah Allah. Kenapa kalian tidak berani menangkap Aku
di sana?! Tetapi memang waktu yang gelap ini cocok bagi
kalian, karena kalian menjalankan kemauan para penguasa
kegelapan.”

Petrus mengaku tidak mengenal Yesus
25 é\/[7at. 26:57-58, 69-75; Mrk. 14:53-54, 66-72; Yoh. 18:12-18,
54Sesudah mereka menangkap Yesus, mereka menggiring-
Nya ke rumah imam besar. Sementara itu, Petrus mengikuti
dari jauh.

55 Orang-orang sudah menyalakan api di tengah halaman
rumah itu, dan mereka duduk menghangatkan badan di
sekelilingnya. Petrus juga duduk di situ di antara mereka.

56 Seorang pembantu perempuan melihat Petrus duduk
dekat api. Dia memandangi Petrus, lalu berkata, “Orang ini
juga pengikut Yesus.”

57 Tetapi Petrus menyangkalnya, katanya, “Ibu, saya tidak
kenal orang itu.”

58 Tidak lama kemudian seorang laki-laki melihat Petrus
dan berkata, “Kamu juga pengikut orang itu.”

Tetapi Petrus berkata, “Bukan, Pak!”

59 Kira-kira satu jam kemudian, seorang yang lain berkata
dengan yakin, “Sungguh, orang ini adalah pengikut Yesus,
karena dia juga orang Galilea.”

60 Tetapi Petrus berkata, “Pak, saya tidak mengerti maksud
Bapak.” Saat itu juga, ketika dia masih berbicara, ayam pun

berkokok. )
61 Lalu Tuhan Yesus berbalik memandang Petrus. Maka

teringatlah Petrus tentang apa yang sudah dikatakan Tuhan
kepadanya, “Sebelum ayam berkokok, kamu sudah tiga kali
mengaku tidak kenal Aku.”

62 Lalu Petrus keluar dari halaman rumah itu dan
menangis dengan sangat sedih.

Para pengawal rumah Allah mempermainkan Yesus
Mat. 26:67-68; Mrk. 14:65
63 Lalu para pengawal rumah Allah yang menahan Yesus
mempermainkan Dia dengan mengejek dan memukuli-Nya.
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64 Mereka menutup mata Yesus dengan kain lalu berulang-
ulang memukul Dia serta berkata, “Kalau kamu betul-
betul nabi, coba tebak siapa nama orang yang barusan

memukulmu.”
65 Dan masih banyak lagi kata-kata yang mereka ucapkan

untuk mencaci maki Dia.

Yesus dibawa menghadap sidang Mahkamah Agama

Yahudi
é\/[7at. 26:57-58, 69-75; Mrk. 14:53-54, 66-72; Yoh. 18:12-18,

66 Pagi harinya, berkumpullah para anggota Mahkamah
Agama, termasuk para pemimpin Yahudi, imam kepala, dan
ahli Taurat. Lalu Yesus dibawa menghadap mereka.

67Mereka berkata, “Katakan kepada kami! Apa betul kamu
ini Kristus?”#

Jawab Yesus, “Kalau pun Aku katakan bahwa Aku memang
Kristus, kalian tidak akan percaya.

68 Dan kalau Aku bertanya sesuatu, kalian juga tidak akan
menjawab atau membebaskan Aku.

69 Tetapi tidak lama lagi, Aku, Sang Anak Adam,* akan
duduk di tempat yang paling terhormat di sebelah kanan
Allah Yang Mahakuasa.”*

70 Lalu mereka semua berkata, “Kalau begitu, kamu ini

benar Anak Allah?” o ]
Jawab Yesus kepada mereka, “Demikianlah, seperti yang

kalian katakan.” o i )
71 Maka mereka berkata, “Kita tidak perlu mencari saksi

yang lain lagi! Dia sendiri sudah mengakuinya barusan, dan
kita mendengarnya sendiri!”

23
Gubernur Pilatus memeriksa Yesus
Mat. 27:1-2, 11-14; Mrk. 15:1-5; Yoh. 18:28-38

1 Kemudian seluruh anggota sidang itu berdiri lalu mem-
bawa Yesus untuk disidang di hadapan Gubernur Pilatus.

2 Di situ mereka mulai menuduh Yesus dengan berkata,
“Orang ini menyesatkan bangsa kami, menghasut rakyat su-
paya tidak membayar pajak kepada pemerintah Roma, dan
mengaku-ngaku sebagai Kristus, yaitu raja orang Yahudi.”

3Lalu Pilatus bertanya kepada Yesus, “Apa benar kamu ini
raja orang Yahudi?”

Jawab Yesus, “Demikianlah.”

4Lalu Pilatus berkata kepada para imam kepala dan orang
banyakitu, “Saya tidak menemukan kesalahan apa pun pada
orang ini.”

9 22:67 Mat. 1:12-16 CK ¥ 22:69 Mat. 8:20 CK ¥ 22:69 Mzm. 110:1
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5 Tetapi mereka semakin mendesak Pilatus dengan
berkata, “Lewat ajarannya, dia menghasut rakyat di seluruh
Yudea untuk memberontak, mulai dari Galilea dan sekarang
sudah sampai ke sini.”

6 Waktu mendengar tentang Galilea, Pilatus bertanya,
“Apakah dia orang Galilea?”

7 Ketika mengetahui bahwa Yesus berasal dari wilayah
kekuasaan Raja Herodes, Pilatus pun memerintahkan su-
paya Yesus dibawa kepada Herodes, yang saat itu kebetulan
sedang berada di Yerusalem.

Raja Herodes memeriksa Yesus

8 Herodes sudah lama ingin melihat Yesus, karena dia
sudah mendengar banyak hal tentang Yesus. Jadi, dia senang
sekali bertemu dan berharap bisa melihat Yesus melakukan
suatu keajaiban.

9 Herodes menanyakan banyak hal kepada-Nya, tetapi
Yesus sama sekali tidak menjawab.

10 Sementara itu, para imam kepala dan ahli Taurat
berdiri di dekat Yesus dan terus saja melemparkan tuduhan
terhadap-Nya.

11 Maka Herodes dan para tentaranya menghina Dia dan
mempermainkan-Nya. Herodes mengejek Yesus sebagai
raja dengan menyuruh mereka memakaikan jubah yang
indah kepada-Nya. Lalu Herodes menyuruh para tentaranya
mengembalikan Yesus kepada Pilatus dalam keadaan masih
memakai jubah itu.

12 Sejak itu, Pilatus dan Herodes mulai bersahabat. Se-
belumnya mereka saling membenci.

Pilatus menyerahkan Yesus untuk dihukum mati
Mat. 27:15-26; Mrk. 15:6-15; Yoh. 18:39—19:16

13 Lalu Pilatus mengumpulkan para imam kepala, anggota
sidang Mahkamah Agama, serta rakyat.

14 Katanya kepada mereka, “Kalian mengantarkan orang
ini kepada saya dengan tuduhan bahwa dia menghasut
rakyat untuk memberontak. Tetapi sesudah saya memeriksa
dia di hadapan kalian, saya tidak menemukan kesalahan
seperti yang kalian tuduhkan kepadanya.

15 Dan waktu saya menyuruh kalian membawa masalah
ini kepada Herodes, dia juga tidak menemukan kesalahan
padanya. Jadi sungguh jelas, Yesus tidak melakukan satu
kesalahan pun yang membuat dia pantas dihukum mati.

16 Karena itu, saya hanya akan memberikan hukuman
cambuk kepadanya. Sesudah itu saya akan membebaskan
dia.”
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17-18 Akan tetapi semua orang yang berkumpul di situ bert-
eriak, “Bunuh dia! Bebaskan Barabas untuk kami!”

(Mereka berteriak begitu tentang Barabas karena sudah
menjadi kewajiban gubernur untuk membebaskan seorang
tahanan sesuai permintaan rakyat pada setiap Hari Raya
Paskah.)

19Saat itu Barabas sedang dipenjara karena terlibat dalam
suatu pemberontakan dan kerusuhan yang menyebabkan
terjadinya pembunuhan di kota itu.

20 Pilatus ingin membebaskan Yesus, maka dia berbicara
lagi kepada orang banyak itu.

21 Tetapi mereka malah semakin keras berteriak-teriak,
“Salibkan dia! Salibkan dia!”#

22 Untuk ketiga kalinya Pilatus bertanya kepada mereka,
“Mengapa? Kejahatan apakah yang sudah dilakukan orang
ini? Tidak ada satu kesalahan pun yang membuat dia pantas
dihukum mati. Karena itu saya akan menyuruh para tentara
untuk mencambuk dia. Sesudah itu saya akan melepaskan-
nya.”

23 Tetapi mereka semakin lantang berteriak untuk mende-
sak dan menuntut supaya Yesus disalibkan. Akhirnya suara
keras orang banyak bersama imam-imam kepala berhasil
mengalahkan kemauan Pilatus.

24 Pilatus pun menjatuhkan hukuman mati kepada Yesus
sesuai tuntutan orang banyak itu.

25 Keputusannya memang tidak adil, karena hanya
berdasarkan tuntutan suara terbanyak dia membebaskan
Barabas dari penjara, padahal dia jelas-jelas bersalah
karena terlibat dalam pemberontakan dan pembunuhan.
Sedangkan Yesus yang tidak bersalah justru diserahkannya
untuk mereka perlakukan sewenang-wenang.

Yesus disalibkan
Mat. 27:32-44; Mrk. 15:21-32; Yoh. 19:17-27
26 Sesudah Yesus dicambuki,” tentara-tentara Romawi
menggiring Dia ke luar dari kota Yerusalem. Yesus memikul
sendiri kayu salib-Nya. Tetapi ketika tentara-tentara itu
melihat seseorang bernama Simon— yang berasal dari kota
Kirene dan kebetulan sedang berjalan masuk ke Yerusalem—
mereka memaksa® dia untuk memikul salib Yesus itu dengan
berjalan di belakang-Nya.
27 Banyak sekali orang mengikuti Yesus, termasuk para
perempuan yang menangisi dan meratapi penderitaan-Nya.

% 23:21 Mat. 27:22 CK * 23:26 Sesudah Yesus dicambuki Menurut kebiasaan
Romawi, setiap orang yang dihukum mati selalu dicambuki sebelum disalibkan.
Lihat Mat. 27:26-31 dan Mrk. 15:16-20. ¢ 23:26 Mat. 27:32 CK
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28 Tetapi Yesus berpaling kepada mereka dan berkata, “Hai
ibu-ibu Yerusalem, janganlah menangisi Aku. Tangisilah diri
kalian sendiri dan anak-anak kalian.

29 Karena akan tiba waktunya Allah menghukum kota
ini. Dan pada waktu itu orang-orang akan berkata, ‘Berba-
hagialah para ibu mandul yang tidak pernah hamil, tidak
pernah melahirkan, atau tidak pernah menyusui.’

30 Karena kesusahan yang akan terjadi saat itu sangat
mengerikan sehingga penduduk daerah ini akan berteriak,
‘Hai gunung-gunung dan bukit-bukit, runtuhlah menimpa
kami!'=

31Sebab kalau sekarang orang-orang memperlakukan Aku
sepertiini, coba bayangkan sehebat apa kejahatan yang akan
dilakukan manusia ketika sudah tiba masanya!”f

32 Para tentara itu juga menggiring dua orang penja-
hat yang sudah dijatuhi hukuman mati untuk disalibkan
bersama dengan Yesus.

33 Sesudah tiba di tempat yang bernama Tengkorak,*
tentara-tentara itu menyalibkan Yesus dan kedua penjahat
tersebut, yang seorang disalibkan di sebelah kanan-Nya, dan
yang seorang lagi di sebelah kiri-Nya.

34Kemudian Yesus berkata, “Bapa, ampunilah orang-orang
ini, karena mereka tidak tahu apa yang mereka lakukan.”

Lalu para tentara itu membagi-bagi pakaian-Nya dengan
cara membuang undi.

350rang banyak yang ada di sana berdiri dan menyaksikan
semua kejadian itu. Para pemimpin Yahudi terus mengejek
Dia dengan berkata, “Orang lain dia selamatkan. Biarlah
sekarang dia menyelamatkan dirinya sendiri kalau memang
benar dia Kristus yang dipilih dan diutus oleh Allah.”

36 Para tentara juga mengolok-olok Dia. Beberapa kali
mereka mendekati-Nya dan menawarkan anggur asam
kepada-Nya

37 dengan berkata, “Kalau benar kamu ini raja orang
Yahudi, selamatkanlah dirimu!”

38 Pada bagian atas salib Yesus, yaitu di atas kepala-
Nya, terpasang papan yang bertuliskan, “Inilah raja orang
Yahudi”— yang ditulis dalam bahasa Yunani, Latin, dan
Ibrani.

% 23:30 Hos. 10:8 T 23:31 peribahasa Yesus menggunakan peribahasa
yang umum pada zaman-Nya. Terjemahan harfiahnya, “Sebab kalau mereka
sudah melakukan hal-hal (yang jahat) seperti ini ketika pohon masih muda, coba
bayangkan apa yang akan mereka lakukan ketika pohonitusudahtua!” % 23:33
Mat. 27:33CK ¥ 23:34 membagi-bagi .. undiKata-kata ini mengacu pada Mzm.
22:18.
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39 Salah satu penjahat yang disalibkan bersama Yesus juga
mulai menghina Dia dengan berkata, “Hei! Kamu ini Kristus,
bukan?! Selamatkanlah dirimu dan kami juga!”

40 Namun penjahat yang satu lagi menegur dia, “Jangan
berkata begitu! Apa kamu tidak takut kepada Allah?! Lihat,
kita bertiga ini sama-sama dihukum mati,

41tetapi hanya kamu dan aku yang pantas menerima huku-
man ini karena kita memang berbuat jahat, sedangkan Yesus

itu sama sekali tidak bersalah!” ]
42 Lalu dia berkata kepada Yesus, “Ya Tuhan, tolong ingat

saya ketika Engkau sudah memerintah sebagai Raja!”

43 Yesus menjawabnya, “Sesungguhnya Aku menegaskan
kepadamu, hari ini juga kamu akan bersama dengan Aku di
Firdaus.”S

Yesus mati
Mat. 27:45-56; Mrk. 15:33-41; Yoh. 19:28-30

44-45 Kira-kira jam dua belas siang, tiba-tiba matahari
berhenti bersinar, sehingga seluruh daerah itu menjadi
gelap sampai jam tiga sore. Keajaiban lain yang terjadi
adalah tirai yang tergantung pada pintu ruang kudus* di
dalam rumah Allah robek sendiri dari atas sampai ke hawah
menjadi dua bagian.

46 Lalu Yesus berseru dengan suara keras, “Bapa, Aku
serahkan jiwa-Ku kepada-Mu.”* Sesudah berkata begitu, Dia
menghembuskan nafas terakhir.

47 Ketika komandan kompi* yang mengawasi penyaliban
melihat kejadian itu, dia memuji Allah dengan berkata,
“Sungguh, orang ini tidak bersalah.”

48 Sesudah melihat kejadian-kejadian itu, semua orang
yang berkumpul menyaksikan penyaliban tadi pulang den-
gan sangat sedih dan menyesal.*

49 Semua pengikut Yesus menyaksikan seluruh peristiwa
itu dari kejauhan, termasuk para perempuan yang sudah
menyertai Dia dari Galilea.

Mayat Yesus dikuburkan
Mat. 27:57-61; Mrk. 15:42-47; Yoh. 19:38-42
50-51 Ada seorang laki-laki bernama Yusuf yang berasal
dari kota Arimatea di provinsi Yudea. Dia orang baik dan
jujur yang juga menanti-nantikan saatnya Allah mendirikan

§ 23:43 Firdaus Firdaus adalah nama tempat bahagia untuk orang mati yang se-
lama hidupnya sudah sesuai kehendak Allah, dan ini dibayangkan seperti taman
indah di mana orang-orang saleh menunggu penggenapan kerajaan Allah ketika
mereka masuk surga. Di dalam perumpamaan orang kaya dan Lazarus, orang
kaya masuk neraka, sedangkan Lazarus berada di Firdaus bersama Abraham
(Luk. 16:23). ¥ 23:44-45Mat. 27:51CK ¥ 23:46 Mzm. 31:5 ¥ 23:47 Mat. 8:5
CK ® 23:48 Luk. 18:13 CK; Zak. 12:10-11
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kerajaan-Nya dengan nyata di dunia ini. Dia anggota sidang
Mahkamah Agama Yahudj, tetapi dia tidak setuju atas kepu-
tusan dan tindakan sidang itu terhadap Yesus.

52Jadi, segera sesudah Yesus mati, Yusuf pergi menghadap
Pilatus untuk memohon izin supaya dia bisa menguburkan
mayat Yesus.

53 Atas izin Pilatus, Yusuf dibantu beberapa orang lain
menurunkan mayat-Nya, lalu membungkus-Nya dengan
kain kafan yang terbuat dari linen. Mereka meletakkan-Nya
di dalam kuburan yang dibuat seperti gua di dalam bukit
batu. Kuburan itu masih baru dan belum pernah dipakai.

54 Hal-hal itu dilakukan pada hari Jumat sore menjelang
tibanya hari Sabat.

55 Para perempuan yang menyertai Yesus dari Galilea itu
mengikuti Yusuf dari jauh, dan melihat kuburan Yesus, juga
menyaksikan bagaimana Yusuf meletakkan mayat Yesus di
situ.

56 Kemudian mereka kembali ke Yerusalem untuk menyi-
apkan rempah-rempah harum dan minyak mur untuk men-
gurapi mayat Yesus dengan baik sesuai kebiasaan orang
Yahudi. Dan pada hari Sabat mereka beristirahat menaati
hukum Taurat.

24

Yesus hidup kembali
Mat. 28:1-10; Mrk. 16:1-8; Yoh. 20:1-10
1 Pagi-pagi benar pada hari pertama minggu itu, para
perempuan tadi dan beberapa wanita lain pergi ke kubu-
ran Yesus dengan membawa rempah-rempah harum dan
minyak wangi yang sudah mereka siapkan.
2Sesudah tiba di sana, mereka melihat batu penutup kubu-
ran itu sudah terguling.
3 Mereka pun memasuki kuburan itu, tetapi mayat Tuhan

Yesus sudah tidak ada di sana. _ )
4 Sementara mereka masih kebingungan melihat kubur

yang kosong, tiba-tiba muncullah dua malaikat berdiri di
dekat mereka. Keduanya tampak seperti laki-laki dengan
pakaian yang bersinar.

5Dengan ketakutan, para perempuan itu bersujud dengan
muka sampai ke tanah. Lalu kedua malaikat itu berkata
kepada mereka, “Kalian tidak usah mencari Orang yang
hidup di tempat orang-orang mati!

6 Yesus tidak ada lagi di sini. Dia sudah hidup kembali.
Ingatlah yang sudah Dia katakan kepada kalian ketika masih
di Galilea,
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7 yaitu, ‘Supaya nubuatan para nabi ditepati, Sang Anak
Adam akan diserahkan ke tangan orang-orang berdosa, mati
disalibkan, dan akan hidup kembali pada hari yang ketiga.” ”

8 Para perempuan itu pun teringat akan kata-kata Yesus,*

9]alu mereka meninggalkan kuburan dan pergi memberi-
tahukan seluruh kejadian itu kepada kesebelas murid Yesus
dan semua pengikut-Nya yang lain.

10 Para perempuan yang pergi ke kubur Yesus antara lain
Maria dari kampung Magdala, Yohana, Maria ibu Yakobus,
dan beberapa orang lain. Mereka itulah yang menyam-
paikan kejadian tadi kepada para rasul Yesus, yaitu murid-
murid-Nya.=

11 Tetapi bagi murid-murid-Nya, berita itu seperti omong
kosong saja. Mereka tidak percaya pada kesaksian para
perempuan itu.

12 Walaupun begitu, Petrus bangkit berdiri dan berlari ke
kuburan Yesus. Sambil membungkuk dia melihat ke dalam
gua kuburan, tetapi yang ada di situ hanyalah kain kafan
bekas pembungkus mayat Yesus. Dengan terheran-heran
dia pulang dan bertanya-tanya dalam hati apa yang sudah
terjadi.

Yesus memperlihatkan diri kepada dua pengikut-Nya
dalam perjalanan ke Emaus

Mrk. 16:12-13 )
13 Pada hari yang sama, dua orang pengikut Yesus sedang

dalam perjalanan ke kampung Emaus, yang berjarak Kkira-

kira sebelas kilometer dari Yerusalem.
14 Sambil berjalan mereka bercakap-cakap tentang semua

peristiwa yang sudah terjadi selama itu.

15 Sementara mereka sedang berbincang dan bertukar
pikiran, Yesus sendiri datang mendekati mereka lalu ber-
jalan bersama mereka.

16 Memang keduanya melihat Dia, tetapi seperti ada suatu
penghalang yang membuat mereka tidak mengenali-Nya.

17Yesus bertanya kepada mereka, “Apa yang sedang kalian
bicarakan dalam perjalanan ini?— sampai membuat muka
kalian begitu sedih.”

18 Salah satu dari mereka yang bernama Kleopas men-
jawab, “Mungkin hanya Bapak satu-satunya pendatang di
Yerusalem yang belum tahu tentang kejadian-kejadian yang
terjadi beberapa hari terakhir ini.”

19 Lalu tanya Yesus, “Kejadian apa?”

Jawab mereka, “Ada seorang dari Nazaret bernama Yesus.
Diaterbukti sebagainabiyang penuh kuasa dalam perkataan

9 24:8 Luk. 18:31-34 ¥ 24:10 Mat. 10:2
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dan perbuatannya, baik di hadapan Allah maupun di mata
semua orang.

20 Tetapi imam-imam kepala dan para anggota Mahkamah
Agama kami sudah menyerahkan dia kepada penguasa Ro-
mawi untuk dihukum mati, lalu dia disalibkan.

21 padahal sebelumnya kami berharap dialah yang akan
membebaskan orang Israel dari penjajahan Romawi. Terny-
atadia bukanlah Raja Penyelamat yang kami nanti-nantikan,
karena sekarang dia sudah mati, dan ini hari yang ketiga.

22 Tadi pagi, beberapa perempuan dari kelompok kami
mengejutkan kami dengan berita yang aneh. Pagi-pagi sekali
mereka sudah pergi ke kuburan Yesus,

23 tetapi mereka tidak menemukan mayatnya di sana.

Lalu mereka kembali dan memberitahu kami bahwa mereka
melihat dua malaikat, dan kedua malaikat itu mengatakan

bahwa Yesus sudah hidup kembali.

24 Beberapa orang sahabat kami pergi juga ke kuburan itu
dan ternyata mereka pun tidak melihat mayat Yesus di sana,
tepat seperti kata perempuan-perempuan itu.”

25 Kemudian Yesus menjawab mereka berdua, “Wah!
Ternyata kalian belum memahami dan sangat sulit memper-
cayai nubuatan para nabi!

26 Seharusnya kamu tahu bahwa sebelum Kristus ma-
suk ke dalam kemuliaan-Nya, Dia sudah ditetapkan untuk
menderita lebih dulu.”

27 Lalu Yesus menjelaskan segala sesuatu yang tertulis
dalam Kitab Suci mengenai diri-Nya, mulai dari Kitab Musa
sampai semua kitab para nabi.

28 Hari sudah sore ketika mereka bertiga mendekati
kampung Emaus. Yesus berbuat seolah mau meneruskan
perjalanan-Nya.

29 Tetapi kedua orang itu mendesak Dia dengan berkata,
“Tinggallah bersama kami karena matahari hampir terbe-
nam dan hari sudah mau gelap.” Maka Yesus pun setuju dan
ikut bermalam bersama mereka.

30 Waktu mereka duduk untuk makan bersama, Yesus
mengambil roti dan mengucap syukur kepada Allah. Dia
menyobek-nyobek roti itu lalu memberikannya kepada
mereka.

31Padasaatitulah tiba-tiba mata mereka terbuka dan men-
genali Yesus. Tetapi Dia langsung menghilang dari hadapan

mereka. ) )
32Lalu kedua orang itu berkata satu sama lain, “Oh, pantas

saja semangat kita begitu menyala-nyala dalam perjalanan
tadi, ketika Dia berbicara dan menjelaskan isi Kitab Suci
kepada kita!”
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33Saatitu juga, walaupun sudah malam, keduanya bangkit

berdiri dan kembali ke Yerusalem. Di sana mereka mene-
mui kesebelas murid Yesus yang sedang berkumpul bersama

para pengikut-Nya yang lain,
34]alu memberitahukan, “Tuhan Yesus benar-benar sudah
hidup kembali dan sudah memperlihatkan diri-Nya kepada

Petrus!” o )
35 Kedua orang itu juga menceritakan apa yang mereka

alami dalam perjalanan ke Emaus, dan bagaimana mereka
mengenali Yesus ketika Dia menyobek-nyobek roti.

Yesus memperlihatkan diri kepada pengikut-Nya
Mat. 28:16-20; Mrk. 16:14-18; Yoh. 20:19-23; Kis. 1:6-8
36 Ketika mereka berdua masih berbicara, tiba-tiba Yesus
sendiri berdiri di antara mereka dan memberi salam kepada
mereka, “Biarlah kalian merasa tenang di hati!”™*
37 Mereka semua kaget dan takut karena menyangka
sedang melihat hantu.
38 Tetapi Yesus berkata kepada mereka, “Tidak usah terke-
jut dan bimbang!
39Ini Aku! Lihatlah kedua tangan dan kedua kaki-Ku! Pe-
ganglah dan lihatlah sendiri. Aku punya tulang dan daging.
Jadi Aku bukan hantu!”
40 Sesudah berkata begitu, Yesus memperlihatkan kedua
tangan dan kedua kaki-Nya kepada mereka.
41 Tetapi mereka belum juga percaya sepenuhnya karena

terlalu bersukacita dan terheran-heran melihat Yesus.
Karena itu Yesus berkata kepada mereka, “Apakah kalian

punya makanan di sini?”

42 Lalu mereka memberikan sepotong ikan bakar dan se-
potong sarang madu kepada-Nya.

43 Dia pun mengambil dan memakannya di hadapan

mereka semua. ,
44 Lalu Dia berkata kepada mereka, “Sekarang Aku ulangi

lagi apa yang pernah Aku katakan kepada kalian, ‘Segala
nubuatan yang tertulis tentang diri-Ku dalam kitab hukum
Taurat, kitab para nabi, dan kitab Mazmur harus ditepati.””

45 Kemudian Yesus menerangi pikiran mereka sehingga

mereka bisa memahami isi Kitab Suci. )
46 Lalu Dia berkata kepada mereka, “Inilah yang sudah

dinubuatkan dalam Kitab Suci tentang Aku: ‘Sesuai dengan

* 24:36 Biarlah kalian .. Secara harfiah, Yesus mengucapkan dua kata dalam
bahasa Yunani yang artinya ‘Sejahteralah kalian’. Kemungkinan besar waktu
Yesus menyampaikan salam ini Dia menggunakan bahasa Aram ‘shlama’ atau
bahasa Ibrani ‘syalom’. Kata ini merupakan ucapan salam yang umum dan
dipakai sehari-hari. Tetapi dalam situasi ini, Yesus bisa juga mengucapkannya
dengan maksud sesuai dengan arti dasar kata-kata itu, yakni ketenangan hati.
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rencana Allah, Kristus akan menderita dan pada hari yang
ketiga akan hidup kembali dari kematian.

47 Lalu, dimulai dari Yerusalem, utusan-utusan-Ku akan
mengabarkan berita keselamatan kepada segala bangsa, su-
paya mereka bertobat dan dosa-dosa mereka diampuni.’

48 Kalianlah saksi mata yang akan Aku utus untuk member-
itakan tentang semua kejadian itu.

49 Dan kepada kalian Aku akan mengutus Penolong yang
sudah dijanjikan Bapa-Ku.* Tinggallah di kota ini sampai
Allah memperlengkapi kalian dengan kuasa dari surga.”

Yesus terangkat ke surga
Mrk. 16:19-20; Kis. 1:9-11
50 Kemudian Yesus mengajak mereka ke luar dari kota
Yerusalem, yaitu ke daerah kampung Betania. Di sana Dia
mengangkat kedua tangan-Nya untuk memberkati mereka.
51Selagi Dia sedang memberkati mereka, terangkatlah Dia
ke surga dan tidak kelihatan lagi.
52 Mereka semua sujud menyembah-Nya, lalu kembali ke
Yerusalem dengan penuh sukacita.
53 Mereka selalu memuji-muji Allah dan hampir tidak per-
nah meninggalkan teras rumah Allah. Amin.

% 24:49 Yoh. 14:16-17, 26; 15:26; 16:7, 13-15; Kis. 1:4
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Injil Yohanes

Kristus datang ke dunia ini
1Pada permulaan segala sesuatu,

Dia yang disebut Firman™ sudah bersama dengan Allah,

_dan Firman itu sendiri adalah Allah.
2Sejak permulaan, Dia sudah ada bersama Allah.

3 Allah menciptakan segala sesuatu melalui Dia.
Dan tiada satu pun yang pernah diciptakan tanpa keku-
atan Sang Firman.

4Di dalam diri Firman itu ada kuasa
yang memberi kehidupan kepada semua makhluk.

Dan kuasa kehidupan itu seperti terang
yang menyinari hati manusia.t
5Jadi Firman itu juga disebut Terang Dunia.
Dia bersinar di dalam kegelapan,
dan kegelapan tidak bisa menutupi cahaya-Nya.

6 Kemudian, pada waktu yang sudah ditetapkan-Nya, Allah
mengutus seorang bernama Yohanes.

7Yohanes diutus untuk mengabarkan tentang Sang Firman
itu, supaya setiap orang bisa mendapat kesempatan untuk
percaya kepada Dia yang menerangi hati manusia.

8Yohanes sendiri bukanlah Terang Dunia, tetapi dia diutus
untuk memberitakan kabar tentang Terang itu.

9Pada waktu itu Terang yang sesungguhnya sedang datang
ke dunia ini. Dia adalah terang yang benar-benar bisa men-
erangi setiap hati manusia.

10 Dari mulanya, Dia yang disebut Firman sudah berada di
dalam dunia ini. Dunia ini diciptakan oleh Dia, tetapi orang-
orang yang ada di dunia ini tidak mengenal Dia.

11 Dia datang kepada bangsa yang sudah dipilih-Nya,#
tetapi sebagian besar dari mereka tidak mau percaya
kepada-Nya.

* 1:1 Firman Kata Yunani yang diterjemahkan ‘firman’juga bisa diterjemahkan
sebagai ‘perkataan’ atau ‘pesan’. Yohanes memakai kata tersebut sebagai gelar
atau nama lain untuk Kristus sendiri, karena melalui Raja Penyelamat, Allah
memperkenalkan diri-Nya kepada manusia. T 1:4 menyinari hati manusia
Secara harfiah: yang adalah terang bagi manusia. Di sini TSI menerjemahkan
‘menerangi hati’ supaya jelas bahwa ini bukan terang biasa seperti terang mata-
hari, pelita, atau lampu. Selanjutnya di ayat 5-9, Yohanes memakai kata ‘Terang’
sebagai nama lain untuk Kristus. ¥ 1:11 bangsa yang sudah dipilih-Nya
Yang dimaksud adalah bangsa Yahudi, atau orang Israel. Allah memilih bangsa
tersebut supaya melalui mereka berkat keselamatan diberikan kepada semua
suku dan bangsa. Lihat Kej. 12:2-3; 18:18; 26:4; 28:14; Yoh. 4:22; Gal. 3:8.
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12 Namun kepada setiap orang yang menerima-Nya, Dia
memberikan hak untuk menjadi anak-anak Allah. Yang

dimaksud ‘menerima Dia’ adalah percaya kepada-Nya.$

13 Mereka menjadi anak-anak Allah bukan karena di-
lahirkan melalui kelahiran jasmani, melainkan kelahiran
rohani. Dan hal itu bukan karena keinginan atau rencana
manusia, tetapi Allah sendiri yang menjadikan mereka seba-
gai anak-anak-Nya.

14 Sang Firman menjadi manusia dan tinggal bersama-
sama dengan kita. Sebagian dari kita sudah menyaksikan
kemuliaan-Nya, yaitu kemuliaan sebagai Anak satu-satunya
dari Bapa. Kita mengenal semua kebaikan hati Allah kepada
kita melalui Firman itu, dan Dia sangat layak untuk diper-

®
caya.

15 Waktu Yohanes memberi kesaksian tentang Firman itu,
dia berkata dengan suara keras, “Inilah Dia yang saya mak-
sudkan waktu saya berkata, ‘Dia yang datang sesudah saya
jauh lebih penting daripada saya, sebab jauh sebelum saya
dilahirkan, Dia sudah ada.’”

16 Benar sekali, Firman itu sangat layak untuk dipercaya,

dan melalui Dia kita terus-menerus menerima bukti ke-
baikan hati Allah kepada kita.

17Memang Allah memberikan hukum Taurat®* kepada kita
melalui Nabi Musa, tetapi kita sudah menerima bukti ke-
baikan hati-Nya dan ajaran benar yang pantas kita percaya
melalui Yesus, yang adalah Kristus.=

18 Tidak ada seorang pun yang pernah melihat Allah, ke-
cuali Dia yang adalah Anak satu-satunya dari Bapa. Dialah
yang dapat memperkenalkan Allah kepada kita, karena Dia
bersatu dengan Allah Bapa.i

Yohanes Pembaptis memberi kesaksian tentang Yesus
Mat. 3:1-12; Mrk. 1:2-8; Luk. 3:15-17
19 Ketika Yohanes sedang bersaksi tentang Kristus, para
pemimpin Yahudidari Yerusalem menyuruh beberapaimam
dan pelayan-pelayan dari keturunan Lewi untuk bertanya
kepadanya, “Kamu melayani dengan jabatan apa?”

§ 1:12 percaya kepada-Nya Secara harfiah: percaya dalam nama-Nya. Sesuai
kebudayaan Yahudi pada zaman itu, kiasan ‘nama’ tidak hanya mengacu
pada nama pribadi saja, melainkan pada seluruh pribadi Yesus sebagai Raja

Penyelamat. * 1:14 sangat layak untuk dipercaya Secara harfiah: penuh
kebenaran. Artinya, Dia sangat layak untuk dipercaya dalam tugas-Nya mem-
perkenalkan Allah kepada manusia, seperti terlihat juga di Yoh. 1:16-18. ¥ 1:17
Mat. 5:17 CK ¥ 1:17 Mat. 1:12-16 CK T 1:18 bersatu dengan Allah Bapa
Secara harfiah Yohanes menggunakan kiasan, ‘berada di dada Sang Bapa’. (Lihat
Yoh. 3:13.)
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20 Dengan terus terang Yohanes mengaku, “Saya bukan

Kristus.” )
21 Lalu mereka bertanya kepadanya, “Kalau begitu,

bagaimana? Apakah kamu pengganti Nabi Elia yang

dinubuatkan itu?”¢
Yohanes menjawab, “Bukan.”

Mereka bertanya lagi, “Apakah kamu nabi yang sudah
dinubuatkan untuk menggantikan Musa?”’#

Dia menjawab, “Bukan.”

22Lalu mereka bertanya lagi kepada dia, “Jadi sebenarnya
tugasmu sebagai apa? Tolong jawab, supaya kami bisa
menyampaikan jawabanmu kepada mereka yang menyuruh
kami datang kepadamu. Mohon berikan penjelasan tentang
dirimu.”

23Jawab Yohanes, “Saya inilah orang yang dimaksud Nabi
Yesaya waktu dia bernubuat,
‘Kelak akan ada orang yang berseru-seru di padang belan-

tara:
Siapkanlah jalan untuk kedatangan Tuhan!
Luruskanlah jalan bagi-Nya!’ "
24 Sebagian dari orang yang disuruh datang menemui
Yohanes itu adalah anggota kelompok agama Yahudi yang

disebut Farisi. _
25Lalu mereka berkata kepada Yohanes, “Jadi, kalau kamu

bukan Kristus, bukan pengganti Elia, dan bukan nabi yang
dinubuatkan Musa, kenapa kamu membaptis orang?”

26 Jawab Yohanes, “Saya membaptis dengan air, tetapi di
tengah-tengah kalian ada Seorang yang belum kalian kenal.

27 Dialah yang datang sesudah saya, dan kedudukan-Nya
lebih tinggi daripada saya. Saya tidak layak melayani Dia,
sekalipun hanya membukakan tali sandal-Nya.”

28 Semua itu terjadi di dekat desa Betania, tempat Yohanes
membaptis. (Tempat itu terletak di sebelah timur sungai
Yordan.)

Yesus adalah Anak Domba Allah )
29 Pada hari berikutnya, Yohanes melihat Yesus datang

kepadanya. Lalu Yohanes berkata kepada orang-orang yang
adadisitu, “Lihat! Diaitulah Anak Domba Allah! Dialah yang
akan menghapuskan dosa manusia di dunia.

30Dialah yang saya maksudkan waktu saya berkata, ‘Seseo-
rang yang datang sesudah saya jauh lebih tinggi kedudukan-
Nya daripada saya, karena Dia sudah ada lama sebelum saya

dilahirkan.
31 Dulu saya sendiri pun tidak mengenal Dia. Tetapi Allah

mengutus saya untuk membaptis orang-orang Israel dengan

9 1:21 Mal. 4:5-6 ¥ 1:21UL 18:15-19 ¥ 1:23 Yes. 40:3 LXX
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air supaya mereka bisa mengenal Dia, bahwa Dia adalah
Kristus.” ) )
32-34Yohanes berkata lagi, “Dulu, memang saya tidak men-

genal siapa Kristus itu, tetapi Allah, yang mengutus saya
untuk membaptis orang dengan air, sudah memberitahukan
kepada saya seperti ini, ‘Kamu akan melihat Roh-Ku turun
ke atas Seseorang dan tinggal di atas-Nya. Dialah yang akan
membaptis dengan Roh-Ku.’ ” Lalu kata Yohanes lagi, “Dan
saya sudah melihat hal itu! Saya melihat Roh Kudus turun
dari langit seperti burung merpati dan hinggap di atas Dia.
Oleh karena itu, saya bersaksi kepada kalian bahwa memang
benar: Dia itulah Anak Allah.”

Yesus memilih murid-murid-Nya yang pertama

35 Keesokan harinya, Yohanes Pembaptis berdiri lagi di
tempat itu bersama kami, dua orang dari murid-muridnya.:

36 Waktu dia melihat Yesus sedang lewat, dia berkata,
“Lihat, itulah Dia— Anak Domba Allah!”

37 Mendengar ucapannya itu, kami berdua langsung
mengikuti Yesus dari belakang.

38 Ketika Yesus berbalik dan melihat kami sedang
mengikuti-Nya, Dia bertanya, “Kalian mencari apa?”

Kami menjawab, “Rabi tinggal di mana?” (Panggilan ‘Rabi’
berasal dari bahasa Ibrani yang artinya ‘Guru.”)

39 Lalu jawab Yesus, “Mari ikutlah, nanti kalian akan meli-
hatnya.” Maka kami mengikuti Dia dan melihat di mana Dia
tinggal. Mulai hari itu, kira-kira jam empat sore, kami tinggal
bersama-sama dengan-Nya.

4042 Nama teman saya yang tadi juga mendengar
perkataan Yohanes Pembaptis kemudian mengikut Yesus
adalah Andreas. Dia punya saudara bernama Simon. Lalu
Andreas segera mencari saudaranya itu dan berkata, “Kami
sudah bertemu dengan Mesias!” (Mesias artinya ‘Kristus.’)
Andreas mengajak Simon datang kepada Yesus. Ketika Yesus
melihat Simon, Dia berkata kepadanya, “Namamu adalah
Simon anak Yunus. Tetapi Aku memberikan nama baru
kepadamu, yaitu Kefas.” (‘Kefas’ adalah kata dalam bahasa

 1:35 kami Kebanyakan ahli tafsir mengatakan bahwa kemungkinan besar
penulis Injil ini termasuk dalam kedua murid Yohanes Pembaptis tersebut. Hal
ini sesuai dengan ciri tulisan Yohanes, yang hampir selalu menghindari menye-
but nama sendiri, kecuali di kitab Wahyu. Dalam Injil ini, ciri tersebut tampak
juga di 1:40; 13:23-25; 18:15; 19:26-27, 35; 20:2-9; dan 21:2, 7. Yang terakhir,
di 21:20-25, Yohanes membuat jelas bahwa “murid yang sangat dikasihi Yesus”
adalah penulis Injil ini. Mengapa Yohanes tidak langsung menulis namanya?
Mungkin supaya tidak membanggakan diri sebagai orang yang dipilih menjadi
murid Yesus. TSI menggunakan kata ganti orang pertama, yaitu ‘kami’ dan ‘saya’,
supaya jelas bahwa penulis buku ini adalah saksi mata.
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Aram* yang mempunyai arti sama dengan kata ‘petrus’

dalam bahasa Yunani. Kedua kata itu berarti ‘batu besar.’)
Itulah sebabnya Simon sering disebut Petrus.

43 Hari berikutnya, Yesus memutuskan untuk berangkat
ke daerah Galilea. Dalam perjalanan, Dia bertemu dengan
Filipus lalu berkata kepadanya, “Mari, ikutlah Aku!”

44 Filipus berasal dari kota Betsaida, sama seperti Andreas
dan Petrus.

45 Sesudah itu, Filipus mencari Natanael dan berkata
kepadanya, “Kami sudah menemukan orang$ yang dinubu-
atkan Musa dalam Kitab hukum Taurat dan yang dinubu-
atkan oleh para nabijuga. Dia adalah Yesus anak Yusuf,* dari
kampung Nazaret.”

46 Tetapi jawab Natanael kepada Filipus, “Nazaret?! Tidak
mungkin ada orang baik berasal dari sana!”

Lalu Filipus menjawab, “Ayo ikut dan lihatlah sendiri!”

47 Waktu Yesus melihat Natanael datang, Dia berkata ten-
tang Natanael kepada kami, “Lihat, dia itu orang Israel sejati
yang tidak mungkin menipu.”

48 Natanael bertanya, “Bagaimana Bapak bisa tahu tentang
saya?”

Jawab Yesus kepadanya, “Sebelum Filipus memanggilmu
ke sini, Aku sudah melihat kamu sedang duduk di bawah
pohon ara.”

49 Lalu Natanael berkata kepada Yesus, “Guru, Engkau
adalah Anak Allah! Raja orang Israel!”

50 Dan Yesus menjawab dia, “Apakah kamu percaya hanya
karena Aku mengatakan kepadamu bahwa Aku sudah meli-
hatmu duduk di bawah pohon ara? Nanti kamu akan melihat
hal-hal yang jauh lebih ajaib daripada itu.”

51 Lalu Yesus berkata lagi kepada Natanael dan kami se-
mua yang ada di situ, “Aku menegaskan kepadamu bahwa
perkataan-Ku ini benar: Kalian akan melihat langit terbuka
dan ‘malaikat-malaikat naik turun’t melalui Aku, Sang Anak
Adam.”=

© 1:40-42 Mrk. 7:34 § 1:45 orang Di ayat ini, kata ganti untuk Yesus memakai
huruf kecil karena Filipus belum percaya bahwa Yesus adalah Anak Allah.

* 1:45 anak Yusuf Keajaiban-keajaiban yang terjadi waktu Yesus dilahirkan
tidak diketahui bahkan oleh orang-orang Nazaret di mana Dia dibesarkan (Mat.
13:55; Luk. 4:22). Jadi orang-orang Israel menganggap bahwa Yesus adalah anak
Yusuf (Luk. 3:23). Hanya Maria dan Yusuf yang tahu bahwa Yesus dikandung
melalui kuasa Roh Allah sebelum Maria menikah dengan Yusuf. T 1:51 naik
turun Kata-kata “malaikat-malaikat naik turun” dikutip dari Kej. 28:12 di mana
Yakub melihat tangga ke surga. Maksud Yesus di sini adalah bahwa Dia, seperti
tangga itu, yang adalah Penghubung antara Allah dan manusia. % 1:51 Mat.
8:20 CK
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2

Pesta pernikahan di kampung Kana
1 Dua hari kemudian ada pesta pernikahan di kampung
Kana di daerah Galilea, dan ibu Yesus hadir di pesta itu.
2Yesus dan kami murid-murid-Nya juga diundang ke pesta

itu.

3 Waktu air anggur habis, ibu Yesus berkata kepada-Nya,
“Mereka sudah kehabisan anggur.”

4 Lalu jawab Yesus, “Biarkan saja. Kita tidak perlu ikut
campur.” Belum tiba waktunya untuk menunjukkan kuasa-

Ku.”
5 Tetapi walaupun Yesus menjawab demikian, ibu-Nya

berkata kepada para pelayan di pesta itu, “Lakukanlah apa
saja yang Yesus katakan kepada kalian!”

6Dirumah itu ada enam bak air yang terbuat dari batu. Bak
itu diisi air supaya tamu-tamu bisa membasuh tangannya
sesuai adat Yahudi.t Setiap bak isinya kira-kira 100 liter.*

7Yesus berkata kepada para pelayan, “Isilah air ke dalam
semua bak itu sampai penuh.” Maka mereka mengisi semua
bak itu sampai penuh.

8 Kemudian Dia berkata kepada mereka, “Sekarang am-
billah sedikit air yang ada di situ dan berikanlah kepada
pengurus pesta.”

Mereka pun melakukan seperti yang dikatakan Yesus.

9 Waktu pengurus pesta mencicipinya, ternyata air itu
sudah berubah menjadi anggur! Dia tidak tahu anggur itu
dari mana, tetapi para pelayan yang membawa air itu tahu.
Lalu pengurus pesta memanggil pengantin laki-laki

10 dan berkata kepadanya, “Waktu orang mengadakan
pesta, mereka hampir selalu menghidangkan anggur yang

* 24 Jawaban Yesus terhadap ibu-Nya Secara harfiah: “Hai perempuan,
biarkan saja.” Dalam bahasa Yunani zaman Yesus, sebenarnya panggilan itu
termasuk sopan untuk dipakai terhadap ibu atau orang lain, karena Yesus dan
tokoh lainnya juga menggunakan kata yang sama dalam beberapa konteks yang
situasinya pasti sopan (Mat. 15:28; Luk. 13:12; Yoh. 4:21; Yoh. 19:26; Yoh. 20:15).
Namun kalau kata tersebut diterjemahkan ‘Hai perempuan’, maka panggilan itu
dapat disalahartikan sebagai perkataan yang sangat kasar. Sebaliknya, dalam
situasi ini, jika diterjemahkan dengan kata ‘Ibu’, hal itu juga bisa disalahpahami
sebagai sapaan yang terlalu akrab sehingga tidak sesuai dengan bahasa asli.
Karena itu, untuk mencerminkan situasi tersebut sedekat mungkin dengan
nuansa aslinya, TSI sengaja tidak mencantumkan panggilan itu dalam teks.
T 2:6 membasuh .. sesuai adat Yahudi Secara harfiah: untuk pembersihan
(menurut cara) orang Yahudi. Lihat Mrk. 7:2-4 dan catatan di ayat 2. Air itu
dipakai sebagai syarat penyucian diri sesuai adat mereka, bukan sekadar untuk
kebersihan seperti mencuci tangan dengan sabun. Kebiasaan ini tidak tertulis
dalam peraturan hukum Taurat. ¥ 2:6 kira-kira 100 liter Secara harfiah: dua
atau tiga metretas.
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lebih enak dulu, dan sesudah semua tamu minum se-
cukupnya, mereka menghidangkan yang lebih murah untuk
menghemat. Tetapi baru sekarang Saudara menghidangkan
anggur yang terbaik.”

11 Demikianlah Yesus melakukan keajaiban yang pertama.
Hal itu terjadi di kampung Kana di daerah Galilea. Dengan
melakukan keajaiban pertama itu, Yesus mulai menyatakan
kemuliaan-Nya, dan kami murid-murid-Nya mulai percaya
kepada-Nya.

12 Sesudah itu Yesus pergi ke Kapernaum$ bersama ibu-
Nya, saudara-saudara-Nya, juga kami murid-murid-Nya.
Kami tinggal di situ selama beberapa hari.

Yesus mengusir orang-orang yang menjadikan teras rumah
Allah sepertipasar
Mat. 21:12-13; Mrk. 11:15-17; Luk. 19:45-46

13 Karena hari raya agama Yahudi yang disebut Paskah
sudah dekat, Yesus pergi ke Yerusalem.

14 Di teras rumah Allah, Yesus melihat banyak orang men-
jadikan tempat itu seperti pasar. Ada yang menjual sapi,
domba, burung merpati, dan ada juga penukar uang.

15 Karena itu, Yesus membuat alat pemukul dari beberapa
potongan tali, lalu mengusir mereka semua dari teras rumah
Allah, termasuk semua ternak mereka. Dia membalikkan
meja-meja yang dipakai oleh para penukar uang sehingga
uang itu berhamburan ke mana-mana.

16 Kepada para penjual merpati, Yesus berkata, “Bawa
keluar semua burung itu. Jangan kalian jadikan Rumah
Bapa-Ku ini sebagai pasar!”

17 Saat itu kami murid-murid-Nya teringat bahwa ada pe-
mazmur yang menulis doa kepada Allah,

“Rasa cintaku untuk rumah-Mu menghanguskan aku!”*

18 Lalu para pemimpin agama Yahudi menentang Yesus
dengan berkata kepada-Nya, “Buktikan bahwa kamu™
berhak mengubah kebiasaan-kebiasaan kita! Keajaiban
apa yang bisa kamu tunjukkan kepada kami untuk
membuktikannya?!”

19 Lalu Yesus menjawab mereka, “Ini yang akan menjadi
buktinya: Runtuhkanlah rumah Allah ini, dan Aku akan
membangunnya kembali dalam tiga hari saja.”

§ 2:12 Kapernaum Kota ini berada di daerah Galilea, tepatnya di tepi barat

*
danau Galilea, di mana Yesus sering mengajar. ¢ 2:17 Mzm. 69:9a 2:18
kamu Di ayat ini, kata ganti untuk Yesus memakai huruf kecil karena yang
berbicara tidak percaya bahwa Yesus Anak Allah.
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20 Mereka berkata kepada-Nya, “Rumah ini dibangun se-
lama empat puluh enam tahun! Berani-beraninya kamu
berkata akan membangunnya kembali dalam tiga hari saja!”

21 Tetapi sebenarnya yang Yesus maksud dengan ‘rumah
Allah’ adalah tubuh-Nya sendiri, bukan bangunan rumah

Allah di Yerusalem.
22 (Di kemudian hari, ketika Yesus hidup kembali dari

kematian, kami murid-murid-Nya teringat pada perkataan-
Nyaitu. Oleh sebab itulah kami benar-benar percaya kepada
Firman TUHAN dan semua perkataan Yesus.)

23 Selama Hari Raya Paskah itu Yesus berada di Yerusalem.
Pada waktu itu banyak orang menjadi percaya kepada-Nya
karena melihat keajaiban-keajaiban yang Dia lakukan.

24 Walaupun begitu, Yesus tetap menjaga jarak dengan
mereka sebab Dia tahu isi hati mereka masing-masing.

25 Dia juga tidak membutuhkan siapa pun untuk member-
itahukan kepada-Nya tentang orang lain, karena Dia sudah
tahu semua yang ada dalam hati manusia.

3

Yesus dan Nikodemus

12 pada suatu malam, seseorang bernama Nikodemus
datang kepada Yesus. Dia adalah anggota kelompok agama
Yahudi yang disebut Farisi, juga salah satu pemimpin
agama Yahudi. Nikodemus berkata kepada Yesus, “Guru,
kami tahu bahwa Guru diutus Allah untuk mengajar kami,
karena tanpa bantuan Allah, tidak ada seorang pun yang
bisa melakukan keajaiban-keajaiban seperti yang Guru
lakukan.”™

3 Jawab Yesus kepadanya, “Aku menegaskan kepadamu
bahwa perkataan inibenar: Tidak ada seorang pun yang bisa
menjadi warga kerajaan Allah® kalau dia tidak dilahirkan
kembali.”t

4 Lalu Nikodemus bertanya, “Bagaimana mungkin seseo-
rang dapat dilahirkan lagi kalau dia sudah dewasa? Tidak
mungkin dia bisa masuk kembali ke dalam kandungan
ibunya dan dilahirkan lagi!”

* 3:1-2 Guru Dalam ayat ini dan ayat 10, penggunaan huruf besar pada kata
‘Guru’ dalam percakapan langsung antara Yesus dan Nikodemus digunakan
sesuai aturan ejaan bahasa Indonesia. Jadi di ayat ini huruf kapital pada kata
‘Guru’ tidak menunjukkan bahwa Nikodemus mengerti atau percaya bahwa
Yesus adalah Anak Allah. ¥ 3:3 Mrk. 4:11 CK ¥ 3:3 dilahirkan kembali
Istilah ini dapat diartikan sebagai ‘lahir kembali melalui seorang ibu’, seperti
yang dipahami Nikodemus. Tetapi perkataan itu juga bisa berarti lahir dari atas’.
Maksud ‘dari atas’ adalah dari surga.
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5 Jawab Yesus kepadanya, “Sungguh, Aku menegaskan
kepadamu: Setiap orang yang ingin menjadi anggota kera-
jaan Allah harus dilahirkan dari air dan Roh Kudus. Kalau
tidak begitu, dia tidak bisa menjadi anggota kerajaan Allah.

6 Secara jasmani, manusia memang lahir dari orangtu-
anya, tetapi secara rohani, manusia harus dilahirkan dari

Roh Kudus. .
7 Janganlah heran karena Aku berkata, ‘Kalian semua

harus dilahirkan kembali.’ )
8 Sebab kelahiran dari Roh Kudus adalah seperti putaran

angin yang bertiup ke mana saja. Kita hanya bisa mendengar
bunyinya, tetapi tidak tahu dari mana angin itu datang, atau
ke mana angin itu pergi. Begitu jugalah pekerjaan Roh Kudus

dalam hati manusia.” ) ) ]
9Lalu Nikodemus bertanya lagi, “Bagaimana mungkin hal-

hal itu bisa terjadi?”

10 Yesus menjawab, “Bagaimana Bapak bisa menjadi guru
agama orang Israel kalau Bapak sendiri tidak mengerti hal-
hal ini?!

11 Sekali lagi Aku menegaskan kepadamu bahwa sesung-
guhnya, Aku dan murid-murid-Ku mengajar tentang hal-hal
yang sudah kami ketahui. Kami bersaksi mengenai apa yang
sudah kami lihat, tetapi kalian tidak menerima kesaksian

kami.
12waktu Aku mengajarkan tentang hal-hal yang terlihat di

dunia ini pun kalian sudah tidak percaya. Lalu bagaimana
mungkin kalian bisa percaya kalau Aku mengajar tentang
hal-hal surgawi?

13 Tidak ada orang yang pernah naik ke surga lalu turun
lagi untuk mengajar kalian tentang hal-hal surgawi. Hanya
Aku, Sang Anak Adam, yang pantas mengajarkan hal-hal itu,
karena hanya Aku yang turun dari sana dan tetap berada di

sana.®
14 “Waktu nenek moyang kita berada di padang belantara,

sebuah ukiran ular digantungkan oleh Musa di atas tiang
kayu.: Demikian juga Aku harus digantung di atas tiang kayu

15 supaya setiap orang yang percaya kepada-Ku mempun-
yai hidup yang kekal sehingga tidak akan binasa.”$

% 3:13 Yoh. 1:18 ¥ 3:14 ukiran ular .. Peristiwa ini terjadi pada waktu umat
Israel sudah berdosa dan Allah menjatuhkan hukuman sehingga mereka dipagut
ular-ular berbisa. Lalu Allah menyuruh Musa untuk menggantung sebentuk
ular yang diukir dari tembaga di atas tiang kayu, supaya setiap orang yang
memandang ukiran ular itu disembuhkan dari racun ular yang memagutnya

(Bil. 21:4-9). § 3:15 tanda akhir kutipan Kebanyakan penafsir berangga-
pan bahwa kata-kata Yesus kepada Nikodemus berakhir di ayat 15, sedangkan
ayat-ayat selanjutnya adalah penjelasan dari penulis kitab. Tetapi ada juga yang
berpendapat bahwa ucapan Yesus berlanjut sampai ayat 21.
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16 Memang, kasih Allah sangat luar biasa kepada orang-
orang di dunia ini sehingga Dia menyerahkan Anak-Nya
satu-satunya, supaya setiap orang yang percaya kepada
Anak-Nyaitu tidak akan binasa, tetapi menerima hidup yang

kekal.
17 Karena Allah mengutus Anak-Nya ke dalam dunia ini

bukan untuk memberi hukuman kepada manusia, tetapi
supaya melalui Dia manusia dapat diselamatkan.

18 Semua orang yang percaya kepada Anak Allah tidak
akan dihukum oleh Allah. Tetapi semua orang yang tidak
percaya sudah berada di bawah hukuman Allah, karena
mereka tidak percaya kepada Anak Allah satu-satunya.

19 Dan inilah dasar dari hukuman itu: Terang dari surga
sudah datang ke dunia ini, tetapi manusia lebih senang hidup
di dalam kegelapan daripada hidup di dalam terang, sebab
perbuatan-perbuatan mereka jahat.

20 Semua orang yang berbuat jahat membenci terang.
Mereka tidak mau datang kepada terang itu, karena terang
akan membuat semua perbuatan mereka yang jahat menjadi
kelihatan.

21 Tetapi semua orang yang berbuat benar akan
datang kepada terang itu, supaya kelihatan bahwa
mereka melakukan perbuatan-perbuatan yang benar atas
pertolongan Allah.

Yesus dan Yohanes Pembaptis

22 Sesudah itu Yesus pergi bersama kami murid-murid-
Nya ke provinsi Yudea. Di sana Dia tinggal beberapa waktu
lamanya bersama kami dan membaptis banyak orang.

23-24 pada waktu itu, Yohanes belum dimasukkan ke
penjara. Dia juga membaptis orang-orang yang datang
kepadanya di Ainon, yang letaknya dekat Salem, karena di
sana ada banyak mata air.

25 Kemudian timbullah pertengkaran di antara para
pengikut Yohanes dan orang Yahudi yanglain tentang syarat-
syarat pembersihan diri menurut adat Yahudi.®

26 Maka mereka datang dan berkata kepada Yohanes,
“Guru, apakah Bapak masih ingat orang yang pernah datang
kepada Bapak di seberang sungai Yordan?— yaitu orang yang
tentang dia Bapak pernah memberi kesaksian. Persoalannya
sekarang ini dia juga membaptis, dan hampir semua orang
pergi kepadanya.”

27 Lalu Yohanes menjawab mereka, “Kita manusia hanya
menerima apa yang Allah berikan kepada kita.

% 3:25 Yoh. 2:6 CK
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28 Kalian sendiri sudah mendengar waktu saya berkata,
‘Saya bukan Kristus yang dijanjikan itu, tetapi saya diutus
Allah hanya untuk mempersiapkan jalan bagi Dia.’

29 Hubungan Yesus dan saya bisa diumpamakan seperti
pengantin laki-laki dan sahabatnya. Pada hari pernika-
han, pengantin perempuan akan diantar ke rumah pen-
gantin laki-laki. Sahabat pengantin laki-laki menyaksikan
hal itu dan turut merasakan kegembiraannya. Begitulah
saya merasa sangat gembira atas semua yang Allah berikan
kepada Yesus sekarang.

30 Dia harus semakin besar, tetapi saya harus semakin
kecil.”

Dia yang datang dari surga

31Kita yang berasal dari dunia ini hanya sanggup berpikir
dan berbicara tentang hal-hal yang ada di dunia saja. Tetapi
Dia yang datang dari surga tidak seperti itu, karena Dia yang
datang dari atas lebih tinggi daripada semua orang.

32 Dia memberi kesaksian mengenai hal-hal yang sudah
dilihat dan didengar-Nya di surga, tetapi hanya sedikit orang
yang menerima kesaksian-Nya itu.

33Namun semua yang menerima kesaksian-Nya mengakui
bahwa kabar yang Dia sampaikan itu sangatlayak dipercaya,

karena berasal dari Allah. ) )
34 Dan kita tahu bahwa kabar itu benar, karena Dia yang

diutus Allah ke dalam dunia ini benar-benar menyampaikan
ajaran dari Allah sendiri. Dan sudah jelas bahwa Allah
memberikan Roh-Nya sepenuhnya kepada Dia.

35 Allah mengasihi Anak-Nya dan sudah menyerahkan
segala sesuatu ke dalam tangan-Nya.

36 Oleh karena itu, setiap orang yang percaya kepada Anak
Allah sudah mempunyai hidup yang kekal. Tetapi semua
orang yang tidak taat kepada Anak Allah tidak akan menda-
pat hidup itu, melainkan akan terus mengalami kemarahan
Allah.

4

Yesus bercakap-cakap dengan perempuan Samaria

1-2 Yesus tahu orang Farisi sudah mendengar bahwa Dia
mendapatkan dan membaptis lebih banyak pengikut dari-
pada Yohanes, meskipun sebenarnya bukan Tuhan Yesus
yang membaptis, tetapi kami murid-murid-Nya.

3Jadi Dia bersama kami meninggalkan provinsi Yudea dan
kembali ke provinsi Galilea.

4 Dalam perjalanan ke sana Dia harus melewati daerah
Samaria.
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5 Sewaktu di Samaria, Yesus dan kami sampai di sebuah
kampung bernama Sikar, dekat dengan tanah yang dulu
diberikan Yakub kepada Yusuf, anaknya.

6 Di tanah itulah terletak sumur Yakub. Karena perjalanan
jauh, Yesus merasa sangat lelah lalu duduk di pinggir sumur
itu. Saat itu kira-kira tengah hari.

7 Kemudian datanglah seorang perempuan Samaria ke
sumur itu untuk menimba air. Yesus berkata kepadanya,

“Tolong beri saya™ air untuk diminum.”
8 Waktu hal itu terjadi, kami sudah pergi ke kampung Sikar

untuk membeli makanan.
9 Lalu perempuan itu berkata kepada-Nya, “Saya heran!

Bagaimana mungkin Bapak, seorang Yahudi, minta air
minum kepada saya, seorang Samaria!” Dia berkata begitu
karena orang Yahudi menganggap orang Samaria najis.t

10Lalu Yesus menjawab, “Seandainya Ibu tahu hadiah apa
yang hendak Allah berikan kepada Ibu, dan seandainya Ibu
tahu siapa saya ini yang sedang meminta minum dari Ibu,
pastilah Ibu yang akan lebih dulu minta air hidup dari saya.
Dan saya bersedia memberikannya kepada Ibu.”

11 Kata perempuan itu, “Bapak tidak punya timba dan
sumur ini sangat dalam. Bagaimana mungkin Bapak bisa
memberikan air hidup itu kepada saya?

12 Yakub, nenek moyang kita yang memberikan sumur
ini kepada kami. Dulu dia dan anak-anaknya serta semua
ternaknya minum dari air sumur ini. Apakah Bapak lebih
besar daripada Yakub, sehingga merasa bisa memberikan air
yang lebih baik?”

13Lalu Yesus menjawab, “Setiap orang yang minum air dari
sumur ini akan haus lagi.

14 Tetapi siapa saja yang minum air yang akan Aku berikan,
dia tidak akan haus lagi untuk selama-lamanya. Karena air

* a7 saya Lihat Prakata TSI di bagian Kata ganti orang dan huruf besar untuk
katagantinama Yesus. T 4:9 menganggap orang Samaria najis Pada zaman
Yesus, orang Yahudi tidak boleh bergaul dengan orang-orang Samaria karena
penduduk Samaria bukan orang Yahudi asli, melainkan keturunan dari perkaw-
inan campur antara orang Yahudi dengan bangsa-bangsa lain. Dalam hukum
Taurat, Allah melarang orang Yahudi kawin campur dengan bangsa-bangsa lain.
Tetapi bangsa-bangsa itu pindah ke daerah Palestina pada waktu kebanyakan
orang Yahudi sudah dibuang ke negeri Babel. Orang-orang Yahudi juga tidak
senang kepada penduduk Samaria karena agama mereka bukan agama Yahudi
murni. Mereka mencampur agama Yahudi dengan adat-istiadat bangsa-bangsa
lain yang masuk ke daerah itu pada waktu pembuangan bangsa Yahudi ke Babel.
Contoh perlakuan yang menganggap najis misalnya, para pemimpin agama
Yahudi melarang orang Yahudi memakai barang-barang yang sudah dipakai oleh
orang Samaria. Jadi menurut peraturan itu, Yesus tidak boleh minum dengan
peralatan minum yang sudah dipakai oleh perempuan itu.
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itu akan menjadi seperti mata air di dalam dirinya, yang akan
terus mengalir dan memberinya hidup yang kekal.”

15 Kata perempuan itu, “Bapak, berikanlah air itu untuk
saya, supaya saya tidak haus lagi dan tidak usah kembali
menimba air di sini!”

16 Yesus berkata kepadanya, “Pergilah, panggillah
suamimu dan kembalilah bersama dia ke sini.”

17Tawab perempuan itu, “Tetapi saya tidak punya suami.”

Lalu Yesus berkata kepadanya, “Apa yang kamu katakan
tepat sekali. Kamu tidak mempunyai suami,

18 karena kamu sudah lima kali kawin cerai dengan laki-
laki yang berbeda. Dan laki-laki yang hidup bersamamu
sekarang bukanlah suamimu. Ya, perkataanmu itu memang
benar.”

19Kata perempuan itu kepada Yesus, “Sekarang saya sadar
bahwa Bapak seorang nabi.

20 Nenek moyang kami selalu menyembah Allah di atas
gunung yang di sana itu, tetapi kalian orang Yahudi men-
gatakan bahwa satu-satunya tempat yang benar untuk
menyembah adalah Yerusalem. Manakah yang benar?”

21Yesus menjawabnya, “Ibu, percayalah pada perkataan-
Ku ini: Di kemudian hari kalian boleh menyembah Allah
Bapa di mana saja dan tidak usah lagi naik ke gunungitu atau
pergi ke Yerusalem.

22Kalian orang Samaria memang menyembah Allah, tetapi
tidak mengenal Dia. Sedangkan kami orang Yahudi menyem-
bah Allah yang sudah kami kenal. Karena Allah sudah ber-
janji bahwa keselamatan akan diberikan kepada manusia
melalui orang Yahudi.

23 Tetapi waktunya akan datang dan sebenarnya sudah
tiba sekarang, yakni waktu di mana setiap orang yang
benar-benar mau menyembah Allah akan menyembah-Nya
melalui persatuan dengan Roh Kudus# dan sesuai dengan
ajaran benar dari Allah. Karena Allah menginginkan orang-
orang yang seperti itu untuk menyembah Dia.

¥ 4:23 melalui persatuan dengan Roh Kudus Secara harfiah: dalam roh.
Pada waktu Yohanes menulis Injil ini, bahasa Yunani belum memakai perbedaan
antara huruf besar dan kecil. Jadi dalam tulisan asli Yohanes tidak tampak
apakah maksud Yesus adalah Roh Kudus atau roh manusia. Sekitar lima puluh
persen penafsir mengatakan bahwa maksud Yesus di ayat ini adalah “setiap
orang menyembah ... melalui rohnya masing-masing.” Tim penerjemah memilih
tafsiran bahwa maksud Yesus adalah Roh Allah, karena Dia berkata, “waktunya
akan datang dan sebenarnya sudah tiba”’— yang kami anggap menunjukkan
suatu perubahan zaman, yaitu saat ketika Roh Allah diberikan kepada umat
Allah. Tafsiran itu juga lebih mungkin karena Yesus menunjukkan apa alasannya
manusia perlu bantuan Roh Allah dalam ayat 24a.
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24 Allah adalah Roh. Oleh sebab itu setiap orang yang mau
menyembah Dia harus menyembah-Nya melalui persatuan
dengan Roh Kudus dan sesuai dengan ajaran benar dari
Allah.”

25 Lalu perempuan itu berkata kepada Yesus, “Saya tahu
bahwa Mesias akan datang nanti. Waktu diaS datang,
dia akan memberitahukan semua kehendak Allah kepada
kami.” (‘(Mesias’ dalam bahasa Ibrani artinya ‘Kristus.”)

26 Kata Yesus kepadanya, “Aku, yang sedang berbicara
denganmu ini, adalah Mesias.”

27 pada saat itu, kami murid-murid-Nya sudah kembali
dan sampai di sumur itu. Kami heran melihat Yesus sedang
berbicara dengan seorang perempuan. Tetapi tidak satu pun
dari kami yang berani bertanya kepada perempuan itu, “Ibu
cariapa?” Dantidak ada yang berani bertanya kepada Yesus,
“Kenapa Guru bicara dengan dia?”

28 Lalu perempuan itu meninggalkan tempat airnya di
pinggir sumur dan kembali ke kampung untuk memberi-
takan,

29 “Ayo lihat! Di sana ada seseorang yang sudah menge-
tahui dan mengatakan tentang semua yang pernah saya
lakukan! Mungkinkah dia itu Kristus?!”

30 Jadi orang-orang kampung itu pun keluar dan men-
datangi Yesus.

31 Tetapi sebelum mereka tiba, kami mengajak Yesus
makan dengan berkata, “Guru, mari kita makan!”

32 Tetapi Dia menjawab, “Aku mempunyai makanan yang

kalian belum ketahui.” )
33 Karena itu kami bertanya-tanya satu sama lain, “Apa

mungkin tadi seseorang datang membawa makanan untuk
Dia?”

34 Lalu Yesus berkata kepada kami, “Makanan-Ku adalah
melakukan kehendak Bapa yang mengutus Aku ke dunia ini,
yaitu menyelesaikan tugas yang Dia berikan kepada-Ku.

35 Kalian tahu pepatahnya, ‘Empat bulan sesudah
menanam, tibalah waktu panen.’ Tetapi Aku berkata kepada
kalian, lihatlah ladang-ladang di sekitar kita. Sebenarnya
gandum ini sudah siap dipanen.

§ 4:25 Mesias .. dia Ternyata perempuan Samaria ini mengetahui nubuatan
tentang Mesias. Orang Israel yang menantikan Mesias/Kristus berharap Dia
akan menjadi raja yang membebaskan Israel dari kekuasaan pemerintah Ro-
mawi. Mungkin ada dugaan bahwa Mesias akan melakukan suatu keajaiban.
Tetapi pada umumnya di zaman sebelum kebangkitan Kristus, baik orang
Yahudi maupun orang Samaria, belum mengerti maksud nubuatan PL bahwa
Mesias/Kristus adalah ilahi dan layak disebut Anak Allah. Itulah sebabnya TSI
tidak memakai hurufbesar untuk ‘dia’ dalam kutipan perempuan Samaria di ayat
ini dan ayat 29.
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36 Aku sudah menyuruh orang-orang menanam gandum
yang ada sekarang. Maksud-Ku, gandum adalah gambaran
dari jiwa-jiwa yang sedang diselamatkan, dan orang yang
memanen adalah gambaran dari kita yang bekerja supaya
orang lain bisa masuk ke dalam hidup yang kekal. Se-
mua orang yang ikut memanen gandum ini akan menerima
upah yang bertahan untuk selama-lamanya. Jadi akhirnya,
mereka yang dulu menanam gandum ini akan bergembira
bersama-sama dengan kita yang sekarang sedang memanen.

37 Jadi, benarlah kata pepatah ini: ‘Ada yang bertugas
menanam, dan ada yang bertugas untuk panen.’

38 Aku menyuruh kalian untuk memanen hasil ladang-Ku,
di tempat dulu Aku tugaskan orang lain untuk menanam.
Sekarang kalian hanya tinggal memanen hasil usaha

mereka.” ) ] ]
39 Akhirnya, banyak orang Samaria dari kampung itu

percaya kepada Yesus karena mereka mendengar kesak-
sian perempuan tadi yang berkata, “Yesus memberitahukan
kepada saya tentang semua hal yang pernah saya lakukan!”

40 Waktu orang-orang Samaria itu sampai kepada Yesus,
mereka meminta Dia tinggal bersama mereka. Yesus setuju,
dan kami pun tinggal di sana selama dua hari.

411.alu semakin banyaklagi orang-orang kampungituyang
menjadi percaya karena mereka sendiri mendengar ajaran-
Nya.

42 Dan mereka berkata kepada perempuan itu, “Memang
sebelumnya kami percaya kepada Yesus karena apa yang
kamu katakan. Tetapi sekarang kami percaya karena kami
sudah mendengar sendiri ajaran-Nya. Sekarang kami tahu
pasti bahwa Dia ini sungguh Kristus, Raja Penyelamat manu-
sia.”

Yesus menyembuhkan anak pejabat pemerintah
Mat. 8:5-13; Luk. 7:1-10

43 Sesudah dua hari di Sikar, Yesus bersama kami murid-
murid-Nya berangkat ke provinsi Galilea.

44 Dia sendiri pernah mengajarkan bahwa seorang nabi
jarang dihormati di daerahnya sendiri.

45 Tetapi waktu Dia tiba, orang Galilea menyambut-Nya
dengan baik karena mereka juga hadir pada perayaan
Paskah di Yerusalem dan melihat sendiri semua yang Dia

lakukan disana. = .
46 Ketika berada di Galilea, Yesus kembali lagi ke desa Kana

di mana Dia pernah mengubah air menjadi anggur. Desa
itu tidak jauh dari kota Kapernaum. Ada seorang pejabat
pemerintah yang tinggal di Kapernaum, dan pada waktu itu
anak laki-lakinya sedang sakit,
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47pahkan hampir mati. Jadi waktu pejabat itu mendengar
bahwa Yesus sudah datang dari provinsi Yudea dan ada di
Galilea, dia pergi ke Kana untuk memohon kepada Yesus
agarlangsung ikut bersamanya ke Kapernaum dan menyem-
buhkan anaknya.

48 Tetapi Yesus berkata kepada pejabatitu dan semua orang
yang ada di situ, “Orang-orang di sini tidak mau percaya
kepada-Ku kalau belum melihat keajaiban-keajaiban.”

49 Lalu pejabat itu berkata kepada-Nya, “Tuan, tolong
datanglah, sebelum anak saya mati!”

50 Tetapi Yesus menjawabnya, “Kamu boleh pulang, karena
anakmu sudah sembuh dan tidak jadi mati.”

Pejabat itu percaya kepada perkataan Yesus dan langsung
pulang.

51 Dalam perjalanan kembali ke Kapernaum, dia bertemu
dengan beberapa budaknya yang datang dari rumahnya.
Mereka memberitahukan kepadanya, “Anak Tuan sudah
sembuh.”

52 Pejabat itu bertanya kepada mereka, “Jam berapa dia
sembuh?”

Dan mereka menjawab, “Kemarin siang, kira-kira jam satu
demamnya hilang.”

53 Lalu dia teringat bahwa tepat pada jam itu juga Yesus
berkata kepadanya, “Anakmu sudah sembuh.” Jadi dia dan
semua orang serumahnya menjadi percaya kepada Yesus.

54 Ttulah keajaiban kedua yang Yesus lakukan di Galilea,
sewaktu Dia kembali dari Yudea.

%)

Yesus menyembuhkan orang sakit di kolam Betesda

1 Sesudah itu, Yesus pergi ke Yerusalem untuk mengikuti
salah satu perayaan orang Yahudi.

2Didekat pintu gerbang Yerusalem yang bernama Gerbang
Domba, ada sebuah kolam yang dalam bahasa Ibrani disebut
Betesda.” Di pinggir kolam itu ada lima teras beratap.

3Diteras-teras itu banyak orang sakit berbaring, termasuk
yang buta, pincang, maupun lumpuh total. Mereka me-
nunggu air kolam itu berguncang,

4 karena menurut kepercayaan, sewaktu-waktu ada
malaikat yang turun dan mengguncangkan air kolam. Ketika
itu terjadi, orang yang pertama kali masuk ke dalam kolam
itu akan sembuh dari penyakit apa pun yang dia derita.

* 5:2 Betesda Nama ini artinya ‘rumah belas kasihan’. Kolam ini terletak di
sebelah utara kompleks rumah Allah di Yerusalem.
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5-6 Di situ juga ada seorang laki-laki yang sudah sakit se-
lama tiga puluh delapan tahun. Saat melihat orang itu, Yesus
tahu bahwa dia sudah menderita untuk waktu yang sangat
lama. Lalu Yesus bertanya kepadanya, “Apakah kamu mau
sembuh?”

7 Jawab orang sakit itu, “Tuan, waktu air mulai bergun-
cang, tidak ada orang yang membantu menurunkan saya ke
dalam kolam ini. Setiap kali saya berusaha turun, orang lain
sudah turun lebih dulu.”

8 Lalu Yesus berkata kepadanya, “Berdirilah! Angkatlah
tandumu dan berjalanlah.”

9 Saat itu juga, orang itu sembuh! Lalu dia mengangkat
tandunya dan berjalan.

Peristiwa ini terjadi pada hari Sabat.

10 Karena itu, beberapa pemimpin Yahudi berkata kepada
orang yang disembuhkan itu, “Ini hari Sabat! Menurut
peraturan Kkita, kamu tidak boleh mengangkat tandu pada
hari Sabat.”

11Tetapi dia menjawab, “Orang yang menyembuhkan saya,
dialah yang menyuruh, ‘Angkat tandumu dan berjalanlah.’ ”

12 Lalu mereka bertanya, “Siapa dia yang menyuruhmu
berbuat begitu?!”

13 Namun orang yang baru sembuh itu tidak mengenal
siapa yang sudah menyembuhkannya. Lagipula tempat itu
ramai, dan secara diam-diam Yesus sudah menyelinap di
antara kerumunan orang lalu meninggalkan tempat itu.

14 Beberapa waktu kemudian, di salah satu teras rumah
Allah, Yesus bertemu lagi dengan orang itu dan berkata
kepadanya, “Sekarang kamu sudah sembuh. Berhentilah
berbuat dosa, supaya tidak terjadi sesuatu yang lebih buruk
lagi kepadamu.”

15 Lalu orang itu kembali kepada para pemimpin Yahudi
dan memberitahukan, “Orang yang menyembuhkan saya
tadi namanya Yesus.”

16 Karena Yesus menyembuhkan orang itu pada hari Sabat,
maka para pemimpin Yahudi mulai mempersulit Yesus dan
mencari cara untuk membunuh-Nya.

17 Tetapi Dia berkata kepada mereka, “Bapa-Ku bekerja
terus-menerus. Jadi Aku pun selalu bekerja seperti Dia.”

18 JTawaban itu membuat mereka lebih marah lagi, se-
hingga mereka semakin mencari cara untuk membunuh Dia.
Karena menurut mereka, Yesus sudah melanggar peratu-
ran Musa tentang hari Sabat dan mengatakan bahwa Allah
adalah Bapa-Nya. Berarti Dia membuat diri-Nya sama den-
gan Allah.
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Anak Allah memiliki kuasa Allah

19Untuk menjawab mereka yang marah kepada-Nya, Yesus
berkata, “Aku menegaskan kepadamu bahwa perkataan-
Ku ini benar: Aku, sebagai Anak Bapa-Ku, tidak bisa
mengerjakan sesuatu atas kemauan-Ku sendiri, tetapi Aku
melakukan apa yang sedang Bapa-Ku kerjakan. Apa yang
Aku lihat Bapa-Ku lakukan, itu juga yang Aku lakukan.

2021 Bapa-Ku menghidupkan orang dari kematian.
Demikian jugalah Aku memberikan hidup kepada siapa saja
yang Aku mau. Bapa-Ku mengasihi Aku. Itu sebabnya Dia
menunjukkan kepada-Ku segala sesuatu yang Dia kerjakan.
Dan Bapa akan melibatkan Aku dalam hal-hal yang lebih
besar lagi, supaya kalian menjadi heran.

22“Bapa-Ku tidak menghukum siapa pun. Dia sudah meny-
erahkan tugas penghakiman itu kepada-Ku.

23 Bapa sudah memutuskan hal itu supaya semua orang
menghormati Aku, sama seperti mereka menghormati Dia.
Kalau orang tidak menghormati Aku, berarti mereka juga
tidak menghormati Bapa-Ku yang mengutus Aku ke dalam
dunia ini.

24 “Aku menegaskan kepadamu bahwa sesungguhnya,
semua orang yang mengikuti perkataan-Ku dan percaya
kepada Bapa yang mengutus Aku, mereka sudah memiliki
hidup yang kekal. Allah tidak akan menghukum mereka,

karena mereka sudah dibebaskan dari kuasa kematian dan
dipindahkan ke dalam kelompok orang yang hidup selama-

lamanya.

25 Dan Aku menegaskan lagi kepada kalian, yakinlah
bahwa waktunya akan datang dan sebenarnya sudah mu-
lai, di mana orang-orang yang sudah mati akan mendengar
suara Anak Allah, yaitu suara-Ku, dan mereka akan hidup.

26 Halitu terjadi karena Bapa-Ku adalah sumber hidup, dan
Dia sudah memberikan kuasa kepada-Ku untuk memberi
hidup kepada manusia.

27 Bapa-Ku juga sudah memberikan kuasa kepada-Ku un-
tuk menghakimi manusia, karena Aku adalah Sang Anak
Adam.

28 “Ada yang lebih mengherankan lagi: Akan tiba wak-
tunya ketika semua orang mati yang ada di dalam kubur
akan mendengar suara-Ku.

29 Lalu mereka akan bangkit dan keluar dari kuburnya
masing-masing. Orang yang sudah hidup benar akan men-
dapat hidup kekal, tetapi yang hidup dalam kejahatan akan
dijatuhi hukuman kekal.

30 “Aku akan menghakimi dengan adil, karena Aku tidak
bisa berbuat apa-apa atas kemauan-Ku sendiri. Aku hanya
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menghakimi sesuai dengan keputusan yang Aku dengar dari
Bapa-Ku. Hukuman yang Aku berikan pasti adil, karena Aku
tidak mengikuti kemauan-Ku sendiri, tetapi kemauan Bapa
yang mengutus Aku ke dalam dunia ini.”

Yesus berbicara dengan para pemimpin Yahudi
31“Kalau hanya Aku sendiri yang bersaksi tentang diri-Ku,
dan tidak ada orang lain yang menguatkan perkataan-Ku,

maka kalian tidak akan menerima kesaksian-Ku itu. )
32 Tetapi ada Saksi lain yang bersaksi mengenai Aku, yaitu

Bapa-Ku. Dan Aku tahu bahwa kesaksian-Nya tentang Aku
pasti benar.

33 “Kalian sudah menyuruh beberapa orang pergi kepada
Yohanes Pembaptis untuk bertanya tentang Aku. Dan semua
yang Yohanes katakan tentang Aku adalah benar.

34 Sebetulnya, Aku tidak perlu didukung oleh kesaksian
manusia. Aku hanya mengingatkan kalian tentang ucapan
Yohanes supaya kalian dapat diselamatkan.

35 Waktu Yohanes tinggal di antara kalian, dia seperti
pelita yang menyala dan bercahaya. Untuk sementara waktu
kalian memang menikmati cahayanya itu dan menerima
kesaksiannya tentang Aku.

36 “Tetapi Aku memiliki kesaksian yang lebih penting dari-
pada kesaksian Yohanes, yaitu tentang segala hal yang Aku
kerjakan di antara kalian. Aku melakukan segala hal yang
Bapa-Ku tugaskan kepada-Ku, jadi segala hal itu membuk-
tikan bahwa Dia sudah mengutus Aku ke dalam dunia ini.

37Dan Bapa yang mengutus Aku, Dia sendiri yang langsung
memberi kesaksian tentang Aku kepada manusia. Tetapi
kalian tidak pernah mendengar suara-Nya dan tidak pernah
juga melihat muka-Nya.

38 Kalian tidak bisa menerima perkataan-Nya, karena
kalian tidak mau percaya kepada Aku yang sudah Dia utus.

39 Kamu masing-masing senang belajar Kitab Suci, sebab
kamu berpikir bahwa dengan berbuat begitu kamu akan
mendapat hidup yang kekal. Nah, justru Kitab Suci itulah
yang memberi kesaksian yang sangat kuat tentang Aku!

40 Namun kamu tetap tidak mau minta kepada-Ku untuk
diberikan hidup kekal itu.

41“Aku tidak mencari pujian dari manusia.

42 Tetapi Aku mengenal hatimu masing-masing: Aku tahu
bahwa kamu tidak mengasihi Allah.

43 Aku sudah datang dari Bapa-Ku untuk mewakili Dia,
tetapi kalian tidak menerima Aku. Sedangkan kalau orang
lain datang dan membawa pengajaran atas namanya sendiri,
kalian akan menerima dia dengan senang hati.
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44 Ttu karena setiap kamu suka mencari pujian dari
sesamamu saja, tetapitidak pernah mencari pujian dari satu-
satunya Allah. Kalau begitu, bagaimana mungkin kamu bisa
percaya kepada-Ku?

45 JTanganlah berpikir bahwa kelak Aku akan berdiri di
hadapan Bapa dan mendakwa kamu. Orang yang mendakwa
kamu adalah Musa, padahal dialah yang kamu harap akan

membelamu.
46 Kalau kamu percaya pada perkataan Musa, seharusnya

kamu juga percaya pada semua yang Aku katakan, karena
Musa sudah menulis tentang Aku.*

47 Tetapi kalau kamu tidak percaya pada tulisan-tulisan
Musa, tidak mungkin kamu percaya pada ajaran-Ku.”

6

Yesus memberi makan limaribu orang lebih
Mat. 14:13-21; Mrk. 6:30-44; Luk. 9:10-17
1 Sesudah itu, Yesus berangkat bersama kami murid-
murid-Nya dengan berlayar menyeberangi danau Galilea,
yang juga disebut danau Tiberias.
2 Ke mana pun Dia pergi, orang banyak selalu mengikuti-
Nya karena mereka melihat keajaiban-keajaiban yang Dia
lakukan atas orang-orang sakit.

3 Lalu Yesus naik ke bukit dan duduk di situ bersama kami.
4Peristiwa ini terjadi menjelang hari Paskah.

5 Waktu Yesus memandang sekeliling-Nya dan melihat
banyak orang berdatangan kepada-Nya, Dia berkata kepada
Filipus, “Di mana kita dapat membeli roti supaya mereka

semua bisa makan?” L
6 Dia berkata begitu hanya untuk menguji Filipus, karena

sebenarnya Yesus sendiri sudah tahu apa yang hendak Dia

lakukan.
7 Lalu Filipus menjawab, “Aduh, mana mungkin?! 200

keping uang perak pun tidak akan cukup® untuk membeli
makanan bagi mereka semua, walaupun masing-masing
hanya mendapat sepotong kecil.”

8 Kemudian salah satu dari kami, yaitu Andreas (saudara
Petrus)™ berkata,

9“Ada seorang anak laki-laki di sini yang mempunyai lima
buah roti jelai dan dua ekor ikan, tetapi itu percuma saja
untuk orang sebanyak ini.”

© 5:46 Kej. 3:15; UL 18:14-22 ¥ 6:7 Mrk. 6:37 CK * 6:8 Petrus Secara
harfiah: Simon Petrus. Pemakaian kedua nama tersebut bukan bentuk pang-
gilan, melainkan gabungan kata yang berarti, ‘Petrus yang juga disebut Simon’.
TSI menerjemahkan kedua kata itu menjadi ‘Petrus’ dalam ayat 13:9, 24, 36, dan
beberapa ayat lain di Injil ini.
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10Jumlah mereka kira-kira lima ribu orang laki-laki (belum
termasuk perempuan dan anak-anak). Di tempat itu padang
rumputnya luas, jadi Yesus berkata kepada kami, “Suruh-
lah mereka duduk.” Maka kami menyuruh mereka semua
duduk.

11 Kemudian Yesus mengambil roti dan ikan itu lalu men-
gucap syukur kepada Allah. Dia memberikan makanan itu
kepada kami untuk dibagi-bagikan kepada orang banyak.
Lalu semua orang makan sepuas-puasnya.

12 Sesudah mereka semua kenyang, Yesus berkata kepada
kami, “Kumpulkanlah kelebihan makanan itu supaya tidak
ada yang terbuang.”

13Ketika kami mengumpulkannya, ternyata ada kelebihan
sebanyak dua belas keranjang penuh dari orang-orang yang
makan tadi.

14 Ketika orang banyak itu melihat keajaiban yang di-
lakukan Yesus, mereka berkata, “Orang ini pasti nabi yang
sudah lama kita nanti-nantikan, yang sudah dinubuatkan
oleh Musa untuk datang menolong kita!”#

15 Yesus tahu bahwa orang banyak itu sedang mengatur
rencana untuk memaksa Dia menjadi raja atas mereka.
Karena itu Dia pergi menyendiri ke tempat yang berbukit.

Yesus berjalan di atas air
Mat. 14:22-27; Mrk. 6:45-52

16 Ketika hari mulai malam, kami murid-murid-Nya turun
ke tepi danau.

17 Saat itu hari sudah mulai gelap, dan Yesus tidak ikut
bersama kami. Sesuai perintah-Nya,” kami naik ke dalam
perahu dan menyeberang menuju kota Kapernaum.

18 Lalu angin mulai bertiup dengan sangat kencang se-
hingga ombak pun menjadi besar.

19 Pada waktu itu kami sudah mendayung perahu kira-

kira lima atau enam kilometer. Tiba-tiba kami melihat Yesus
sedang berjalan di atas air mendekati perahu, dan kami

menjadi takut.

20 Tetapi Dia berkata, “Jangan takut! Ini Aku.”

21 Waktu Dia berkata begitu, dengan senang hati kami
menolong Dia naik ke dalam perahu. Dan saat itu juga
perahu kami langsung tiba di tempat tujuan!

Orang banyak mencari Yesus
22 Hari berikutnya, orang banyak yang masih tinggal di
seberang danau menyadari bahwa pada hari sebelumnya

© 6:14 Ul 18:15-19; Yoh. 1:21 T 6:17 Sesuai perintah-Nya Kedua kata ini
diambil dari Mrk. 6:45 supaya kelakuan murid-murid Yesus tidak dianggap aneh
atau tidak sopan.
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hanya ada satu perahu di situ, yaitu perahu kami, murid-
murid-Nya. Mereka juga sadar bahwa Yesus tidak ikut
menyeberang bersama kami.

23 Kemudian beberapa perahu lain datang dari kota
Tiberias. Perahu-perahu itu berlabuh tidak jauh dari tempat
Yesus memberi roti kepada orang banyak, sesudah Dia men-
gucap syukur kepada Allah atasnya.

24Tadi waktu mereka melihat bahwa Yesus dan kami tidak
ada lagi di sana, mereka naik ke perahu-perahu itu dan
menyeberang ke Kapernaum untuk mencari Yesus.

Yesuslah roti yang memberi hidup

25 Ketika menemukan Yesus di seberang danau, mereka
bertanya, “Kapan guru tiba di sini?”

26 Jawab Yesus, “Aku menegaskan kepadamu bahwa
sesungguhnya, kalian mencari Aku bukan karena mengerti
keajaiban-keajaiban yang sudah Aku lakukan, tetapi karena
kalian sudah makan roti sampai kenyang.

27Makanan duniawi akan habis dan cepat membusuk. Jan-
ganlah bekerja untuk mendapat makanan seperti itu. Lebih
baik kalian bekerja untuk mendapat makanan yang tidak
ada habis-habisnya dan tidak akan busuk, yaitu makanan
yang memberi hidup kekal. Dan hanya Aku, Sang Anak
Adam, yang bisa memberikan makanan itu kepada kalian,
karena Allah Bapa sudah memberikan hak itu kepada-Ku.”

28 Lalu mereka bertanya kepada-Nya, “Kalau begitu
apakah yang harus kami lakukan untuk dapat diterima
oleh Allah dan mendapatkan makanan yang memberi hidup
kekal itu?”

29 Jawab Yesus, “Inilah yang Allah mau kalian lakukan:
Percayalah kepada-Ku, yang sudah Dia utus ke dalam dunia

30 Mereka bertanya lagi kepada-Nya, “Keajaiban apa yang
akan kamu lakukan? Tolong buktikan! Supaya dengan
melihat, kami bisa percaya kepadamu.

31 Nenek moyang kita sudah makan manna* selama Musa
memimpin mereka di padang belantara. Hal itu sesuai den-
gan yang tertulis dalam Firman TUHAN, ‘Dia sudah memberi
mereka makan roti dari surga.’ "

32 Lalu Yesus berkata kepada mereka, “Aku menegaskan
kepadamu bahwa perkataan-Ku ini benar: Bukan Musa yang
memberikan roti dari surga kepada nenek moyang Kita,
tetapi Bapa-Ku yang memberikan roti itu. Dan sekarang
Dia mau memberikan roti surgawi yang sebenarnya kepada
kalian.

% 6:31Kel. 16:31 CK ¥ 6:31 Mzm. 78:24
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33 Akulah roti surgawi itu, karena Aku sudah turun dari
surga untuk memberi hidup yang sesungguhnya kepada
orang-orang di dunia ini.”

34 Lalu mereka berkata kepada-Nya, “Tuan, berikanlah
selalu roti itu kepada kami.”

35 Yesus menjawab, “Akulah roti yang memberi hidup.
Setiap orang yang datang kepada-Ku tidak akan lapar lagi,
dan setiap orang yang percaya kepada-Ku tidak akan haus
lagi.

36 Tetapi sebelumnya Aku sudah berkata: Meskipun kalian
sudah melihat Aku, kalian tetap tidak percaya kepada-Ku.

37Semua orang yang sudah dipercayakan Bapa kepada-Ku
pasti akan datang kepada-Ku, dan Aku tidak akan menolak
siapa pun yang datang kepada-Ku.

38 Sebab Aku turun dari surga bukan untuk melakukan
kemauan-Ku sendiri, tetapi kemauan Bapa yang mengutus

u.

39 Inilah tujuan Bapa-Ku mengutus Aku: Supaya tidak
satu pun orang yang sudah diserahkan-Nya kepada-Ku akan
binasa. Karena Dia mau supaya Aku menghidupkan mereka
kembali pada hari terakhir.*

40 Setiap orang yang memandang Anak-Nya,* yaitu Aku,
dan percaya kepada-Ku akan menerima hidup yang kekal.
Dan setiap mereka akan Aku hidupkan kembali pada hari
terakhir. Semua itu adalah kemauan Bapa-Ku.”

41 Lalu para pemimpin Yahudi mulai bersungut-sungut
tentang Yesus, karena Dia berkata, “Akulah roti yang sudah
turun dari surga.”

42 Kata mereka, “Yesus ini hanya anak Yusuf. Kita juga
mengenal bapak-ibunya. Berani sekali dia mengaku-ngaku
sudah turun dari surga!”

43 Maka jawab Yesus kepada mereka, “Janganlah kalian
bersungut-sungut.

44 Karena siapa pun tidak bisa datang kepada-Ku atas ke-
mauannya sendiri. Kalau seseorang datang kepada-Ku, itu
karena Bapa yang mengutus Aku sudah bekerja dalam hati
orang itu, sehingga dia datang kepada-Ku. Dan setiap orang
yang datang kepada-Ku akan Aku hidupkan kembali pada

hari terakhir. i )
45Hal itu sesuai dengan tulisan para nabi, ‘Allah akan men-

gajar mereka semua.”® Jadi setiap orang yang mendengar
dan menerima ajaran dari Bapa pasti akan datang kepada-
Ku.

9 6:39 Mat. 13:39 CK; Yoh. 6:54; 11:24; 12:48 ¢ 6:40 Yoh. 3:14-15 ¥ 6:45 Yes.
54:13
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46 Tidak ada seorang pun yang pernah melihat Bapa, ke-
cuali Aku yang datang dari Dia. Hanya Aku saja yang sudah
pernah melihat Dia.

47 “Aku menegaskan kepadamu bahwa perkataan-Ku ini
benar: Setiap orang yang percaya kepada-Ku sudah mem-
punyai hidup yang kekal.

48 Akulah roti yang memberi hidup.

49 Nenek moyang kalian memang sudah makan manna
dari Allah di padang belantara. Namun sesudah itu, mereka
tetap saja mati sama seperti semua manusia.

50 Tetapi roti yang sesungguhnya, yang turun dari surga,
sekarang ada di sini. Setiap orang yang makan roti ini tidak

akan
Akulah roti hidup yang sudah turun dari surga. Se-

tiap orang yang makan roti ini akan hidup untuk selama-
lamanya. Karena roti yang Aku berikan adalah tubuh-
Ku, yang diserahkan supaya orang-orang di dunia ini bisa
menerima hidup yang sesungguhnya.”

52 Kemudian para pemimpin itu mulai bertengkar satu
sama lain. Mereka berkata, “Bagaimana dia bisa mem-
berikan tubuhnya untuk kita makan?”

53 Lalu Yesus berkata kepada mereka, “Aku menegaskan
kepadamu bahwa perkataan-Ku ini benar: Setiap kamu
harus makan tubuh-Ku dan minum darah-Ku. Kalau tidak,
kamu tidak akan hidup untuk selama-lamanya.

54 Siapa saja yang makan tubuh-Ku dan minum darah-
Ku akan hidup untuk selamanya, dan orang itu akan Aku
hidupkan kembali pada hari terakhir.

55 Karena tubuh-Ku adalah makanan yang sesungguhnya,
dan darah-Ku adalah minuman yang sesungguhnya.

56 Setiap orang yang makan tubuh-Ku dan minum darah-
Ku menjadi satu dengan-Ku, dan Aku juga menjadi satu
dengan dia.

57 Bapa-Ku adalah sumber hidup. Dialah yang mengutus
Aku, dan Aku hidup karena bersatu dengan Bapa. Begitu
juga, setiap orang yang makan tubuh-Ku dan minum darah-
Ku akan hidup karena dia sudah menjadi satu dengan Aku.

58 Jadi, Aku adalah roti dari surga. Roti yang Aku berikan
tidak seperti manna yang dimakan oleh nenek moyang
kalian itu. Walaupun mereka makan manna itu, mereka
tetap saja mati seperti semua manusia. Tetapi setiap orang
yang makan roti yang Aku berikan akan hidup untuk selama-
lamanya.”

59 Yesus mengatakan semuanya itu di Kapernaum, waktu
Dia mengajar di rumah pertemuan orang Yahudi.®

9 6:59 Mat. 4:23 CK
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Banyak pengikut Yesus meninggalkan Dia

60 Ketika orang banyak yang biasa mengikuti Yesus
mendengarkan ajaran itu, mereka berkata, “Ajaran ini sulit
sekali. Tidak ada orang yang bisa mengerti.”

61 Yesus tahu bahwa mereka yang biasa mengikuti Dia
sedang bersungut-sungut karena ajaran-Nya itu, maka Dia
berkata kepada kami kedua belas murid-Nya, “Apakah
kalian juga tidak senang dengan ajaran-Ku tadi?

62 Kalau begitu, kalian pasti tidak senang melihat Aku
kembali lagi ke surga sebagai Sang Anak Adam!

63 Karena apa yang tadi Aku ajarkan kepada kalian berasal
dari Roh Kudus. Ajaran-Ku itu mempunyai kuasa Roh untuk
memberi kehidupan. Segala usaha manusia tidak bisa mem-
beri hidup. Yang memberi hidup kepada manusia adalah

Roh Kudus.
64 Tetapi Aku tahu bahwa beberapa di antara kalian tidak

percaya kepada-Ku.” (Karena Yesus sudah tahu sejak awal
siapa saja yang tidak percaya kepada-Nya, bahkan Dia tahu
orang yang akan mengkhianati Dia di kemudian hari.)

65 Lalu Dia berkata kepada kami, “Itulah sebabnya Aku
berkata kepada kalian, ‘Siapa pun tidak bisa datang kepada-
Ku atas kemauannya sendiri. Karena Bapa-Ku yang harus
bekerja dulu di dalam hatinya, baru dia bisa datang kepada-
Ku.”

66 Sesudah itu, banyak orang yang sudah mengikut Yesus
tidak mau mengikuti Dia lagi dan pergi meninggalkan-Nya.

67 Lalu Yesus bertanya kepada kami, “Apakah kalian juga
mau meninggalkan Aku?”

68 Petrus menjawab, “Tuhan, kami tidak akan mening-
galkan Engkau, karena ajaran-ajaran-Mu berkuasa sehingga
kami bisa memperoleh hidup yang kekal.

69 Dan kami percaya bahwa Engkau adalah Kristus dan
Anak Allah yang hidup!”

70 Jawab Yesus kepada kami, “Walaupun Aku sendiri yang
sudah memilih kalian berdua belas untuk menjadi murid-
Ku, tetapi salah satu di antara kalian adalah hamba iblis.”

71Yang Yesus maksudkan adalah Yudas anak Simon, dari

desa Kariot. Yudas termasuk salah satu dari kami kedua be-
las murid, tetapi dialah yang kemudian mengkhianati Yesus.

7

Yesus dan saudara-saudara-Nya
1Sesudah itu Yesus berjalan keliling provinsi Galilea. Dia
tidak mau ke provinsi Yudea karena para pemimpin Yahudi
di sana hendak membunubh Dia.
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2 Pada waktu itu, hampir tiba waktunya orang-orang
Yahudi merayakan Hari Raya Pondok Cabang-cabang
Berdaun, yang berlangsung selama tujuh hari.*

3 Lalu saudara-saudara Yesus berkata kepada-Nya, “Pergi-
lah ke Yudea supaya orang banyak yang selalu mengikutimu
bisa melihat keajaiban-keajaiban yang kamu lakukan.

4Karena kalau seseorang ingin menjadi terkenal, dia tidak
akan menyembunyikan apa yang dia lakukan. Jadi kalau
kamu mampu melakukan keajaiban-keajaiban, tunjukkan-
lah dirimu kepada semua orang.”

5 Saudara-saudara Yesus berkata begitu karena mereka
juga tidak percaya bahwa Dia adalah Kristus.

6Jawab Yesus kepada mereka, “Sekarang belum waktunya
Aku pergi ke Yerusalem. Tetapi kalian bisa pergi kapan pun,

7 karena manusia duniawi tidak bisa membenci kalian.
Namun mereka membenci Aku karena Aku selalu berterus
terang memberitahukan bahwa perbuatan-perbuatan yang

mereka lakukan adalah jahat.

8 Biarlah kalian saja yang pergi ke perayaan itu. Aku tidak
akan pergi sekarang, karena belum tiba waktu-Ku untuk
pergi ke sana.”

9Sesudah berkata begitu, Yesus tetap tinggal di Galilea.

10 Tetapi sesudah saudara-saudara-Nya pergi ke perayaan
itu, Yesus pun pergisecara diam-diam supaya tidak diketahui
orang banyak.

11Pada perayaanitu, para pemimpin Yahudi mencari Yesus
dan bertanya ke sana kemari, “Di mana orang itu?”

12 Di antara orang banyak yang ada di pesta itu mulai
terdengar bisik-bisik tentang Yesus. Ada yang berkata, “Dia
orang baik.” Tetapi ada juga yang berkata, “Bukan, dia
penyesat yang menyesatkan banyak orang!”

13Namun tidak seorang pun yang berani berbicara terang-
terangan tentang Dia, karena mereka takut kepada para
pemimpin Yahudi.

Yesus mengajar di Yerusalem

14Pada hari keempat dari perayaan tersebut, Yesus masuk
ke dalam salah satu teras rumah Allah lalu mengajar orang
banyak yang ada di situ.

15 Para pemimpin Yahudi menjadi heran dan berkata,
“Bagaimana orang ini bisa tahu banyak hal? Dia bukan orang
yang berpendidikan seperti kita!”

16 Yesus menjawab mereka, “Apa yang Aku ajarkan ini
bukan berasal dari diri-Ku sendiri, melainkan dari Bapa yang
mengutus Aku kepada manusia di dunia ini.

% 7:2 Im. 23:33-43; Bil. 29:12-39; Ul. 16:13-15
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17 Setiap orang yang mau melakukan kehendak Allah akan
bisa membedakan apakah ajaran-Ku benar-benar berasal
dari Allah atau hanya dari pikiran-Ku sendiri.

18 Kalau ajaran seseorang berasal dari pikirannya sendiri,
berarti dia mencari hormat untuk dirinya sendiri. Tetapi
ajaran-Ku mendatangkan hormat bagi Bapa yang mengutus
Aku. Itulah tandanya bahwa Aku tidak menipu, dan kalian
boleh percaya apa yang Aku ajarkan.

19 Percuma saja Musa memberikan hukum Taurat kepada
kalian! Karena tidak seorang pun dari kalian yang mengikuti
hukum Tauratitu! Buktinya kalian melanggar hukum Taurat
dengan berusaha membunuh-Ku!”

20 Lalu orang banyak itu menjawab, “Engkau sudah gila
karena kerasukan setan! Tidak ada orang yang berusaha
membunuhmu!”

21 Jawab Yesus kepada mereka, “Aku sudah melakukan
satu keajaiban pada hari Sabat dan kalian menjadi heran.

22 Tentang pekerjaan pada hari Sabat, kalian harus ingat
bahwa kalian juga menyunat anak laki-lakimu pada hari
Sabat apabila anak itu lahir pada hari Sabat sebelumnya.
Hal itu sesuai dengan hukum Taurat, tetapi sebenarnya adat
sunat bukan berasal dari ajaran Musa melainkan dari nenek
moyang kita.

23Jadi untuk menaati hukum Taurat, kalian menyunat alat
kelamin anak laki-laki pada hari Sabat. Kalau begitu, jangan
marah bila Aku menyembuhkan seluruh tubuh orang sakit
pada hari Sabat!

24 Jangan menuduh siapa pun tanpa berpikir baik-baik,
tetapi pertimbangkanlah perbuatan orang dengan benar
dan adil.”

Pertanyaan orang Yahudi tentang jabatan Yesus sebagai
Kristus

25 Kemudian beberapa orang Yerusalem berkata,
“Bukankah dia ini yang sedang dicari-cari untuk dibunuh?

26 Tetapi lihat! Sekarang dia mengajar dengan bebas di
depanumum, dan mereka tidak berbuat apa-apa kepadanya!
Apa mungkin para pemimpin kita sekarang sudah berubah
pikiran dan menyadari bahwa dia benar-benar Kristus?”

27 Tetapi ada juga yang berkata, “Kemungkinan orang
Nazaret ini bukan Kristus, sebab kalau Kristus datang, tidak
akan ada seorang pun yang tahu dari mana asal-Nya. Jika
Yesus itu memang diutus dari surga, tidak mungkin kita
menyebutnya ‘orang Nazaret.” ”

28 Karena itu, waktu Yesus masih mengajar di dalam salah
satu teras rumah Allah, Dia berkata kepada orang banyak
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itu dengan lantang, “Memang kalian mengenal Aku dan
kalian tahu tempat asal-Ku. Tetapi Aku datang bukan karena
kemauan-Ku sendiri. Aku diutus oleh Bapa-Ku, yaitu Dia
yang selalu dapat dipercaya. Kalian belum mengenal Dia,

29 tetapi Aku mengenal Dia, sebab Aku datang dari-Nya.
Dia jugalah yang sudah mengutus Aku.”

30 Waktu Yesus berkata begitu, para pemimpin Yahudi
berusaha menangkap Dia. Tetapi tidak ada satu pun dari
antara mereka yang sampai berbuat apa-apa kepada-Nya,
karena belum tiba waktunya untuk menangkap Dia.

31 Tetapi dari antara kumpulan orang itu, banyak yang
percaya kepada-Nya. Mereka berkata, “Yesus ini sudah mem-
buat begitu banyak keajaiban. Jadi, pasti Dialah Kristus,
tidak mungkin tidak!”

Para pemimpin Yahudi berusaha menangkap Yesus

32 Orang-orang Farisi mendengar apa yang dibicarakan
orang banyak itu tentang Yesus. Maka mereka bersama para
imam kepala menyuruh tentara penjaga rumah Allah untuk
menangkap Dia.

33 Lalu Yesus berkata kepada orang banyak itu, “Hanya
sebentar lagi Aku bersama kalian. Aku akan kembali kepada
Bapa yang sudah mengutus Aku.

34 Kalian akan mencari-Ku, tetapi kalian tidak akan dapat
menemukan Aku, karena kalian tidak mungkin bisa datang
ke tempat Aku berada.”

35 Para pemimpin Yahudi itu pun berkata satu sama lain,
“Dia ini mau pergi ke mana sehingga Kkita tidak bisa men-
emukannya? Apakah dia mau pergi ke negara-negara di
mana orang Yahudi sudah tersebar? Apa mungkin dia mau
mengajar mereka yang berbahasa Yunani di sana?

36 Apa maksud perkataannya ini?— ‘Kalian akan mencari
aku, tetapi kalian tidak akan dapat menemukan aku.” Dan
kenapa dia berkata, ‘Kalian tidak mungkin bisa datang ke
tempat aku berada’?”

Air yang memberi kehidupan

37Pada puncak perayaan pesta tersebut, yaitu hariketujuh,
Yesus berdiri dan berseru kepada orang banyak yang ada di
dalam teras rumah Allah itu, “Siapa saja yang haus di antara
kalian, datanglah kepada-Ku untuk minum!

38 Seperti tertulis dalam Firman Allah, orang yang percaya
kepada-Ku, ‘dari dalam hatinya akan mengalir aliran-aliran
air yang memberi hidup.” ’=

9 7:38 Yes. 58:11
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39 Maksud Yesus adalah Roh Kudus yang akan diterima
dalam hati setiap orang yang percaya kepada-Nya. Tetapi
pada waktu Dia berkata begitu, Roh Kudus belum diberikan
kepada orang percaya, karena Yesus belum mengalami ke-

matian dan belum diangkat ke tempat kemuliaan-Nya di
surga.

Orang banyak berdebat tentang Yesus

40Sebagian dari orang banyak yang mendengar perkataan-
perkataan Yesus itu berkata, “Dia benar-benar nabi yang kita
nanti-nantikan, yang sudah dijanjikan untuk menggantikan
Musa.”™

41Dan yang lain lagi berkata, “Dia adalah Kristus.”

Orang-orang lainnya mengatakan, “Bukan! Kristus tidak
akan datang dari Galilea,

42 karena dalam Firman TUHAN sudah tertulis bahwa
Kristus akan berasal dari keturunan Daud, dari kampung

Betlehem di mana Daud pernah tinggal.”

43Demikianlah orang banyak itu bertengkar satu sama lain
tentang Yesus.

44Sebagian dariantara mereka mau menangkap Dia, tetapi
tidak seorang pun yang berani menyentuh-Nya.

Para pemimpin Yahudi tidak mau percaya

45 Lalu tentara-tentara penjaga rumah Allah tadi kem-
bali kepada para imam kepala dan orang-orang Farisi yang
menyuruh mereka menangkap Yesus. Kemudian mereka
ditanya, “Kenapa kalian tidak membawa dia?”

46 Jawab para tentara itu, “Belum pernah ada orang yang
mengajar seperti dia!”

47 Lalu orang-orang Farisi menjawab mereka, “Wah!
Ternyata kalian juga sudah disesatkan olehnya!

48 Belum ada dari antara kami para pemimpin dan orang
Farisi yang percaya kepada dia, bukan?!

49 Tetapi orang banyak yang mengikuti dia itu tidak tahu
apa-apa tentang hukum Taurat. Biarlah Allah menghukum
merekal!”

50 Namun di situ juga ada Nikodemus, yaitu salah satu
pemimpin agama Yahudiyang sebelumnya pernah menemui
Yesus malam hari. Dia berkata kepada mereka,

51 “Janganlah kita melanggar hukum Taurat! Sebelum
kita menuduhnya menyesatkan orang banyak, kita harus

* 7:40 dijanjikan untuk menggantikan Musa Musa sudah menubuatkan
bahwa Allah akan mengangkat seorang nabi dari antara orang Yahudi, seba-
gaimana Allah sudah mengangkat Musa, dan semua orang harus mendengarkan
nabiitu. Lihat Ul. 18:15-19.
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mendengar langsung dari orang itu dan memeriksa apakah
betul dia berbuat salah.”

52Jawab mereka kepadanya, “Kenapa kamu membela dia?!
Kamu bukan orang Galilea! Cari sendiri dalam Kitab Suci.
Kamu akan melihat bahwa tidak ada tertulis kalau seorang
nabi akan berasal dari Galilea.”

53 Sesudah itu mereka semua pulang ke rumah masing-
masing.

8

Perempuan yang berzina

1Tetapi Yesus pergi ke Bukit Zaitun.

2 Pada hari berikutnya, pagi-pagi benar Dia kembali ke
salah satu teras rumah Allah, dan banyak orang datang
kepada-Nya. Lalu Dia duduk dan mengajar mereka.

3Kemudian para ahli Taurat dan beberapa anggota kelom-
pok Farisi datang membawa seorang perempuan kepada
Yesus. Perempuan itu tertangkap basah berbuat zina.
Mereka memaksa dia berdiri di depan orang banyak itu

4 ]alu berkata kepada Yesus, “Guru, perempuan ini ter-
tangkap basah sedang berbuat zina.

5Menurut hukum Taurat, orang sepertiini harus dilempari
batu sampai mati. Tetapi menurutmu bagaimana?”

6 Mereka bertanya seperti itu karena mereka sudah sepa-
kat kalau jawaban Yesus tidak sesuai dengan hukum Taurat,
mereka berencana untuk menyalahkan Dia. Tetapi Yesus
hanya menunduk dan menulis dengan jari-Nya di tanah
seolah-olah tidak mempedulikan mereka.

7Ketika para pemimpin masih terus mendesak-Nya untuk
memberi jawaban, Yesus mengangkat kepala dan berkata
kepada mereka, “Siapa di antara kalian yang merasa dirinya
tidak pernah berbuat dosa, biarlah dia yang lebih dulu
melempari perempuan ini dengan batu.”

8 Kemudian Dia menunduk lagi dan menulis di tanah.

9Mendengar jawaban Yesus itu, mereka pergi satu per satu
mulai dari yang paling tua, sampai akhirnya tinggal Yesus
sendiri di situ bersama perempuan itu. Dan perempuan itu
masih berdiri di tempatnya.

10 Yesus berdiri dan bertanya kepadanya, “Di manakah
orang-orang yang menuduh engkau tadi? Apakah tidak ada
yang mau menghukummu?”

11 Perempuan itu menjawab, “Tidak ada, Tuan.”

Dan Yesus berkata kepadanya, “Aku juga tidak
menghukum engkau. Pergilah, dan mulai sekarang jangan
berbuat dosa lagi.”
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Yesuslah terang dunia

12 Sesudah itu Yesus kembali berbicara kepada orang
banyak. Dia berkata, “Akulah terang dunia. Setiap orang
yang mengikut Aku tidak akan hidup dalam kegelapan.
Karena terang-Ku akan menerangi dia dan membawanya
kepada hidup yang kekal.”

13 Lalu orang-orang Farisi berkata kepada-Nya, “Tetapi
tidak ada saksi yang mendukung pengakuanmu itu! Jadi
kami tidak bisa percaya pada perkataanmu!”

14 Jawab Yesus kepada mereka, “Walaupun hanya Aku
sendiri yang menjadi saksi atas pengakuan-Ku, tetapi yang
Aku sampaikan itu tetap benar. Karena Aku tahu dari mana
Aku datang dan ke mana Aku akan pergi, sedangkan kalian
tidak tahu apa-apa tentang Aku.

15 Kalian menyalahkan Aku menurut penilaian manusia
duniawi, tetapi Aku datang ke dunia ini bukan untuk men-
jatuhkan hukuman kepada manusia.

16 Kalau Aku mengadili orang, Aku akan mengadilinya
dengan adil, sebab Aku tidak mengadili sendirian, tetapi
bersama-sama dengan Bapa-Ku yang sudah mengutus Aku.

17Dalam kitab Taurat, Musa sudah memberikan peraturan
bahwa ketika mengadili orang, paling sedikit harus ada dua
orang saksi mata yang mengatakan hal yang sama, sebelum
hakim dapat membenarkan atau mempersalahkan orang
yang dituduh.

18 Nah, yang memberi kesaksian tentang diri-Ku ada
dua: Aku bersaksi tentang diri-Ku sendiri, dan Bapa yang
mengutus Aku juga bersaksi tentang Aku.”

19 Lalu mereka bertanya kepada-Nya, “Di mana bapamu
itu?”

Jawab Yesus, “Kalian tidak mengenal Aku dan Bapa-Ku.
Kalau kalian benar-benar mengenal Aku, pasti kalian juga
sudah mengenal Bapa-Ku.”

20 Yesus mengatakan semua itu ketika Dia mengajar di
teras rumah Allah, di mana terdapat beberapa kotak untuk
menaruh sumbangan uang. Walaupun Dia mengajar di
depan umum di tempat itu, tidak ada yang berusaha untuk
menangkap-Nya karena belum tiba waktunya Dia ditangkap.

Para pemimpin Yahudi tidak mengerti ajaran Yesus

21Yesus berkata lagi kepada orang banyak itu, “Aku akan
pergi meninggalkan kamu. Lalu kamu akan mencari Aku,
dan kamu akan mati tanpa pengampunan atas dosa-dosamu.
Kamu tidak bisa datang ke tempat Aku pergi.”
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22 Lalu para pemimpin Yahudi bertanya satu sama lain,
“Apakah dia mau bunuh diri? Mungkin itu sebabnya dia
berkata, ‘Kamu tidak bisa datang ke tempat Aku pergi.’”

23 Tetapi Yesus berkata kepada mereka, “Kalian berasal
dari bawah sini, sedangkan Aku berasal dari atas sana.
Kalian berasal dari dunia ini, tetapi Aku bukan dari dunia ini.

24 Ttu sebabnya Aku berkata kepada kalian bahwa kamu
masing-masing akan mati tanpa pengampunan atas dosa-
dosamu. Ya, seperti itulah yang akan terjadi kepada kamu
semua kalau kalian tidak percaya bahwa Akulah Dia yang
kalian nanti-nantikan.””

25Kemudian mereka berkata, “Tidak mungkin! Kamu pikir
siapa dirimu sampai berani berkata begitu?!”

Jawab Yesus, “Sejak pertama kali Aku mengajar kalian,
Aku sudah menjelaskan tentang diri-Ku!

26 Sebenarnya masih ada banyak hal yang bisa Aku sam-
paikan untuk menyatakan dosa-dosa kalian. Tetapi Aku
hanya menyampaikan sesuai dengan apa yang Aku dengar
dari Bapa yang mengutus-Ku. Dia menyampaikan yang be-
nar saja, dan itu jugalah yang Aku sampaikan kepada kalian
di dunia ini.”

27 Tetapi mereka tidak mengerti bahwa Yesus berbicara
tentang Bapa-Nya yang ada di surga, bukan yang di dunia ini.

28 Karena itu, Yesus berkata kepada mereka, “Pada
waktu kalian menaikkan dan menggantung Aku, saat
itulah kalian akan tahu: Sesungguhnya, Akulah Sang Anak
Adam yang kalian nanti-nantikan itu. Dan kalian akan
menyadari bahwa semua yang Aku lakukan dan ajarkan
sama sekali bukan dari pikiran-Ku sendiri, melainkan hanya
berdasarkan apa yang sudah diajarkan oleh Bapa-Ku.

29 Bapa yang mengutus-Ku selalu bersama dengan-Ku.
Dia tidak pernah meninggalkan Aku, karena Aku selalu
melakukan apa yang menyenangkan hati-Nya.”

30 Mendengar Yesus berbicara seperti itu, banyak orang
menjadi percaya kepada-Nya.

Cara untuk bebas dari dosa
31 Lalu Yesus berkata kepada orang Yahudi yang sudah

percaya kepada-Nya, “Kalau kalian tetap mengikuti ajaran-
Ku, berarti kalian benar-benar pengikut-Ku.

* 8:24 Akulah Dia yang .. Secara harfiah: Aku adalah (Dia). Kedua kata itu
dalam bahasa Yunani mirip dengan salah satu nama untuk Allah dalam bahasa
Ibrani, yaitu ‘Yahweh’ (Kel. 3:14; Yes. 41:4; dan 43:10). Kemungkinan besar Yesus
sengaja memakai ungkapan tersebut dengan dua arti: 1) “Aku adalah Allah.” 2)
“Aku adalah Kristus, yakni Mesias yang dijanjikan.” Ucapan ini muncul enam kali
dalam kitab ini, yaitu di 8:24, 28, 58; 13:19; dan 18:5, 8.
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32 Kalian akan menerima ajaran-ajaran yang benar, dan
ajaran benar itulah yang akan membebaskan kalian.”

33 Kemudian ada yang berkata kepada-Nya, “Kami adalah
keturunan Abraham! Kami tidak pernah menjadi budak
bangsa lain. Mengapa kamu berkata bahwa kami akan
dibebaskan?”

34 Jawab Yesus kepada mereka, “Aku menegaskan
kepadamu bahwa perkataan-Ku ini benar: Setiap orang
yang berbuat dosa sudah menjadi budak dari dosa yang dia
perbuat.

35-37 pikirkanlah contoh ini: Seorang budak yang dibeli
tidak termasuk dalam anggota keluarga majikannya. Ke-
dudukannya tidak sama dengan anak, yang adalah anggota
keluarga itu untuk selamanya. Kalian berpikir, ‘Kami adalah
keturunan Abraham, berarti kami termasuk keluarga Allah.’
Tetapi sebenarnya kalian adalah budak dosa. Karena itu,
kalau Anak dari Tuan Rumah membebaskan kalian, maka
kalian benar-benar bebas dari perbudakan. Memang Aku
tahu kalian adalah keturunan Abraham. Tetapi meskipun
begitu, kalian berusaha untuk membunuh-Ku, sebab kalian
tidak mau menerima ajaran-Ku.

38Yang Aku ajarkan adalah hal-hal yang sudah dinyatakan
Bapa kepada-Ku. Tetapi kalian hanya melakukan apa yang
kalian pelajari dari bapak kalian.”

39 Mereka menjawab, “Kami adalah keturunan Abraham.”

Lalu Yesus berkata, “Kalau kalian benar-benar keturunan
Abraham, pasti kalian mengikuti contoh Abraham.

40 Aku menyampaikan kepada kalian ajaran benar yang
Aku dengar dari Allah, tetapi kalian berusaha membunuh-
Ku! Abraham tidak pernah berbuat begitu!

41 Jadi sudah jelas bahwa kalian bukan keturunan Abra-
ham, karena kalian mengikuti contoh bapak lain.”

Orang-orang Yahudi itu pun menjawab, “Kami ini bukan
anak-anak haram! Kami adalah anak dari satu Bapa yang
sejati, yaitu Allah.”

42 Lalu Yesus berkata lagi kepada mereka, “Kalau benar
Allahitu Bapa kalian, pasti kalian akan mengasihi Aku, sebab
Aku datang dari Allah. Aku datang bukan karena kemauan-
Ku sendiri, tetapi Dialah yang mengutus Aku ke dunia ini.

43 Dan inilah sebabnya kalian tidak bisa mengerti kata-
kata-Ku: Karena kalian menolak menerima ajaran-Ku.

44 Bapa kalian adalah iblis! Itulah sebabnya kalian senang
melakukan kemauannya. Dari permulaan, iblis adalah pem-
bunuh, dan dia selalu melawan ajaran benar karena dia
membenci semua hal yang benar. Dia suka menipu karena
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memang itulah sifat aslinya. Dia adalah penipu dan bapa
dari semua penipu.

45 “Sedangkan ajaran-Ku adalah benar. Karena itulah
kalian tidak mungkin percaya kepada-Ku!

46Kalian sama sekali tidak dapat membuktikan bahwa Aku
pernah berbuat dosa. Jadi kalau Aku mengajarkan ajaran
yang benar, kenapa kalian tidak percaya Aku?

47 Setiap orang yang dimiliki Allah pasti akan menden-
garkan ajaran Allah. Ternyata kalian tidak mau menden-
garkan ajaran-Nya! Berarti, sudah terbukti bahwa kalian
bukan milik Allah.”

Yesus berbicara tentang diri-Nya dan Abraham

48 Lalu para pemimpin Yahudi itu langsung menghina Dia,
“Kamu adalah orang Samaria yang sudah gila dan kerasukan
setan!”

49 Yesus menjawab, “Aku tidak kerasukan. Aku bekerja
untuk memuliakan Bapa-Ku, tetapi kalian menghina Aku.

50 Aku tidak mencari pujian untuk diri-Ku sendiri. Tetapi
ada Satu yang menginginkan agar Aku dihormati. Dialah
juga yang sedang membela Aku.

51 Aku menegaskan kepadamu bahwa perkataan-Ku ini
benar: Semua orang yang mengikut ajaran-Ku tidak akan
mengalami kematian yang selama-lamanya.”

52 Lalu orang Yahudi itu berkata lagi kepada-Nya,
“Sekarang sudah jelas bahwa kamu ini gila dan kerasukan
setan! Abraham sudah mati, nabi-nabi juga sudah mati,
tetapi kamu berkata, ‘Semua orang yang mengikut ajaranku
tidak akan mati untuk selama-lamanya.’

33Keterlaluan sekali kamu! Jadi kamu merasa dirimu lebih
hebat daripada Abraham, bapa kita yang sudah mati. Semua
nabi juga sudah mati. Kamu pikir kamu ini siapa?!”

54Lalu Yesus menjawab, “Kalau Aku bekerja mencari hor-
mat untuk diri-Ku sendiri, kalian tidak usah percaya Aku.
Tetapi Yang menghormati-Ku adalah Bapa-Ku, yaitu Dia yang
kalian sebut sebagai Allahmu.

55 Tetapi kalian belum mengenal Dia. Akulah yang menge-
nal Dia. Kalau Aku mengatakan bahwa Aku tidak mengenal
Dia, berarti Aku sudah menjadi penipu sama seperti kalian.
Tetapi Aku mengenal Dia, dan Aku selalu menaati perintah-
Nya.

56 Nenek moyang kalian Abraham menyaksikan saat Aku
datang ke dunia ini,* dan dia sangat bersukacita.”

% 8:56 Luk. 20:38
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57Maka kata mereka kepada Yesus, “Apa?! Umurmu belum
sampailima puluh tahun, dan kamu mengaku sudah melihat

Abraham!”
58 Yesus menjawab mereka, “Aku menegaskan kepadamu

bahwa sebenarnya, sebelum Abraham lahir, Aku sudah

ada.”
59 Mendengar perkataan Yesus itu, mereka langsung

mengambil batu untuk melempari Dia sampai mati. Tetapi
tiba-tiba Yesus membuat diri-Nya tidak terlihat, lalu pergi
meninggalkan rumah Allah dengan melewati mereka begitu
saja.

9

Yesus membuat seorang yang buta sejak lahir bisa melihat

1 Sewaktu kami murid-murid berjalan bersama Yesus,
kami semua melihat seseorang yang buta sejak lahir.

2 Lalu kami bertanya, “Guru, kira-kira siapa yang berbuat
dosa sampai dia dilahirkan buta? Apakah karena dosanya
sendiri waktu dia masih di dalam kandungan ibunya, atau
karena dosa ibu atau bapaknya?”

3 Yesus menjawab, “Dia dilahirkan buta bukan karena
dosanya. Bukan juga karena dosa orangtuanya. Tetapihalitu
terjadi supaya melalui dirinya kuasa Allah bisa dinyatakan
kepada banyak orang.

45 Selama Aku masih berada di dunia ini, Aku adalah
terang dunia. Jadi sekarang, selagi hari masih siang, Aku
harus melakukan berbagai tugas dari Bapa yang sudah
mengutus Aku. Karena malam akan segera tiba dan tidak ada
seorang pun yang bisa melakukan apa-apa lagi.”

6Sesudah berkata begitu, Yesus membuang ludah ke tanah
dan mengaduk ludah-Nya itu dengan tanah sampai men-
jadi lumpur, kemudian mengoleskannya pada kelopak mata
orang buta itu.

7Lalu Dia berkata, “Pergilah ke kolam Siloam dan cucilah
matamu di sana.” (Dalam bahasa Ibrani, ‘Siloam’ berarti
‘Diutus.’) Lalu orang itu pergi mencuci matanya di kolam itu.
Ketika dia pulang, dia sudah bisa melihat.

8 Kemudian para tetangganya dan orang-orang yang se-
belumnya pernah melihat dia mengemis berkata satu sama
lain, “Bukankah dia ini orang buta yang biasa duduk minta-
minta uang?”

9 Ada yang menjawab, “Benar, itu memang dia.” Tetapi ada
juga yang berkata, “Bukan! Dia hanya mirip dengan orang
butaitu.”

T 8:58 Aku sudah ada Dalam bahasa Yunani ungkapan ini merupakan nama
Allah, yaitu ‘Yahweh’. Lihat catatan di 8:24.
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Lalu orangitu sendiri berkata, “Benar. Sayalah si buta yang
dulu itu!”

10 Karena itu mereka bertanya kepadanya, “Bagaimana
caranya kamu bisa melihat?”

11Dia menjawab, “Orang yang bernama Yesus mencampur
ludahnya dengan tanah sampai menjadi lumpur, lalu dia
mengoleskannya pada kelopak mata saya. Dia menyuruh
saya pergi mencuci mata saya di kolam Siloam. Kemudian
saya pergi dan melakukannya. Sesudah itu saya langsung
bisa melihat.”

12 Lalu mereka bertanya lagi kepadanya, “Di mana orang
itu?”

Dan dia menjawab, “Saya tidak tahu.”

Kelompok Farisi memeriksa apakah benar orang itu buta
sejak lahir

13 Kemudian orang-orang itu membawa laki-laki yang
tadinya buta itu kepada para anggota kelompok Farisi,

14 karena Yesus membuat lumpur dan menjadikan orang
buta itu bisa melihat pada hari Sabat.

15 Jadi orang-orang Farisi itu juga bertanya kepadanya,
“Bagaimana caranya kamu bisa melihat?”

Dia menjawab, “Yesus mengoleskan lumpur pada kelopak
mata saya, lalu saya pergi mencucinya, dan sekarang saya
bisa melihat.”

16 Kemudian beberapa orang Farisi itu berkata, “Tidak
mungkin Yesus diutus Allah, karena dia tidak taat kepada
aturan hukum Taurat tentang hari Sabat.”

Tetapi beberapa anggota lain berkata, “Orang berdosa
tidak mungkin bisa melakukan keajaiban seperti ini!” Maka
terjadilah perdebatan sengit di antara mereka.

17Lalu mereka bertanya lagi kepada orang itu, “Nah, menu-
rutmu sendiri bagaimana? Karena kamu yang sudah dibuat-
nya dapat melihat, apa pendapatmu tentang Yesus itu?”

Orang yang tadinya buta itu menjawab, “Dia adalah nabi.”

18 Tetapi mereka tetap tidak percaya bahwa dia memang
buta sebelumnya dan baru sekarang bisa melihat. Oleh
karena itu mereka memanggil bapak-ibunya.

19 Mereka bertanya kepada kedua orangtuanya, “Orang ini
anakmu, bukan? Apakah dia benar-benar buta sejak lahir?
Kalau begitu, bagaimana dia sekarang bisa melihat?”

20 Orangtuanya menjawab, “Betul, dia ini anak kami. Dia
benar-benar buta sejak lahir.

21 Tetapi kami tidak tahu bagaimana caranya dia bisa
melihat. Kami juga tidak mengenal orang yang membuat
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matanya bisa melihat. Silakan Bapak-bapak bertanya lang-
sung kepadanya. Dia sudah dewasa, dan dia bisa menjawab-
nya sendiri.”

22 Bapak dan ibunya berkata begitu kepada orang-orang
Farisi karena mereka takut kena hukuman, yaitu dilarang
masuk ke dalam setiap rumah pertemuan orang Yahudi.
Karena sebelumnya, para pemimpin orang Yahudi sudah
bersepakat bahwa siapa pun yang mengakui Yesus sebagai

Kristus dilarang masuk ke dalam setiap rumah pertemuan.”

23 Ttulah sebabnya orangtua lelaki itu berkata, “Silakan
Bapak-bapak bertanya langsung kepadanya. Dia sudah de-
wasa, dan dia bisa menjawabnya sendiri.”

24 Maka untuk kedua kalinya orang-orang Farisi memang-
gil orang yang tadinya buta itu dan berkata kepadanya,
“Bersumpahlah di hadapan Allah bahwa kamu akan men-
gatakan yang benar kepada kami! Karena kami tahu Yesus
itu orang berdosa.”

25 Dia menjawab, “Yesus orang berdosa atau bukan, saya
tidak tahu. Yang saya tahu hanya ini: Dulu saya buta, tetapi
sekarang saya sudah bisa melihat!”

26 Lalu mereka bertanya lagi, “Apa yang dia perbuat ter-
hadap kamu? Bagaimana dia membuat matamu bisa meli-
hat?”

270rangitumenjawab, “Yaampun! Baru saja saya jelaskan
kepada kalian, tetapi kalian tidak memperhatikan. Kenapa
kalian mau mendengarnya lagi? Jangan-jangan kalian juga
mau menjadi pengikut Yesus!”

28 Lalu mereka menghina dia dengan berkata, “Kamulah
pengikut orang berdosa itu, bukan kami! Kami adalah
pengikut Musa.

29 Kami tahu bahwa Allah sudah berbicara kepada Musa.
Tetapi kami tidak tahu apa-apa tentang orang itu!”

30Lalu orang yang tadinya butaitu berkata kepada mereka,
“Wah, ini aneh sekali! Bisa-bisanya kalian tidak tahu apa-apa
tentang Yesus, padahal dia sudah membuat mata saya bisa

melihat. ) ) .
31 Karena kita tahu bahwa Allah tidak mungkin menden-

gar permohonan orang berdosa. Tetapi Dia mendengar
setiap orang yang menghormati-Nya dan yang melakukan
kehendak-Nya.

32 Sejak permulaan dunia sampai sekarang, belum pernah
kita dengar ada orang yang sanggup membuat mata orang
yang buta sejak lahir bisa melihat.

* 9:22 rumah pertemuan orang Yahudi Lihat catatan di Mat. 4:23. Seseo-
rang yang dilarang masuk ke dalam rumah pertemuan berarti dikucilkan oleh
masyarakat.
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33Kalau orang itu bukan diutus oleh Allah, tidak mungkin
dia melakukan keajaiban seperti ini!”

34 Jawab orang-orang Farisi kepadanya, “Saat kamu di-
lahirkan kamu sudah penuh dengan dosa. Karena itulah
kamu buta! Lalu sekarang kamu merasa dirimu pantas
untuk mengajar kami, begitu?!”

Sejak saat itu, dia dilarang masuk ke rumah pertemuan
mana pun.

Jangan sampai mata hati kita menjadi buta

35 Ketika Yesus mendengar bahwa orang yang dulunya
butaitudilarang masuk ke rumah pertemuan, Yesus mencari
dia, dan sesudah menemukannya Yesus bertanya, “Apakah
kamu percaya kepada Anak Allah?”

36 Orang itu menjawab, “Tuan, siapakah Dia? Katakanlah
kepada saya supaya saya percaya kepada-Nya!”

37 Lalu Yesus berkata, “Kamu sudah melihat Dia. Dan
Dialah yang sekarang sedang berbicara dengan kamu.”

38 Jawab orang itu, “Saya percaya, Tuhan!” Lalu dia sujud
menyembah Yesus.

39Kemudian Yesus berkata, “Aku datang ke dunia ini untuk
membuat pemisahan di antara manusia: Orang yang buta
akan melihat, dan orang yang menganggap dirinya bisa meli-
hat akan menjadi buta.”

40 Di situ ada beberapa anggota kelompok Farisi yang
mendengar perkataan Yesus. Mereka berkata kepada-Nya,
“Jadi maksudmu, kami ini buta, begitu?!”

41 Jawab Yesus, “Kalau kalian masing-masing mengaku
bahwa dirimu buta, berarti saat ini kamu tidak melakukan
dosa. Tetapi karena kamu masih tetap bersikeras bahwa

kamu bisa melihat, itu berarti kamu terus memelihara
dosamu.”

10

Gembala dan domba-domba-Nya

1 Lalu Yesus berkata kepada mereka semua yang ada di
situ, “Aku menegaskan kepadamu bahwa perkataan-Ku ini
benar: Setiap orang yang mau masuk ke dalam kandang
domba harus melewati pintu. Kalau dia masuk dengan
memanjat pagar malam hari, tentulah dia seorang perampok
atau pencuri domba.

2 Tetapi gembala domba pasti masuk melalui pintu.

3 Lalu penjaga kandang akan membuka pintu baginya.
Dan ketika gembala itu memanggil nama setiap
dombanya, domba-domba itu akan mengenal suaranya
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dan mengikutinya ketika dia menuntun domba-dombanya
keluar.

4 Ketika dia mengeluarkan domba-domba itu, dia selalu
berjalan di depan. Domba-dombanya mengikuti dia, karena
mereka mengenal suaranya.

5 Tetapi domba-domba itu tidak akan mengikuti orang
lain, bahkan akan lari dari orang itu karena tidak mengenal
suaranya.”

6Sesudah Yesus menceritakan kiasan itu, kami semua yang
mendengarkan Dia tidak mengerti apa maksudnya.

Yesus gembala yang setia

7 Jadi, Yesus berkata lagi, “Aku menegaskan kepadamu
bahwa perkataan-Ku ini benar: Akulah pintu masuk ke kan-
dang domba.

8 Setiap orang yang datang sebelum Aku dan mengaku
sebagai gembala, mereka adalah pencuri dan perampok.
Tetapi domba-domba itu tidak mengikuti mereka.

9 Ya, Akulah pintu. Setiap orang yang masuk melalui
Aku akan selamat. Dan Aku akan menjaga mereka supaya
bisa keluar masuk kandang dengan aman serta mendapat

makanan. ]
10 Pencuri datang hanya untuk mencuri, membunuh, dan

membinasakan. Tetapi Aku sudah datang ke dunia ini untuk
memberi hidup, yaitu hidup yang penuh berkat.

11 “Akulah gembala yang setia.* Seorang gembala yang
setia akan menyerahkan nyawanya untuk menyelamatkan
domba-dombanya.

12Tetapipekerja upahan tidak akan mau berkorban seperti
gembala pemilik domba-domba itu. Ketika seorang pekerja
melihat serigala datang, dia akan kabur meninggalkan
domba-dombanya. Lalu serigala akan menangkap salah satu
domba, dan yang lain akan lari tercerai-berai.

13 Pekerja itu kabur karena dia hanya bekerja sebagai
seorang upahan dan tidak peduli pada domba-domba itu.

14-15 “Namun Aku adalah gembala yang setia. Aku meny-
erahkan nyawa-Ku untuk menyelamatkan domba-domba-
Ku. Sama seperti Bapa-Ku sangat mengenal Aku, begitu
juga Aku mengenal domba-domba-Ku. Dan sama seperti
Aku sangat mengenal Bapa, begitu pula domba-domba-Ku
mengenal Aku.

16 Aku juga mempunyai domba-domba lain yang belum
tergabung ke dalam kawanan ini. Jadi Aku akan memanggil
mereka, dan mereka akan mengikuti suara-Ku. Aku akan

% 10:11 Kej. 49:24; Mzm. 23; Mzm. 78:52-53; Yes. 40:10-11; Yes. 56:9-12; Yeh. 34;
Zak. 11:4-17
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memimpin seluruh domba-Ku supaya semuanya bergabung
menjadi satu kawanan besar dengan satu gembala, yaitu
Aku.

171tulah sebabnya Bapa mengasihi Aku: Karena Aku sudah
bersedia menyerahkan nyawa-Ku untuk menyelamatkan
mereka. Tetapi setelah mati, Aku akan hidup lagi.

18Kematian-Ku bukan karena siapa-siapa. Sebaliknya, Aku
sendiri yang menyerahkan nyawa-Ku. Sebab hanya Aku
sendiri yang berhak atas nyawa-Ku, baik untuk menentukan
waktu kematian-Ku maupun waktu Aku hidup kembali. Ini
semua sesuai dengan perintah Bapa kepada-Ku.”

19 Ketika orang Yahudi mendengar Yesus mengajar seperti
itu, mereka mulai bertengkar satu sama lain.

20 Banyak di antara mereka yang mengatakan, “Dia gila
karena dikuasai setan. Tidak usah dengarkan dia!”

21 Tetapi yang lain berkata, “Apa yang baru saja dia
katakan itu bukan seperti perkataan orang yang dikuasai
setan! Orang yang dikuasai setan tidak mungkin menyem-
buhkan mata orang buta.”

Pertengkaran antara para pemimpin Yahudi dan Yesus

22 Tidak lama kemudian Yesus berada di Yerusalem pada
waktu perayaan untuk memperingati peresmian rumah Al-
lah. Waktu itu musim dingin,

23 dan Yesus sedang berjalan-jalan di Teras Salomo di
rumah Allah.

24 Kemudian para pemimpin Yahudi datang berkumpul
mengelilingi Yesus dan berkata kepada-Nya, “Sudah begitu
lama kami menunggu kamu berterus terang tentang siapa
dirimu sebenarnya! Kalau kamu memang Kristus, katakan-
lah!”

25 Lalu jawab-Nya, “Aku sudah memberitahukan, tetapi
kalian tidak percaya. Aku sudah melakukan banyak kea-
jaiban dalam nama Bapa-Ku. Semuanya itu membuktikan
jabatan-Ku.

26 Tetapi kalian tidak percaya karena kalian bukan domba-
domba-Ku.

27 Domba-domba-Ku pasti mendengarkan suara-Ku. Aku
mengenal mereka, dan mereka selalu mengikut Aku.

28 Aku memberikan hidup yang kekal kepada mereka. Jadi
domba-domba-Ku tidak akan mati selamanya, dan tidak ada
yang bisa merampas mereka dari tangan-Ku.



Yohanes 10:29 322 Yohanes 10:38

29 Yang sudah memberikan domba-domba itu kepada-Ku
adalah Bapa-Ku. Dia lebih berkuasa dari semua yang ada,

dan tiada yang dapat merampas mereka dari tangan Kami.”
30Bapa dan Aku adalah satu.”
31 Mendengar perkataan itu, sekali lagi* para pemimpin
Yahudi mengambil batu dan mau melempari Yesus sampai

mati.
32 Tetapi Dia berkata kepada mereka, “Sesuai perintah

Bapa-Ku, Aku sudah mengerjakan banyak keajaibant yang
membawa kebaikan di tengah-tengah kalian. Apakah ada
keajaiban yang salah, sehingga kalian hendak melempari
Aku dengan batu?”

33 Jawab mereka, “Bukan! Kami mau membunuhmu
bukan karena keajaiban yang kamu lakukan, tetapi karena
kamu menghina Allah! Kamu itu manusia biasa, tetapi kamu
menyamakan dirimu dengan Allah.”

34Lalu Yesus menjawab, “Kalian sudah tahu bahwa dalam
Firman-Nya Allah berkata,

‘Kalian semua adalah anak-anak Allah Yang Mahabesar,

dan bersifat seperti Dia.’t
35Tentu Firman TUHAN selalu benar. Jadi kalau Allah sendiri
menyebut orang-orang itu anak-anak-Nya, yaitu mereka
yang sudah menerima Firman Allah,
36 maka janganlah kalian berpikir bahwa Aku menghina
Allah karena Aku berkata, ‘Aku adalah Anak Allah.” Dialah
yang mengkhususkan dan mengutus Aku ke dalam dunia ini.
37 Kalau Aku tidak melakukan keajaiban-keajaiban yang
memuliakan Bapa-Ku, kalian tidak usah mempercayai
ajaran-Ku.
38 Tetapi kalau Aku memang melakukan banyak keajaiban
yang memuliakan Bapa-Ku, dan kalian tetap tidak mau per-
caya kepada-Ku, setidaknya percayalah bahwa hal-hal yang
Aku lakukan itu berasal dari Bapa. Dengan begitu kalian
akan tahu dan mengerti hahwa Bapa sudah bersatu dengan
Aku, dan Aku bersatu dengan Dia.”

* 10:29 tangan Kami Secara harfiah: tangan Bapa. Tetapi berdasarkan
ucapan-Nya di ayat 28b dan 29a, maksud Yesus adalah bahwa Bapa dan Dia
memegang domba-domba itu bersama. Ini sesuai dengan Yoh. 17:10. * 10:31
Yoh. 8:59 T 10:32 keajaiban Secara harfiah: perbuatan baik, tetapi di ayat 32,
33, dan 37-38, maksudnya bukan perbuatan biasa. % 10:34 anak-anak Allah
.. Seperti Dia Yesus mengutip dari Mzm. 82:6. Menurut tulisan asli Yohanes
bahasa Yunani, Yesus hanya mengutip bagian pertama dari ayat itu, yang ter-
jemahan harfiahnya, “Aku (TUHAN) mengatakan, ‘Kalian adalah allah-allah.””
(Kata ‘allah-allah’ biasa diterjemahkan ‘ilah-ilah’). Terjemahan harfiah seluruh
ayat itu adalah, “Saya katakan, ‘Kalian adalah ilah-ilah, dan semua kalian adalah
anak-anak Yang Mahatinggi.’ ” TSI menerjemahkan Mzm. 82:6 secara lengkap
supaya artinya lebih jelas bagi pembaca sekarang.
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39 Sekali lagi mereka mencoba menangkap Yesus, tetapi
ada sesuatu yang menghalangi orang-orang itu sehingga Dia
terlepas dari tangan mereka.

40Kemudian Yesus pergi ke seberang sungai Yordan tempat
Yohanes dulu membaptis orang, lalu tinggal di sana.

41 Banyak orang berdatangan kepada-Nya.  Mereka
berkata, “Yohanes memang tidak pernah melakukan satu
pun keajaiban, tetapi semua yang dia katakan tentang Yesus

adalah benar.” o
42 Dan di situ banyak orang menjadi percaya bahwa Yesus

adalah Kristus.

11

Kematian Lazarus

1-3 Pada waktu itu, teman Yesus yang bernama Lazarus
sedang sakit. Dia tinggal bersama dua saudarinya, yaitu
Maria dan Marta, di kampung Betania dekat Yerusalem.
(Maria ini yang akan meminyaki kaki Yesus dengan minyak
harum dan mengusapnya dengan rambutnya.) Jadi kedua
saudari Lazarus menyuruh orang pergi menemui Yesus un-
tuk memberi kabar, “Tuhan, sahabat-Mu yang Engkau kasihi
sedang sakit.”

4 Mendengar berita itu, Yesus berkata, “Penyakit itu tidak
akan berakhir dengan kematian, tetapi justru untuk kemuli-
aan Allah. Dan melalui hal itu Aku sebagai Anak Allah juga

akan dimuliakan.” o ]
5 Walaupun Yesus mengasihi Maria, Marta, dan Lazarus,

6 Dia tidak langsung berangkat ke rumah mereka, tetapi
masih tinggal dua hari lagi di tempat-Nya bersama kami
murid-murid-Nya.

7Sesudah itu, Dia berkata kepada kami, “Mari kita kembali
ke Yudea.”

8 Kami menjawab, “Guru, belum lama para pemimpin
Yahudi hampir melempari Engkau dengan batu. Apakah
Engkau sungguh-sungguh mau kembali ke sana?!”

9Jawab Yesus, “Setiap hari matahari bersinar selama dua
belasjam. Kalau kita berjalan pada siang hari, kita tidak akan
tersandung karena cahayanya menyinari kita.

10 Tetapi orang yang berjalan di waktu malam sering kali
bisa tersandung karena tidak ada terang yang menuntun
dia.”

11Talu kata Yesus lagi, “Sahabat kita Lazarus sedang tidur
sekarang, tetapi Aku akan pergi ke sana untuk memban-
gunkan dia.”

12 Kami pun menjawab, “Tuhan, kalau dia sedang tiduy, itu
baik. Berarti dia akan sembuh dan bangun sendiri.”
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13 Kami pikir maksud Yesus adalah tidur biasa. Namun
sebenarnya maksud Yesus ‘tidur’ dalam bentuk kiasan yang
artinya ‘mati.’

14 Karena itu, Dia berkata dengan terus-terang kepada
kami, “Lazarus sudah mati.

15 Dan sebenarnya lebih baik waktu itu Aku tidak hadir di
sana untuk menyembuhkan dia. Karena kejadian ini akan
membuat kalian lebih percaya kepada-Ku. Nah, sekarang
mari kita pergi kepadanya.”

16 Salah satu dari kami, yaitu Tomas (yang biasa dipanggil
si Anak Kembar)," berkata kepada kami, “Ayo kita ikut Dia,
supaya kita juga dibunuh bersama-Nya.”

Hanya Yesus saja yang memberi kebangkitan dan hidup

17 Waktu Yesus dan kami murid-murid-Nya tiba di Beta-
nia, ada yang memberitahukan kepada Yesus bahwa mayat
Lazarus sudah berada di dalam kubur selama empat hari.

18 Kampung Betania tidak jauh dari Yerusalem, kira-kira
tiga kilometer saja.

19 Pada saat itu banyak orang Yahudi sudah datang men-
gunjungi Marta dan Maria untuk menghibur mereka karena
kematian saudara mereka.

20 Waktu Marta mendengar bahwa Yesus sudah dekat, dia
langsung pergi menjemput Yesus, sedangkan Maria tetap
tinggal di rumah.

21 Ketika mereka bertemu, Marta berkata kepada Yesus,
“Tuhan, kalau Engkau ada di sini sebelumnya, saudara saya
pasti tidak meninggal.

22 Tetapi saya tahu bahwa sekarang ini pun Allah akan
memberikan kepada-Mu apa saja yang Engkau minta
kepada-Nya.”

23 Lalu Yesus menjawab, “Saudaramu itu akan hidup lagi.”

24 Dan Marta berkata kepada-Nya, “Saya tahu bahwa dia
akan bangkit dan hidup lagi ketika semua orang dibangk-
itkan pada hari terakhir.”

25 Tetapi Yesus berkata kepadanya, “Akulah yang memberi
kebangkitan dan hidup. Setiap orang yang percaya kepada-
Ku akan tetap hidup walaupun dia sudah mati.

26 Semua orang yang masih hidup dan percaya kepada-Ku
sebenarnya tidak akan pernah mati. Marta, apakah kamu
percaya akan hal ini?”

%

11:16 si Anak Kembar Nama Tomas berasal dari bahasa Ibrani yang artinya
‘anak kembar’. Disini Yohanes menuliskan namanya dalam bahasa Yunani, yaitu
Didimus, yang juga berarti ‘anak kembar’.
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27Dia menjawab, “Ya, Tuhan. Saya percaya bahwa Engkau
adalah Anak Allah dan Kristus yang sudah dijanjikan untuk
datang ke dalam dunia ini.”

Yesus menangis
28 Sesudah Marta berkata begitu, dia kembali ke rumah
untuk memanggil Maria. Karena ada orang-orang lain di
dalam rumah, Marta berbisik kepadanya, “Guru sudah ada
di sini, dan Dia mau bertemu denganmu.”
29 Mendengar itu, Maria langsung berdiri dan pergi mene-

mui Yesus. . .
30 Saat itu Yesus belum masuk ke kampung. Dia masih

berada di tempat Marta bertemu dengan-Nya.

31 Kebetulan waktu itu ada banyak orang Yahudi yang
sudah datang ke rumah Lazarus untuk menghibur Maria.
Waktu mereka melihat dia berdiri dan cepat-cepat ke luar,
mereka berpikir dia mau pergi ke kubur Lazarus untuk
menangis. Jadi mereka mengikutinya.

32 Waktu Maria sampai di tempat Yesus berada dan
melihat-Nya, dia langsung tersungkur dan bersujud di depan
kaki Yesus lalu berkata, “Tuhan, kalau Engkau ada di sini
sebelumnya, saudara saya pasti tidak meninggal.”

33 Waktu melihat Maria dan orang Yahudi yang datang
bersamanya menangis, Yesus pun merasa sangat sedih dan

bersusah hati. ) ] ]
34 Dia bertanya kepada Maria dan Marta, “Di mana kalian

menguburkannya?”

Dan mereka menjawab, “Mari ikutlah, Tuhan, dan lihat
sendiri!”

35Lalu Yesus menangis.

36 Karena itu orang-orang yang mengikuti Maria berkata,
“Lihat! Yesus pasti sangat mengasihi Lazarus.”

37 Tetapi di antara mereka ada juga yang berkata, “Yesus
pernah menyembuhkan mata orang buta, bukan?! Kalau
begitu kenapa dia tidak melakukan sesuatu supaya Lazarus
tidak mati?”

Yesus menghidupkan Lazarus
38 Dengan hati yang sangat sedih, Yesus sampai di kuburan.
Kuburan itu berupa sebuah gua yang ditutup dengan batu

besar.
39Lalu Yesus berkata kepada orang-orang yang ada di situ,

“Pindahkan batu itu.”

Tetapi Marta berkata, “Tuhan, sudah empat hari mayatnya
di dalam sana. Pasti sudah berbau.”

40 Kata Yesus kepadanya, “Ingatlah apa yang sudah Aku
katakan kepadamu! Kalau kamu percaya kepada-Ku, Allah
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akan menunjukkan kuasa dan kemuliaan-Nya yang sangat
hebat kepadamu!”

41 Sesudah mereka memindahkan batu penutup tempat
mayat itu dibaringkan, Yesus memandang ke langit dan
berkata, “Bapa, Aku berterima kasih kepada-Mu karena En-
gkau sudah mendengar doa-Ku.

42 Aku tahu bahwa Engkau selalu mendengarkan Aku.
Tetapi Aku berkata seperti itu karena orang banyak yang
berkumpul di sini sedang mendengar doa-Ku, dan Aku ingin
supaya mereka percaya bahwa Engkaulah yang mengutus

43 Sesudah berdoa demikian, Yesus berseru dengan
nyaring, “Lazarus, keluarlah!”

44 Lalu Lazarus keluar. Kaki dan tangannya masih terikat
dengan kain pembungkus mayat, juga mukanya masih ter-
bungkus dengan sepotong kain.

Kemudian Yesus berkata kepada orang-orang di sana,
“Bukalah kain-kain itu supaya dia bisa bebas berjalan.”

Para pemimpin Yahudi mengatur rencana untuk mem-

bunuh Yesus
Mat. 26:1-5; Mrk. 14:1-2; Luk. 22:1-2

45 Saat itu, banyak orang yang hadir untuk menghibur
Maria menjadi percaya kepada Yesus karena mereka
menyaksikan sendiri keajaiban itu.

46 Tetapi ada juga dari antara mereka yang pergi kepada
orang-orang Farisi dan melaporkan perbuatan Yesus.

47 Karena itu kelompok Farisi bersama para imam kepala
berkumpul dengan anggota-anggota sidang Mahkamah
Agama. Mereka membicarakan soal Yesus, “Apa yang harus
kita lakukan? Orang itu melakukan banyak keajaiban.

48 Kalau kita membiarkan dia terus berbuat seperti itu,
pastisemua orang akan percaya kepadanya. Maka raja Roma
akan menyuruh tentaranya datang menghancurkan rumah
Allah dan semua orang Yahudi.”

49 Salah satu di antara mereka bernama Kayafas yang
menjabat sebagai imam besar pada tahun itu. Dia berkata
kepada mereka, “Kalian tidak tahu apa-apal!

50 Coba pikir: Daripada semua bangsa Yahudi binasa, lebih
baik satu orang yang mati demi bangsa kita.”

51Sebenarnya Kayafas mengatakan itu bukan dari pikiran-
nya sendiri. Tetapi karena dia menjabat sebagaiimam besar,
tanpa sadar perkataannya merupakan nubuatan dari Roh
Kudus bahwa Yesus akan mati untuk semua orang Yahudi.

52 Dan kematian Yesus bukan untuk orang Yahudi saja.
Tujuan pengurbanan-Nya adalah untuk mengumpulkan dan



Yohanes 11:53 327 Yohanes 12:4

mempersatukan semua orang dari segala bangsa yang akan
menjadi anak-anak Allah.

53 Jadi, pada hari itu para pemimpin Yahudi mengambil
keputusan untuk membunuh Yesus.

54 Karena itu, Yesus tidak lagi berjalan secara terang-
terangan di depan umum di antara orang Yahudi di provinsi
Yudea. Dia pergi bersama kami murid-murid-Nya ke daerah
yang sepi dekat kampung Efraim dan tinggal di situ.

55 Beberapa hari sebelum orang-orang Yahudi merayakan
Paskah, banyak orang dari seluruh negeri Israel pergi ke
Yerusalem. Sesuai hukum Taurat, mereka datang beberapa
hari sebelumnya untuk mengikuti upacara pembersihan diri
sebelum perayaan tersebut.

56-57 Pada waktu itu, karena para imam kepala dan kelom-
pok Farisi mau menangkap Yesus, mereka mengeluarkan
perintah seperti ini, “Bagi siapa pun yang mengetahui ke-
beradaan Yesus, laporkan segera kepada kami!” Oleh sebab
itu banyak orang mencari Yesus. Waktu mereka berdiri di
teras rumah Allah, mereka sering berkata satu sama lain,
“Bagaimana menurutmu? Apakah Yesus akan datang ke
pesta ini?”

12

Maria meminyaki kaki Yesus di Betania
Mat. 26:6-13; Mrk. 14:3-9

1 Enam hari sebelum perayaan Paskah, Yesus dan kami
murid-murid-Nya kembali lagi ke Betania, yaitu kampung
halaman Lazarus, orang yang sudah Yesus hidupkan kembali

dari kematian. i i
2Warga kampung itu mengadakan jamuan makan malam

untuk menghormati Yesus. Marta juga ikut mengatur
makanan, sedangkan Lazarus termasuk salah satu dari
orang-orang yang duduk makan bersama Yesus.

3 Lalu Maria datang membawa setengah liter minyak

wangi dari narwastu murni* yang sangat mahal. Dia men-
uangkannya di kaki Yesus, kemudian menyeka kaki Yesus
dengan rambutnya. Bau harum minyak itu memenuhi selu-
ruh rumabh.

4 Tetapi Yudas anak Simon, yaitu salah satu murid Yesus
dari Kariot (yang kelak akan menjual Yesus), mencela perbu-
atan itu dengan berkata,

* 12:3 narwastu murni Narwastu adalah jenis tumbuhan yang hanya tumbuh
di India dan Himalaya. Akarnya bisa diolah menjadi minyak wangi.
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5 “Lebih baik Maria menyerahkannya untuk kita jual!
Karena minyak itu bisa dijual mahal,* dan uangnya hisa kita
gunakan untuk membantu orang miskin.”

6 Sebenarnya Yudas berkata begitu bukan karena dia
sungguh-sungguh peduli pada orang miskin, tetapi karena
dia seorang pencuri. Dia dipercaya sebagai bendahara yang
menerima semua uang sumbangan untuk Yesus dan kami,
yang disimpan di dalam kantong. Namun dia sering mencuri
uang dari kantong itu.

7 Lalu Yesus berkata, “Jangan mencela dia! Tanpa dis-
adaridia sudah melakukan persiapan untuk penguburan-Ku

nanti.
8 Orang-orang miskin akan selalu ada di antara kalian, dan

kalian punya banyak kesempatan untuk menolong mereka.
Tetapi Aku tidak akan selalu ada bersama kalian.”

Rencana para imam kepala terhadap Lazarus
9 Hari itu banyak orang Yahudi mendengar bahwa Yesus
berada di Betania. Jadi mereka pergi ke sana untuk melihat
Yesus dan Lazarus yang sudah dihidupkan-Nya dari kema-

ian.

10 Oleh karena itu, para imam kepala mengatur rencana
untuk membunuh Lazarus juga,

11 sebab ketika orang-orang mendengar cerita tentang
Lazarus, semakin banyaklah yang menjadi percaya kepada
Yesus dan mereka tidak lagi berpihak kepada para imam
kepala.

Orang banyak menyambut Yesus sebagai raja
Mat. 21:1-11; Mrk. 11:1-11; Luk. 19:28-40
12 Keesokan harinya, tersebarlah berita bahwa Yesus
sedang menuju ke Yerusalem. Jadi masyarakat yang sudah
berkumpul untuk mengikuti perayaan Paskah
13 mengambil daun-daun palem dan pergi keluar kota un-
tuk menyambut Yesus. Mereka bersorak-sorak,
“Hosana!= Pujilah Allah!
Biarlah Allah memberkati raja Israel yang baru ini!
Raja inilah yang datang mewakili TUHAN!"*
14Waktu itu Yesus mendapati seekor keledai muda, lalu Dia
naik ke atas keledai itu. Hal ini terjadi sesuai dengan yang
sudah tertulis dalam Firman TUHAN,
15“Penduduk Yerusalem,’ jangan takut!
Lihatlah! Raja kalian sedang datang
dengan menunggangi seekor keledai muda.”*

% 12:5Mrk. 14:5CK ¥ 12:13Mat. 21:9CK ¥ 12:13 Mzm. 118:25-26 T 12:15
penduduk Yerusalem Secara harfiah: putri Sion. Sion adalah nama bukit di
mana terletak kota Yerusalem. % 12:15 Zak. 9:9
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16 Waktu peristiwa itu terjadi, kami para murid-Nya tidak
mengerti bahwa Firman tersebut adalah tentang Kristus.
Tetapi sesudah Yesus dimuliakan melalui kematian dan
kenaikan-Nya ke surga, barulah kami mengerti bahwa kami
sudah menjalani semua kejadian itu sesuai perkataan nabi
tentang Dia.

17-18 Pada hari itu, ramai sekali orang yang pergi menyam-
but Yesus karena sewaktu Yesus menghidupkan Lazarus
dengan memanggil dia keluar dari kuburnya, banyak orang
menjadi saksi mata peristiwa tersebut. Mereka terus
menceritakan keajaiban itu ke sana kemari.

19 Waktu orang-orang Farisi melihat keramaian itu,
mereka berkata satu sama lain, “Lihat! Segala yang kita
lakukan sama sekali tidak berhasil. Semua orang sudah
mengikuti orang itu!”

Yesus berbicara tentang kematian-Nya

20 Di antara kerumunan yang datang beribadah ke
Yerusalem pada Hari Raya Paskah, ada juga beberapa orang
yang bukan Yahudi.

21 Mereka datang kepada Filipus dan berkata kepadanya,
“Pak, kami ingin bertemu Yesus.” (Filipus berasal dari kota
Betsaida di Galilea.)

22 Dia pergi menyampaikan permohonan mereka kepada
Andreas. Lalu Andreas dan Filipus menyampaikannya
kepada Yesus.

23 Kemudian Yesus berkata kepada mereka yang bukan
Yahudi itu, “Sudah tiba waktunya Aku, Sang Anak Adam,
menjalani kehendak Allah Bapa dan dimuliakan oleh-Nya.

24 Aku menegaskan kepadamu bahwa perkataan-Ku ini
benar: Apa yang segera terjadi pada-Ku dapat digambarkan
seperti sebutir biji gandum. Untuk menghasilkan banyak
gandum, biji itu harus ditanam dan mati, baru bisa tumbuh
dan menghasilkan banyak bulir. Kalau tidak demikian, biji
itu akan tetap satu biji saja.

25 Begitu juga, orang yang ingin mempertahankan hidup-
nya di dunia ini akan kehilangan hidupnya. Tetapi orang
yang rela menyerahkan hidupnya akan memiliki hidup yang
kekal.

26 Setiap orang yang mau melayani Aku hendaklah ikut
ke mana saja Aku pergi, supaya mereka tetap bersama-Ku.
Bapa-Ku akan menghargai setiap orang yang melayani Aku.”

 12:20 orang yang bukan Yahudi Secara harfiah: orang-orang Yunani. Pada
zaman Yesus, bahasa Yunani adalah bahasa umum, dan semua bangsa selain
Yahudi disebut ‘orang Yunani’, meski bukan dari negeri Yunani.
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27“Sekarang hati-Ku sangat sedih. Apa yang sebaiknya Aku
katakan dalam doa-Ku? Sebetulnya bisa saja Aku meminta,
‘Ya Bapa, selamatkanlah Aku sekarang dari penderitaan ini!’
Tetapi Aku tidak dapat memohon seperti itu, karena justru
untuk mengalami penderitaan inilah Aku datang ke dalam

unia.

28-29Tadi Aku hanya berdoa, ‘Bapa, biarlah nama-Mu dimu-
liakan melalui apa yang terjadi atas diri-Ku!” ”

Begitu Yesus selesai berkata demikian, suatu suara yang
keras membahana dari langit, dan kami semua mendengar-
nya.

Sebagian orang mengatakan, “Itu bunyi guntur.” Ada juga
yang berkata, “Bukan. Itu suara malaikat yang berbicara
kepada Yesus.”

Tetapi sebenarnya itulah suara Bapa dari surga yang
berkata, “Aku sudah memuliakan nama-Ku melalui Engkau,
dan Aku akan melakukannya lagi!”

30 Lalu Yesus berkata kepada kami semua, “Suara itu ter-
dengar bukan untuk Aku, tetapi untuk kalian, supaya kalian
percaya kepada-Ku.

31 Sekarang sudah tiba waktunya orang-orang duniawi
menyadari bahwa pengadilan terakhir pasti terjadi dan
mereka akan dihakimi.* Dan sekarang juga penguasa dunia,
yaitu iblis, akan dijatuhkan dan kuasanya dihancurkan.

32 Lalu Aku, Sang Anak Adam, akan diangkat dan digan-
tung tinggi di atas tanah. Ketika hal itu terjadi, Aku akan
membuka jalan supaya setiap orang bisa datang kepada-Ku.”

33 Yesus berkata seperti itu untuk memberitahukan
bagaimana caranya Dia akan mati.

34 Lalu dari antara orang banyak itu ada yang berkata
kepada-Nya, “Kami sudah membaca di dalam Firman
TUHANS bahwa Kristus akan hidup selama-lamanya. Jadi
kenapa engkau mengatakan bahwa sang anak Adam harus
diangkat dan digantungkan? Engkau memakai gelar ‘sang
anak Adam’ dengan maksud apa?”

35 Kata Yesus kepada mereka, “Hanya tinggal sebentar
lagi terang ada bersama kalian di dunia ini. Jadi hendak-
lah kalian menggunakan waktu yang ada selagi terang itu
bersama kalian, supaya ketika kegelapan datang, kegelapan
itutidak akan menguasaikalian. Karena orang yang berjalan
dalam kegelapan tidak tahu ke mana dia pergi.

© 12:31 Yoh. 16:11 § 12:34 Firman TUHAN Secara harfiah: Hukum. Pada
zaman PB, orang-orang Yahudi sering menyebut seluruh PL dengan kata Hukum.
Di tempat-tempat lain di PB kata ‘Hukum’ digunakan dengan arti kelima kitab
pertama dalam PL yang ditulis oleh Nabi Musa, yang TSI menerjemahkan sebagai
‘hukum Taurat’.
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36 Selama Aku masih bersama kalian, percayalah kepada-
Ku yang adalah terang itu. Dengan demikian terang itu
akan memenuhi hidup kalian, dan kalian tidak akan tersesat
karena dikuasai oleh kegelapan.”

Sesudah berkata begitu, Yesus berangkat bersama kami
murid-murid-Nya dan pergi ke tempat yang tidak diketahui
oleh orang banyak itu.

Pendapat orang Yahudi tentang Yesus
37 Walaupun orang Yahudi sudah menyaksikan begitu
banyak keajaiban yang Yesus lakukan, mereka tetap tidak
percaya kepada-Nya.
38 Dengan demikian tepatlah perkataan Nabi Yesaya saat
dia berkeluh kesah kepada TUHAN,
“Aneh, hampir tak ada orang yang mempercayai berita yang
Engkau suruh aku sampaikan ini,
meski disertai dengan bukti tindakan-Mu yang berkuasa.”*
39Ttulah sebabnya mereka tidak bisa percaya: Karena Yesaya
juga sudah berkata seperti ini,
40“Allah sudah membuat mata mereka menjadi buta,
sehingga mereka tidak bisa melihat,
dan juga menutup pikiran mereka,
sehingga mereka tidak bisa memahami.
Dengan demikian mereka tidak mau berbalik kepada-Nya.
Tetapi kalau mereka berbalik, Allah sudah berjanji,
‘Aku akan tetap memulihkan mereka.” ”#
41 Yesaya berkata seperti itu jauh sebelum Yesus datang ke
dalam dunia ini, ketika dia diberi kesempatan untuk melihat
kemuliaan Kristus. Kemudian Yesaya menyatakan dalam
nubuatannya bahwa seperti itulah nanti kehidupan Yesus.
42 Pada waktu itu, sebenarnya sudah cukup banyak
orang yang percaya kepada Yesus, termasuk para pemimpin
Yahudi. Namun karena takut kepada kelompok Farisi,
mereka tidak mau mengakuinya secara terus terang, sebab
mereka takut diusir dan dilarang masuk ke rumah-rumah
pertemuan orang Yahudi.
43 Mereka lebih suka menyenangkan hati manusia dari-
pada menyenangkan hati Allah.

Manusia akan dihakimi menurut ajaran Yesus

44 Yesus pernah berseru kepada orang banyak, “Setiap
orang yang percaya kepada-Ku bukan hanya percaya
kepada-Ku, tetapi juga kepada Dia yang sudah mengutus
Aku ke dunia ini.

9 12:38 Yes. 53:1LXX ¥ 12:40 Yes. 6:10
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45 Orang yang melihat Aku, berarti sudah melihat Dia yang
mengutus Aku.

46 Aku sudah datang ke dalam dunia ini sebagai terang, su-
paya setiap orang yang percaya kepada-Ku tidak lagi tinggal
dalam kegelapan.

47 “Tetapi apabila orang menolak ajaran-Ku dan tidak
percaya kepada-Ku, bukan Aku yang akan menghukum
mereka. Sebab Aku datang ke dunia ini bukan untuk men-
jatuhkan hukuman kepada manusia, tetapi untuk membe-

baskan mereka dari hukuman atas dosa-dosa mereka.
48 Ingatlah: Pada hari terakhir, siapa saja yang menolak

Aku dan ajaran-ajaran-Ku akan dihukum Allah. Ajaran-Ku
akan menjadi tolok ukur bagi mereka!

49 Karena ajaran-Ku bukan berasal dari diri-Ku sendiri,
tetapi dari Bapa yang mengutus Aku. Dialah yang memberi
tugas kepada-Ku untuk menyampaikan ajaran ini.

50 Dan Aku tahu bahwa ajaran-Nya itu memberi hidup
yang kekal. Itulah sebabnya Aku selalu mengajar sesuai
dengan apa yang sudah disampaikan Bapa kepada-Ku.”

13

Yesus mencuci kaki murid-murid-Nya

1 Pada malam sebelum Hari Raya Paskah, Yesus tahu
bahwa sudah tiba waktu-Nya untuk meninggalkan dunia
ini dan kembali kepada Bapa-Nya. Yesus selalu mengasihi
semua orang yang menjadi milik-Nya di dunia ini, dan
demikianlah Dia tetap membuktikan kasih-Nya kepada kami
sampai hari terakhir hidup-Nya.

2 Sewaktu Yesus dan kami murid-murid-Nya sedang
makan malam bersama, iblis sudah bekerja di dalam hati
Yudas supaya dia menjual Yesus kepada musuh-musuh-Nya.
(Yudas ini berasal dari desa Kariot, anak Simon.)

3 Yesus tahu bahwa Bapa-Nya sudah menyerahkan segala
kuasa ke dalam tangan-Nya. Dia juga tahu bahwa Dia datang
dari Allah, dan sudah hampir tiba saatnya Dia kembali
kepada Allah. Karena itu,

4 sementara kami sedang makan, Yesus berdiri dan
melepas jubah-Nya. Kemudian Dia mengambil handuk
dan mengikat handuk itu di pinggang-Nya.

5 Lalu Dia mengisi air ke dalam sebuah baskom dan mulai
mencuci kaki kami semua dan mengeringkannya lagi den-
gan handuk yang terikat pada pinggang-Nya.

6 Waktu Dia sampai kepada Petrus, yang juga disebut Si-
mon, Petrus berkata kepada-Nya, “Tuhan, Engkau tidak usah
mencuci kakiku!”
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7 Jawab Yesus kepadanya, “Sekarang kamu tidak akan
mengerti apa yang sedang Aku lakukan. Tetapi nanti kamu
akan mengerti.”

8 Lalu Petrus berkata lagi, “Aku tidak akan pernah men-
gizinkan Engkau mencuci kakiku!”

Tetapi Yesus berkata kepadanya, “Kalau Aku tidak mencuci
kakimu, berarti kamu bukan pengikut-Ku.”

9 Maka jawab Petrus kepada-Nya, “Tuhan, kalau begitu,
jangan hanya kakiku saja yang Engkau cuci, tetapi cucilah
juga tangan dan kepalaku!”

10 Yesus berkata kepadanya, “Orang yang sudah mandi,
tubuhnya sudah bersih. Sesudah berjalan, dia hanya perlu
membersihkan kakinya saja. Secara umum kalian sudah
bersih di mata Allah, tetapi ada di antara kalian yang tidak

bersih.” _ _ )
11 Yesus berkata begitu karena Dia tahu siapa yang sudah

berencana untuk menjual Dia. Itu sebabnya Dia berkata,
“Ada di antara kalian yang tidak bersih.”

12 Sesudah Yesus mencuci kaki kami semua, Dia memakai
jubah-Nyalagidan kembali ke tempat duduk-Nya. Kemudian
Dia berkata kepada kami, “Apakah kalian mengerti apa yang
Aku kerjakan kepada kalian tadi?

13 Kalian memanggil Aku ‘Guru’ dan ‘Tuhan.” Dan kedua
panggilan itu benar, karena memang itulah Aku.

14 Nah, lihatlah, meskipun Aku adalah Guru dan Tuhan
kalian, Aku sudah merendahkan diri seperti seorang budak
dan mencuci kakimu semua. Itu artinya kalian juga harus
mencuci kaki satu sama lain.

15 Karena dengan demikian Aku sudah memberikan con-
toh kepada kalian supaya kalian melakukan hal yang sama
seperti yang sudah Aku lakukan kepada kamu semua.

16 Aku menegaskan kepadamu bahwa perkataan-Ku ini
benar: Seorang hamba tidak lebih tinggi daripada tuannya.
Demikian juga, seorang yang mewakili orang lain tidak lebih
tinggi daripada orang yang mengutus dia.

17Hal-hal itu memang sudah jelas. Jadi kalian akan sangat
diberkati kalau mengikuti contoh-Ku dan saling melayani.

18“Aku tidak mengatakan itu tentang kalian semua, karena
Aku tahu siapa saja yang sudah Aku pilih. Tetapi apa yang
tertulis dalam Firman TUHAN harus ditepati, yaitu,
‘Teman-Ku yang biasa makan bersama Aku,

dialah yang menjadi musuh-Ku.”™

* 13:18 menjadi musuh-Ku Terjemahan harfiahnya memakai kiasan ‘men-
gangkat tumit terhadap-Ku'. Kalimat ini adalah kutipan dari Mzm. 41:9.
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19 Aku memberitahukan hal ini kepada kalian sekarang, su-
paya waktu peristiwa itu terjadi nanti, kalian akan percaya
bahwa Aku adalah Kristus yang kalian nanti-nantikan.

20 Aku menegaskan kepadamu bahwa perkataan-Ku ini be-
nar: Siapa saja yang menerima orang yang Aku utus, berarti
dia menerima Aku. Dan siapa yang menerima Aku, berarti
dia menerima Bapa yang mengutus Aku.”

Yesus berterus-terang tentang orang yang akan menjual
Dia
Mat. 26:20-25; Mrk. 14:17-21; Luk. 22:21-23

21 Setelah berkata begitu, Yesus menjadi sangat sedih,
lalu Dia berkata dengan terus-terang, “Aku menegaskan
kepadamu bahwa sesungguhnya, salah seorang dari antara
kalian akan menjual Aku kepada musuh-musuh-Ku.”

22 Kami merasa bingung dan saling memandang satu sama
lain, karena kami tidak tahu siapa yang Dia maksud.

23Kebetulan, sayat duduk* dekat di sebelah kanan Yesus.

24 Maka Petrus memberi tanda dengan tangan kepada saya
supaya menanyakan kepada Yesus siapa orang yang Dia
maksud.

25 Saya pun bergeser supaya lebih dekat lagi dan berbisik
kepada-Nya, “Tuhan, siapakah di antara kami ini yang En-
gkau maksud?”

26 Yesus menjawab, “Orang yang menerima roti yang Aku
celupkan ini, dialah yang Aku maksud.” Sesudah berkata
begitu, Dia mengambil sepotong roti, mencelupkannya ke
dalam mangkuk, dan memberikannya kepada Yudas anak
Simon, orang Kariot.

27 Ketika Yudas makan roti itu, Satanas® langsung masuk
ke dalam hatinya. Lalu Yesus berkata kepadanya, “Apa yang
kamu rencanakan, lakukanlah segera.”

28 Tetapi tidak seorang pun dari kami di meja itu yang
mengerti apa maksud Yesus waktu Dia berkata demikian
kepada Yudas.

29 Karena Yudas adalah bendahara, maka sebagian dari
kami berpikir bahwa maksud Yesus adalah supaya Yudas
membeli sesuatu yang diperlukan untuk hari-hari perayaan
berikutnya. Ada juga yang berpikir bahwa Yesus meminta
dia memberikan sesuatu kepada orang miskin.

30 Jadi sesudah Yudas makan roti itu, dia langsung pergi.
Waktu itu hari sudah malam.

T 13:23 saya Secara harfiah: murid yang (sangat) dikasihi Yesus. Seperti gaya
bahasa Yohanes, dia tidak menulis dari sudut pandang orang pertama dan baru
mengungkapkan identitasnya sebagai penulis di 21:20, 24. Lihat catatan di
Yohanes 1:35. ¥ 13:23Mat. 9:10 CK ¥ 13:27 Why. 20:2-3
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Yesus berbicara tentang kematian-Nya dan memberikan
perintah baru

31 Setelah Yudas keluar, Yesus berkata kepada kami,
“Sekarang sudah waktunya Aku dimuliakan sebagai Sang
Anak Adam.* Dan Allah akan dimuliakan melalui apa yang
terjadi atas diri-Ku.

32 Ketika Allah sudah dimuliakan melalui Aku, Dia juga
akan memberi kemuliaan kepada-Ku. Dan Dia akan segera
melakukannya.”

33 Yesus berkata lagi, “Anak-anak-Ku, hanya sebentar saja

Aku masih ada bersama kalian. Sesudah itu kalian akan
mencari Aku. Jadi sekarang Aku berkata kepada kalian sama

seperti yang sudah Aku katakan kepada para pemimpin
Yahudi: Kalian tidak bisa datang ke tempat Aku pergi.

34 “Aku memberikan perintah baru kepada kalian: Kasi-
hilah satu sama lain. Sama seperti Aku sudah mengasihi
kalian, begitulah kalian harus saling mengasihi.

35 Kalau kalian saling mengasihi, semua orang akan tahu
bahwa kalian adalah murid-murid-Ku.”

Petrus akan menyangkal mengenal Yesus
Mat. 26:31-35; Mrk. 14:27-31; Luk. 22:31-34

36 Lalu Petrus bertanya kepada Yesus, “Tuhan, Engkau mau
pergi ke mana?”

Jawab Yesus, “Sekarang kamu tidak bisa ikut ke tempat Aku
pergi. Tetapi nanti di kemudian hari kamu akan menyusul
Aku ke tempat itu.”

37 Petrus bertanya lagi, “Tuhan, kenapa aku tidak bisa
ikut Engkau sekarang? Aku siap menyerahkan nyawa demi
Engkau.”

38Jawab Yesus, “Benarkah kamu siap menyerahkan nyawa
demi Aku? Petrus, itu mustahil. Aku menegaskan kepadamu
bahwa sesungguhnya, sebelum ayam berkokok nanti, kamu
sudah tiga kali mengatakan bahwa kamu tidak mengenal-

Ku!”
14

Yesuslah jalan yang benar menuju kepada Bapa

1Kemudian Yesus berkata kepada kami murid-murid-Nya,
“Jangan bersusah hati. Teruslah percaya kepada Allah dan
kepada-Ku juga.

2Di rumah Bapa-Ku ada banyak tempat tinggal. Sekarang
Aku pergi ke sana mendahului kalian untuk menyiapkan
tempat bagimu. Kalau itu tidak benar, tidak mungkin Aku
menjanjikannya kepada kalian.

% 13:31 Mat. 8:20 CK
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3 Apabila Aku sudah pergi ke rumah Bapa-Ku dan tempat
bagi kalian sudah siap, Aku akan datang kembali dan mem-
bawa kalian ke tempat itu, supaya di mana Aku berada, di
situ juga kalian ada.

4 Sebenarnya kalian tahu ke mana Aku akan pergi, dan
kalian juga tahu jalan ke sana.”

5 Lalu Tomas berkata kepada-Nya, “Tuhan, kami belum
tahu ke mana Engkau pergi. Jadi bagaimana kami tahu jalan
ke situ?”

6 Yesus menjawab, “Akulah jalan menuju kepada Bapa.
Akulah sumber dari semua ajaran yang benar. Dan Aku juga
yang memberikan hidup kekal. Siapa pun tidak bisa datang
kepada Bapa kecuali melalui Aku.

7 Kalau kalian benar-benar sudah mengenal Aku, itu be-
rarti kalian juga mengenal Bapa-Ku. Sekarang kalian sung-
guh sudah mengenal dan melihat Dia.”

8 Kemudian Filipus berkata kepada Yesus, “Kalau begitu
Tuhan, tunjukkanlah Bapa-Mu kepada kami. Hanya itulah
yang kami inginkan.”

9 Jawab Yesus, “Sudah begitu lama Aku bersama kalian!
Seharusnya kamu sudah mengenal Aku, Filipus! Orang yang
sudah melihat Aku, berarti sudah melihat Bapa-Ku. Kenapa
kamu masih berkata, ‘Tunjukkanlah Bapa-Mu kepada kami?’

10 Apakah kamu belum percaya bahwa Aku bersatu den-
gan Bapa-Ku, dan Bapa-Ku bersatu dengan Aku? Hal-hal
yang Aku ajarkan bukan berasal dari diri-Ku sendiri, tetapi
dari Bapa yang bersatu dengan Aku yang melakukan peker-
jaan itu dengan cara ajaib.

11 Percayalah bahwa Aku bersatu dengan Bapa, dan Bapa
bersatu dengan Aku. Kalau kalian tidak percaya pada
perkataan-perkataan-Ku, percayalah kepada-Ku karena
kalian sudah melihat keajaiban-keajaiban yang Akulakukan.

12 Aku menegaskan kepadamu bahwa perkataan-Ku ini be-
nar: Setiap orang yang percaya kepada-Ku akan melakukan
keajaiban-keajaiban seperti yang Aku lakukan. Dan bukan
hanya itu, mereka juga akan melakukan berbagai keajaiban
yanglebih hebat dariyang pernah Aku buat, karena sebentar
lagi Aku akan pergi kepada Bapa-Ku.

13 Apa saja yang kalian minta dalam doa supaya Aku dimu-
liakan,* Aku akan menjawab doamu itu. Dengan begitu,
Bapa akan dimuliakan melalui Aku, Anak-Nya.

* 1413 supaya Aku dimuliakan Secara harfiah: dalam nama-Ku. Sesuai
kebudayaan orang Yahudi pada zaman Yesus, kiasan ‘nama-Ku’ artinya seluruh
pribadi Kristus Yesus. Permintaan ‘dalam nama Yesus’ artinya permintaan yang
bertujuan untuk memuliakan Dia, bukan sekedar untuk kepentingan pribadi
dengan mengatas-namakan Yesus.
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14 Ya, apa saja yang kalian minta kepada-Ku demi
kemuliaan-Ku, Aku akan memberikannya.”

Yesus berjanji memberikan Roh Penolong

15 “Kalau kalian mengasihi Aku, kalian akan mengikuti
semua perintah-Ku.

16 Aku juga akan meminta kepada Bapa supaya Dia mem-
berikan Penolongf yang lain untuk menyertai dan menolong
kalian sampai selama-lamanya.

17 Penolong itu adalah Roh Kebenaran: yang akan men-
gajarkan hal-hal yang benar kepada kalian. Orang-orang
duniawi tidak bisa menerima Dia, sebab mereka tidak meli-
hat dan tidak mengenal-Nya. Tetapi kalian mengenal Dia,
karena sekarang Dia ada bersama kalian, dan nanti Dia akan
tinggal di dalam hatimu masing-masing.

18 “Aku tidak akan meninggalkan kamu sendirian. Aku
akan datang kembali kepadamu.

19 Tinggal sebentar lagi, orang-orang duniawi tidak akan
melihat Akulagi, tetapikalian akan melihat Aku. Karena Aku
hidup, berarti kalian juga akan hidup.

20 pada waktu itulah kalian akan tahu bahwa Aku bersatu
dengan Bapa-Ku, Aku bersatu dengan kalian, dan kalian

bersatu dengan Aku.

21 Setiap orang yang sungguh-sungguh mengasihi Aku
tentu akan melakukan perintah-perintah-Ku. Dan orang
yang seperti itulah yang akan dikasihi oleh Bapa-Ku.
Aku juga akan mengasihi dia dan menyatakan diri-Ku
kepadanya.”

22 Kemudian seorang murid bernama Yudas (yang bukan
si Yudas dari desa Kariot), bertanya kepada Yesus, “Tuhan,
kenapa Engkau menyatakan diri-Mu kepada kami, tetapi
tidak kepada orang-orang duniawi?”

23 Jawab Yesus, “Setiap orang yang mengasihi Aku akan
mengikuti ajaran-Ku. Bapa-Ku akan mengasihi dia. Jadi
Aku dan Bapa-Ku akan datang kepadanya dan tinggal dalam
dirinya.

24 Tetapi orang yang tidak mengasihi Aku juga tidak
mengikuti ajaran-Ku. Ingatlah: Ajaran ini bukan berasal dari
diri-Ku, melainkan dari Bapa yang mengutus-Ku.

25“Aku sudah mengatakan semua ini waktu Aku masih ada
bersama-sama dengan kalian.

26 Tetapi Penolong itu, yakni Roh Kudus yang akan diutus
Bapa supaya Aku dimuliakan, Dialah yang akan mengajar

T 14:16 Penolong Kata ini juga bisa diterjemahkan ‘Penghibur’ atau ‘Pendamp-
ing’ ¥ 14:17 Roh Kebenaran Roh ini sama dengan Roh Allah. Sesuai dengan
ayat-ayat berikutnya, Dia juga tidak berbeda dari Roh Yesus. Lihat Yoh. 15:26 dan
16:13.
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kalian tentang segala sesuatu. Dia juga akan mengingatkan
kalian tentang semua yang sudah Aku ajarkan kepada kalian.

27“Sekarang Aku mau meninggalkan berkat rohani untuk
kalian supaya kamu semua bisa hidup dengan hati yang
tenang. Perasaan tenang yang Aku berikan itu tidak sama
seperti perasaan tenang yang dirasakan karena hal-hal duni-
awi. Jadi janganlah kamu bersusah hati dan takut.

28 Aku sudah memberitahukan kepada kalian bahwa
Aku akan pergi, tetapi Aku akan datang kembali kepada
kalian. Kalau kalian benar-benar mengasihi Aku, seharus-
nya kalian bersukacita kalau Aku meninggalkan kalian dan
pergi kepada Bapa-Ku, karena Dia lebih berkuasa daripada-

u.

29 Sekarang Aku sudah memberitahukannya kepada
kalian, supaya waktu hal itu terjadi, kalian percaya.

30 “Aku tidak akan berbicara banyak lagi kepada kalian,
karena penguasa duniawi sedang datang. Sebetulnya dia
sama sekali tidak berkuasa atas diri-Ku.

31 Namun Aku akan membiarkan dia bertindak, sebab hal
itu sesuai dengan perintah Bapa kepada-Ku. Aku menaati
Bapa supaya orang-orang duniawi tahu bahwa Aku men-
gasihi Bapa.”

Lalu Yesus berkata lagi kepada kami, “Sekarang marilah!
Kita pergi dari rumah ini!”

15

Yesuslah pohon anggur
1Yesus berkata lagi kepada kami murid-murid-Nya, “Aku
ibarat pohon anggur yang benar-benar menghasilkan buah
sesuai kehendak Allah, dan Bapa-Ku ibarat petani yang mer-
awat pohon anggur itu.
2 Dia memotong setiap cabang-Ku yang tidak meng-

hasilkan buah,” dan mengurangi daun pada setiap cabang
yang sedang berbuah supaya buahnya bertambah banyak
lagi.

3 Kalian masing-masing sudah dibersihkan dan siap
berbuah karena ajaran yang Aku berikan kepadamu.

* 15:2 menghasilkan buah Karena ‘cabang’ adalah kiasan yang artinya ‘orang’
(pengikut Yesus), maka ‘berbuah’ artinya hidup dengan cara yang menunjukkan
bahwa mereka adalah milik Yesus. Cara hidup seperti itu meliputi: 1) “Hasil dan
bukti Roh Kudus terlibat dalam hidup kita”— yang disebut di Gal. 5:22-23 Lihat
juga Ef. 5:9; Ibr. 12:11; Yak. 3:18. 2) ‘Panen gandum’ rohani, yaitu memenangkan
jiwa-jiwa supaya hidup mereka juga diubahkan dan memperoleh keselamatan
kekal, seperti yang Yesus jelaskan dalam Yoh. 4:34-38 dan Yoh. 15:16. Yesus
menyerahkan diri-Nya untuk hal itu, seperti yang dinyatakan dalam Yoh. 12:24.
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4Hendaklah kamu hidup bersatu dengan-Ku, dan Aku pun
akan tetap bersatu denganmu. Sama seperti cabang tidak
bisa berbuah kalau hidup terpisah dari pohonnya, begitu
juga dengan kamu. Kalau kamu tidak hidup bersatu dengan
Aku, kamu tidak akan bisa berbuah.

5 “Karena Aku ibarat pohon anggur, dan kamulah cabang-
cabang-Ku. Kalau kamu tetap hidup bersatu dengan-Ku,
dan Aku tetap bersatu denganmu, maka kamu akan meng-
hasilkan banyak buah. Tetapi kalau kamu terpisah dari-Ku,
kamu tidak akan bisa berbuat apa-apa.

6 Setiap orang yang hidupnya terpisah dari-Ku seperti
cabang-cabang pohon yang dibuang ke luar dan menjadi
kering. Cabang-cabang itu akan dikumpulkan, lalu dilempar
ke dalam api sampai hangus terbakar.

7Kalau kamu tetap hidup bersatu dengan Aku, dan ajaran-
Ku hidup dalam hatimu, kamu boleh minta apa saja yang
kamu perlukan, maka hal itu akan diberikan kepadamu.

8 Bila kamu menghasilkan banyak buah, Bapa-Ku akan
dimuliakan, dan kamu pun benar-benar terbukti sebagai
murid-Ku.

9 “Seperti Bapa selalu mengasihi Aku, begitu jugalah Aku
selalu mengasihi kamu. Hendaklah kamu terus hidup seba-
gai orang yang Aku kasihi.

10 Tetaplah taat pada perintah-perintah-Ku, dan Aku akan
tetap mengasihi kamu. Begitu juga Bapa-Ku tetap mengasihi-
Ku karena Aku selalu taat pada perintah-Nya.

11 Aku sudah memberitahukan semua ini kepadamu su-

aya kamu ikut merasakan sukacita-Ku, dan supaya sukaci-
amu sempurna.

12Inilah perintah yang Aku berikan kepadamu: Hendaklah
kamu saling mengasihi satu sama lain, sama seperti Aku
mengasihi kamu.

13 Kasih yang paling luar biasa terlihat ketika seseo-
rang rela mengurbankan diri demi menyelamatkan sahabat-
sahabatnya.

14 Kamu akan terbukti sebagai sahabat-Ku kalau kamu
melakukan apa yang Aku perintahkan kepadamu.

15 Sekarang Aku tidak lagi menyebut kamu hamba, karena
hamba tidak diberitahu rencana-rencana tuannya. Tetapi
Aku menyebut kamu sahabat-Ku, karena Aku sudah mem-
beritahukan kepadamu segala sesuatu yang disampaikan
Bapa kepada-Ku.

16 “Bukan kamu yang memilih untuk menjadi murid-
murid-Ku, tetapi Akulah yang memilih kamu untuk tugas
itu. Dan inilah sebabnya Aku mengangkat kamu: Supaya
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kamu bekerja di ladang-Ku dan memanen banyak hasil.*
Hasil yang kalian panen itu akan bertahan selama-lamanya.
Karena kamu menjalankan tugas itu, Allah Bapa akan mem-
berikan kepadamu apa saja yang kamu minta dengan tujuan

untuk memuliakan Aku. o ]
17 Jadi Aku ulangi perintah ini: Hendaklah kamu saling

mengasihi satu sama lain.”

Orang-orang duniawi membenci pengikut Yesus
18 “Waktu orang-orang duniawi membencimu, ingatlah

bahwa mereka sudah lebih dulu membenci Aku. _
19 Kalau kamu masih sepikiran dengan orang-orang duni-

awi, mereka pasti menyukaimu, karena kamu dianggap be-
rada di pihak mereka. Tetapi sekarang kamu tidak lagi di
pihak mereka karena Aku sudah memilihmu dari antara
mereka. Itulah sebabnya mereka membencimu.

20 Ingatlah apa yang pernah Aku katakan kepada kalian:
Seorang hamba tidak akan dihormati lebih daripada tuan-
nya. Orang-orang duniawi sudah menganiaya Aku, jadi
mereka juga pasti akan menganiaya kamu. Tidak banyak
orang yang sudah taat pada ajaran-Ku. Demikian jugalah
hanya sedikit orang yang akan taat kepadamu ketika kamu
menyampaikan ajaran-Ku.

21 Mereka akan melakukan semua itu terhadap kamu
karena kamu adalah milik-Ku, dan karena mereka tidak
mengenal Bapa yang sudah mengutus Aku.

22 Seandainya Aku belum pernah datang dan menga-
jar orang-orang itu, mereka tidak akan dianggap berdosa
karena sudah menolak Aku dan ajaran-Ku. Tetapi sekarang
Aku sudah menyampaikan ajaran dari Allah. Jadi pada hari
terakhir dunia ini, waktu semua orang diadili karena dosa-
dosa mereka, tidak ada yang punya alasan untuk berkata,
‘Aku tidak tahu jalan yang benar. Jangan menghukum aku.’

23 Orang-orang yang membenci Aku berarti membenci
Bapa-Ku juga.

24 Mereka sudah menyaksikan Kkeajaiban-keajaiban
yang Aku lakukan, yang belum pernah dibuat orang lain.
Seandainya Aku belum pernah melakukan keajaiban-
keajaiban itu, tentu mereka punya alasan untuk tidak
menerima Aku. Namun sekarang mereka sudah
menyaksikan semua keajaiban-Ku dan tetap saja membenci
Aku dan Bapa-Ku.

25 Hal itu terjadi untuk memenuhi apa yang sudah tertulis
tentang Aku dalam Firman Allah, ‘Mereka membenci Aku
tanpa alasan.’®

% 15:16 Yoh. 4:35-38; Mat. 13:23 CK ¥ 15:25 Mzm. 35:19; 69:4
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26 “Ketika Aku sudah bersama Bapa-Ku nanti, Kami akan
mengirim Roh Penolong kepada kalian. Dialah Roh Kebe-
naran, yang akan mengajarkan hal-hal yang benar kepada
kalian masing-masing. Waktu Dia datang, Dia akan bersaksi
tentang Aku kepada setiap orang di dunia ini.

27Kamu juga akan bersaksi tentang Aku, karena sejak awal
pelayanan-Ku, kamu sudah bersama-sama dengan Aku.”

1 “Semua ini Aku katakan supaya kamu semua tidak
meninggalkan keyakinanmu kepada-Ku.

2 Karena kamu menjadi pengikut-Ku, kelak kamu akan
diusir dari rumah-rumah pertemuan orang Yahudi, bahkan
ada yang dibunuh. Dan orang yang membunuhmu justru

merasa sudah berbuat benar di mata Allah.
3 Mereka berbuat begitu karena tidak pernah mengenal

Bapa ataupun Aku.

4 Semuanya ini Aku beritahukan sekarang, supaya ketika
hal itu terjadi kalian akan ingat bahwa sebelumnya Aku su-
dah mengatakannya kepada kalian. Semua hal itu tidak Aku
beritahukan sejak awal karena Aku masih bersama kalian.”

Pekerjaan Roh Kudus

56 “Kalian sedih karena Aku memberitahukan bahwa
sekarang Aku akan pergi untuk kembali kepada Bapa yang

sudah mengutus-Ku ke sini. Tetapi tidak seorang pun dari an-
tara kalian yang bertanya kepada-Ku, ‘Ke manakah Engkau
pergi?

7 Namun sebenarnya, lebih baik bagi kalian kalau Aku
pergi kepada Bapa. Sebab kalau Aku tidak pergi, Roh Peno-
longitutidak akan datang kepadamu. Tetapikalau Aku pergi,
Aku akan mengutus Dia kepada kalian.

8 “Ketika Roh Penolong itu datang, Dia akan menyadarkan
orang-orang di dunia bahwa pemikiran mereka salah ten-
tang ketiga hal ini: Tentang dosa, tentang cara untuk menjadi
orang yang benar di mata Allah, dan tentang pengadilan

terakhir. )
9 Pertama, tentang dosa: Dia akan menyadarkan bahwa

mereka berdosa kalau tidak sungguh-sungguh percaya
kepada-Ku.

10 Kedua, tentang cara menjadi orang yang benar di mata
Allah: Karena Aku pergi kepada Bapa dan kalian tidak meli-
hat Aku lagi, Roh Penolong itu akan menyadarkan bahwa
Aku sudah membuka jalan sehingga manusia bisa menjadi
benar dalam pandangan Allah.

11 Dan ketiga, tentang pengadilan terakhir: Dia akan
menyadarkan orang-orang di dunia ini bahwa pengadilan
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terakhir pasti akan terjadi, karena sekarang iblis, penguasa
dunia ini, sudah dinyatakan bersalah.

12 “Masih banyak hal yang ingin Aku sampaikan kepada
kalian, tetapi kalian tidak sanggup menerimanya sekarang.

13 Namun ketika Roh Kebenaran itu datang, Dialah yang
akan menuntun kalian supaya mengerti segala ajaran yang
benar. Karena Dia tidak akan berbicara dari diri-Nya sendiri,
melainkan hanya menyampaikan apa yang Dia dengar dari
Bapa-Ku. Dia juga akan memberitahukan kepada kalian apa
yang akan terjadi nanti.

14 Melalui ajaran-Nya, Aku akan dipermuliakan, karena
Dia akan menyampaikan kepada kalian semua yang Dia

terima dari-Ku.
15 Semua yang Bapa miliki adalah milik-Ku juga. Itulah se-

babnya Aku berkata bahwa Roh Penolong itu akan menyam-
paikan kepada kalian apa yang Dia terima dari Aku.”

Di balik dukacita ada sukacita

16“Sebentarlagi kalian tidak akan melihat Aku, tetapi tidak
lama kemudian kalian akan melihat Aku lagi, karena Aku
akan pergi kepada Bapa-Ku.”

17 Beberapa dari antara kami murid-murid-Nya berkata
satu sama lain, “Apa maksud perkataan-Nya itu?— ‘Sebentar
lagi kalian tidak akan melihat Aku, tetapi tidak lama kemu-
dian kalian akan melihat Aku lagi’ Dan apa artinya ‘Aku
akan pergi kepada Bapa’?”

18 Kami juga saling bertanya, “Yang dimaksud ‘sebentar’ itu
berapalama? Kita tidak mengerti.”

19 Yesus tahu bahwa kami ingin sekali bertanya kepada-
Nya, maka Dia berkata, “Kalian bertanya-tanya satu sama
lain tentang maksud perkataan-Ku, ‘Sebentar lagi kalian
tidak akan melihat Aku, tetapi tidak lama kemudian kalian
akan melihat Aku lagi.’

20 Aku menegaskan kepadamu bahwa perkataan-Ku ini
benar: Sebentar lagi kalian akan menangis dan meratap,
sedangkan orang-orang duniawi akan bergembira. Tetapi
dukacita kalian kelak akan berubah menjadi sukacita.

21 Apa yang sebentar lagi kalian alami bisa digambarkan
seperti perempuan hamil yang sudah tiba waktunya
melahirkan. Dia akan merasa kesakitan. Tetapi sesudah
anaknya lahir, dia tidak ingat lagi pada penderitaan yang
dialaminya, karena dia sangat senang bayinya sudah lahir
dengan selamat ke dunia ini.

22Begitu juga kalian. Sekarang kalian merasa sedih. Tetapi
tidak lama lagi kelak, saat kalian melihat Aku lagi, kamu
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semua akan sangat bersukacita. Pada waktu itu kamu su-
dah melupakan dukacitamu ini, dan tidak seorang pun bisa
menghalangi sukacita yang kamu alami.

23 Pada hari itu, kamu tidak perlu meminta apa pun lagi
dari-Ku. Aku menegaskan kepadamu bahwa perkataan-Ku
ini benar: Apa saja yang kamu minta kepada Bapa kita demi
memuliakan Aku, Dia pasti memberikannya kepadamu.

24 Sampai sekarang kamu belum meminta apa pun dari
Bapa untuk memuliakan Aku.* Mintalah hal-hal yang
memuliakan Aku, maka kamu akan menerimanya! Den-
gan demikian kamu akan sungguh-sungguh merasakan
sukacita.”

Yesus sudah menang atas dunia ini

25“Semua hal ini sudah Aku katakan kepada kalian dengan
berbagai kiasan. Tetapi akan tiba waktunya ketika Aku tidak
perlu mengajar kalian dengan kiasan lagi. Saat itu, Aku akan
mengajar kalian tentang Bapa-Ku secara terus terang.

26 Mulai hari itu kalian masing-masing boleh berdoa secara
langsung kepada Bapa untuk meminta hal-hal yang memu-
liakan Aku. Jadi tidak perlu lagi Aku yang menyampaikan
permintaanmu itu kepada Bapa-Ku,

27 karena Dia sendiri sangat mengasihi kamu. Bapa men-
gasihimu karena kamu mengasihi Aku dan kamu sudah
percaya bahwa Aku datang dari Dia.

28 Memang Aku berasal dari Bapa dan sudah datang ke
dunia ini. Tetapi sekarang Aku segera meninggalkan dunia
ini dan kembali kepada-Nya.”

29 Lalu kami berkata kepada Yesus, “Benar, sekarang En-
gkau berbicara terus-terang kepada kami dan tidak lagi
memakai kiasan.

30 Sekarang kami tahu bahwa Engkau mengetahui segala
sesuatu, dan orang tidak perlu lagi bertanya kepada-Mu.
Bahkan Engkau sering memberi jawaban sebelum kami
bertanya. Karena itu kami percaya bahwa Engkau datang
dari Allah.”

31Jawab Yesus kepada mereka, “Jadi, baru sekarang kalian
percaya?

32Dengarkanlah: Waktunya akan segera tiba dan memang
bisa dikatakan sudah tiba, yaitu ketika kalian semua akan
meninggalkan Aku sendirian. Kalian akan lari dan kembali
ke rumahmu masing-masing. Tetapi sebenarnya Aku tidak
sendirian, karena Bapa selalu bersama-Ku.

9 16:24 Yoh. 14:13 CK
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33“Semua ini Aku katakan kepada setiap kalian yang sudah
bersatu dengan Aku, supaya kamu bisa hidup dengan ten-
ang. Di dunia ini, kamu pasti menderita. Tetapi kuatkanlah
hatimu, karena Aku sudah mengalahkan dunia ini.”

17

Doa Yesus untuk para pengikut-Nya

1 Sesudah Yesus mengatakan semua itu kepada kami
murid-murid-Nya, Dia memandang ke langit dan berdoa,
“Bapa, sekarang sudah tiba waktunya. Muliakanlah Aku
melalui apa yang akan terjadi kepada Anak-Mu ini. Dengan
begitu Aku juga akan memuliakan Engkau.

2 Karena Bapa sudah memberikan kepada-Ku kuasa atas
semua orang supaya Aku bisa memberikan hidup yang kekal
kepada setiap orang yang sudah Engkau serahkan kepada-

Ku.”
3 Mengingat doa Yesus itu, saya Yohanes juga berdoa

kepada Allah, “Benar, ya Bapa! Inilah jalan untuk mener-
ima hidup yang kekal, yaitu mengenal Engkau, satu-
satunya Allah yang benar, dan mengenal Kristus Yesus
yang Engkau utus ke dunia ini.”
4 Kata Yesus lagi dalam doa-Nya, “Bapa, Aku sudah memuli-
akan Engkau di dunia ini dengan mengerjakan semua tugas
yang Engkau berikan kepada-Ku untuk dilakukan. Sekarang
tugas itu sudah selesai.
5Jadi biarlah Bapa membawa Aku kembali ke dalam kemu-
liaan yang sudah Kita nikmati bersama sebelum dunia ini
diciptakan.

6“Aku sudah memperkenalkan Bapa™ kepada orang-orang
ini. Dulu mereka berpihak pada orang-orang duniawi, tetapi
Engkau memberikan mereka kepada-Ku. Mereka memang
adalah milik-Mu, tetapi Bapa sudah menyerahkan mereka
kepada-Ku. Dan sekarang mereka sudah taat kepada ajaran-
Mu yang Aku sampaikan.

7 Sekarang mereka tahu bahwa semua yang Aku lakukan
dan ajarkan berasal dari Bapa.

8 Karena Aku sudah menyampaikan ajaran yang Engkau
berikan kepada-Ku, dan mereka sudah menerima semuanya.
Sekarang mereka tahu bahwa Aku benar-benar datang dari
Bapa, dan mereka percaya bahwa Engkaulah yang mengutus
Aku.

* 17:6 memperkenalkan Bapa Secara harfiah: “Aku sudah menyatakan na-
ma-Mu.” Kata ‘nama’ adalah kiasan yang mewakili seluruh pribadi Allah. Dalam
pasalini, cara menerjemahkan yang sama dipakai di ayat 11-12 dan 26.
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9Kini Aku berdoa secara khusus untuk mereka. Doa-Ku ini
bukan untuk orang-orang duniawi yang menolak mengikuti

ajaran-Mu. Tetapi Aku berdoa untuk orang-orang yang su-
dah Bapa berikan kepada-Ku, karena mereka adalah milik-

u.

10 Semua yang Aku miliki adalah milik Bapa, dan semua
yang Bapa miliki adalah milik-Ku juga. Jadi pengikut-
pengikut-Ku ini adalah milik Kita bersama. Melalui
merekalah Aku sedang dimuliakan.

11 “Tetapi sekarang Aku tidak lagi tinggal dengan mereka
di dunia ini, karena Aku akan segera kembali kepada-Mu.
Bapa yang kudus, lindungilah mereka dengan kekuatan-Mu,
yaitu kekuatan yang sudah Bapa berikan kepada-Ku. Dengan
begitu mereka akan menjadi satu, sama seperti Engkau dan

Aku adalah satu. i o
12 Selama Aku bersama dengan mereka di dunia ini, Aku

sudah menjaga dan melindungi mereka dengan seluruh
kekuatan yang sudah Bapa berikan kepada-Ku, supaya tidak
ada yang binasa. Hanya seorang saja dari mereka yang
akan binasa, yaitu dia yang sudah ditentukan untuk binasa.
Dengan begitu terpenuhilah apa yang sudah tertulis dalam

firman-Mu. .
13 “Sekarang Aku akan segera kembali kepada-Mu. Oleh

karena itu, semua halini Aku doakan sewaktu Aku masih be-
rada di dunia, supaya pengikut-pengikut-Ku ini bisa menge-
tahui doa-Ku dan mereka selalu penuh dengan sukacita
dalam segala keadaan, biarlah sukacita mereka masing-
masing sama seperti sukacita-Ku.

14 Mereka sudah menerima ajaran-Mu yang Aku sam-
paikan kepada mereka. Itu sebabnya orang-orang duniawi
membenci mereka, karena mereka tidak berpihak kepada
orang-orang duniawi, sama seperti Aku.

15“Aku tidak meminta supaya Engkau mengambil mereka
dari dunia ini, tetapi supaya Bapa melindungi mereka dari
serangan si jahat, yaitu iblis.

16 Sebab mereka tidak berpihak kepada orang-orang dunia
ini, sama seperti Aku juga tidak berpihak kepada orang-
orang dunia ini.

17Buatlah mereka menjadi milik-Mu yang khusust melalui
ajaran benar. Semua Firman-Mu adalah ajaran benar.

18 Sebagaimana Bapa mengutus Aku ke dunia ini, begitu
juga Aku akan mengutus mereka ke seluruh dunia.

T 17:17 Buatlah mereka menjadi milik-Mu yang khusus ... Secara harfiah:
“Kuduskanlah mereka dalam kebenaran-Mu.” Dalam konteks ini, arti ‘kuduskan’
adalah bahwa mereka akan hidup sebagai milik Allah yang khusus, yang disedi-
akan dan diberi kuasa untuk melayani Dia. Tentunya hidup mereka juga akan
bersifat suci.
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19Ya Bapa, sekarang Aku sungguh-sungguh menyerahkan
diri-Ku kepada-Mu. Dan Aku melakukan itu bagi mereka,
supaya mereka juga bisa menjadi milik-Mu yang khusus
melalui ajaran-Mu yang benar.

20“Aku berdoa bukan untuk mereka saja, tetapi juga untuk
orang-orang yang kelak percaya kepada-Ku karena kesak-

sian mereka. ) o
21 Dan Aku meminta supaya mereka semua menjadi satu,

sebagaimana Bapa dengan Aku adalah satu, dan Aku dengan
Bapa adalah satu. Aku juga berdoa supaya mereka den-
gan Kita menjadi satu, supaya orang-orang duniawi percaya
bahwa Bapalah yang mengutus Aku ke dunia ini.

22 Aku sudah memberikan kepada mereka kuasa dan
kemuliaan yang sudah Engkau serahkan kepada-Ku. Aku
memberikannya supaya mereka tetap bersatu, sama seperti
Kita selalu bersatu,

23 yaitu Aku bersatu dengan mereka, dan Bapa bersatu
dengan Aku, sampai mereka benar-benar menjadi satu. Den-
gan demikian, orang-orang duniawi pun tahu bahwa Ba-
palah yang sudah mengutus Aku, dan bahwa Bapa juga selalu
mengasihi pengikut-pengikut-Ku, sama seperti Bapa selalu
mengasihi Aku.

24“Ya Bapa, mengenai mereka yang sudah Engkau berikan
kepada-Ku, Aku ingin supaya mereka selalu bersama-Ku di
tempat Aku berada nanti. Aku meminta hal ini supaya
mereka bisa melihat kemuliaan yang sudah Bapa berikan
kepada-Ku sebelum dunia ini diciptakan. Dan memang,
kemuliaan itu Engkau berikan kepada-Ku karena Engkau
sangat mengasihi Aku.

25 Ya Bapa, Engkau selalu melakukan yang benar.
Walaupun manusia di dunia ini tidak mengenal Engkau,
tetapi Aku mengenal Engkau. Dan pengikut-pengikut-Ku ini
tahu bahwa Bapa yang sudah mengutus Aku ke dalam dunia
ini.

26 Aku sudah memperkenalkan Bapa kepada mereka, dan
Aku akan terus memberitahukan tentang Engkau kepada
mereka. Pastilah sesudah mereka mengenal Engkau, mereka
akan mengasihi Aku dari dalam hati, sama seperti En-
gkau mengasihi Aku. Dan Aku akan tetap bersatu dengan
mereka.”

18

Yesus ditangkap
Mat. 26:47-56; Mrk. 14:43-50; Luk. 22:47-53
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1Sesudah Yesus selesai berdoa, Dia bersama kami murid-
murid-Nya pergi menyeberangi sungai kecil Kidron, lalu
masuk ke taman zaitun.

2Yudas, yang menjual Yesus, juga sudah tahu tempat itu
karena Yesus sering berkumpul dengan kami di situ.

3 Kemudian Yudas datang ke taman itu dengan sejumlah
pasukan tentara Romawi dan tentara penjaga rumah Allah.
Rombongan itu disuruh oleh para imam kepala dan orang-
orang Farisi. Mereka datang membawa pelita, obor, pedang,
dan perlengkapan perang yang lain.

4Yesus sudah tahu semua yang akan terjadi atas diri-Nya.
Jadi Dia langsung keluar menemui mereka dan bertanya,
“Siapa yang kalian cari?”

5Jawab mereka, “Yesus, orang Nazaret.”

Kemudian Yesus berkata, “Akulah Dia.”* (Yudas juga
berdiri di sana bersama rombongan itu.)

6 Saat Yesus berkata, “Akulah Dia,” tiba-tiba seluruh rom-
bongan itu seperti terdesak mundur dan jatuh ke tanah.

7 Sekali lagi Yesus bertanya kepada mereka, “Kalian cari
siapa?”

Dan mereka menjawab, “Yesus, orang Nazaret itu.”

8 Lalu Yesus berkata, “Sudah Aku katakan kepada kalian,
‘Akulah Dia.” Jadi kalau Aku yang kalian cari, biarkanlah
para pengikut-Ku ini pergi.”

9 Dengan berkata begitu, terjawablah doa Yesus, yaitu,
“Dari antara mereka yang sudah Bapa berikan kepada-Ku,
tidak akan ada yang binasa.”#

10 Pada waktu itu, Petrus yang juga disebut Simon, mem-
bawa pedang. Dia langsung mengeluarkan pedang itu
dari sarungnya dan menyerang seorang budak imam besar.
Tetapi hanya telinga kanan budak itu yang terpotong. (Orang
itu bernama Malkus.)

11 Lalu Yesus berkata kepada Petrus, “Masukkan kembali
pedangmu ke dalam sarungnya. Janganlah kamu mengha-
langi Aku menjalani penderitaant yang sesuai dengan kete-
tapan Bapa bagi-Ku.”

* 18:5 Akulah Dia Banyak penafsir mengatakan bahwa dalam kesempatan ini,
Yesus sengaja menggunakan kata yang menunjukkan dua arti di ayat 5 dan 8,
seperti dijelaskan dalam catatan di Yoh. 8:24. Karena Yesus sedang berbicara
kepada orang-orang yang tidak percaya dan tidak memiliki hubungan akrab
dengan Dia, kalimat ini juga dapat diterjemahkan ‘Sayalah dia’. Keajaiban
yang terjadi di ayat 6 menunjukkan bahwa Allah Bapa— mengingat doa Yesus
(khususnya 17:1)— ingin supaya Yesus dihormati sebelum Dia menjalani pender-
itaan-Nya. Hal ini sesuai dengan Yoh. 8:54. ¥ 18:9 Yoh. 6:39;17:12 T 18:11
menjalanipenderitaan Secara harfiah: meminum cawan. Dalam kebudayaan
Yahudi, cawan merupakan kiasan yang berarti mengalami penderitaan sesuai
dengan ketetapan Allah.
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Yesus dibawa menghadap Hanas, mantan imam besar
Yoh. 6:39, 57-58; Mrk. 14:53-54; Luk. 22:54

12 Kemudian komandan batalion Romawi bersama semua
rombongan itu menangkap dan mengikat Yesus.

13 Pertama-tama mereka membawa Yesus kepada Hanas,#
bapak mertua Kayafas. Kayafaslah yang menjabat sebagai
imam besar pada tahun itu.

14 (Kayafas inilah imam besar yang pernah berkata kepada
para pemimpin Yahudi, “Daripada seluruh bangsa Yahudi
binasa, lebih baik satu orang yang mati demi bangsa kita.”)*

Petrus menyangkal mengenal Yesus
Mat. 26:69-70; Mrk. 14:66-68; Luk. 22:55-57

1516 Sewaktu Yesus dibawa ke rumah Hanas, Petrus dan
saya (Yohanes)S mengikuti rombongan itu dari belakang.
Kebetulan saya kenal dengan mantan imam besar, jadi saya
langsung ikut masuk saat Yesus digiring ke halaman rumah-
nya. Tetapi Petrus menunggu di luar dekat pintu pagar
halaman. Karena saya sudah dikenal oleh Hanas serta para
pembantunya, saya keluar lagi dan berbicara dengan pem-
bantu perempuan yang menjaga pintu itu. Setelah diberi
izin, saya mengantar Petrus ke dalam.

17 Pembantu itu sempat bertanya kepada Petrus, “Kamu
juga murid orang itu, bukan?”

Dan dia menjawab, “Bukan.”

18 Malam itu udara dingin. Jadi para penjaga rumah Allah
danbudak-budakimam besar sudah menyalakan apidengan
arang. Mereka berdiri menghangatkan badan di sekitar api
itu. Petrus juga mendekati mereka dan berdiri di situ untuk
menghangatkan badannya.

Hanas bertanya tentang ajaran Yesus
Mat. 26:59-66; Mrk. 14:55-64; Luk. 22:66-71

19 Sementara itu, Hanas menanyai Yesus tentang murid-
murid-Nya dan tentang apa yang Dia ajarkan.

20 Lalu Yesus menjawab, “Saya selalu berbicara dengan
terbuka di depan orang banyak. Saya mengajar di rumah-
rumah pertemuan dan di teras rumah Allah, tempat orang
Yahudi biasa berkumpul. Saya tidak pernah berbicara secara
rahasia.

¥ 18:13 Hanas Menurut sejarah, Hanas ini menjabat sebagai imam besar dari
tahun 6-15 M, dan sesudah itu tetap berpengaruh sampai meninggal. * 18:14

Yoh. 11:49-52 § 18:15-16 Petrus dan saya (Yohanes) Secara harfiah:
Simon Petrus dan seorang murid yang lain. Banyak penafsir mengatakan bahwa
kemungkinan besar murid yang lain itu adalah Yohanes sendiri. Lihat catatan di
Yoh. 1:35.
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21 Jadi Bapak tidak perlu bertanya kepada saya tentang
hal itu. Tanya saja kepada mereka yang sudah menden-
gar ajaran saya. Pasti mereka tahu apa yang sudah saya
katakan.”

22 Sehabis Yesus berkata begitu, salah satu penjaga yang

berdiri di sana menampar Yesus dan berkata, “Jangan bicara
seperti itu kepada imam besar!”

23Lalu Yesus menjawabnya, “Kalau saya mengatakan sesu-
atu yang melanggar peraturan, seharusnya tunjukkan dulu
kesalahan saya sebelum engkau menampar saya. Tetapi
kalau perkataan saya yang tadi benar, seharusnya engkau
tidak boleh menampar saya!”

24Kemudian Hanas mengirim Yesus, masih dalam keadaan
terikat, kepada Imam Besar Kayafas.

Petrus menyangkal mengenal Yesus lagi
Mat. 26:71-75; Mrk. 14:69-72; Luk. 22:58-62

25 Sementara itu, Petrus masih berdiri menghangatkan
badannya di dekat api tadi. Lalu orang-orang di dekat-
nya berkata kepadanya, “Bukankah kamu salah satu murid
orang itu?”

Tetapi dia menyangkal dan berkata, “Bukan.”

26 Di situ ada juga salah seorang budak imam besar, masih
kerabat dari budak yang telinganya dipotong Petrus. Jadi dia
berkata, “Sepertinya saya melihatmu tadi bersama Yesus di
taman itu, bukan?!”

27 petrus menyangkal lagi,* “Bukan saya!” Dan saat itujuga
ayam pun berkokok.

Yesus diadili Pilatus
Mat. 27:1-2,11-31; Mrk. 15:1-20; Luk. 23:1-25
28 Besoknya, pagi-pagi sekali para pemimpin Yahudi mem-
bawa Yesus dari rumah Kayafas ke istana gubernur Romawi.
Tetapi para pemimpin itu tidak masuk ke dalam istana itu
karena orang Yahudi menganggap najis rumah orang yang
bukan Yahudi.t Mereka tidak mau menajiskan diri sebab

* 18:27 Petrus menyangkal lagi Para penulis injil tidak selalu melaporkan
semua kejadian sesuai urutan kronologis yang detail. = Dalam peristiwa
Petrus menyangkal mengenal Yesus, banyak penafsir menyimpulkan bahwa
penyangkalan Petrus yang pertama terjadi di rumah Hanas, sedangkan
penyangkalan kedua dan ketiga terjadi di rumah Kayafas. T 18:28 orang
Yahudi menganggap najis .. Menurut tradisi, orang Yahudi tidak boleh
masuk ke rumah orang yang bukan Yahudi. Hal ini tidak ada tertulis dalam
hukum Taurat. Tradisi itu dibuat dengan tujuan supaya mereka jangan
sampai menyentuh sesuatu yang dianggap najis menurut hukum Taurat.
Kalau seseorang menyentuh sesuatu yang najis, berarti dia juga sudah menjadi
najis dan harus mengikuti upacara penyucian menurut peraturan hukum Taurat
supaya berkenan lagi di mata Allah. Lihat Bil. 9:7-11.
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hari itu mereka harus tetap siap untuk ikut makan perja-
muan Paskah.

29 Karena itu, Pilatus keluar menemui mereka lalu
bertanya, “Apa tuduhan kalian terhadap orang ini?”

30 Jawab mereka, “Kalau dia bukan penjahat, kami tidak
perlu membawa dia kepada Tuan.”

31 Tetapi Pilatus berkata kepada mereka, “Biarlah kalian
saja yang mengadili dia sesuai dengan hukum kalian.”

Tetapi para pemimpin Yahudi itu berkata, “Menurut
hukum Romawi, kami orang Yahudi tidak diizinkan men-
jatuhkan hukuman mati.”

32(Perkataan mereka itu sebenarnya sesuai dengan keteta-
pan Allah, supaya terjadi tepat seperti yang dikatakan Yesus
sebelumnya tentang bagaimana cara Dia akan mati.)

33 Kemudian Pilatus masuk lagi ke dalam istana gubernur
dan menyuruh tentaranya membawa Yesus masuk. Lalu dia
bertanya kepada Yesus, “Apakah betul yang mereka katakan
bahwa kamu menganggap dirimu raja orang Yahudi?”

34 Jawab Yesus kepadanya, “Apakah Bapak sendiri mau
tahu, atau Bapak bertanya untuk memeriksa apa yang sudah
dikatakan orang-orang tentang saya?”

35 Lalu Pilatus menjawab, “Kamu sudah tahu saya bukan
orang Yahudi! Bangsamu sendiri dan para imam kepala
yang menyerahkanmu kepada saya. Jadi kesalahan apa yang

sudah kamu lakukan?” _ )
36 Yesus berkata kepadanya, “Pemerintahan-Ku tidak be-

rasal dari dunia ini. Kalau pemerintahan-Ku berasal dari
dunia ini, pasti para pendukung-Ku sudah berjuang supaya
Aku tidak diserahkan kepada para pemimpin Yahudi. Tetapi
memang tempat pemerintahan-Ku bukan di dunia ini.”

37 Lalu Pilatus berkata kepada-Nya, “Jadi menurutmu,
kamu ini seorang raja?”

Yesus menjawab, “Demikianlah. Aku seorang raja. Untuk
itulah Aku dilahirkan, dan untuk itulah Aku datang ke dunia
ini, yaitu untuk memberitakan ajaran yang benar. Semua
orang yang senang mendengar ajaran benar pasti senang
juga mendengar ajaran-Ku.”

38 Lalu Pilatus berkata kepada-Nya, “Ajaran benar? Apa
itu?!”

Dan dia langsung keluar lagi menemui para pemimpin
Yahudj, lalu berkata kepada mereka, “Saya sama sekali tidak
menemukan kesalahan apa pun pada orang ini.

39 Tetapi menurut kebiasaan kalian, setiap gubernur akan
membebaskan seorang tahanan tiap tahun pada hari Paskah.
Apakah kalian mau supaya saya membebaskan dia yang
kalian sebut ‘raja orang Yahudi’?”
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40 Namun mereka dan orang banyak yang sudah
berkumpul di situ* menjawab dengan berteriak-teriak,
“Jangan dia! Bebaskanlah Barabas!” Barabas adalah seorang
pemberontak.

19

1Maka Pilatus menyuruh para tentaranya membawa Yesus

untuk dicambuk.” Mereka membawa Dia masuk ke bagian
istana yang berfungsi sebagai markas tentara.t

2 Sesudah mencambuki Dia, mereka mulai mengejek-
Nya, karena ada yang menyebut Yesus sebagai raja Yahudi.
Mereka memahkotai Dia dengan mahkota berduri yang
mereka buat dari ranting-ranting tumbuhan merambat yang
berduri. Mereka juga memakaikan baju berwarna ungu#
kepada Yesus,

3lalu berkata kepada-Nya berulang kali, “Hormat bagimu,
raja orang Yahudi!” Dan mereka bergantian menampar
muka-Nya.

4 Kemudian Pilatus keluar dari istananya lagi dan berkata
kepada para pemimpin Yahudi dan orang banyak yang su-
dah terkumpul di situ, “Lihat, saya membawa orang ini ke
luar kepada kalian. Saya mau supaya kalian tahu bahwa
saya sama sekali tidak menemukan kesalahan apa pun pada
orang ini.”

5 Lalu Yesus keluar dengan masih memakai mahkota duri
dan baju ungu tadi. Pilatus berkata kepada mereka, “Inilah
dia!”

6 Begitu para imam kepala dan penjaga rumah Allah meli-
gat Yesus, mereka berteriak-teriak, “Salibkan dia! Salibkan

ial”s

¥ 18:40 dan orang banyak .. Menurut Injil lain, pada saat hal ini terjadi,
orang banyak sudah berkumpul. Lihat Mat. 27:15-17, Mrk. 15:6-8, Luk. 23:5,

13. * 19:1 dicambuk Alat cambuk Romawi pada zaman Yesus dibuat dengan
beberapa tali dari kulit sapi. Pada ujung setiap tali itu diikatkan benda tajam
seperti tulang atau potongan logam, fungsinya untuk mengoyak atau melukai
kulit orang yang dicambuk. Menurut hukum kerajaan Romawi, warga negara
Romawi tidak boleh dicambuk. Tetapi budak atau orang dari negara-negara
jajahan Romawi yang mendapat hukuman mati akan dicambuki dulu sebelum
mereka disalibkan. Kadang-kadang pada waktu dicambuk saja para hukuman
sudahmati. T 19:1 bagianistana ..Yohanes menulis ‘membawa Yesus’, tetapi
tidak menyebutkan ke mana mereka membawa-Nya. Supaya lebih jelas dan
wajar, informasi ini dimasukkan sesuai dengan Mrk. 15:16. ¥ 19:2 baju
berwarna ungu Kata yang diterjemahkan ‘ungu’ juga dapat diartikan ‘merah’.
Kalau para tentara memakaikan baju bekas komandan untuk mengejek Yesus,
baju itu berwarna merah. Kalau mereka memakaikan baju dari Herodes (Luk.
23:11), kemungkinan besar berwarna ungu. Kain warna ungu mahal sekali dan
biasanya dipakai oleh raja-raja. © 19:6 Mat. 27:22 CK
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Tetapi Pilatus berkata kepada mereka, “Kalau begitu bawa
dia dan salibkanlah sendiri, karena saya tidak menemukan
kesalahan apa pun padanya!”

7 Jawab orang-orang Yahudi itu, “Menurut hukum kami,
dia harus dihukum mati karena sudah mengaku-ngaku seba-
gai Anak Allah.”

8 Mendengar perkataan mereka itu, Pilatus semakin takut.

9 Jadi dia kembali ke dalam istana dan menyuruh agar
Yesus dibawa masuk. Kemudian dia bertanya kepada-Nya,
“Kamu berasal dari mana?” Tetapi Yesus tidak menjawab.

10 Lalu Pilatus berkata, “Kenapa kamu diam?! Apakah
kamu tidak tahu bahwa saya mempunyai kuasa untuk mem-
bebaskanmu dan juga untuk menyalibkan kamu?”

11 Yesus menjawab, “Kuasa yang kamu miliki atas diri-
Ku itu hanya karena Allah yang memberikannya kepadamu.
Kalau tidak demikian, kamu tidak mempunyai kuasa apa-
apa atas Aku. Karena itulah orang yang menyerahkan Aku
kepadamu sudah melakukan dosa yang lebih besar daripada
dosa yang akan kamu lakukan ketika kamu menjatuhkan
hukuman pada-Ku.”

12 Mendengar itu, Pilatus berusaha membebaskan Yesus.
Tetapi para pemimpin Yahudi berteriak, “Orang yang
mengaku sebagai raja berarti melawan raja tertinggi di
Roma. Kalau engkau membebaskan dia, berarti engkau juga
melawan raja tertinggi!”

13 Mendengar perkataan itu, Pilatus menyuruh supaya
Yesus dibawa Kkeluar, lalu dia duduk di kursi pengadilan.
Tempat itu disebut Lantai Batu, dan dalam bahasa Ibrani
disebut Gabata.

14 Waktu itu kira-kira tengah hari, dan ternyata hari itu
adalah hari persiapan sebelum hari terpenting dalam per-
ayaan Paskah. Di sana Pilatus mengejek para pemimpin
Yahudi dengan berkata, “Lihatlah raja kalian ini!”

15 Lalu mereka berteriak, “Lenyapkanlah dia! Lenyapkan
dia! Salibkan dia!”

Pilatus berkata lagi kepada mereka, “Apakah kalian mau
saya menyalibkan raja kalian?”

Paraimam kepala menjawab, “Kamitidak mempunyairaja
yang lain selain raja tertinggi di Roma!”

16 Akhirnya Pilatus mengikuti kemauan mereka dan meny-
erahkan Yesus kepada tentara-tentaranya untuk disalibkan.

Yesus disalibkan
Mat. 27:32-44; Mrk. 15:21-32; Luk. 23:26-43

Lalu mereka menggiring Dia
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17ke tempat yang bernama Tempat Tengkorak, dan dalam
bahasa Ibrani disebut Golgota.* Ke sana Yesus berjalan
sambil memikul salib-Nya sendiri.

18 Di situlah mereka menyalibkan Dia. Bersama Yesus,
disalibkan juga dua orang penjahat di sebelah kanan dan
kiri-Nya. Jadi salib Yesus berada di tengah-tengah.

19 Pilatus sudah menyuruh untuk memasang pada salib
Yesus suatu papan yang bertuliskan “Yesus orang Nazaret,
raja orang Yahudi”— sebagai keterangan alasan Dia dihukum
mati.

20 Banyak orang Yahudi membaca tulisan itu karena tem-
pat Yesus disalibkan tidak jauh dari kota. Keterangan itu

ditulis dalam tiga bahasa, yaitu Ibrani, Yunani, dan Latin.$

211.alu para imam kepala protes kepada Pilatus, “Suruhlah
mereka mengganti tulisan itu! Jangan ‘Raja orang Yahudi.’
Tetapi harus seperti ini: ‘Orang yang mengaku, saya raja
orang Yahudi.””

22 Tetapi Pilatus menjawab, “Apa yang sudah saya perin-
tahkan untuk ditulis tidak akan saya ubah!”

23Yesus disalibkan oleh empat orang tentara. Lalu mereka
membagi-bagi pakaian-Nya di antara mereka, dan masing-
masing mendapat sebagian. Jubah-Nya panjang tanpa ada
sambungan jahitan, karena ditenun dari atas ke bawah.

24 Oleh sebab itu mereka berkata satu sama lain, “Jan-
gan kita robek-robek jubah ini. Kita buang undi saja un-
tuk menentukan siapa yang akan mendapatkannya.” Maka
terjadilah tepat seperti apa yang ditetapkan Allah, supaya
ditepati apa yang sudah tertulis dalam Kitab Suci,

“Mereka akan membagi-bagikan pakaian-Ku di antara
mereka,
dan mereka membuang undi untuk menentukan siapa
yang akan mendapatkan jubah-Ku.”#
Tanpa sadar, para tentara itu sudah melakukan tepat seperti
Firman TUHAN ini.
25Tbu Yesus berdiri di dekat salib-Nya. Di situ juga berdiri
saudara perempuan ibu-Nya bersama dua Maria yang lain,
yaitu istri Klopas dan Maria yang dari kampung Magdala.

% 19:17 Mat. 27:33 CK S 19:20 Ibrani, Yunani, dan Latin Bahasa Ibrani
adalah bahasa asli orang Yahudi. Bahasa Latin adalah bahasa orang Italia
sekaligus bahasa resmi pemerintah Roma (Roma adalah ibukota negara Italia).
Sedangkan bahasa Yunani adalah bahasa umum masyarakat yang sudah dipakai
sejak 300 tahun sebelum Yesus lahir, karena sebelum kerajaan Romawi men-
guasai semua daerah sekitar Laut Tengah, bangsa Yunanilah yang menguasai
seluruh wilayah itu. % 19:24 Mzm. 22:19
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26 Juga saya (murid Yesus yang sangat dikasihi-Nya)*
berdiri di situ. Jadi ketika Yesus melihat ibu-Nya dan saya,
Dia berkata kepada ibu-Nya, “Lihat, dia itulah anakmu!”*

27Lalu Yesus berkata kepada saya, “Dia itulah ibumu!” Jadi

mulai hari itu saya membawa ibu Yesus tinggal di rumah
saya.

Yesus mati
Mat. 27:45-56; Mrk. 15:33-41; Luk. 23:44-49

28 Ketika Yesus tahu bahwa Dia sudah selesai menjalankan
semua tugas-Nya, maka sesuai dengan apa yang tertulis
dalam Firman Allah Dia berkata, “Aku haus.”#

29 Di situ ada wadah yang penuh berisi air anggur asam.
Waktu mereka mendengar ucapan Yesus itu, salah seo-
rang yang ada di sana memasang sesuatu seperti spons
pada ujung sebatang hisop, lalu mencelupkannya ke dalam
anggur itu dan mengulurkannya ke mulut Yesus supaya Dia
bisa mengecap.

30 Setelah mengecap sedikit dari anggur asam itu, Dia
berkata, “Sudah selesai.” Kemudian Yesus menundukkan
kepala-Nya dan Dia pun mati.

31 Hari itu adalah hari persiapan sebelum tiba hari Sabat
yang istimewa dalam perayaan Paskah. Para pemimpin
Yahudi tidak mau ada orang yang masih tergantung di kayu
salib pada hari Sabat istimewa itu. Maka mereka memohon
kepada Pilatus supaya kaki ketiga orang yang disalib itu
dipatahkan agar mereka segera mati, dan mayat mereka bisa
segera diturunkan sebelum malam tiba.

32 Jadi para tentara mematahkan kaki kedua orang yang
disalibkan di sebelah kiri dan kanan Yesus.

33Ketika hendak mematahkan kaki Yesus, mereka melihat
Bia sudah mati. Karena itu mereka tidak mematahkan kaki-

ya.

34 Tetapi salah satu dari mereka menikam lambung-Nya
dengan tombak. Seketika darah dan air pun mengucur dari

luka tombak itu. ) o ) )
35 (Saya yang menulis buku init melihat hal itu dengan

mata kepala saya sendiri, dan saya tahu bahwa hal itu benar-

% 19:26 Yoh. 13:23 CK * 19:26 Sapaan kepada ibu-Nya Yesus menyapa
ibu-Nya dengan kata yang bisa diterjemahkan harfiah ‘Hai perempuan’. Pang-
gilan ini masih sopan dalam bahasa Yunani, tetapi dengan sengaja tidak diter-
jemahkan dalam ayat ini. Lihat catatan di Yoh. 2:4. % 19:28 Mzm. 22:16; 69:22
T 19:29 hisop Hisop adalah tanaman kecil di Palestina. Daunnya kecil-kecil, jadi
bisa dipakai seperti kuas untuk cat atau memercik sesuatu. Tanaman itu dipakai
dalam Paskah pertama di Mesir (Kel. 12:22) dan dalam syarat pembersihan dari
penyakit kulit menurut peraturan Musa (Im. 14:4). ¥ 19:35 Saya .. Secara
harfiah: Orang yang melihat. Tetapi sudah jelas sekali bahwa dia bermaksud dia
sendiri.
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benar terjadi. Saya menuliskan kesaksian saya ini supaya
kalian semua juga percaya.)

36 Maka terjadilah tepat seperti apa yang ditetapkan Allah,
supaya ditepati apa yang sudah tertulis dalam Kitab Suci,
“Tidak ada tulang-Nya yang akan dipatahkan.”$
37 Tindakan para tentara itu juga sesuai dengan ayat lain
yang berkata,

“Mereka akan memandang kepada Dia yang sudah mereka
tikam.”=

Mayat Yesus dikuburkan
Mat. 27:57-61; Mrk. 15:42-47; Luk. 23:50-56
38 Sesudah itu, seseorang bernama Yusuf datang memo-
hon kepada Pilatus untuk diizinkan mengubur mayat Yesus.
(Yusuf ini berasal dari kampung Arimatea. Dia adalah
pengikut Yesus, tetapi tidak secara terang-terangan, sebab
dia takut kepada para pemimpin Yahudi.) Setelah mendapat
izin Pilatus, dia bersama beberapa orang lain datang dan
membawa mayat Yesus.
39 Nikodemus, yang dulu pernah datang menemui Yesus
pada malam hari, juga ikut membantu Yusuf. Nikodemus
membawa ramuan berbau harum, yaitu campuran mur dan

gaharu,” yang beratnya lebih dari tiga puluh kilogram.

40 Mereka mengambil mayat Yesus dan membungkusnya
dengan kain halus beserta ramuan itu, sesuai dengan tradisi
Yahudi dalam menguburkan jenazah.

41 Di dekat tempat Yesus disalib ada sebuah taman. Di
taman itu sudah dibuat sebuah lubang di sisi bukit batu yang
disiapkan menjadi kuburan dan belum pernah dipakai.

42 Karena matahari nyaris terbenam dan malam Sabatt
sudah hampir tiba, mereka membaringkan mayat Yesus di
dalam kuburan itu.

20
Kebangkitan Yesus

Mat. 28:1-10; Mrk. 16:1-8; Luk. 24:1-12

§ 19:36 Tidak ada tulang-Nya yang akan dipatahkan Kalimat ini dikutip
dari Mzm. 34:21. Hal ini juga sesuai dengan peraturan untuk setiap kurban
domba dalam perayaan Paskah. Lihat Kel. 12:46 dan Bil. 9:12. ¥ 19:37 Zak.

12:10 * 19:39 campuran mur dan gaharu Mur dibuat dari getah kayu
pohon mur. Bahan itu keras seperti getah damar. Pada zaman Yesus, kedua
bahan itu ditumbuk sampai halus. Campuran mur dan gaharu bisa dibakar
untuk menghasilkan aroma yang sangatharum. 1 19:42 malam Sabat Sesuai
dengan cara penghitungan hari dalam kebudayaan Yahudi, hari Sabat dimulai
saat matahari terbenam pada hari Jumat sampai matahari terbenam pada hari
Sabtu. Pada hari Sabat orang Yahudi dilarang melakukan berbagai pekerjaan,
termasuk menguburkan mayat.
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1 Dua hari kemudian, masih pagi-pagi buta pada hari
Minggu, Maria yang berasal dari desa Magdala pergi ke
kuburan Yesus. Sesampainya di sana, dia melihat batu besar
penutup kuburan itu sudah dipindahkan.

2 Lalu dia berlari menemui Petrus yang juga disebut Si-
mon, dan juga saya, yaitu murid yang sangat dikasihi Yesus.
Maria berkata kepada kami, “Orang-orang sudah mengambil
mayat Tuhan dari kuburan-Nya, dan kita tidak tahu di mana
mereka menaruhnya!”

3 Mendengar itu, kami berdua cepat-cepat pergi ke kubu-

ran Yesus. . ) . .
4Kami sama-sama berlari, tetapi saya lebih cepat daripada

Petrus sehingga sampai lebih dulu.

5 Lalu saya menunduk dan melihat ke dalam kuburan itu,
tetapi yang tampak hanyalah kain pembungkus mayat Yesus.
Saat itu saya tidak masuk ke dalam.

6 Begitu Petrus tiba, dia masuk ke dalam dan melihat
tempat kain itu ditaruh.

7 Dia juga melihat bahwa sehelai kain lain, yang dipakai
untuk membungkus kepala Yesus, sudah terlipat dan ditaruh
terpisah dari kain panjang pembungkus tubuh-Nya.

8 Kemudian saya masuk dan melihat semuanya itu. Saat
itulah saya mulai percaya bahwa Yesus sudah hidup kembali

dari kematian. i i i
9 (Pada waktu itu, kami belum mengerti bahwa Kristus

sudah ditetapkan untuk hidup kembali dari kematian sesuai
dengan yang tertulis dalam Kitab Suci.)

Yesus memperlihatkan diri-Nya kepada Maria dari desa
Magdala
Mrk. 16:9-11
10 Lalu kami berdua kembali ke tempat tinggal kami.
11 Tetapi Maria masih berdiri menangis di luar kuburan.
Sambil menangis, dia menunduk dan melihat ke dalam

kuburan. ) i . )
12Lalu dia melihat dua malaikat berpakaian putih sedang

duduk di tempat bekas mayat Yesus ditaruh, yang satu di
bagian kepala, yang lain di bagian kaki.

13 Kedua malaikat itu bertanya kepadanya, “Ibu, kenapa
menangis?”

Maria menjawab, “Orang-orang sudah mengambil mayat
Tuhan saya, dan saya tidak tahu di mana mereka menaruh-
nya.”

14 Sesudah berkata begitu, dia berbalik. Lalu tampak-
lah Yesus sedang berdiri di hadapannya, tetapi Maria tidak
mengenali-Nya.



Yohanes 20:15 357 Yohanes 20:24

15 Yesus berkata kepadanya, “Ibu, kenapa menangis? Ibu
cari siapa?”

Maria berpikir bahwa Orang itu adalah tukang kebun. Jadi
dia menjawab, “Kalau Bapak yang mengambil mayat-Nya,
tolong beritahukan di mana Bapak menaruhnya, supaya
saya bisa menguburkannya kembali.”

16 Lalu Yesus berkata kepadanya, “Maria!”

Maria pun berbalik lagi kepada-Nya dan berkata,
“Rabuni!” (Kata itu berarti Guru.)

17 Kemudian kata Yesus kepadanya, “Janganlah menahan
Aku, karena Aku belum kembali kepada Bapa-Ku. Tetapi
pergilah kepada sahabat-sahabat-Ku dan beritahukanlah
bahwa Aku sudah berangkat kepada Bapa-Ku yang juga Ba-
pamu, yaitu Allah-Ku dan Allahmu.”

18 Lalu Maria pergi menemui kami murid-murid Yesus dan
memberitahukan, “Saya sudah melihat Tuhan!” Dia juga
menyampaikan apa yang sudah dikatakan Yesus kepadanya.

Yesus memperlihatkan diri-Nya kepada murid-murid-Nya
Mat. 28:16-20; Mrk. 16:14-18; Luk. 24:36-49
19 Malamnya, masih pada hari Minggu itu, kami murid-
murid Yesus dan beberapa pengikut yang lain berkumpul di
satu rumah. Semua pintu sudah kami kunci, karena kami
takut kepada para pemimpin Yahudi. Tiba-tiba Yesus muncul
dan berdiri di tengah-tengah kami lalu memberi salam den-
gan berkata, “Biarlah kalian merasa tenang di hati!”=
20Sesudah berkata begitu, Dia menunjukkan kedua tangan
dan bekas luka di perut-Nya kepada kami semua yang ada
di situ. Saat itu juga kami sangat bersukacita melihat Tuhan

kami.
21Lalu Yesus berkata lagi kepada kami, “Biarlah ada kete-

nangan di hati kalian. Sama seperti Bapa sudah mengutus
Aku, begitu jugalah sekarang Aku mengutus kalian.”

22 Sesudah berkata begitu, Dia meniupkan nafas kepada
kami dan berkata, “Terimalah Roh Kudus.

23 Dengan tuntunan-Nya, kalian akan menyampaikan
berita pengampunan kepada orang-orang lain. Dan Roh
Kudus akan menuntun untuk mengetahui dosa-dosa yang
tidak diampuni.”

Yesus memperlihatkan diri kepada Tomas
24 Tetapi Tomas (yang biasa dijuluki ‘si Anak Kembar’),

salah satu dari kami dua belas murid Yesus tidak ada
bersama kami ketika Yesus memperlihatkan diri-Nya kepada

kami.

9 20:19 Luk. 24:36 CK
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25 Sewaktu Tomas datang, kami memberitahu dia, “Kami
sudah melihat Tuhan!” Tetapi Tomas menjawab, “Aku tidak
akan percaya sebelum melihat bekas luka paku di kedua
tangan-Nya dan memasukkan jariku ke dalam bekas luka
paku-paku besar itu, dan memasukkan tanganku ke dalam
bekas luka tombak di perut-Nya.”

26 Sesudah lewat satu minggu, kami berkumpul lagi di
rumah itu. Tomas juga ada bersama kami. Seperti se-
belumnya, walaupun pintu-pintu terkunci, Yesus tiba-tiba
muncul dan berdiri di tengah-tengah kami. Lalu Dia berkata,
“Biarlah ada ketenangan di hati kalian!”

27 Lalu Dia berkata kepada Tomas, “Mari, lihatlah tangan-
Ku dan taruhlah jarimu di sini. Masukkanlah tanganmu ke
dalam bekas luka tikaman di perut-Ku. Jangan ragu-ragu
lagi, tetapi percayalah sungguh-sungguh.”

28 Seketika itu juga Tomas menjawab, “Ya, Engkau Pen-
guasaku dan Allahku!”

29 Lalu Yesus berkata kepadanya, “Sekarang baru kamu
percaya karena sudah melihat Aku, tetapi Allah akan sangat
memberkati setiap orang yang percaya kepada-Ku walaupun
belum melihat Aku.”

Alasan Yohanes menulis buku ini

30 Sebenarnya banyak keajaiban lain yang Yesus lakukan
di hadapan kami, tetapi tidak dituliskan dalam buku ini.

31 Namun semua yang sudah saya tulis ini bertujuan su-
paya kalian percaya bahwa Yesus adalah Kristus dan Anak
Allah, sebab dengan percaya, kalian menjadi satu dengan
Yesus dan mendapatkan hidup yang kekal.

21

Yesus memperlihatkan diri-Nya kepada ketujuh murid-Nya

1Sesudah itu, Yesus memperlihatkan diri-Nya lagi kepada

kami murid-murid-Nya di pinggir danau Galilea.” Beginilah
kejadiannya:

2 Kami yang ada di situ adalah Petrus yang juga disebut
Simon, Tomas si Anak Kembar, Natanael dari desa Kana di
daerah Galilea, saya Yohanes, kakak saya Yakobus,’ dan dua
murid Yesus yang lain.

3 Petrus berkata kepada kami, “Aku mau pergi menjala

ikan.”
Dan kami menjawab, “Kami juga mau ikut!” Lalu kami

bertujuh langsung pergi naik perahu. Waktu itu sudah sore.

* 2111 danau Galilea Secara harfiah: Danau Tiberias. TSI menggunakan nama
danau yang lebih dikenal oleh pembaca zaman sekarang. T 21:2saya .. kakak
saya Secara harfiah: anak-anak Zebedeus. Lihat catatan di Yoh. 1:35.
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Tetapi sepanjang malam kami tidak mendapat seekor ikan
pun.

4 Pagi-pagi sekali, Yesus berdiri di pinggir danau. Namun
kami tidak tahu bahwa itu adalah Yesus.

5 Dia berseru kepada kami, “Hei, teman-teman, apa kalian
sudah mendapat ikan?”

Dan kami menjawab, “Belum.”

6 Lalu Dia berkata, “Lemparkanlah jala kalian ke sebelah
kanan perahu, nanti kalian akan mendapat ikan.” Lalu kami
melemparkannya. Ketika hendak menarik jala itu, ternyata
kami tidak sanggup lagi, karena terlalu banyak ikan yang
terjaring.

7 Lalu saya berkata kepada Petrus, “Lihat! Ternyata Dia
Tuhan!” Mendengar itu, Petrus langsung memakai jubahnya
dengan cara mengikatkannya di pinggang, lalu melompat ke
air untuk berenang ke tepi danau. Sebelumnya, dia bekerja
tanpa baju panjang itu.

8 Tetapi kami menyusul ke tepi dengan perahu sambil
menarik jala yang penuh ikan tadi. Saat itu perahu kami
tidak jauh dari pinggir danau, kira-kira hanya seratus meter.

9 Ketika kami semua sampai di darat, kami melihat sudah
ada seekor ikan sedang dibakar di atas bara api, juga roti di
dekatnya.

10Lalu Yesus berkata kepada kami, “Tolong bawa beberapa
ekor ikan yang baru kalian tangkap itu.”

11 Petrus pun naik ke dalam perahu dan menarik jala itu
ke darat. Jala itu penuh dengan ikan-ikan besar, 153 ekor
jumlahnya. Biarpun sebanyak itu, jalanya tidak robek.

12 Yesus berkata lagi kepada kami, “Marilah kita sarapan.”
Tidak satu pun dari kami yang berani bertanya kepada-Nya,
“Tuan, Engkau ini siapa?” Karena kami sudah tahu bahwa
Dia itu Tuhan.

13 Kemudian Yesus membagi-bagikan roti dan ikan itu
kepada kami.

14 Ttulah ketiga kalinya Yesus memperlihatkan diri-Nya
kepada kami sesudah Dia hidup kembali dari kematian.

Yesus bercakap-cakap dengan Petrus

15 Sesudah kami makan, Yesus bertanya kepada Simon
yang juga disebut Petrus, “Simon anak Yunus, apakah
kamu lebih mengasihi Aku daripada semua sahabatmu ini
mengasihi-Ku?”
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Petrus menjawab, “Benar Tuhan, Engkau tahu bahwa aku
mengasihi-Mu.”#

Kemudian Yesus berkata kepadanya, “Berilah makanan
kepada kawanan domba-Ku.”

16 Tidak lama kemudian, Yesus berkata lagi kepada Petrus,
“Simon anak Yunus, apakah kamu mengasihi Aku?”

Petrus menjawab, “Benar Tuhan, Engkau tahu bahwa aku
mengasihi-Mu.”

Lalu Yesus berkata lagi kepadanya, “Jagalah kawanan
domba-Ku.”

17 Untuk ketiga kalinya Yesus berkata, “Simon anak Yunus,
apakah kamu mengasihi Aku?”

Petrus merasa sedih karena sudah tiga kali Yesus bertanya
seperti itu. Jadi dia menjawab, “Tuhan, Engkau tahu segala
sesuatu. Engkau tahu bahwa saya mengasihi-Mu!”

Lalu Yesus berkata lagi kepadanya, “Berilah makanan
kepada kawanan domba-Ku.

18 Aku menegaskan kepadamu bahwa perkataan-Ku ini be-
nar: Selama ini, kamu sudah biasa mempersiapkan dirimu
dan pergi ke mana saja kamu mau. Tetapiketika kamu sudah
tua, kamu akan mengulurkan tanganmu kepada orang lain.
Mereka akan mengikat tanganmu itu dan membawamu ke
tempat yang kamu tidak suka.”

19 Dengan berkata begitu, Dia menyatakan bagaimana
caranya nanti Petrus mati demi memuliakan Allah. Kemu-
dian Yesus berkata lagi kepadanya, “Ikutlah Aku terus!” Lalu
mereka mulai berjalan di pinggir danau itu.

Yesus berbicara tentang Yohanes sendiri
20 Kemudian Petrus berbalik dan melihat bahwa saya juga
mengikuti mereka dari belakang. Sayalah yang dulu duduk
dekat Yesus ketika kami makan bersama pada malam ter-
akhir, dan yang bertanya, “Tuhan, siapakah orang yang akan
menjual Engkau?”

I

21:15 mengasihi Dalam teks bahasa Yunani, dua kata kerja yang berarti
‘mengasihi’ dipakai oleh Yesus dan Petrus dalam ayat 15-17. Dalam bahasa
Yunani kuno arti kedua kata itu berbeda, tetapi pada zaman Yesus arti kedua
kata itu sudah menjadi sama, yang artinya ‘mengasihi’ saja. Karena itu hampir
semua penerjemahan tidak membedakan arti kedua kata itu lagi. Pada waktu
kejadian ini, kemungkinan besar Yesus dan Petrus menggunakan bahasa Aram
yang mirip dengan bahasa Ibrani dan pada waktu itu digunakan sebagai bahasa
sehari-hari oleh orang Yahudi. Tetapi salah satu gaya tulisan Yohanes adalah se-
lalu menghindari pengulangan kata yang sama. Jadi dalam satu cerita dia sering
menggunakan dua kata berbeda yang artinya sama atau mirip. Salah satu contoh
lainnya adalah Yohanes menggunakan dua kata yang berbeda untuk ‘domba’ di
ayat 15-17. Terjemahan harfiah di ayat ini ‘anak-anak dari domba-domba’. Ada
variasijuga antara ‘beri makan’ dan ‘menjaga’.
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21Jadi Petrus bertanya tentang saya kepada Yesus, “Kalau
begitu, Tuhan, apa yang akan terjadi kepada dia?”

22 Tetapi Yesus menjawab, “Kamu tidak perlu tahu tentang
dia. Kalau Aku mau supaya dia tetap hidup sampai Aku
datang kembali, itu bukan urusanmu. Kamu tetaplah ikut
Aku!”

23 Karena perkataan Yesus itu, tersebarlah berita di an-
tara saudara-saudari seiman bahwa saya tidak akan mati
sebelum Yesus kembali. Tetapi Dia tidak berkata seperti itu.
Dia hanya berkata, “Kalau Aku mau supaya dia tetap hidup
sampai Aku datang kembali, itu bukan urusanmu.”

24Sayalah murid itu, dan saya menulis buku ini sebagai ke-
saksian tentang semua kejadian tersebut. Saya dan saudara-
saudari seiman tahu bahwa kesaksian saya ini adalah benar.

25 Masih banyak hal lain yang Yesus perbuat. Tetapi saya
pikir, kalau semuanya ditulis, seluruh dunia ini pun tidak
akan cukup untuk menyimpan buku-buku yang menuliskan
semua hal itu. Amin.
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Kisah Para Rasul

Kata pengantar oleh Lukas
1Kepada yang terhormat Teofilus,

Dalam laporan saya yang pertama,” saya sudah mencer-
itakan kepadamu tentang semua hal yang sudah Yesus
lakukan dan ajarkan sejak awal pelayanan-Nya

23 sampai hari ketika Allah mengangkat Dia ke surga. Dari
permulaan pelayanan-Nya, Yesus sudah memilih murid-
murid untuk menjadi rasul-Nya. Sesudah Dia menderita dan
mati di kayu salib, Dia hidup kembali. Kemudian, selama
empat puluh hari Dia menampakkan diri dan melakukan
banyak keajaiban supaya rasul-rasul-Nya itu percaya bahwa
Dia benar-benar hidup kembali. Dia juga mengajar mereka
tentang kerajaan Allah.* Sebelum Yesus naik ke surga, Dia
memberikan berbagai perintah kepada para rasul-Nya itu
dengan hikmat Roh Kudus.

4Waktu Yesus masih bersama mereka, Dia berpesan, “Jangan
tinggalkan Yerusalem, tetapi tunggulah di sini sampai Peno-
long*yang sudah Aku beritahukan kepada kalian itu datang,
yaitu Dia yang sudah dijanjikan oleh Bapa-Ku.

5 Dulu Yohanes membaptis kalian dengan air, tetapi tidak
lama lagi Allah akan membaptis kalian dengan Roh-Nya.”

Yesus terangkat ke surga

6 Ketika rasul-rasul berkumpul, mereka bertanya
kepada Yesus, “Tuhan, apakah sekarang waktunya Engkau
mendirikan kembali kerajaan Israel, supaya negeri kita ini
berdiri sendiri dan tidak lagi berada di bawah kekuasaan
kerajaan Romawi?”

7 Jawab-Nya kepada mereka, “Kalian tidak perlu menge-
tahui hari atau waktu yang sudah ditetapkan oleh Bapa
menurut wewenang-Nya sendiri.

8 Akan tetapi, kamu masing-masing akan menerima kuasa,
ketika Roh Kudus datang dan tinggal di dalammu. Dengan
kuasa-Nya itu, kamu akan menjadi saksi yang memberitakan
tentang Aku di Yerusalem, seluruh Yudea, Samaria, dan
sampai ke semua daerah terpencil di dunia.”

9 Sesudah berkata begitu kepada mereka, Yesus terangkat
ke langit. Sementara para rasul sedang menyaksikan Dia

* 11 laporan saya yang pertama Laporan pertama yang ditulis oleh Lukas
adalah Injil Lukas. % 1:2-3 Mat. 6:33CK ¥ 1:4 Yoh. 14:16-17, 26; 15:26; 16:7,
13; Luk. 24:49
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naik, awan menutupi-Nya sehingga mereka tidak bisa meli-
hat Dia lagi.

10 Ketika mereka masih menatap ke langit untuk berusaha
melihat Yesus, tiba-tiba muncullah di samping mereka dua
malaikat, yang tampak seperti laki-laki berpakaian putih.

11 Kedua malaikat itu berkata, “Hai orang-orang Galilea,
kenapa kalian masih berdiri di sini dan memandang ke
langit? Suatu hari nanti, Yesus ini— yang sudah terangkat ke
surga dari antara kalian— akan datang kembali dengan cara
yang sama seperti yang kalian lihat waktu Dia pergi.”

Pengganti Yudas dipilih

12 Kemudian para rasul itu kembali dari Bukit Zaitun ke

kota Yerusalem, yang jaraknya kira-kira satu kilometer.

13 Sesudah sampai di kota, mereka pergi ke ruang atas di

rumah tempat mereka menginap. Para rasul itu adalah

Petrus, Yakobus, Yohanes,

Andreas, Filipus, Tomas,

Bartolomeus, Matius, Yakobus anak Alfeus, Simon (yang
pernah mengikuti gerakan perjuangan supaya Israel be-
bas dari penjajahan Romawi),

dan Yudas anak Yakobus.

14 Mereka semua berdoa dengan tekun dan sehati sepikir.
Bersama mereka, ada juga adik-adik Yesus dan beberapa
perempuan, salah satunya Maria, ibu-Nya.

15 Sesudah beberapa hari, kira-kira seratus dua puluh
orang yang sebelumnya mengikuti* Yesus juga berkumpul di
situ. Lalu Petrus berdiri di antara mereka dan berkata,

16-17 “Saudara-saudari, ternyata Allah sudah mengatur su-
paya semua yang sudah terjadi sekarang ini sesuai dengan
tulisan dalam Kitab Suci, yaitu yang dinyatakan oleh Roh
Kudus melalui nubuatan Raja Daud. Dia berbicara tentang
Yudas, yang menjadi penunjuk jalan untuk orang-orang yang
menangkap Yesus. Dulu, Yudas memang termasuk dalam
kelompok kita dan sudah melayani bersama kita.”

18 (Sebelum Petrus berbicara di sini, Yudas sudah mem-
beli sebidang tanah dengan uang yang dia dapatkan dari
hasil kejahatannya waktu menjual Yesus. Dan sewaktu be-
rada di tanah itu, Yudas jatuh terbanting sehingga perutnya

% 1:15 Luk. 6:17 CK
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terkoyak. Semua isi perutnya keluar; lalu dia mati.t

19Kejadian itu diketahui oleh semua penduduk Yerusalem,
sehingga tanah tersebut dinamai dalam bahasa mereka
‘Hakeldama’, artinya, ‘Ladang Tumpahan Darah’.)

20 Lanjut Petrus, “Dalam kitab Mazmur tertulis,
‘Biarlah tanah orang itu terlantar,

dan biarlah tidak ada orang yang tinggal di sana.’

Dan dalam ayat lain tertulis,
‘Biarlah jabatan orang itu diambil orang lain.’®

21-22“Qleh karena itu, kita perlu memilih seorang lagi seba-
gai pengganti Yudas, untuk menjadi anggota kami para rasul

dalam memberitakan kesaksian bahwa Tuhan Yesus sudah
hidup kembali. Penggantinya haruslah orang yang selalu

bersama dengan kita sewaktu Yesus masih berada di antara
kita sejak Yohanes membaptis Dia sampai Dia terangkat ke
surga.”

23 Lalu mereka yang berkumpul mengusulkan dua orang
sebagai pengganti Yudas: Pertama, Yusuf (yang juga dikenal
dengan dua nama lain, yaitu Barsabas dan Yustus), dan yang
kedua, Matias.

24 Mereka pun berdoa, “TUHAN, Engkau mengenal isi hati
setiap orang. Tunjukkanlah kepada kami siapa di antara
kedua orang ini yang Engkau pilih

25 untuk melayani sebagai rasul menggantikan Yudas.
Karena Yudas sudah pergi ke tempat yang sepantasnya bagi
dia.”

26 Kemudian mereka mengundi kedua nama itu dan Mati-
aslah yangterpilih. Maka dia ditambahkan kepada kesebelas
rasul itu.

2

Kedatangan Roh Kudus

1Pada Hari Pentakosta,” semua orang yang dulu mengikut
Yesus sudah berkumpul di satu rumah.

T 1:18 kematian Yudas Menurut keterangan Mat. 27:5, Yudas menggantung
diri. Di sini, Lukas menambahkan bahwa Yudas jatuh terbanting. Jatuh yang
seperti itu pasti terjadi dari tempat tinggi, misalnya tebing. Dengan meng-
gabungkan keterangan Matius dan Lukas, kemungkinan Yudas menggantung diri
pada cabang pohon di pinggir tebing. Lalu talinya putus atau cabang itu patah
sehingga Yudas jatuh. Matius juga mengatakan bahwa yang membeli tanah ini
adalah paraimam, dengan uang yang dilempar Yudas ke lantai rumah Allah. Jadi,
tanah itu dibeli atas nama Yudas setelah dia mati. % 1:20 Mzm. 69:25 ¥ 1:20

Mzm. 109:8 * o Pentakosta Pentakosta adalah hariraya pengucapan syukur
orang Yahudi untuk panen gandum. Perayaan ini diperingati pada hari kelima
puluh sesudah Paskah. Lihat Im. 23:16.
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2 Tiba-tiba terdengarlah bunyi dari langit seperti deru an-
gin kencang. Bunyi itu memenuhi seluruh rumah tempat
mereka sedang berkumpul.

3 Kemudian tampaklah sesuatu yang kelihatannya seperti
nyala api kecil, yang menyebar dan berhenti di atas mereka
masing-masing.

4 Lalu mereka semua dipenuhi oleh Roh Kudus dan mulai
berbicara dalam bahasa-bahasa lain sesuai dengan kemam-
puan yang diberikan Roh Kudus kepada mereka.

5 Pada waktu itu, di Yerusalem sedang berkumpul banyak
orang beragama Yahudi yang berasal dari hampir seluruh
dunia. Mereka adalah orang-orang saleh yang datang untuk
mengikuti perayaan Pentakosta.

6 Waktu mereka mendengar bunyi keras tadi, banyak yang
berdatangan ke rumah itu. Mereka sangat bingung menden-
gar para pengikut Yesus sedang berbicara dalam bermacam-
macam bahasa, sehingga setiap orang dari berbagai bangsa
bisa mengerti perkataan mereka.

78 Semua orang itu terheran-heran dan berkata,
“Bagaimana mungkin ini bisa terjadi?! Yang berbicara
itu semuanya orang Galilea,’ tetapi kita mendengar mereka
berbicara dalam bahasa kita masing-masing! Sungguh
heran, padahal kita berasal dari banyak daerah,

9 termasuk Partia, Media, FElam, dan penduduk
Mesopotamia, Yudea, Kapadokia, Pontus, dan provinsi Asia,#

10juga daerah Frigia, Pamfilia, Mesir, bagian-bagian Libia
yang dekat kota Kirene, dan dari ibukota Roma. Kita yang
berkumpul adalah orang Yahudi dan orang dari bangsa-
bangsa lain yang sudah menjadi pengikut agama Yahudji,

11 bahkan ada orang pulau Kreta dan orang-orang Arab.
Heran sekali, kita bisa mendengar mereka berbicara dalam
bahasa kita sendiri tentang hal-halluar biasa yang dilakukan

Allah!”
12 Karena terheran-heran dan kebingungan, mereka pun

bertanya-tanya satu sama lain, “Bagaimana hal ini bisa ter-
jadi?”

13 Tetapi ada juga yang menertawakan pengikut-pengikut
Yesus itu dengan berkata, “Orang-orang itu hanya mabuk
saja.”

Petrus berkhotbah kepada orang banyak

T 2:7-8 Orang Galilea Para pendengar tahu bahwa orang Galilea biasanya
hanya dapat berbicara dalam bahasa Aram (yaitu bahasa yang mirip dengan
bahasa Ibrani dan digunakan sebagai bahasa sehari-hari pada zaman itu) dan
bahasa Yunani (yaitu bahasa umum untuk kerajaan Romawi). ¥ 2:9 provinsi
Asia Pada zaman kerajaan Romawi, Asia adalah nama provinsi yang terletak di
bagian barat negara yang zaman sekarang disebut Turki.
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14 Kemudian Petrus berdiri bersama kesebelas rasul, dan
dengan suara keras dia berseru kepada orang banyak itu,
“Saudara-saudari orang Yahudi dan semua yang tinggal di
Yerusalem, izinkanlah saya menjelaskan arti dari semua
yang terjadi ini. Dengarkanlah baik-baik.

15 Kami tidak mabuk seperti yang kalian sangka, apalagi
sekarang baru jam sembilan pagi.

16 Yang sedang kalian saksikan ini adalah hal yang dulu
sudah disampaikan oleh Nabi Yoel ketika dia bernubuat,
17¢Allah berkata, “Pada hari-hari terakhir,

Aku akan mencurahkan Roh-Ku ke atas semua orang.

Anak-anak kalian, baik laki-laki maupun perempuan,
akan bernubuat.

Para pemuda di antara kalian akan mendapat pengli-

hatan.
Dan orang-orang yang tua akan mendapat petunjukilahi

lewat mimpi.
18 pada hari-hari terakhir itu,
Aku juga akan mencurahkan Roh-Ku bahkan ke atas
para budak, baik yang laki-laki maupun perempuan.
Mereka pun termasuk umat pilihan-Ku, dan mereka juga
akan bernubuat.
19 Pada waktu itu, Aku juga akan membuat banyak keajaiban
di langit dan di bumi,
dalam bentuk darah, api, dan gumpalan asap.
20 Matahari akan menjadi gelap,
dan bulan akan menjadi merah seperti darah.
Sesudah itu, TUHAN akan mendatangkan suatu hari
yang sangat dahsyat.
21Pada waktu itu, setiap orang yang berseru kepada TUHAN
meminta pertolongan-Nya akan diselamatkan.” =

22 “Nah, Saudara-saudari orang Yahudi, dengarkanlah
yang saya beritahukan ini: Yesus orang Nazaret itu benar-
benar diutus oleh Allah. Dan Allah sudah membuktikannya
kepadamu dengan mengadakan segala macam keajaiban
melalui Yesus, seperti yang kalian ketahui.

23 Sesuai dengan rencana Allah yang sudah ditetapkan-
Nya sejak dulu, Yesus sudah diserahkan kepada kalian. Lalu
dengan bantuan orang-orang yang tidak mengenal Allah,
kalian membunuh Yesus dengan memakukan Dia pada kayu

salib.
24 Tetapi sekarang Allah sudah membangkitkan Dia dari

kematian dan membebaskan Dia dari cengkeraman kuasa
kematian, karena kuasa itu tidak mungkin menahan Dia.

9 2:21 Y1 2:28-32
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25Lagipula, Raja Daud sudah bernubuat bahwa Yesus men-
gatakan kepada Allah seperti ini,

‘Aku menyadari hahwa TUHAN selalu beserta-Ku.$
Aku akan dilindungi-Nya dari serangan semua pihak
yang memusuhi-Ku, karena Dia berada di sisi-Ku.
26 Karena itu hati-Ku bersukacita,
dan dengan mulut-Ku, Aku selalu memuji-Mu dengan
gembira.
Bahkan tubuh-Ku pun merasa tenang karena penghara-
pan yang sudah Engkau berikan kepada-Ku.
27Sebab Engkau tidak akan meninggalkan jiwa-Ku di Syeol,
dan Engkau juga tidak akan membiarkan tubuh Orang
Kudus-Mu
hancur di dalam kubur.
28 Engkau sudah menunjukkan kepada-Ku jalan menuju ke-
hidupan.
Dan Aku akan selalu bersukacita karena Aku akan hidup
bersama-Mu.*

29 “Saudara-saudari, izinkanlah saya berbicara dengan
terus terang kepada kalian tentang Daud, nenek moyang
kita. Perkataannya itu pasti bukan mengenai dirinya sendiri.
Karena kenyataannya, dia sudah mati dan dikuburkan, dan
kuburannya masih ada pada kita sampai hari ini.

30 Sebagai nabi, Daud tahu bahwa Allah sudah berjanji
dengan sumpah bahwa Seorang dari keturunan Daud sendiri
akan menjadi raja dan duduk di atas takhta Daud.

31 Jadi, Daud sudah mengetahui apa yang akan terjadi.
Itulah sebabnya dia berbicara seperti itu tentang kehidupan
kembali Keturunannya itu, yakni Kristus. Karena dia men-
gatakan bahwa Orang Kudus itu ‘tidak akan ditinggalkan di
Syeol’ dan bahwa tubuh-Nya tidak akan ‘hancur di dalam
kubur’

32 “Yesus inilah yang sudah Allah hidupkan kembali dari
kematian! Kami semua yang ada dalam kelompok ini sudah
melihat Dia setelah Dia hidup kembali, dan kami diutus
untuk menjadi saksi tentang peristiwa itu.

33 Sekarang, Dia sudah terangkat ke surga dan duduk di
tempat yang paling terhormat, yaitu di sebelah kanan Allah.
Yesusjuga sudah menerima Roh Kudus yang dijanjikan Bapa-
Nya, dan sekarang Yesus sudah mencurahkan Roh itu kepada
kami. Apa yang sedang kamu lihat dan dengar ini adalah
pekerjaan Roh Kudus.

§ 2:25 -Ku Dalam ayat 25-28, huruf besar dipakai sesuai dengan maksud Petrus,
yaitu bahwa dalam Mzm. 16, Daud menulis perkataan Anak Allah kepada Allah.
Jadi, sebutan ‘Aku’ bukan merujuk pada Daud. ¥ 2:28 Mzm. 16:8-11 LXX
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34 Karena bukan Daud yang terangkat ke surga, tetapi dia

sendiri mengatakan,
‘TUHAN Allah berkata kepada Tuhan Penguasaku,
“Duduklah di sebelah kanan-Ku dan memerintahlah sebagai
Raja
35sampai Aku mengalahkan semua musuh-Mu dan men-
jadikan mereka budak-Mu.” "=

36“Oleh karena itu, biarlah semua orang Israel mengetahui
dengan pasti bahwa Allah sudah menetapkan Yesus, yang
kalian salibkan itu, sebagai Penguasa kita dan Kristus” yang
dijanjikan.”

37 Sesudah Petrus selesai berbicara, tersentuhlah hati
orang banyak yang mendengarkannya. Lalu mereka
bertanya kepada Petrus dan rasul-rasul lain, “Saudara-
saudara, apa yang harus kami lakukan?”

38 Jawab Petrus, “Hendaklah kamu masing-masing berto-
bat dan dibaptis sebagai pengikut Kristus Yesus. Dosa-
dosamu akan diampuni, dan kamu akan menerima Roh

Kudus. o ) i
39 Karena janji itu berlaku untuk kalian, anak-anak kalian,

bahkan bagi orang-orang di tempat yang jauh, yaitu semua
yang dipanggil oleh TUHAN Allah kita.”

40 Petrus mengatakan lebih banyak lagi kesaksian untuk
menguatkan hati mereka. Pada akhirnya, dia berkata, “Lep-
askanlah dirimu dari hukuman Allah terhadap kejahatan
orang-orang zaman sekarang ini!”

41Lalu mereka yang dengan senang hati menerima ajaran
Petrus itu dibaptis, dan pada hari itu jumlah orang percaya
bertambah kira-kira tiga ribu orang.

42 Mereka rajin mempelajari pengajaran para rasul, dan
sering berkumpul dalam persekutuan, berdoa bersama,

makan bersama, serta melakukan Perjamuan Kudus.”

Orang-orang percaya saling berbagi milik mereka
43 Pada waktu itu, setiap orang di Yerusalem merasa heran
dan takut karena Allah memberikan kuasa kepada rasul-
rasul untuk melakukan banyak keajaiban.
44 Semua orang percaya terus bersatu dan merasa harta
kepunyaan mereka adalah milik bersama.

% 2:35 Mzm. 110:1; Mat. 22:44; Luk. 20:42-43; 1Kor. 15:25; Ibr. 1:13 % 2:36

Mat. 1:12-16 CK * 2:42 makan bersama dan Perjamuan Kudus Secara
harfiah: memecahkan roti. Pada zaman para rasul, memecah roti meliputi
makan bersama dan melakukan kegiatan yang sekarang disebut Perjamuan
Kudus, yaitu perjamuan yang diperintahkan Yesus kepada para pengikut-Nya
untuk mengenang Dia (Luk. 22:14-20).
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45 Sering kali, salah satu dari mereka menjual tanah mi-
liknya dan membagi-bagikan hasil penjualan itu kepada
anggota lain yang memerlukan bantuan.

46 Mereka sepakat untuk berkumpul setiap hari di teras
rumah Allah. Dengan penuh sukacita dan rasa syukur,
mereka sering bergantian saling mengundang untuk makan
bersama di rumah masing-masing, dan di situ mereka juga
merayakan Perjamuan Kudus.

47 Mereka terus memuji-muji Allah dan disenangi oleh se-
mua orang. Setiap hari, TUHAN menambahkan orang-orang
yang baru diselamatkan kepada kelompok orang percaya itu.

3

Petrus menyembuhkan orang lumpuh

1Pada suatu hari, Petrus dan Yohanes pergi ke teras rumah
Allah untuk mengikuti jam doa, yaitu kira-kira jam tiga sore.

2Di pintu teras rumah Allah yang bernama Gerbang Indah,
ada seorang pengemis yang kakinya lumpuh sejak lahir.
Setiap hari teman-temannya menempatkan dia di situ su-
paya dia bisa meminta-minta sedekah dari orang-orang yang
keluar-masuk teras itu.

3 Sewaktu pengemis itu melihat Petrus dan Yohanes hen-
dak masuk, dia meminta sedekah dari mereka.

4 Lalu mereka berdua menatap orang lumpuh itu dan
berkata, “Lihatlah kami.”

> Maka dia memandang Petrus dan Yohanes dengan hara-
pan akan menerima uang.

6 Tetapi Petrus berkata, “Saya tidak punya uang emas
maupun uang perak. Tetapi apa yang saya punya akan
saya berikan kepadamu: Dengan kuasa Kristus Yesus, orang
Nazaret itu, mulai sekarang kamu bisa berdiri dan berjalan!”

7Petrus memegang tangan kanan orang itu dan membantu
dia berdiri. Saat itu juga kaki dan pergelangan kakinya
menjadi kuat.

8 Orang itu pun langsung berdiri dan mulai berjalan! Dia
mengikuti mereka masuk ke teras rumah Allah sambil ber-
jalan dan melompat-lompat serta memuji-muji Allah.

910 Semua orang yang ada di situ mengenal dia seba-
gai pengemis yang biasa duduk di Gerbang Indah. Waktu
mereka melihat dia berjalan dan mendengar dia memuji
Allah, mereka sangat heran dan takjub karena keajaiban
yang sudah terjadi padanya.

Petrus berbicara kepada orang banyak
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11 Orang yang baru sembuh itu terus mengikuti Petrus
dan Yohanes dengan berpegangan kepada mereka. Lalu se-
mua orang yang keheranan itu berlarian dan mengerumuni

mereka di teras yang bernama Serambi Salomo.*

12 Ketika Petrus melihat orang banyak itu, dia berkata
kepada mereka, “Saudara-saudari orang Yahudi, kenapa
kalian heran akan kejadian ini? Kenapa kalian terus meman-
dangi kami?— seolah-olah kami mempunyai kuasa yang luar

biasa atau kesalehan khusus di mata Allah untuk membuat
orang ini sembuh dan bisa berjalan.

13 Bukan kami, tetapi Allah yang menyembuhkan dia. Al-
lah Abraham, Isak, dan Yakub, yaitu Allah nenek moyang
kita yang sudah melakukan hal ini untuk memuliakan Yesus,
Hamba-Nya. Dialah Orang yang sudah kalian serahkan un-
tuk dibunuh. Kalian menolak Dia di depan Gubernur Pilatus,
padahal Pilatus sudah memutuskan untuk membebaskan

ia.
14 Kalian tidak mau mengakui Dia yang kudus dan yang
benar, tetapi malah meminta Pilatus untuk membebaskan
seorang pembunuh bagi kalian.
15 Sesungguhnya kalian membunuh Dia yang adalah sum-
ber hidup. Namun, Allah sudah menghidupkan Dia kembali
dari kematian, dan kami diutus untuk bersaksi tentang keja-

dian itu. o
16 Kuasa Yesuslah yang menguatkan orang lumpuh ini,

yang sudah kalian lihat sendiri dan juga kalian kenal. Hal itu
bisa terjadi karena kami percaya kepada kuasa-Nya. Sung-
guh, seperti yang sudah kalian saksikan sendiri, orang ini
sembuh dengan sempurna karena keyakinan kami kepada

Yesus.
17 “Saudara-saudari, saya tahu bahwa kalian dan para

pemimpin kita tidak menyadari apa yang sudah kalian

lakukan waktu membunuh Yesus. )
18 Tetapi dengan cara itulah Allah memenuhi perkataan-

Nya yang sudah disampaikan melalui nubuatan para nabi,
yakni bahwa Kristus harus menderita sampai mati.

19 Oleh karena itu, bertobatlah dan kembalilah kepada
Allah, supaya dosa-dosamu diampuni. Dengan demikian,
Allah akan senantiasa menyegarkan rohanimu.

20 Suatu hari nanti, Allah akan mengutus Kristus Yesus
kembali kepada kita.

21 Tetapi Yesus harus tinggal di surga sampai tiba waktu
pemulihan atas segala sesuatu, seperti yang sudah dikatakan
Allah sejak dulu melalui nubuatan para nabi.

* 3:11 Serambi Salomo Ini adalah bagian paling timur di dalam kompleks
rumah Allah. Serambi Salomo mempunyai banyak tiang yang dibuat dari batu
untuk menopang atapnya.
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22Tngatlah nubuatan Musa kepada nenek moyang kita,
‘TUHAN Allahmu akan mengangkat seorang Nabiflagi bagi
kalian, yaitu seorang Nabi seperti saya, yang berasal dari
bangsa kita sendiri. Dengarkanlah dan taatilah segala
sesuatu yang diperintahkan oleh Nabi itu.
23 Siapa saja yang tidak taat kepada Nabi itu tidak lagi
dianggap sebagai umat-Ku.®
24 Dan mulai dari Nabi Samuel, semua nabi lain sudah
bernubuat tentang zaman sekarang ini.

25 Kita adalah ahli waris nabi-nabi itu dan kita sudah ter-
masuk dalam perjanjian yang diberikan Allah kepada nenek

moyang kita. Sekarang, janji Allah kepada Abraham sudah
mulai terjadi, yaitu,
‘Melalui keturunanmu, semua bangsa di dunia ini akan

diberkati.’®
26 Jadi, ketika Allah mengangkat dan mengutus Yesus ke

dunia sebagai Hamba-Nya, pertama-tama Allah mengutus
Dia untuk memberkati kita umat-Nya, asalkan kita masing-
masing bertobat dari kejahatan kita.”

4

Petrus dan Yohanes membela diri di hadapan Mahkamah
Agama

1 Ketika Petrus dan Yohanes sedang berbicara kepada
orang banyak itu, beberapa imam, kepala pengawal rumah
Allah, dan anggota kelompok Saduki* mulai menentang

mereka. L
2 Para pemimpin itu sangat marah kepada Petrus dan

Yohanes karena keduanya sedang memberitakan dan men-
gajar orang banyak bahwa siapa pun yang percaya kepada
Yesus akan hidup kembali dari kematian.

3Mereka pun menangkap Petrus dan Yohanes. Akan tetapi,
karena hari sudah mulai malam, keduanya ditahan di dalam
penjara untuk disidang pada hari berikutnya.

4Namun banyak orang yang sudah mendengar pengajaran
Petrus dan Yohanes menjadi percaya kepada Yesus, sehingga
jumlah orang percaya menjadi kira-kira lima ribu orang,
belum termasuk perempuan dan anak-anak.

5 Hari berikutnya, para penguasa dan pemimpin Yahudi
bersama ahli-ahli Taurat mengadakan sidang di Yerusalem.

T 3:22 Nabi Huruf besar dipakai untuk menulis Nabi dalam kutipan ini, karena
yang Petrus maksudkan adalah Yesus. % 3:23 UL 18:15-19 ¥ 3:25 Kej. 22:18;
26:24 @ 4:1Mat. 3:7CK
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6 Imam Besar Hanas hadir bersama semua orang penting

dalam keluarganya, termasuk Kayafas, Yohanes,* dan Alek-

sander.
7 Mereka menyuruh kedua rasul itu berdiri di hadapan

sidang mahkamah, lalu mengajukan pertanyaan, “Dengan
kuasa apa atau atas nama siapa kamu berdua membuat
orang lumpuh itu sembuh?”

8 Kemudian Petrus, yang saat itu dipenuhi oleh Roh Kudus,
menjawab mereka, “Tuan-tuan penguasa dan pemimpin
bangsa Israel,

9kalau hari ini kami diadili karena melakukan perbuatan
baik kepada seorang lumpuh, dan ditanya bagaimana dia
sudah disembuhkan,

10 maka biarlah kalian semua dan seluruh orang Yahudi
tahu bahwa orang ini disembuhkan atas nama dan kuasa
Kristus Yesus dari Nazaret, yang sudah kalian salibkan
itu. Allah sudah menghidupkan Dia kembali dari kematian.
Melalui kuasa Yesuslah oranglumpuh ini bisa berdiri dengan
sehat di hadapan kalian.

11 Yesus itulah yang digambarkan dalam Firman Allah
sebagai
‘Batu fondasi yang dianggap tidak berguna oleh tukang-

tukang bangunan’— yaitu kalian sendiri,
tetapi Dia ‘sudah dijadikan Allah sebagai batu fondasi
yang terutama.’
12Jadi, Dialah satu-satunya yang bisa menyelamatkan manu-
sia. Karena di seluruh dunia hanya Dialah yang dipilih Allah
sebagai Penyelamat manusia. Tidak ada yang lain.”

13 Para pemimpin itu heran melihat keberanian Petrus
dan Yohanes saat berbicara, padahal keduanya hanya orang
biasa yang tidak mempunyai pendidikan khusus. Mereka
juga menyadari bahwa Petrus dan Yohanes sudah sering

bersama Yesus. _ ] o
14 Dan karena orang yang sudah disembuhkan itu berdiri

di sana bersama Petrus dan Yohanes, mereka tidak bisa
berkata apa-apa untuk menentang kedua rasul itu.

15 Jadi mereka menyuruh keduanya meninggalkan ruang
sidang Mahkamah Agama, lalu mereka berunding,

16 “Apa yang harus kita lakukan terhadap kedua orang
itu? Karena setiap penduduk Yerusalem sudah tahu bahwa
keajaiban yang luar biasa kemarin terjadi melalui mereka
berdua, dan kita tidak bisa menyangkal hal itu.

%

4:6 Yohanes Ini bukan rasul Yohanes. Diperkirakan, Yohanes ini nama
lain dari Yonatan yang kemudian menggantikan Kayafas sebagai imam besar.
© 4:11 Mzm. 118:22
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17Namun, supaya berita itu tidak semakin tersebar luas di
antara orang banyak, kita perlu mengancam dan melarang
mereka berdua supaya tidak berbicara lagi kepada siapa pun
atas nama orang Nazaret itu.”

18 Mereka menyuruh Petrus dan Yohanes masuk kembali,
lalu melarang kedua rasul itu untuk mengajar atau berbicara
kepada siapa pun tentang Yesus.

19 Tetapi Petrus dan Yohanes menjawab, “Sebaiknya kalian
pikirkan sendiri mana yang benar: Taat kepada Allah atau
taat kepada kalian!

20 Karena tidak mungkin kami berdiam diri tentang apa
yang sudah kami lihat dan dengar.”

21-22 Akhirnya para pemimpin Yahudi tidak menemukan
alasan untuk menghukum kedua rasul itu karena semua
orang sedang memuji Allah atas apa yang sudah terjadi,
sebab orang yang mengalami kesembuhan ajaib itu sudah
berumur lebih dari empat puluh tahun. Oleh karena itu,
para pemimpin Yahudi membebaskan Petrus dan Yohanes
disertai ancaman yang lebih keras lagi.

Petrus dan Yohanes kembali ke kelompok orang percaya

23 Sesudah dibebaskan, Petrus dan Yohanes kembali ke
kelompok orang percaya. Mereka berdua menceritakan se-
mua yang dikatakan para imam kepala dan para pemimpin
Yahudi dalam sidang itu.

24 Waktu orang-orang percaya mendengarnya, mereka se-
mua bersatu hati berdoa kepada Allah, “Ya TUHAN Yang
Mahakuasa, Engkaulah Allah yang menjadikan langit, bumi,
laut, dan segala isinya.

25 Engkau sudah berbicara melalui hamba-Mu Daud,
nenek moyang kami, dengan berkata,

‘Percuma saja bangsa-bangsa yang bukan Yahudi marah dan
bertindak melawan Allah.
Percuma orang-orang yang tidak mengenal Allah beren-
cana melawan Dia.
26 Raja-raja dan para penguasa dunia menggabungkan ten-

tara mereka .
untuk berperang melawan Allah dan Kristus yang

dijanjikan-Nya.*
27Ya, TUHAN, hal itu benar-benar sudah terjadi, ketika Raja
Herodes, Gubernur Pontius Pilatus, dan orang yang bukan
Yahudi bergabung bersama orang Yahudi untuk melawan
Yesus, yaitu Hamba-Mu yang kudus, yang sudah Engkau
urapi sebagai Kristus.

9 4:26 Mzm. 2:1-2
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28 Tetapi karena Engkaulah Yang Mahakuasa, semuanya itu
memang terjadi sesuai dengan kehendak dan rencana-Mu
sejak dulu.
29 Ya TUHAN, sekarang perhatikanlah ancaman mereka
terhadap kami, dan tolonglah hamba-hamba-Mu ini un-
tuk memberitakan Kabar Keselamatan dari Engkau dengan
penuh keberanian.
30 Kami mohon ulurkanlah tangan-Mu yang penuh kuasa
itu untuk menyembuhkan orang-orang sakit dan melakukan
segala macam keajaiban. Biarlah semuanya terjadi hanya
untuk memuliakan Yesus.”

31Sesudah mereka berdoa, tempat mereka berkumpul itu

tergoncang dan mereka semua dipenuhi oleh Roh Kudus.
Lalu mereka terus memberitakan Firman Allah dengan
penuh keberanian.

Orang percaya saling berbagi harta mereka

32 Seluruh kelompok orang percaya sehati dan sejiwa.
Tidak seorang pun merasa bahwa harta miliknya adalah
kepunyaannya sendiri saja. Semua yang mereka miliki
masing-masing digunakan untuk kepentingan bersama.

33 Dengan kuasa besar, rasul-rasul memberitakan kesak-
sian bahwa Tuhan Yesus sudah dihidupkan kembali dari
kematian. Dan Allah terus menunjukkan betapa besarnya
kebaikan hati-Nya kepada semua orang percaya itu.

34 Pada waktu itu, tidak ada seorang pun dari antara
mereka yang berkekurangan. Karena sering kali, salah satu
dari mereka yang memiliki ladang atau rumah menjual mi-
liknya itu dan membawa hasil penjualannya

35untuk diserahkan kepada rasul-rasul, lalu uang tersebut
dibagikan kepada anggota mereka yang membutuhkan.

36 Salah seorang yang melakukannya adalah Yoses, ketu-
runan suku Lewi dari pulau Siprus. Rasul-rasul memberi
nama baru kepadanya, yaitu Barnabas, yang berarti ‘orang
yang menguatkan orang lain’.

37Barnabas menjual ladang miliknya, lalu membawa dan
menyerahkan uang penjualan ladang itu kepada rasul-rasul.

)

Ananias dan Safira sepakat untuk menipu rasul-rasul
1 Akan tetapi, ada seorang yang bernama Ananias. Dia
bersama istrinya, Safira, menjual sebidang tanah milik

mereka. _ ]
2 Suami-istri itu sepakat untuk menahan sebagian dari

uang tanah itu. Ananias hanya menyerahkan sebagian dari
hasil penjualannya kepada rasul-rasul.
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3 Tetapi Petrus berkata, “Ananias, kenapa kamu biarkan
Satanas®* menguasai hatimu? Kamu sudah berusaha menipu
Roh Kudus dengan menahan sebagian dari uang tanahmu.

4 Sebelum kamu menjualnya, tanah itu memang milikmu.
Dan sesudah kamu menjualnya, uang tanah itu tetaplah
milikmu. Kenapa kamu merencanakan kejahatan ini dalam
hatimu?! Kamu bukan hanya berusaha menipu kami, tetapi
menipu Allah juga!”

5-6 Ketika Ananias mendengar perkataan Petrus itu, putus-
lah nafasnya lalu dia jatuh. Beberapa pemuda datang dan
membungkus mayatnya dengan kain, kemudian membawa
mayatitu ke luar kota untuk menguburkannya. Semua orang
yang mendengar kejadian itu menjadi sangat takut.

7 Kira-kira tiga jam kemudian, istri Ananias masuk. Dia
tidak mengetahui apa yang sudah terjadi pada suaminya.

8 Kemudian, sambil menunjukkan uang yang diserahkan
Ananias tadi, Petrus berkata kepada Safira, “Katakanlah
kepada saya, apa benar kamu sudah menjual tanah milikmu
dengan harga sekian?”

Jawab Safira, “Ya, memang sebesar itulah jumlahnya.”

9 Maka Petrus berkata kepadanya, “Kenapa kalian berdua
sepakat untuk mencobai Roh TUHAN? Lihatlah! Orang-
orang yang sudah menguburkan mayat suamimu ada di de-
pan pintu. Sebentar lagi mayatmu juga akan mereka angkat

ke luar!” o '
10Saat itu juga putuslah nafas Safira dan dia jatuh di dekat

kaki Petrus. Ketika pemuda-pemuda itu masuk, mereka
mendapati dia sudah mati. Mereka mengangkut mayat
Safira ke tempat yang sama dan menguburkan dia di samp-
ing suaminya.

11Seluruh jemaat dan semua orang yang mendengar keja-
dian itu menjadi sangat takut.

Banyak keajaiban dari Allah
12 Sesudah itu, makin bertambah banyaklah keajaiban
yang dilakukan oleh para rasul di antara orang banyak. Pada
waktu itu, semua orang percaya berkumpul secara teratur di
teras rumah Allah yang bernama Serambi Salomo.*
13 Orang-orang lain yang belum percaya tidak berani
bergabung dengan mereka, tetapi semua orang menghor-

mati mereka.
14 Jumlah orang yang percaya kepada Tuhan Yesus se-

makin bertambah, baik laki-laki maupun perempuan.
15 Bahkan banyak yang membawa orang-orang sakit sam-
pai ke jalan-jalan dan membaringkan mereka di atas tempat

© 5:3Why. 20:2-3 ¥ 5:12Kis. 3:11 CK
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tidur maupun tikar. Mereka melakukan itu karena orang-
orang sakit bisa sembuh hanya dengan terkena bayangan
Petrus saat dia berjalan lewat.

16 Dari kota-kota di sekitar Yerusalem juga banyak sekali
yang datang membawa orang-orang yang sakit dan yang
diganggu roh-roh jahat. Mereka semuanya disembuhkan.

Pemimpin-pemimpin Yahudi berusaha menghentikan para
rasul

17 Kemudian imam besar dan sekutunya mulai bertindak
terhadap para rasul karena mereka iri hati. (Semua sekutu
imam besar termasuk kelompok Saduki.)

18 Mereka menangkap dan memasukkan rasul-rasul itu ke
dalam penjara.

19 Tetapi malam harinya, malaikat datang membuka pintu-
pintu penjara itu dan menuntun mereka ke luar serta
berkata,

20 “Pergilah dan berdiri di salah satu teras rumah Allah
dan beritakanlah kepada orang-orang di sana ajaran tentang
hidup yang baru itu.”

21Jadi, pagi-pagi benar, mereka masuk ke salah satu teras
rumah Allah dan mulai mengajar orang banyak, seperti yang
disuruh oleh malaikat tadi.

Sementara itu, imam besar dan sekutunya datang lewat
pintu teras yang lain, kemudian mereka mengumpulkan
anggota sidang Mahkamah Agama dan seluruh pemimpin
Yahudi untuk mengadakan sidang. Lalu mereka menyuruh
beberapa pengawal menjemput rasul-rasul itu dari penjara.

22Namun, ketika para pengawal itu tiba di penjara, mereka
tidak menemukan rasul-rasul itu di sana. Mereka pun kem-
bali dan melaporkan,

23 “Kami menemukan pintu-pintu penjara terkunci rapat,
dan masing-masing penjaga berdiri di depan setiap pintu.
Tetapi ketika kami membuka pintu-pintuitu, tidak ada orang
lagi di dalamnya.”

24 Ketika imam besar, kepala pengawal rumah Allah, dan
paraimam kepala mendengarlaporan itu, mereka kebingun-
gan dan cemas memikirkan kemungkinan yang akan terjadi.

25 Tiba-tiba seseorang masuk dan berkata, “Hei, lihat!
Orang-orang yang kemarin kalian penjarakan sekarang
sedang berdiri di teras rumah Allah dan mengajar orang
banyak.”

26 Maka kepala pengawal rumah Allah bersama anak buah-
nya pergi dan membawa kembali rasul-rasul itu. Tetapi
mereka tidak menggunakan kekerasan karena takut kepada
orang banyak yang sedang mendengarkan pengajaran para
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rasul. Jangan sampai orang-orang itu marah lalu melempari
mereka dengan batu.

27 Mereka membawa rasul-rasul itu masuk untuk meng-
hadap sidang Mahkamah Agama. Kemudian, imam besar
mendakwa para rasul itu, katanya,

28 “Kami sudah melarang kalian dengan keras supaya
tidak lagi mengajarkan tentang orang Nazaret itu, tetapi
kalian malah membawa ajaran kalian ke seluruh Yerusalem,
bahkan mau menyalahkan kami atas kematian orang itu.”

29 Akan tetapi, Petrus dan rasul-rasul yang lain menjawab,
“Kami harus menaati Allah, bukan kalian.

30 Kalian sudah membunuh Yesus dengan menggantung
Dia pada kayu salib, tetapi Allah nenek moyang kita sudah
menghidupkan Dia kembali dari kematian.

31 Allah menempatkan Dia di tempat yang paling terhor-
mat di surga, yaitu di sebelah kanan-Nya. Di situlah Yesus
memimpin sebagai Raja dan Penyelamat. Allah melakukan
itu agar semua orang Yahudi mendapat kesempatan untuk
bertobat dan dosa-dosa mereka diampuni.

32 Kami diutus untuk bersaksi tentang semuanya itu. Dan
Roh Kudus— yang sudah Allah berikan kepada kami semua
yang menaati Dia— juga sedang bekerja untuk membuktikan
bahwa kesaksian kami benar.”

33Mendengar jawaban itu, para pemimpin Yahudi menjadi
sangat marah dan mau membunuh mereka.

34 Tetapi di antara anggota sidang Mahkamah Agama,
berdirilah seorang Farisi sekaligus pengajar hukum Tau-
rat yang dihormati semua orang, namanya Gamaliel. Dia

men%ruruh supaya rasul-rasul itu dibawa ke luar untuk se-
mentara. _ _ )
35 Kemudian dia berkata kepada anggota sidang itu,

“Orang-orang Israel, kita perlu mempertimbangkan den-
gan hati-hati keputusan yang akan kita lakukan terhadap
mereka.

36Karena sebelumnya, pernah muncul seseorang bernama

Teudas. Dia mengaku sebagai pemimpin dan ada empat
ratus orang yang menjadi pengikutnya. Tetapi waktu dia
dibunuh, semua pengikutnya terpencar dan gerakannya hi-
lang begitu saja.

37 Sesudah itu, ketika sensus penduduk, muncul seorang
lagi yang bernama Yudas, orang Galilea. Cukup banyak
orang mengikuti dia dalam pemberontakan. Tetapi dia juga
dibunuh, dan semua pengikutnya terpencar.

38 Jadi, dalam masalah sekarang, saya sarankan supaya
kita menjauhi dan membiarkan mereka. Karena kalau ren-
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cana atau pekerjaan mereka berasal dari manusia, gerakan
itu pasti akan gagal.

39Namun, jika gerakan mereka ternyata berasal dari Allah,
kita tidak akan mampu menghentikan mereka. Dan apabila
benar demikian, justru kitalah yang melawan Allah!”

40 Pemimpin-pemimpin Yahudi itu menyetujui perkataan
Gamaliel, lalu memanggil kembali rasul-rasul itu dan
memerintahkan supaya mereka dicambuk. Sesudah itu,
mereka dilepaskan dengan larangan keras agar tidak
memberitakan tentang Yesus lagi.

41 Rasul-rasul itu pergi meninggalkan sidang Mahkamah
dengan sukacita, karena mereka merasa adalah suatu kehor-
matan kalau mereka dianiaya demi Yesus.

42 Mereka tidak berhenti mengajarkan Kabar Baik bahwa
Yesus adalah Kristus yang dijanjikan Allah. Setiap hari,
mereka memberitakannya di rumah Allah dan di rumah-
rumah orang.

6
Tujuh orang dipilih sebagai pengerja jemaat

1 Pada waktu itu, jumlah orang yang percaya kepada
Yesus semakin banyak. Karena pembuangan dan penye-
baran orang Yahudi selama beberapa abad, di Yerusalem
pada masa itu ada orang Yahudi yang masih bisa berba-
hasa Aram,* tetapi ada juga yang hanya bisa berbahasa Yu-
nani. Lalu terjadilah perselisihan di antara kelompok orang
percaya, karena yang berbahasa Yunani mengeluh bahwa
janda-janda mereka tidak diperhatikan dalam pembagian
makanan yang dilakukan setiap hari.

2Kedua belas rasul pun mengumpulkan seluruh pengikut
Kristus dan berkata, “Tidak baik kalau kami meninggalkan
pelayanan Firman Allah untuk urusan makanan.

3 Karena itu, Saudara-saudari, pilihlah tujuh orang laki-
laki dari antara kalian yang sudah dikenal baik, bijaksana,
dan penuh dengan Roh Kudus. Kami akan menyerahkan
pelayanan ini sebagai tanggung jawab mereka.

4 Dengan begitu, kami sendiri akan bertekun dalam doa
dan mengajarkan Firman TUHAN.”

5 Semua orang yang hadir menyukai usulan itu. Lalu
mereka memilih tujuh orang, yaitu:

Stefanus (yang mempunyai keyakinan sangat besar

kepada Yesus dan yang dipenuhi oleh Roh Kudus),

Filipus,* Prokorus, Nikanor,

% 6:1Kis. 2278 CK 6:5 Filipus Filipus ini bukan Rasul Filipus. Lihat Kis.
8:4-40.
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Timon, Parmenas, dan Nikolaus (seorang dari Antiokia,
yang baru saja menjadi penganut agama Yahudi se-
belum dia menjadi pengikut Yesus).

6Ketujuh orang itu dihadapkan kepada rasul-rasul, lalu para
rasul berdoa sambil menumpangkan tangan pada mereka
sebagaitanda bahwa mereka diserahi tanggung jawab untuk
melakukan tugas itu.

7 Sesudah itu, para pengikut Yesus terus memberitakan
Firman Allah kepada orang banyak sehingga Kabar Baik
tentang Kristus tersebar terus, dan jumlah pengikut di
Yerusalem semakin bertambah. Bahkan sejumlah besar
imam Yahudi menyerahkan diri dan percaya kepada Yesus.

Orang Yahudi melawan Stefanus

8 Stefanus adalah orang yang percaya penuh kepada Kris-
tus dan dia diberi kuasa yang besar untuk melakukan berba-
gai keajaiban di antara orang banyak.

9Suatu hari, beberapa orang berdebat dengan dia. Mereka
adalah anggota suatu rumah pertemuan orang Yahudi
yang bernama Rumah Pertemuan Orang Merdeka.t Para
anggotanya terdiri dari penduduk Yerusalem yang datang
dari kota Kirene, Aleksandria, provinsi Kilikia, dan provinsi
Asia.®

10 Namun, tidak satu pun dari mereka bisa menang dalam
perdebatan itu, karena Stefanus berbicara dengan penuh
hikmat oleh pertolongan Roh Kudus.

11 Akhirnya mereka menyogok beberapa orang untuk
memfitnah Stefanus dengan berkata, “Kami mendengar dia
menghina Musa dan Allah.”

12Kebohongan itu menimbulkan keributan di antara orang
banyak dan para pemimpin Yahudi serta ahli-ahli Taurat.
Maka mereka semua menangkap dan membawa Stefanus
menghadap sidang Mahkamah Agama.

13 Lalu saksi-saksi palsu itu maju dan berkata, “Dia selalu
menghujat rumah Allah ini dan hukum Taurat.

14 Kami pernah mendengar Stefanus mengatakan bahwa
Yesus, orang Nazaret itu, akan merobohkan rumah Allah ini
dan mengubah kebiasaan-kebiasaan yang diajarkan Musa
kepada kita.”

15 Ketika semua orang yang duduk di dalam sidang itu
memandang Stefanus, mereka melihat wajahnya meman-
carkan ketenangan seperti wajah malaikat.

T 6:9 Orang Merdeka Kata yang diterjemahkan ‘Merdeka’ menunjukkan bahwa
anggota perkumpulan ini adalah orang-orang Yahudi yang sebelumnya pernah
dijual untuk bekerja sebagai budak, atau yang orangtuanya menjadi budak. Pada
peristiwa ini, mereka sudah bebas dari perbudakan. % 6:9 Kis. 2:9 CK
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Pembelaan Stefanus

1 Lalu imam besar bertanya kepada Stefanus, “Apakah
laporan mereka itu benar?”

2 Jawab Stefanus, “Bapak-bapak dan Saudara-saudara,
dengarkanlah saya! Allah Yang Mahamulia sudah menam-
pakkan diri kepada nenek moyang kita Abraham, sewaktu
dia masih tinggal di Mesopotamia dan belum pindah ke

Haran.
3 Allah berkata kepadanya,

‘Tinggalkanlah negerimu ini dan keluarga besarmu, lalu
pergilah ke negeri yang akan Aku tunjukkan kepadamu.®

4 Abraham pun meninggalkan negeri orang Babel™ dan pin-
dah ke Haran. Sesudah ayahnya meninggal, Allah menyuruh
Abraham pindah dari sana ke negeri ini, tempat tinggal kita
sekarang.

5 Pada waktu itu, Allah tidak memberikan sebidang tanah
pun kepada Abraham untuk menjadi miliknya. Tetapi Al-
lah berjanji kepadanya, ‘Negeri ini akan menjadi milik ke-
turunanmu,’ padahal saat itu Abraham belum mempunyai

anak.
6 Allah juga berkata kepadanya,

‘Keturunanmu akan tinggal sebagai orang asing di negeri

milik bangsa lain. Lalu bangsa itu akan memperbudak

seluruh keturunanmu dan memperlakukan mereka den-
gan sangat kejam selama empat ratus tahun.

7 Tetapi Aku akan menghukum bangsa yang memperbu-

dak mereka. Sesudah itu, keturunanmu akan keluar dari
negeriitu dan menyembah Aku di tempat ini.’*
8 Selanjutnya, Allah memberikan kepada Abraham perjan-
jilan sunat bagi semua anak laki-laki. Jadi, pada waktu Isak
lahir dan berumur satu minggu, Abraham menyunat dia.
Begitu juga waktu Isak mempunyai anak, yaitu Yakub, dia
menyunat anaknya. Yakub juga melakukan hal yang sama
kepada kedua belas anak laki-lakinya— yang kemudian men-
jadi nenek moyang dari dua belas suku Israel.

9 “Anak-anak Yakub iri hati kepada adik mereka Yusuf,
maka mereka menjual dia, sehingga Yusuf terpaksa bekerja
sebagai budak di negeri Mesir. Tetapi Allah menyertai Yusuf

¥ 7:3Kej. 12:1 * 7:4 Babel TSImenggunakan nama Babel karena lebih dikenal
oleh pembaca sekarang. Teks aslinya menuliskan nama Kasdim, yaitu negeri
yang sekarang disebut Irak. Kota Ur di Kasdim adalah tanah air Abraham (Kej.
15:7), dan bagian selatan Kasdim adalah lokasi kota Babel, yaitu ibukota kerajaan
yang membawa bangsa Yehuda sebagai tawanan ke negeri itu (Ez. 5:12). < 7:7
Kel. 15:13-14; 3:12
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10 dan menyelamatkan dia dari setiap kesusahan yang
dialaminya. Allah juga membuat Yusuf sanggup menjawab
raja Mesir® dengan bijaksana, sehingga raja menerima dia
dengan senang hati. Lalu raja itu mengangkat Yusuf menjadi
gubernur atas seluruh Mesir dan pimpinan atas semua uru-
san istana raja.

11 Kemudian terjadilah bencana kelaparan di seluruh
Mesir dan Kanaan sehingga semua orang sangat menderita.
Nenek moyang kita di negeri Kanaan juga tidak bisa menda-
pat makanan.

12 “Waktu Yakub mendengar bahwa di Mesir ada bahan
makanan, dia mengutus anak-anaknya, yaitu nenek moyang
kita, untuk pergi membelinya. Itulah pertama kalinya
mereka berangkat ke Mesir.

13 Sesudah makanan itu habis, mereka pergi lagi untuk
kedua kalinya. Lalu Yusuf memperkenalkan dirinya dengan
terus terang kepada kakak-kakaknya itu. Pada waktu itulah
raja Mesir mengetahui tentang keluarga Yusuf.

14Kemudian Yusuf menyuruh kakak-kakaknya pulanglagi
untuk menjemput ayahnya dan seluruh keluarganya supaya
pindah ke Mesir. Pada waktu itu, jumlah mereka semua tujuh
puluh lima orang.

15 Kemudian Yakub dan seluruh keluarganya berangkat
ke Mesir dan tinggal di sana sepanjang sisa hidup mereka,
sampai semua nenek moyang kita itu meninggal.

16 Tetapi mayat mereka dibawa pulang ke Sikem dan di-
makamkan di kuburan yang sudah dibeli oleh Abraham dari
penduduk setempat, yaitu anak-anak Hemor, dengan uang
yang cukup banyak.

17 “Ratusan tahun kemudian, ketika hampir tiba saatnya
Allah memenubhi janji-Nya kepada Abraham, jumlah ketu-
runan Israel di negeri Mesir sudah sangat banyak.

18 Waktu itu, Mesir dipimpin oleh seorang raja baru yang
tidak tahu tentang Yusuf.

19Raja itu memperdaya dan menindas nenek moyang kita.
Dia memaksa mereka membuang bayi-bayi mereka supaya

mati.
20 Pada masa itulah Musa lahir. Bayi Musa sangat berke-

nan di mata TUHAN. Orangtuanya menyembunyikan dia di
rumah selama tiga bulan.

21 Ketika mereka tidak bisa menyembunyikannya lagi,
terpaksalah mereka membuang dia. Lalu putri raja Mesir
mengambil dan membesarkan Musa sebagai anaknya
sendiri.

% 7:10 Kej. 12:15 CK
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22 Musa dididik dalam segala ilmu orang Mesir sampai
dia menjadi sangat cerdas dan berpengaruh, baik dalam
perkataan maupun perbuatan.

23“Sewaktu Musa berumur empat puluh tahun, dia memu-
tuskan untuk mengunjungi saudara-saudari sebangsanya.

24 Saat itu, dia melihat salah satu dari mereka sedang dia-
niaya oleh seorang Mesir. Musa berusaha membela saudara
sebangsanya dengan memukul orang Mesir itu sampai mati.

25 Musa menyangka bahwa saudara-saudarinya orang Is-
rael akan mengerti bahwa Allah sedang memakai dia untuk
menyelamatkan mereka. Tetapi mereka tidak mengerti hal
itu.

26 Hari berikutnya, Musa bertemu dengan dua orang
sebangsanya yang sedang berkelahi. Dia mencoba men-
damaikan mereka dengan berkata, ‘Hai kawan, kalian
bersaudara. Janganlah berkelahi!’

27Namun, orang yang bersalah itu mendorong Musa sam-
bil membentak,

‘Bukan urusanmu! Kamu bukan pemimpin yang berhak

menghakimi kami!

28 Apakah kamu mau membunuh saya juga, seperti kamu
membunuh orang Mesir itu kemarin?!'®
29 Mendengar perkataan orang itu, Musa menjadi takut
karena ternyata berita pembunuhan orang Mesir itu sudah
tersebar. Dia pun melarikan diri dan tinggal sebagai orang
asing di negeri Midian. Di sana, dia menikah dan mendapat
dua anak laki-laki.

30“Sesudah empat puluh tahun berlalu, malaikat menam-
pakkan diri kepada Musa dalam bentuk semak yang menyala
di padang belantara dekat gunung Sinai.*

31 Musa sangat heran melihat api itu. Waktu dia datang
mendekatinya untuk melihat lebih jelas, dia mendengar
suara TUHAN yang berkata,

32 ‘Akulah Allah nenek moyangmu, yang disembah oleh

Abraham, Isak, dan Yakub.®
Mendengar perkataan itu, Musa gemetar ketakutan dan
tidak berani melihat api itu lagi.
33Lalu TUHAN berkata kepadanya,

‘Lepaskan sandalmu, karena tempat kamu berdiri ini

adalah tanah yang suci.

34 Aku sudah melihat umat-Ku sangat ditindas di Mesir,
dan Aku juga sudah mendengar keluhan-keluhan mereka.
Karena itu, sekarang Aku turun untuk membebaskan

% 7:28Kel. 2:14 ® 7:30Kel. 3:2 ¥ 7:32Kel. 3:6
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mereka. Bersiap-siaplah, karena Aku mengutusmu pergi
ke Mesir.’»

35“Jadi, Musa yang pernah ditolak orang Israel justru diu-
tus oleh Allah. Dia yang dulu dikatai, ‘Kamu bukan penguasa
atau hakim kami,’ justru dijadikan TUHAN sebagai penguasa
sekaligus penyelamat, melalui malaikat yang menampakkan
diri kepadanya di dalam semak itu.

36 Lalu Musa memimpin umat Israel keluar dari Mesir. Dia
melakukan banyak keajaiban di negeri itu, di Laut Merah,
dan ketika mereka berada di padang belantara selama empat
puluh tahun.

37 Musa ini jugalah yang sudah bernubuat kepada bangsa
Israel,

‘TUHAN Allah kita sekali lagi akan mengangkat seorang

Nabi bagi kalian dari keturunan bangsa kita sendiri. Nabi

itu akan menyampaikan pesan Allah seperti saya.”

38 Musa hidup bersama umat Allah, yaitu nenek moyang kita,
selama mereka berada di padang belantara. Dan malaikat
yang dulu menyampaikan pesan Allah kepadanya di gunung
Sinai terus membawa pesan kepadanya. Akhirnya Firman
itu— yakni perkataan yang memberi hidup— disampaikan
kepada kita.

39 “Tetapi nenek moyang kita tidak mau taat kepada Musa.
Mereka menolak dia dan malah ingin kembali ke Mesir.

40 Kata mereka kepada Harun,

‘Buatlah untuk kita beberapa patung berhala sebagai dewa

untuk memimpin kita kembali ke Mesir. Karena kita tidak

tahu apa yang sudah terjadi dengan si Musa, yang mengha-
sut kita keluar dari negeri itu.»
41Lalu mereka membuat patung yang berbentuk anak sapi
dan memberikan persembahan kepada berhala itu. Dengan
gembira, mereka mengadakan pesta besar untuk merayakan
patung buatan tangan mereka sendiri.
42 Oleh karena perbuatan itu, Allah berbalik dari mereka
dan membiarkan mereka menyembah matahari, bulan, dan
bintang-bintang. Seperti yang tertulis dalam kitab para nabi,
Allah berkata,
‘Kalian orang Israel tidak sungguh-sungguh membawa kur-
ban sembelihan dan persembahan kepada-Ku
ketika kalian hidup di padang belantara selama empat
puluh tahun.
43 Sampai sekarang, di dalam hatimu masing-masing,
kamu masih lebih suka menyembah di kemah dewamu,
Molok,

9 7:34Kel. 3:5-10 ¥ 7:37UL 18:15 ¥ 7:40 Kel. 32:1
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dan patung yang kalian buat dalam rupa dewa Remfan,
dewa bintang itu.
Oleh karena itu, Aku sudah memutuskan bahwa kalian akan
menjadi tawanan perang
dan dibawa oleh musuh-musuh sampai melewati kota

Babel.®
44 “Nenek moyang kita selalu membawa kemah Allaht

ke mana pun mereka berpindah-pindah selama di padang
belantara. Kemabh itu dibuat sesuai dengan petunjuk Allah,
seperti yang sudah diperintahkan dan diperlihatkan Allah
kepada Musa.

45 Sesudah itu, Yosua memimpin nenek moyang kita mere-
but daerah ini. Mereka bisa tinggal di negeri ini karena Allah
mengusir orang-orang yang tidak mengenal Dia dari sini.
Nenek moyang kita membawa Kemah Suci itu ke sini, dan
kemah itu tetap berdiri sampai zaman Daud menjadi raja.

46 Daud sangat berkenan di hati Allah, dan dia meminta
izin kepada Allah untuk membangun sebuah rumah bagi-
Nya, yaitu Allah yang disembah oleh Yakub.

47 Namun, yang mendapatkan izin untuk membangun
rumah Allah adalah Salomo, anaknya.

4849 “Tetapi Allah Yang Mahatinggi tidak tinggal di
dalam rumah yang dibangun oleh tangan manusia, seperti
perkataan TUHAN yang disampaikan oleh seorang nabi,
‘Takhta-Ku seluas langit

dan tumpuan kaki-Ku sebesar bumi.
Kalian tidak mungkin dapat membangun rumah
yang cukup untuk tempat-Ku berdiam.
50 Ingatlah, seluruh semesta ini Akulah yang menjadikan-
nyal’ 7=

51 Lalu Stefanus berkata, “Kamu semuanya keras kepala!
Di dalam hati, kamu sama saja dengan bangsa-bangsa yang
tidak mengenal Allah! Telingamu tidak mau mendengarkan
Dial Kamu sama saja seperti nenek moyang kita: Selalu

melawan Roh Kudus! ) _ o
52 Coba sebutkan satu nama nabi yang tidak dianiaya oleh

nenek moyang kita! Tidak ada! Bahkan mereka mem-
bunuh nabi-nabi yang dulu memberitakan tentang kedatan-
gan Kristus! Sekarang kalianlah yang mengkhianati dan
membunuh Kristus sendiri, yaitu Hamba Allah yang selalu
hidup benar di mata-Nya.

© 7:43 Am. 5:25-27 T 7:44 kemah Allah Secara harfiah: kemah kesaksian.
Kemah itu dinamai demikian karena di dalamnya tersimpan peti perjanjian. Peti
perjanjian itu mengingatkan umat Israel akan kehadiran Allah bersama mereka,
juga mengingatkan mereka untuk tetap hidup sesuai perjanjian Allah dengan
mereka. ¥ 7:50 Yes. 66:1-2 LXX
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53 Kita memang sudah menerima hukum Taurat yang
diberikan Allah melalui para malaikat-Nya, tetapi kamu se-
mua tidak taat kepada hukum itu!”

Stefanus dibunuh
54 Mendengar perkataan Stefanus, para pemimpin Yahudi
sangat tersinggung dan geram.
55 Tetapi saat itu Stefanus dipenuhi oleh Roh Kudus. Ketika
dia memandang ke langit, dia melihat kemuliaan Allah dan
Yesus yang sedang berdiri di tempat paling terhormat, yaitu

di sebelah kanan Allah. )
56 Stefanus berkata, “Lihatlah! Saya melihat surga terbuka

dan Yesus sebagai Sang Anak Adam® berdiri di tempat yang
paling terhormat di sana.”

57 Sesudah mendengar perkataan Stefanus itu, mereka
berteriak sambil menutup telinga, lalu serentak menyerang

dia.
58 Mereka menyeretnya ke luar kota dan melempari dia

dengan batu sampai mati. Orang-orang yang tadi bersaksi
melawan Stefanus meninggalkan jubah mereka di dekat kaki
seorang pemuda bernama Saulus.*

59Selagi orang-orang melempari dia dengan batu, Stefanus
berdoa, “Tuhan Yesus, terimalah rohku.”

60 Sambil berlutut, dia berseru dengan suara keras,
“Tuhan, janganlah tanggungkan dosa ini atas mereka!”
Sesudah berkata begitu, Stefanus mati.

8

Saulus menganiaya orang percaya

1-3 Sejumlah orang saleh menguburkan Stefanus dan
menangisi dia dengan sangat sedih. Namun bagi Saulus,
pembunuhan Stefanus merupakan tindakan yang baik.

Mulai hari itu juga terjadilah penganiayaan besar ter-
hadap orang percaya di Yerusalem. Saulus berusaha mem-
binasakan jemaat. Dia pergi dari rumah ke rumah dan
menyeret orang-orang percaya supaya dipenjarakan, baik
laki-laki maupun perempuan. Karena itu, banyak sekali
orang percaya melarikan diri dari Yerusalem dan tersebar ke
berbagai daerah di Yudea dan Samaria. Tetapi kedua belas
rasul tetap tinggal di Yerusalem.

& 7:56 Mat. 8:20 CK i 7:58 Orang-orang yang tadi bersaksi .. Orang-orang
yang dimaksud biasanya ditafsirkan sebagai orang yang disebut dalam Kis.
6:11-14, tetapi juga bisa termasuk semua orang yang mendengar perkataan
Stefanus di ayat 56 (bandingkan dengan Mrk. 14:63-64.) Sesuai hukum Tau-
rat, orang-orang yang memberi kesaksian tentang kesalahan berat seseorang,
merekalah yang lebih dulu melemparkan batu kepada orang yang dituduh
bersalah.
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4 Orang-orang percaya yang tersebar itu terus memberi-
takan Kabar Baik ke mana saja mereka pergi.

Filipus memberitakan Kabar Baik di daerah Samaria

5 Filipus™ pergi ke sebuah kota di daerah Samaria dan
memberitakan tentang Kristus kepada orang-orang di situ.

6 Waktu mereka mendengar pengajarannya dan menyak-
sikan banyak keajaiban yang dia lakukan, mereka semua
mendengarkan dengan penuh perhatian.

7Banyak penduduk kota itu dikuasai roh-roh jahat, dan Fil-
ipus mengusir roh-roh itu atas nama Yesus sehingga mereka
pergi sambil berteriak dengan keras. Banyak juga orang
pincang dan lumpuh total yang disembuhkan.

8 Semuanya itu membuat para penduduk kota sangat

bersukacita. . )
9Namun, di sana ada seorang tukang sihir bernama Simon.

Dia sudah lama membuat warga Samaria terkagum-kagum
dengan ilmu sihirnya. Karena itulah para penduduk percaya
padanya waktu dia mengaku sebagai orang hebat.

10 Sebelum Filipus datang, semua warga di daerah itu—
baik orang biasa maupun orang penting— menghormati Si-
mon dan berkata, “Orang ini mempunyai kuasa Allah yang

besar.”
11 Mereka sangat menyegani Simon, karena dia sudah

begitulama membuat mereka terkagum-kagum dengan ilmu
sihirnya.

12 Tetapi waktu Filipus memberitakan Kabar Baik tentang
kerajaan Allah dan kuasa Kristus Yesus, banyak sekali orang
yang percaya pada Kabar itu, baik laki-laki maupun perem-
puan. Lalu Filipus membaptis mereka.

13Simon juga percaya dan dibaptis. Sesudah itu, dia selalu
mengikuti Filipus dan terkagum-kagum melihat banyak kea-
jaiban luar biasa yang dilakukan Filipus.

14 Ketika rasul-rasul di Yerusalem mendengar bahwa
orang-orang Samaria sudah menerima Firman Allah yang
disampaikan oleh Filipus, mereka mengutus Petrus dan

Yohanes ke sana. .
15 Sesudah mereka tiba, keduanya berdoa supaya orang

Samaria yang percaya menerima Roh Kudus.
16 Karena mereka memang sudah dibaptis dalam nama
Kristus Yesus, tetapi Roh Kudus belum turun ke atas mereka.
17 Sewaktu Petrus dan Yohanes menumpangkan tangan ke
atas mereka, barulah mereka menerima Roh Kudus.

18 Ketika Simon melihat bahwa Roh Kudus diberikan
kepada orang-orang itu melalui para rasul yang meletakkan

* 8:5 Filipus Filipus ini bukan salah satu dari dua belas murid Yesus yang juga
bernama sama. Lihat Kis. 6:5.
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tangan atas mereka, dia menawarkan uang kepada rasul-

rasul itu
19dengan berkata, “Berikanlah kuasa itu kepada saya juga,

supaya ketika saya meletakkan kedua tangan saya pada sese-
orang, orang itu akan menerima Roh Kudus.”

20 Tetapi Petrus berkata kepada Simon, “Binasalah kamu
bersama uangmu itu!— karena kamu menganggap pembe-
rian rohani dari Allah bisa dibeli dengan uang.

21 Kamu tidak berhak mengambil bagian dalam hal ini,
karena hatimu tidak benar di hadapan Allah.

22 Oleh sebab itu, bertobatlah! Berdoalah supaya Allah
mengampuni niat hatimu yang jahat itu.

23 Karena saya melihat bahwa kamu terjerat dalam dosa
dan hatimu penuh dengan iri hati.”

24Lalu Simon menjawab, “Kalau begitu, saya mohon kalian
berdua mendoakan saya, supaya Tuhan melepaskan saya
dari hukuman itu!”

25Sesudah Petrus dan Yohanes memberi kesaksian tentang
Yesus dan memberitakan Firman TUHAN, mereka kembali
ke Yerusalem. Dalam perjalanan pulang, mereka melewati
banyak desa di daerah Samaria dan memberitakan Kabar
Baik kepada orang-orang di sana.

Filipus mengajar orang Etiopia

26 Pada suatu hari, salah satu malaikat berbicara kepada
Filipus dan menyuruh dia, “Bersiap-siaplah dan pergi ke
selatan,? ke jalan yang turun dari Yerusalem menuju Gaza.”
(Jalan itu melintasi padang belantara.)

27 Filipus pun bersiap-siap dan berangkat. Di jalan itu, dia
melihat seorang pejabat# dari Etiopia, yaitu pegawai tinggi
ratu Etiopia yang bertanggung jawab atas seluruh perbenda-
haraan negeri. Dia sudah pergi beribadah ke Yerusalem,

28 dan pada waktu itu sedang dalam perjalanan pulang.
Ada budaknya yang mengendalikan kereta, sedangkan peja-
bat itu duduk sambil membaca kitab Nabi Yesaya.

29 Lalu Roh Kudus berkata kepada Filipus, “Dekatilah

keretaitu.” ] ] ]
30 Maka Filipus berlari mendekati kereta itu dan menden-

gar pejabat itu sedang membaca dari kitab Nabi Yesaya. Fil-
ipus bertanya kepadanya, “Apakah Tuan mengerti isi pesan
yang sedang Tuan baca?”

31 Kata pejabat itu, “Saya tidak mungkin bisa mengerti
kalau tidak ada yang menjelaskannya kepada saya.” Lalu

T 8:26 ke selatan Dalam bahasa Yunani, kedua kata yang diterjemahkan ‘ke
selatan’ juga bisa diterjemahkan ‘kira-kira tengah hari’. 8:27 pejabat Yes.
39:7CK
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pejabat itu meminta Filipus naik ke dalam keretanya dan

duduk bersama dia. .
32Bagian Kitab Suci yang sedang dibacanya adalah,

“Dia hanya diam, seperti anak domba yang akan disembelih,
atau domba yang dipangkas bulunya.

Demikianlah Orang itu tidak mengatakan sepatah kata
pun.

33Dia disidang dengan tidak adil.
Dia dihukum mati meskipun tidak bersalah,
dan tidak ada yang mempedulikannya.
Dia disiksa karena pelanggaran kita, umat Allah.”#

34 Pejabat itu berkata kepada Filipus, “Tolong beritahukan
kepada saya, Nabi Yesaya berbicara tentang siapa? Apakah
tentang dirinya atau tentang orang lain?”

35 Berawal dari Firman itu, Filipus pun memberitakan
Kabar Baik tentang Yesus kepadanya.

36-37 Dalam perjalanan, mereka tiba di suatu tempat yang
ada air. Orangitu berkata kepada Filipus, “Lihat, ada air. Saya
bisa dibaptis di situ, bukan?”$

38 Lalu dia menyuruh budaknya menghentikan kereta.

Mereka berdua turun dan masuk ke dalam air. Kemudian
Filipus membaptis dia.

39 Sesudah mereka keluar dari air, tiba-tiba Roh TUHAN
membawa Filipus dari tempat itu, dan pejabat itu tidak meli-
hatnya lagi. Dia melanjutkan perjalanannya dengan hati
yang gembira.

40 Sementara itu, Filipus tiba-tiba muncul di kota Asdod.”
Dia berjalan melewati daerah itu sambil memberitakan
Kabar Baik di setiap kota yang dilaluinya, sampai dia tiba di
kota Kaisarea.

9
Saulus bertobat o )
1 Sementara itu, Saulus masih giat menganiaya para

pengikut Tuhan Yesus dan mengancam akan membunuh
mereka. Dia pergi kepada imam besar

o 8:33 Yes. 53:7-8 LXX § 8:36-37 perbedaan tekstual Tidak sampai satu
persen salinan kuno bahasa Yunani yang menambahkan kalimat ini: Filipus
menjawab, “Kalau engkau percaya dengan sepenuh hati, engkau bisa dibaptis.”
Kata orang itu, “Saya percaya bahwa Kristus Yesus adalah Anak Allah.” Kalimat
tersebut kemudian dihitung sebagai ayat 37 dalam berbagai terjemahan lain.

* 8:40 Asdod Teks bahasa Yunani menuliskan nama kota ini Azotus, yang adalah
nama Yunani untuk kota yang selalu disebut Asdod dalam PL. Itulah sebabnya
banyak terjemahan tetap menggunakan nama Asdod di ayat ini. Kota Asdod
terletak 53 kilometer di sebelah barat Yerusalem, dan hanya 3 kilometer dari
pantai Laut Tengah.
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Zuntuk meminta surat kuasa yang ditujukan kepada para
pemimpin rumah-rumah pertemuan orang Yahudi di kota
Damsik. Dalam surat itu, tertulis izin bagi Saulus untuk

menangkap dan menyeret setiap pengikut Yesus* yang dia
temui, baik laki-laki maupun perempuan, ke pengadilan di
Yerusalem.

3Dengan membawa surat itu, berangkatlah Saulus ke Dam-
sik. Ketika dia sudah hampir sampai, tiba-tiba cahaya dari
langit memancar di sekelilingnya.

4 Lalu Saulus jatuh ke tanah dan mendengar suara yang
berkata, “Saulus, Saulus, mengapa kamu menganiaya Aku?”

5Saulus bertanya, “Siapakah Engkau, Tuhan?”

Jawab Tuhan, “Akulah Yesus, yang kamu aniaya.

6 Sekarang berdiri dan masuklah ke kota itu. Di sana akan
diberitahukan kepadamu apa yang harus kamu lakukan.”

7 Orang-orang yang bersama Saulus dalam perjalanan itu
sangat ketakutan. Mereka hanya berdiri terpaku tanpa bisa
berkata apa-apa. Mereka mendengar suara itu, tetapi tidak
melihat Orang yang berbicara.

8 Lalu Saulus bangun dari tanah. Namun, ketika dia mem-
buka matanya, dia tidak bisa melihat apa-apa lagi. Maka
orang-orang yang bersama dia memegang tangannya dan

menuntun dia masuk ke kota Damsik. ) ) .
9Sejak saat itu, tiga harilamanya Saulus tidak bisa melihat.

Dia juga tidak makan dan minum.

10 Di Damsik ada seorang pengikut Yesus yang bernama
Ananias. Dalam suatu penglihatan, Tuhan memanggil dia,
“Ananias!”

Jawab Ananias, “Ya Tuhan, ini aku.”

11Kata Tuhan kepadanya, “Berdirilah dan pergilah ke jalan
yang bernama Jalan Lurus. Carilah rumah seorang yang
bernama Yudas." Katakanlah kepada orang di rumahnya
bahwa kamu mau bertemu dengan Saulus, seorang yang be-
rasal dari kota Tarsus. Dia sekarang sedang berdoa kepada-

u.

12Dan dalam suatu penglihatan juga, Saulus sudah melihat
orang yang bernama Ananias datang kepadanya, lalu mele-
takkan kedua tangannya atas dia supaya dia bisa melihat
kembali.”

13 Tetapi Ananias menjawab, “Tuhan, aku sudah banyak
mendengar tentang orang itu! Dia sering menganiaya umat-
Mu di Yerusalem!

* 9:2 pengikut Yesus Secara harfiah: orang-orang (pengikut) jalan. Istilah
‘jalan’ menurut Saulus dan imam besar berarti jalan sesat, sedangkan menurut
penulis (Lukas) adalah jalan keselamatan yang diajarkan oleh Tuhan Yesus.
T 9:11 Yudas Ini Yudas yang lain, bukan salah satu dari kedua belas rasul.
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14 Dan dia datang ke sini dengan membawa surat kuasa
dariimam-imam kepala untuk menangkap setiap orang yang
percaya kepada-Mu.”

15 Kata Tuhan kepadanya, “Pergilah, karena Aku sudah
memilih dia untuk menjadi hamba-Ku, supaya dia memberi-
takan tentang Aku kepada orang yang bukan Yahudi, kepada
raja-raja, juga kepada orang Yahudi.

16 Aku sendiri akan menunjukkan kepadanya betapa
banyak penderitaan yang harus dia alami karena melayani

”»

17 Maka Ananias pergi ke rumah Yudas untuk menemui
Saulus. Dia meletakkan kedua tangannya pada Saulus dan
berkata, “Saulus, saudaraku, Tuhan Yesus mengutus saya
kepadamu. Dialah yang engkau lihat dalam perjalananmu
ke sini. Dia mengutus saya supaya engkau bisa melihat lagi
dan dipenuhi oleh Roh Kudus.”

18 Tiba-tiba ada sesuatu seperti sisik ikan yang jatuh dari
mata Saulus, dan dia bisa melihat kembali. Saulus berdiri,
lalu Ananias membaptisnya.

Saulus mulai memberitakan tentang Yesus di Damsik
19 Sesudah itu, Saulus makan dan merasa kuat kembali.
Kemudian Saulus tinggal beberapa hari bersama pengikut-
pengikut Yesus di Damsik.
20 Segera saja dia pergi ke beberapa rumah pertemuan
orang Yahudi dan mulai memberitakan, “Kristus Yesus

adalah Anak Allah!” i .
21 Semua orang yang mendengar dia menjadi heran dan

berkata, “Bukankah dia ini yang berusaha membinasakan
orang-orang yang percaya kepada Yesus di Yerusalem?
Lagipula dia datang ke sini untuk menangkap dan membawa
para pengikut Yesus kepada imam-imam kepala, bukan?”

22 Tetapi Tuhan semakin menambahkan hikmat dan ke-
mampuan kepada Saulus untuk meyakinkan orang lewat
ajarannya. Waktu dia berdebat dengan orang Yahudi di
Damsik, tidak ada yang bisa membantahnya saat dia mem-
buktikan bahwa Yesus adalah Kristus® yang dijanjikan Allah.

Saulus meloloskan diri dari orang Yahudi di Damsik
23 Sesudah lewat beberapa hari, orang Yahudi di Damsik

membuat rencana untuk membunuh Saulus.
24 Siang dan malam mereka menjaga pintu-pintu gerbang

kota supaya bisa menghabisi dia. Tetapi rencana itu dike-

tahui oleh Saulus.
25 Maka pada suatu malam, orang-orang yang sudah

mengikuti ajaran Saulus menolongnya untuk meloloskan

9 9:22 Mat. 1:12-16 CK



Kisah 9:26 391 Kisah 9:36

diri dari kota itu. Mereka menurunkan dia dengan sebuah
keranjang besar melalui lubang yang ada di benteng kota.

Saulus di Yerusalem

26 Ketika Saulus tiba di Yerusalem, dia mencoba bergabung
dengan para pengikut Yesus yang lain, tetapi mereka semua
takut kepadanya. Mereka tidak percaya bahwa dia sudah
menjadi pengikut Yesus.

27 Tetapi Barnabas membawa dia kepada para rasul
dan menceritakan bagaimana Saulus sudah melihat Tuhan
dalam perjalanan ke Damsik. Barnabas juga memberi-
tahukan bahwa Tuhan sudah berbicara kepada Saulus, dan
Saulus sudah memberitakan tentang Yesus dengan berani di
Damsik.

28 Jadi, Saulus pun bergabung dengan mereka dan sering
ikut bersama mereka ke mana saja di seluruh Yerusalem. Dia
selalu berbicara tentang Tuhan Yesus dengan berani.

29 Selain itu, dia juga sering berdebat dengan beberapa
orang Yahudi yang berbahasa Yunani, sampai akhirnya
mereka berusaha membunuhnya.

30 Pada waktu hal itu didengar oleh saudara-saudari
seiman yanglain, mereka mengantar Saulus ke Kaisarea, lalu
mengirim dia ke Tarsus.

31Sesudah itu, semuajemaat di seluruh Yudea, Galilea, dan
Samaria hidup dengan tenang dalam perlindungan Allah.
Mereka hidup dengan penuh hormat kepada Tuhan Yesus,
dan Roh Kudus selalu menguatkan mereka, sehingga jumlah
mereka semakin bertambah banyak.

Petrus di kota Lida dan Yope

32 Pada waktu itu, Petrus mengunjungi semua daerah di
sekitar Yerusalem, termasuk orang-orang percaya di Lida.

33 Di sana dia bertemu dengan seorang bernama Eneas
yang sudah delapan tahun lumpuh total tanpa bisa bangun
dari tempat tidurnya.

34 Petrus berkata kepadanya, “Eneas, Yesus yang adalah
Kristus menyembuhkan kamu. Berdirilah dan bereskan
tempat tidurmu.” Saat itu juga dia langsung berdiri.

35 Semua orang yang tinggal di Lida dan Saron melihat
Eneas sudah disembuhkan, lalu mereka bertobat dan men-
jadi pengikut Tuhan Yesus.

36 Di kota Yope, tinggal seorang pengikut Yesus yang dalam

bahasa Aram bernama Tabita. (Dalam bahasa Yunani Tabita
disebut Dorkas#). Perempuan itu selalu berbuat baik bagi

orang lain dan sering menolong orang miskin.

¥ 9:36 Dorkas Arti nama Dorkas adalah ‘rusa kecil’.



Kisah 9:37 392 Kisah 10:4

37Pada waktu Petrus berada di Lida, Tabita sakit keras lalu
meninggal. Kemudian ibu-ibu lain memandikan mayatnya
sesuai adat Yahudi dan menaruh jenazah itu di ruangan atas.

38 Kota Lida dekat dengan Yope. Jadi, ketika orang-
orang percaya mendengar bahwa Petrus berada di Lida,
mereka mengutus beberapa orang ke sana untuk memohon
kepadanya, “Tuan, tolong cepatlah datang ke tempat kami.”

39 Petrus pun bersiap-siap dan ikut dengan mereka.
Setibanya di Yope, Petrus diantar ke ruang atas tadi. Semua
janda berdiri di sekeliling Petrus. Sambil menangis, mereka
memperlihatkan kepadanya baju-baju dan berbagai paka-
ian lain yang pernah dibuatkan Dorkas untuk mereka pada
waktu dia masih hidup.

40 Sesudah Petrus menyuruh semua orang keluar dari ru-
angan itu, dia berlutut dan berdoa. Kemudian dia meman-
dang jenazah itu dan berkata, “Tabita, bangunlah.” Tabita
pun membuka matanya, dan ketika melihat Petrus, dia ban-
gun lalu duduk.

41Petrus mengulurkan tangannya untuk membantu Tabita
berdiri. Sesudah itu, dia memanggil orang-orang percaya
dan para janda tadi untuk menunjukkan kepada mereka
bahwa Tabita sudah hidup kembali.

42 Berita tentang keajaiban itu tersebar ke seluruh kota
Yope, sehingga banyak orang menjadi percaya kepada

Tuhan.
43 Petrus tinggal cukup lama di Yope dengan menumpang

di rumah Simon, seorang pengolah kulit binatang.

10

Petrus dan Kornelius

1Di kota Kaisarea, ada seorang komandan kompi Romawi
bernama Kornelius. Dia memimpin seratus anggota tentara
yang disebut Batalion Italia.

2 Kornelius dan keluarganya sangat hormat dan taat
kepada Allah. Dia sering memberikan bantuan untuk orang-
orang miskin, juga selalu berdoa kepada Allah.

3 Pada suatu hari, sekitar jam tiga sore dia mendapat su-
atu penglihatan. Tampaklah dengan jelas sesosok malaikat
datang kepadanya dan berkata, “Kornelius!”

4 Lalu Kornelius memandang malaikat itu dengan takut
dan bertanya, “Ada apa, Tuan?”

Malaikat itu menjawab, “Allah berkenan kepada doa-
doamu dan semua bantuanmu untuk orang miskin. Di mata
Allah, kedua hal itu sudah menjadi suatu persembahan yang
menyenangkan hati-Nya.
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5Sekarang utuslah beberapa orang ke Yope untuk menjem-
put seorang bernama Simon yang juga disebut Petrus.

6 Dia menumpang di rumah seorang pengolah kulit bi-
natang. Namanya juga Simon, dan rumahnya di pinggir
pantai.”

7 Sesudah malaikat itu pergi, Kornelius memanggil dua
hambanya dan seorang tentara yang bertugas sebagai sekre-
taris pribadinya. Tentara itu juga penyembah Allah.

8 Kornelius menjelaskan semua hal tadi kepada mereka
bertiga dan menyuruh mereka pergi ke Yope.

9Besoknya, sekitar jam dua belas siang, sementara mereka
dalam perjalanan dan sudah mendekati kota Yope, Petrus
naik ke teras di bagian atas rumah™ untuk berdoa.

10 Lalu dia merasa lapar dan ingin makan. Tetapi se-
mentara makanan sedang disiapkan, Petrus mendapat suatu
penglihatan.

11Dia melihatlangit terbuka, dan ada sesuatu yang tampak
seperti selembar kain lebar yang diikat pada keempat sudut-
nya. Kain itu diturunkan ke dekat Petrus.

12 Di atas kain itu ada banyak sekali jenis binatang yang
tidak boleh dimakan oleh orang Yahudi, termasuk binatang
berkaki empat, binatang yang merayap di tanah, juga
burung-burung liar.

13 Kemudian terdengarlah suara yang berkata kepadanya,
“Petrus, berdirilah! Potonglah itu dan makanlah.”

14 Tetapi jawab Petrus, “Tidak, Tuhan! Saya tidak pernah
makan sesuatu yang haram atau najis.”

15 Suara itu berkata lagi, “Apa yang Allah katakan halal
janganlah kamu anggap haram.”

16 Penglihatan itu muncul tiga kali, lalu kain itu langsung
terangkat kembali ke langit.

17 Waktu Petrus masih memikirkan arti penglihatan itu,
tiga orang suruhan Kornelius tadi sudah menemukan rumah
Simon dan sedang berdiri di depan pintu pagar halaman
rumahnya.

18 Mereka bertanya, “Apakah ada orang bernama Simon,
yang juga disebut Petrus, menginap di sini?”

19 Sementara Petrus masih memikirkan tentang pengli-
hatan itu, Roh Kudus berkata kepadanya, “Dengar Petrus!
Ada tiga orang sedang mencarimu.

20 Berdirilah dan turunlah ke bawah. Jangan ragu-ragu
untuk pergi bersama mereka, karena Akulah yang mengutus
mereka kepadamu.”

10:9 teras di bagian atas rumah Di negeri Israel, bagian atas rumah bi-
asanya datar dan dapat digunakan seperti teras atau halaman.
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21 Petrus pun turun dan berkata kepada ketiga orang itu,
“Sayalah orang yang kalian cari. Ada apa, Bapak-bapak?”

22 Mereka berkata, “Kornelius, seorang komandan kompi
Romawi, menyuruh kami datang ke sini. Dia orang baik
dan sudah menjadi penyembah Allah. Semua orang Yahudi
menghormatinya. Dia diberitahu oleh malaikat untuk
mengundang Bapak datang ke rumahnya, supaya dia bisa
mendengar ajaran yang akan Bapak sampaikan.”

23 Lalu Petrus mengundang mereka masuk dan bermalam
di rumah itu. Besoknya, sesudah bersiap-siap, dia berangkat
bersama mereka. Beberapa saudara seiman dari Yope juga

kut.

24 Pada hari berikutnya tibalah mereka di Kaisarea. Kor-
nelius sudah menunggu mereka dan sudah mengumpulkan
seluruh keluarga dan sahabat-sahabatnya di rumahnya.

25 Waktu Petrus tiba di rumah itu, Kornelius langsung
berlutut di depan kaki Petrus dan menyembah dia.

26 Tetapi Petrus memegang dan menarik dia supaya berdiri
sambil berkata, “Berdirilah! Saya ini hanya manusia biasa,
sama seperti Bapak!”

27 Sambil bercakap-cakap dengan Kornelius, mereka ma-
suk ke dalam rumah dan Petrus melihat banyak orang sudah
berkumpul di situ.

28 Kata Petrus kepada mereka, “Kalian sudah tahu bahwa
kami orang Yahudi dilarang bergaul atau mengunjungi
orang yang bukan Yahudi seperti kalian. Namun, Allah
sudah menunjukkan kepada saya bahwa saya tidak boleh
lagi menganggap siapa pun sebagai orang yang ditolak Allah.

29 Karena itu, waktu diundang ke sini, saya tidak keberatan
untuk datang. Nah, sekarang saya bertanya: Kenapa kalian
memanggil saya?”

30Kornelius menjawab, “Empat hari yanglalu, saya sedang
berdoa dan berpuasa di rumah ini pada waktu yang sama
seperti sekarang, yaitu jam tiga sore. Tiba-tiba, muncul sese-
orang berdiri di depan saya dengan pakaian yang berkilau-

kilauan.
31 Dia berkata, ‘Kornelius, Allah berkenan kepada doa-

doamu dan semua bantuan yang kamu berikan untuk orang
miskin.

32 Oleh karena itu, suruhlah beberapa orang ke Yope un-
tuk mengundang Simon, yang juga disebut Petrus, supaya
datang ke sini. Dia sedang tinggal di rumah Simon, seorang
pengolah kulit binatang. Rumahnya berada di pinggir pan-
tai. Dia akan berbicara kepadamu pada saat dia tiba di sini.’

331tu sebabnya saya segera menyuruh bawahan saya pergi
memanggil Bapak. Saya berterima kasih karena Bapak
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bersedia datang ke sini. Sekarang kami berkumpul di hada-
pan Allah untuk mendengarkan semua yang sudah Allah
perintahkan kepadamu untuk disampaikan kepada kami.”

Petrus berbicara di rumah Kornelius

34 Lalu Petrus berkata, “Sekarang saya sungguh-sungguh
sadar bahwa Allah tidak membeda-bedakan orang.

35 Karena dari bangsa mana pun, orang-orang yang
menghormati Dia dan melakukan yang benar diterima oleh-
Nya.

36 Kalian sudah mendengar bahwa Allah sudah menyam-
paikan Kabar Baik kepada bangsa Yahudi, bahwa kami dapat
berdamai kembali dengan Allah melalui Kristus yang sudah
dijanjikan, yaitu Yesus, yang adalah Penguasa atas semua
orang di dunia ini.

37-38 Kalian sudah mengetahui tentang apa yang sudah
dilakukan Yesus, orang Nazaret itu, di seluruh Yudea.
Dia memulai pelayanan-Nya di provinsi Galilea, sesudah
Yohanes Pembaptis memberitakan kepada orang Yahudi
bahwa mereka harus bertobat dan dibaptis. Kalian juga su-
dah tahu bahwa Yesus diurapi oleh Allah dengan Roh Kudus
dan dengan kuasa-Nya. Lalu Yesus berkeliling ke berbagai
kota dan melakukan hal-hal yang baik serta melepaskan
semua orang yang dikuasaiiblis, karena Allah menyertai Dia.

39 Kami adalah saksi mata atas semua yang sudah Yesus
lakukan di provinsi Yudea dan di Yerusalem. Tetapi Dia
sudah dibunuh oleh orang Yahudi dengan menggantung-Nya
pada kayu salib.

40 Namun pada hari ketiga, Allah menghidupkan Dia kem-
bali dari kematian, lalu Yesus memperlihatkan diri-Nya
kepada kami dan orang banyak.

41Tidak semua warga Yerusalem melihat Dia, hanya orang-
orang yang sudah dipilih oleh Allah. Kami, yang sudah
makan dan minum bersama-Nya setelah Dia hidup kembali
dari kematian, dipilih Allah untuk menjadi saksi bagi Yesus.

42 Dan Yesus sendiri juga yang sudah memberi perintah
kepada kami untuk memberitakan dan bersaksi kepada se-
mua orang bahwa Allah sudah menentukan Dia untuk men-
jadi Hakim atas seluruh manusia, baik yang masih hidup
maupun yang sudah mati.

43 Semua nabi sudah bernubuat tentang Yesus, bahwa
melalui Dia, setiap orang yang percaya kepada-Nya akan
menerima pengampunan atas dosa-dosa mereka.”

Roh Kudus diberikan kepada orang yang bukan Yahudi
44 Waktu Petrus masih berbicara, Roh Kudus turun dan
menguasai semua orang yang mendengar berita itu.
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45 Para pengikut Yesus dari bangsa Yahudi yang ikut den-
gan Petrus sangat heran melihat bahwa Roh Kudus juga
dicurahkan kepada orang yang bukan Yahudi.

46 Mereka mendengar orang-orang itu berbicara dan
memuji Allah dalam bermacam-macam bahasa sesuai den-
gan kemampuan yang diberikan oleh Roh Kudus. Kemudian
Petrus berkata kepada orang-orang Yahudi itu,

47 “Ternyata mereka sudah menerima Roh Kudus, sama
seperti yang kita alami dulu. Jadi, tidak salah kalau kita
membaptis mereka dengan air juga.”

48 Maka Petrus menyuruh saudara-saudara seiman dari
Yope itu untuk membaptis mereka yang bukan Yahudi men-
jadi anggota umat Tuhan Yesus. Sesudah itu, Kornelius dan
yang lainnya meminta Petrus untuk tinggal bersama mereka
selama beberapa hari lagi.

11

Petrus kembali ke Yerusalem

1 Lalu para rasul dan pengikut Kristus di provinsi Yudea
mendengar bahwa orang yang bukan Yahudi juga sudah
percaya kepada Firman Allah tentang Tuhan Yesus.

2 Ketika Petrus sudah kembali ke Yerusalem, ada saudara-
saudari seiman dari bangsa Yahudi yang memprotes,

3 “Kamu sudah pergi ke rumah orang yang bukan Yahudi,
bahkan kamu makan bersama mereka!”

4Karena itu Petrus menjelaskan semua yang sudah terjadi

mulai dari awal. )
5 Katanya, “Waktu saya berada di kota Yope dan sedang

berdoa, saya mendapat suatu penglihatan: Tampak sesuatu
yang kelihatannya seperti kain lebar yang tergantung pada
keempat sudutnya. Kain itu turun dari langit tepat di depan
saya.

6 Lalu saya memperhatikan apa yang ada di dalamnya.
Ternyata ada banyak jenis binatang yang tidak boleh di-
makan oleh orang Yahudi, termasuk binatang berkaki em-
pat, binatang yang merayap di tanah, dan burung-burung

liar.
7Kemudian saya mendengar suara yang berkata, ‘Petrus,

berdirilah! Potonglah itu dan makanlah.’

8 Tetapi saya menjawab, ‘Tidak, Tuhan! Saya tidak pernah
makan sesuatu yang haram atau najis.’

9 Lalu suara itu berkata lagi dari langit, ‘Apa yang Allah
katakan halal janganlah kamu anggap haram.’

10 Penglihatan itu terjadi tiga kali, kemudian kain itu
terangkat kembali ke langit.
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11 Tepat saat itu juga, datanglah tiga orang ke rumah
tempat saya menginap. Mereka diutus dari Kaisarea untuk
mencari saya.

12 Roh Kudus mengatakan kepada saya untuk ikut dengan
mereka tanpa ragu-ragu. Enam saudara dari Yope yang
sekarang duduk di sini pun ikut bersama saya hari itu, ketika
kami masuk ke rumah orang yang bernama Kornelius.

13 Dia memberitahukan kepada kami bahwa dia sudah
melihat malaikat berdiri dirumahnya dan berkata, ‘Kirimlah
beberapa orang ke Yope untuk menjemput Simon yang juga
disebut Petrus.

14 Dia akan menyampaikan berita tentang bagaimana
kamu dan semua orang yang tinggal bersamamu bisa dise-
lamatkan.’

15 Lalu waktu saya mulai berbicara, tiba-tiba Roh Kudus
turun ke atas mereka, sama seperti yang kita alami dulu.

16 Saya juga ingat bahwa Tuhan Yesus pernah berkata,
‘Dulu Yohanes membaptis kalian dengan air, tetapi kalian
akan dibaptis dengan Roh Kudus.’

17 Jadi, kalau Allah sudah memberikan Roh-Nya kepada
mereka yang bukan Yahudi, bagaimana mungkin saya bisa
menghalangi Allah! Karena mereka percaya kepada Tuhan
kita Kristus Yesus, mereka juga sudah mendapat pemberian
yang sama seperti yang dulu kita terima.”

18 Sesudah saudara-saudari Yahudi itu mendengarkan
penjelasan Petrus, mereka berhenti menentang dia lalu
memuyji Allah, “Wah! Kalau begitu, Allah juga sudah mem-
berikan kesempatan kepada orang yang bukan Yahudi untuk
bertobat dan menerima hidup yang kekal, sama sepertikita!”

Kabar Baik disebarkan ke kota Antiokia

19 Sementara itu, para pengikut Kristus yang sudah terpen-
car karena penganiayaan yang terjadi sesudah pembunuhan
Stefanus melarikan diri sampai ke negeri Fenisia, pulau
Siprus, dan kota Antiokia. Mereka masih terus menyam-
paikan Firman Allah tentang Yesus di tempat-tempat itu,
tetapi hanya kepada orang Yahudi.

20 Namun, beberapa pengikut Kristus yang berasal dari
Siprus dan kota Kirene juga datang ke Antiokia. Merekalah
yang mulai menceritakan Kabar Baik tentang Tuhan Yesus
kepada orang bukan Yahudi.

21Dan TUHAN Allah menolong mereka, sehingga sejumlah
besar orang yang bukan Yahudi percaya dan beralih menjadi
penyembah Tuhan Yesus.
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22 Waktu jemaat di Yerusalem mendengar tentang orang-
orang yang baru percaya itu, mereka mengutus Barnabas ke

Antiokia. )
23-24 Barnabas orang yang sangat baik, penuh dengan Roh

Kudus, dan sangat percaya kepada Tuhan Yesus. Pada waktu
dia tiba dan melihat bahwa ternyata TUHAN Allah sedang
menunjukkan kebaikan hati-Nya disana, dia sangat gembira.
Dia menguatkan hati saudara-saudari seiman di kota itu
supaya terus setia kepada Tuhan Yesus dengan segenap hati.
Akhirnya semakin banyak juga orang yang menjadi pengikut
Tuhan Yesus karena pelayanan Barnabas.

25 Selanjutnya Barnabas pergi ke kota Tarsus untuk men-

cari Saulus. ] _
26 Sesudah menemukan dia, Barnabas mengajaknya kem-

bali ke Antiokia. Selama satu tahun penuh, mereka tinggal
bersama kumpulan umat Tuhan Yesus dan mengajar sejum-
lah besar orang. Di kota Antiokia itulah, untuk pertama
kalinya, para pengikut Kristus Yesus disebut ‘orang Kristen’.

27 Pada waktu itu, beberapa orang dari Yerusalem yang
mempunyai kemampuan rohani untuk bernubuat datang ke

Antiokia. ) . .
28 Salah satu dari mereka bernama Agabus. Dia berdiri

dalam pertemuan jemaat dan dengan kuasa dari Roh Kudus
dia berkata, “Hampir seluruh penduduk bumi akan men-
galami bencana kelaparan.” (Kelaparan itu terjadi semasa
Klaudius memerintah sebagai raja agung di Roma.)

29 Sesudah mendengar nubuat itu, semua orang Kristen
di Antiokia memutuskan untuk mengumpulkan sumban-
gan dan mengirimkannya untuk membantu saudara-saudari
seiman di provinsi Yudea. Mereka sepakat memberikan
sumbangan sebanyak mungkin, sesuai kemampuan masing-
masing.

30Hal itu mereka laksanakan, lalu mereka mengutus Barn-
abas dan Saulus untuk menyerahkan dana itu kepada para
pemimpin jemaat di Yerusalem.

12

Herodes Agripa mulai menganiaya pengikut Yesus
1 Pada masa-masa itu, Raja Herodes™ mengeluarkan per-
intah untuk menangkap dan menganiaya beberapa orang
pengikut Kristus.
2 Dalam peristiwa itu, Yakobus saudara Yohanes dibunuh
dengan pedang.

* 12:1 Herodes Raja ini adalah Herodes Agripa I yang merupakan penguasa
Yudea, anak dari Aristobulus IV dan Bernike, dan cucu dari Herodes Agung.
Nama aslinya adalah Marcus Julius Agrippa.



Kisah 12:3 399 Kisah 12:13

3 Waktu Herodes melihat bahwa pembunuhan itu menye-
nangkan para pemimpin Yahudi, dia pun menyuruh para
tentaranya untuk menangkap Petrus juga. Hal itu terjadi
pada pekan Perayaan Roti Tidak Beragi.*

4 Sesudah Petrus ditangkap dan dipenjarakan, Herodes
menyuruh empat kelompok tentara untuk menjaga dia.
Masing-masing kelompok terdiri dari empat orang tentara.
Dia berencana mengadili Petrus di depan umum sesudah
hari raya Paskah.

5Sementara Petrus ditahan dalam penjara, jemaat dengan
sungguh-sungguh mendoakan dia.

Malaikat membebaskan Petrus dari penjara

6 Pada malam sebelum diadili oleh Herodes, Petrus sedang
tidur dengan penjagaan ketat. Kedua tangannya dirantai
pada dua tentara yang mengawal di sebelah kiri dan kanan-
nya. Beberapa tentara lain juga berjaga di pintu penjara.

7 Tiba-tiba sesosok malaikat muncul di sana, sehingga
terang bersinar di dalam penjara itu. Malaikat itu menepuk
bahu Petrus untuk membangunkan dia dan berkata, “Ayo
berdiri, cepat!” Saat itu juga rantai-rantai tadi terlepas dari
tangan Petrus.

8 Lalu malaikat itu berkata kepadanya, “Pakailah baju dan
sandalmu.” Petrus pun melakukannya. “Pakailah jubahmu
dan ikutlah saya,” kata malaikat itu lagi.

9Lalu Petrus mengikutinya keluar, tetapi dia tidak berpikir
bahwa yang dilakukan malaikat itu benar-benar terjadi.
Petrus menyangka semua itu hanya penglihatan.

10 Mereka melewati penjagaan pertama dan kedua, lalu
sampai di pintu besi, yang adalah gerbang menuju ke kota.
Pintu itu terbuka dengan sendirinya dan mereka pun keluar
dari situ. Sesudah mencapai satu persimpangan, tiba-tiba
malaikat itu menghilang.

11 Saat itu juga Petrus menyadari apa yang sudah terjadi
dan dia berkata, “Sekarang saya tahu pasti bahwa TUHAN
Allah sudah mengutus malaikat tadi untuk menyelamatkan
saya dari tangan Herodes dan dari semua rencana jahat
orang Yahudi.”

12 Sesudah Petrus mengerti apa yang terjadi, dia pergi
ke rumah Maria, ibu Markus. (Markus ini juga disebut
Yohanes.) Dirumah itu banyak orang sedang berkumpul dan

berdoa. )
13 Petrus mengetuk pintu dan seorang pembantu perem-

puan bernama Rode keluar untuk membuka pintu.

9 12:3 Mat. 26:17
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14 Waktu Rode mengenali suara Petrus, dengan sangat
gembira dia langsung berlari ke dalam dan lupa mem-
bukakan pintu. Dia memberitahu semua orang yang
berkumpul, “Petrus sedang berdiri di depan pintu!”

15 Lalu mereka berkata kepadanya, “Kamu sudah gila!”
Tetapi dia terus bersikeras, “Tidak! Sungguh! Petrus benar-
benar ada diluar.” Kemudian mereka berkata, “Mungkin itu
malaikat penjaganya Petrus.”t

16 Sementara itu Petrus masih terus mengetuk-ngetuk.
Akhirnya mereka membukakan pintu dan saat melihat dia,
mereka pun tercengang.

17 Tetapi Petrus memberi isyarat supaya mereka diam,
lalu dia menceritakan bagaimana TUHAN mengeluarkannya
dari penjara. Sesudah itu, dia berkata kepada mereka, “Beri-
tahukanlah hal ini kepada Yakobus# dan saudara-saudari
seiman yang lain.” Lalu Petrus pergi ke tempat lain.

18 Besok paginya, para pengawal penjara gempar
meributkan hilangnya Petrus dari tahanan.

19 Herodes menyuruh tentara-tentaranya yang lain untuk
mencari Petrus, tetapi mereka tidak berhasil menemukan-
nya. Lalu Herodes memeriksa keenam belas tentara yang
ditugaskan menjaga penjara. Akhirnya dia memberikan
perintah supaya mereka semua dihukum mati. Sesudah
itu, Herodes pergi dari provinsi Yudea ke kota Kaisarea dan
tinggal di sana beberapa lama.

Herodes Agripa meninggal

20 Sebelumnya Herodes bermusuhan dengan masyarakat
kota Tirus dan Sidon. Jadi pada kunjungan ini, utusan-utusan
dari kedua kota itu berusaha mengajukan perdamaian den-
gan raja, karena daerah mereka bergantung kepada daerah
Herodes untuk mendapatkan bahan makanan. Mereka juga
sudah menyuap seorang pejabat bernama Blastus, yaitu
kepala urusan istana, supaya dia membantu mereka dalam
urusan itu.

21Jadi, pada hari yang sudah ditentukan, ketika Herodes
menyampaikan pidato dari atas takhtanya, lengkap dengan
jubah kebesaran raja,

T 12:15 malaikat penjaganya Petrus Dalam tradisi Yahudi, ada kepercayaan
bahwa setiap manusia memiliki satu malaikat yang mendampingi seseorang
sejaklahir. ¥ 12:17 Yakobusiniadalah adik Yesus, yang pada waktu itu menjadi
pemimpin jemaat Kristen di Yerusalem. Dialah juga yang menulis Surat Yakobus.
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22rakyat dari kedua kota itu mau menyenangkan hatinya.
Mereka pun berteriak memuji dia, “Hidup Raja Herodes,

dewa kami!$ Ucapannya bukan suara manusia biasa!”

23 Saat itu juga malaikat menjatuhkan hukuman atas
Herodes karena dia menerima pujian itu dan tidak memberi
hormat kepada Allah. Lalu Herodes menderita sakit cacin-
gan yang sangat parah sampai ususnya hancur dan dia mati.

_ 24 Pada waktu itu Firman Allah masih terus tersebar dan
jumlah orang yang percaya kepada Yesus semakin bertam-

bah banyak.

25Sesudah Barnabas dan Saulus menyelesaikan pelayanan
mereka di Yerusalem, mereka kembali ke Antiokia. Markus—
yang juga disebut Yohanes— ikut bersama mereka.

13

Barnabas dan Saulus diberi tugas khusus

1 pada waktu itu, di antara saudara-saudari seiman di
Antiokia ada beberapa orang yang mempunyai kemampuan
rohani untuk bernubuat dan mengajarkan Firman Allah.
Mereka adalah Barnabas, Saulus, Simeon (yang juga disebut
Niger), Lukius orang Kirene, dan Manaen. Manaen adalah
saudara angkat Raja Herodes sejak kecil.

2 Waktu mereka sedang mengikuti pertemuan jemaat
untuk memuji TUHAN dan berpuasa, Roh Kudus berkata
kepada mereka, “Tugaskan Barnabas dan Saulus untuk
melakukan pekerjaan yang sudah Aku siapkanbagi mereka.”

3 Maka mereka berpuasa dan berdoa lagi. Sesudah itu
mereka meletakkan tangan pada Barnabas dan Saulus seba-
gaitanda bahwa jemaat mengutus mereka untuk melakukan
pekerjaan TUHAN.

Barnabas dan Saulus di pulau Siprus
4 Karena penugasan dari Roh Allah tadi, mereka pergi ke
Seleukia, dan dari situ mereka berlayar ke pulau Siprus.
5 Sesampainya di kota Salamis, mereka menyampaikan
berita keselamatan dari Allah di rumah-rumah pertemuan
orang Yahudi. Markus, yang juga dipanggil Yohanes, ikut

untuk membantu mereka. o )
6-8 Selanjutnya mereka menjelajahi banyak tempat di pu-

lau itu sampai tiba di kota Pafos. Di sana mereka bertemu
dengan seorang Yahudi yang adalah tukang sihir sekaligus
nabi palsu. Namanya Bar Yesus, dan dalam bahasa Yunani

§ 12:22 dewa kami Kumpulan orang Tirus dan Sidon ini tidak sungguh-sungguh
berpikir bahwa Herodes adalah dewa. Mereka hanya berusaha menyenangkan
Herodes supaya dia bersedia berdamai kembali dengan mereka. Pemujaan raja
adalah wajar pada zaman itu. Setiap raja Romawi juga disembah seolah-olah
dewa.
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dia dipanggil Elimas.* Sudah cukup lama dia berteman
dengan gubernur pulau itu yang bernama Sergius, yang
juga disebut Paulus, seorang yang cerdas. Suatu hari gu-
bernur memanggil Barnabas dan Saulus, karena dia ingin
mendengar berita dari Allah itu. Tetapi Elimas menentang
mereka berdua untuk menghalangi Gubernur Sergius per-
caya kepada Yesus.

9 Tetapi Saulus, yang juga disebut Paulus, saat itu dikuasai
Roh Kudus dan memandang Elimas

10 dan memarahi dia, “Hei pengikut iblis! Hatimu penuh
dengan penipuan dan ajaran sesat. Kamu adalah musuh
dari semua hal yang benar! Kapan kamu berhenti memutar-
balikkan jalan TUHAN?!

11 Awas! TUHAN sekarang memukulmu, dan kamu akan
menjadi buta untuk sementara. Bahkan kamu tidak akan
bisa melihat sinar matahari.”

Tiba-tiba ada sesuatu seperti kabut gelap yang menutupi
Elimas. Lalu dia berjalan meraba-raba dan berusaha men-
cari orang untuk menuntunnya dan membawa dia pergi.

12 Waktu gubernur melihat apa yang terjadi, dia pun per-
caya kepada Yesus, karena dia takjub pada ajaran tentang
Tuhan Yesus.

Paulus dan Barnabas pergi ke Antiokia di provinsi Pisidia

13 Dari kota Pafos, Paulus dan teman-temannya berlayar
ke Perga di provinsi Pamfilia. Di situ, tiba-tiba Markus
meninggalkan mereka dan kembali ke Yerusalem.

14 Dari Perga, Paulus dan Barnabas pergi ke Antiokia di
provinsi Pisidia. Pada hari Sabat, mereka masuk ke rumah
pertemuan orang Yahudi dan duduk di situ.

15 Sesudah pembacaan hukum Taurat dan salah satu kitab
nabi, pemimpin-pemimpin rumah pertemuan itu mengirim
pesan kepada Paulus dan Barnabas. Kata mereka, “Saudara-
saudara, kalau ada di antara kalian berdua yang bisa mem-
berikan nasihat untuk menguatkan kami di sini, silakan
menyampaikannya.”

16 Lalu Paulus berdiri dan memberi tanda dengan tan-
gannya bahwa dia mau bicara, katanya, “Salam, Saudaraku
semuanya sesama penyembah Allah, baik orang Yahudi
maupun bukan Yahudi. Dengarkanlah saya!

17 Allah bangsa Israel sudah memilih nenek moyang kita.
Dia memberkati mereka ketika mereka tinggal sebagai pen-
datang di Mesir, sehingga mereka menjadi bangsa yang

* 13:6-8 Elimas Dalam bahasa Yunani nama Elimas berarti ‘bijaksana’ atau
‘tukang sihir’
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besar. Lalu dengan kuasa-Nya yang besar, Dia membawa
mereka keluar dari negeri itu.

18 Selama empat puluh tahun mereka tinggal di padang be-
lantara, Allah tetap sabar menghadapi tingkah laku mereka
yang jahat.

19 Lalu Allah membinasakan tujuh bangsa di negeri
Kanaan dan memberikan negeri itu kepada bangsa Israel
untuk menjadi milik mereka.

20 Semua itu berlangsung selama empat ratus lima puluh
tahun.

“Sesudah itu, Allah mengangkat hakim-hakim untuk
memimpin mereka sampai kepada hakim yang terakhir,
yaitu Samuel, yang juga seorang nabi.

21 pada waktu itu bangsa Israel meminta supaya mereka
dipimpin oleh seorang raja. Lalu Allah menunjuk Saul, anak
Kis dari suku Benyamin, dan dia memimpin mereka selama
empat puluh tahun.

22 Setelah TUHAN menurunkan Saul dari takhtanya, Dia
mengangkat Daud sebagai raja. Dan inilah yang Allah
katakan tentang Daud, ‘Pada Daud, anak Isai itulah Aku
sudah menemukan orang yang hatinya sesuai dengan hati-
Ku. Dialah yang akan melakukan semua yang Aku mau.’

23“Jadi, seperti yang sudah Allah janjikan, Dia mengangkat
Seorang dari keturunan Daud untuk menyelamatkan Israel.

24 Sebelum kedatangan-Nya, Yohanes Pembaptis sudah
memberitakan kepada umat Israel untuk dibaptis sebagai
tanda bahwa mereka sudah bertobat dari dosa.

25 Dan waktu masa pelayanan Yohanes hampir berakhir,
dia bertanya, ‘Menurut kalian, saya bertugas dengan jabatan
sebagai siapa? Saya bukanlah Orang yang kalian nanti-
nantikan itu. Tetapi Dia akan datang sesudah saya. Saya
sendiri tidak layak untuk melayani Dia, sekalipun hanya
membukakan tali sandal-Nya.’

26 “Saudara-saudari yang berasal dari keturunan Abra-
ham, dan kalian orang-orang bukan Yahudi yang sudah men-
jadipenyembah Allah: Berita tentang keselamatan itu sudah
sampai kepada kalian hari ini! Raja Penyelamat yang kita
nanti-nantikan itu adalah Yesus.?

T 13:26 Raja Penyelamat .. Yesus Saat itu, para pendengar di provinsi Pisidia
sudah cukup banyak mendengar kabar angin tentang apa yang terjadi dengan
Yesus sehingga Paulus tidak perlu menyebut nama-Nya di ayat ini. Bahkan dalam
teks Yunani, Paulus baru menyebut nama Yesus di ayat 32. Demi kejelasan dan
kewajaran, TSI menyebut nama-Nya di ayat ini. Mulai ayat 25, para pendengar
sudah mengerti bahwa Paulus sedang berbicara tentang Raja Penyelamat.



Kisah 13:27 404 Kisah 13:37

27 Tetapi orang-orang Yerusalem dan para pemimpin
mereka tidak menyadari bahwa Yesus adalah Raja Penyela-
mat. Mereka juga tidak mengerti nubuatan para nabi yang
dibacakan setiap hari Sabat. Lalu secara tidak sadar, mereka
menggenapi nubuatan itu dengan menjatuhkan hukuman
mati kepada-Nya.

28 padahal mereka sama sekali tidak menemukan alasan
untuk menghukum mati Yesus, tetapi mereka terus mende-
sak Pilatus supaya Dia dibunuh.

29 “Akhirnya setelah semua nubuatan tentang Kristus
dipenuhi lewat orang-orang itu, mayat-Nya diturunkan dari
kayu salib dan dimakamkan dalam kuburan batu.

30 Tetapi Allah menghidupkan Yesus kembali dari kema-
tian.

31 Selama beberapa hari sesudahnya, berulang kali
Dia menampakkan diri kepada orang-orang yang sudah
mengikut Dia dari Galilea sampai Yerusalem. Dan para saksi
mata itulah yang sekarang memberitakan tentang Yesus
kepada bangsa Israel.

32 “Jadi sekarang kami menyampaikan kepada kalian
Kabar Baik yang sudah Allah janjikan kepada nenek moyang
kita. Kini, bagi kita keturunan mereka, Allah sudah mengge-
napijanji-Nya itu dengan menghidupkan Yesus kembali dari
kematian.

33 Kabar Baik ini sesuai dengan apa yang tertulis dalam
Mazmur Dua,

‘Engkau adalah Anak-Ku,
hari ini Aku mengumumkan bahwa Akulah Bapa-Mu.®
34 Dan sesuai janji Allah, Dia menghidupkan Yesus kembali
dari kematian, dan tubuh-Nya tidak akan bisa mati lagi.
Karena Allah sudah berjanji kepada Kkita,
‘Aku akan memberikan kepada kalian berkat yang kudus
dan pasti,
yang sudah Aku janjikan kepada Daud.’*
35Jadi Daud juga berkata kepada Allah dalam mazmurnya
yang lain,
‘Engkau tidak akan membiarkan tubuh Hamba-Mu yang
kudus itu tetap mati.’*
36 Perkataan itu bukan tentang Daud sendiri. Buktinya,
sesudah dia mengabdi bagi umat Allah selama hidupnya,
dia juga meninggal. Dan dia dikuburkan sama seperti para
leluhurnya. Jadi tubuh Daud sudah hancur di situ.
37 Tetapi yang Allah maksudkan dalam janji tadi adalah
Yesus! Yesuslah yang sudah Allah hidupkan kembali dari
kematian dan yang tubuh-Nya tidak hancur dalam kubur!

9 13:33Mzm. 2:7 ¥ 13:34Yes. 55:3 ¥ 13:35 Mzm. 16:10
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38 Jadi Saudara-saudari, ketahuilah bahwa hanya melalui
Yesus dosa-dosa kita bisa diampuni.

39 Karena ada banyak macam dosa yang tidak dapat diha-
puskan melalui persembahan kurban yang dilakukan sesuai
hukum Taurat. Untuk menjadi orang yang benar di mata
Allah kita harus percaya kepada Yesus.

40 Oleh karena itu, hendaklah Saudara-saudari waspada,
supaya apa yang Allah sampaikan melalui nabi-Nya tidak
terjadi pada kalian:

41 ‘Perhatikanlah baik-baik, hai kalian yang suka mengejek

Firman-Ku! _
Kalian akan tercengang, lalu binasa.

Karena Aku sedang melakukan sesuatu dalam zaman ini
yang tidak mungkin kalian percayai,
biarpun orang menjelaskannya kepada kalian.’ ”#

42 Ketika Paulus dan Barnabas keluar dari rumah perte-
muan Yahudi itu, mereka berulang kali diminta oleh para
penyembah Allah yang bukan Yahudi untuk berbicara lagi
tentang hal yang sama pada hari Sabat berikutnya.

43 Selagi mereka bubar dari rumah pertemuan itu, banyak
penganut agama Yahudi, baik dari bangsa Israel asli maupun
bangsa lain, yang mengikuti Paulus dan Barnabas. Kedua
rasul itu mengajar dan menekankan supaya mereka tetap
mengandalkan kebaikan hati Allah yang sudah diberikan

melalui Yesus. ) ) )
44Pada hari Sabat berikutnya, hampir semua orang di kota

itu berkumpul untuk mendengar Firman Allah disampaikan.

45 Tetapi waktu sebagian orang Yahudi yang belum per-
caya kepada Yesus melihat betapa banyaknya orang yang
datang untuk mendengarkan Paulus, mereka menjadi iri
hati. Lalu mereka menentang dan menjelek-jelekkan apa
yang dia ajarkan.

46 Tetapi Paulus dan Barnabas berbicara dengan be-
rani, “Kabar Baik dari Allah ini sudah disampaikan lebih
dulu kepada kalian orang Yahudi, sebagaimana seharus-
nya. Tetapi karena kalian menolaknya, itu berarti kamu
masing-masing sudah memutuskan bahwa dirimu tidak pan-
tas menerima hidup kekal. Oleh karena itu, sekarang kami
meninggalkan kalian dan pergi menyebarkan berita kesela-
matan itu kepada bangsa yang bukan Yahudi.

47Karena Allah sudah menyuruh kami dengan berkata,
‘Aku sudah membuat kalian menjadi seperti terang bagi

orang-orang yang bukan Yahudi,
dan kalian akan mengabarkan berita keselamatan dari-
Ku sampai ke segala bangsa di bumi.’ "

9 13:41Hab. 1:5 % 13:47 Yes. 49:6 LXX
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48 Waktu orang yang bukan Yahudi mendengar hal itu,
mereka bersukacita dan memuji Allah karena sudah mener-
ima Kabar Baik dari-Nya. Lalu semua orang yang sudah
ditentukan Allah untuk menerima hidup kekal menjadi per-
caya.

49 Berita keselamatan tentang Tuhan Yesus tersebar ke

seluruh daerah itu. . _
50 Tetapi orang Yahudi yang tidak senang kepada kedua ra-

sul itu menghasut orang-orang penting di kota itu, termasuk
para wanita terkemuka yang sudah masuk agama Yahudi.
Mereka menimbulkan penganiayaan terhadap Paulus dan
Barnabas, dan akhirnya mengusir mereka berdua dari

daerah itu. ) ) )
51Tetapi Paulus dan Barnabas mengibaskan debu dari kaki

mereka sebagai peringatan kepada penduduk kota itu.* Lalu
mereka pergi ke kota Ikonium.

52 Tetapi pengikut-pengikut Yesus yang baru di Antiokia
tetap hidup dengan sukacita dan dikuasai Roh Kudus.

14

Paulus dan Barnabas di Ikonium ibukota provinsi Likaonia
1 Ketika tiba di Ikonium, Paulus dan Barnabas pergi ke
rumah pertemuan orang Yahudi dan mengajar tentang Yesus
di sana, sama seperti yang mereka lakukan di Antiokia.
Mereka mengajar dengan penuh kuasa sehingga banyak
yang menjadi percaya kepada Yesus, baik orang Yahudi
maupun bangsa lain.
2 Tetapi sebagian orang Yahudi yang tidak percaya meng-

hasut warga yang bukan Yahudi supaya mereka membenci
orang-orang yang percaya.

3 Meski begitu Paulus dan Barnabas tinggal lama di sana
dan mengajar dengan berani tentang kebaikan hati TUHAN.
Dan TUHAN menguatkan kesaksian mereka dengan mem-
beri mereka kuasa untuk melakukan banyak keajaiban.

4Lama kelamaan, penduduk kota itu terbagi menjadi dua
kelompok. Sebagian berpihak kepada orang-orang Yahudi,
sementara yang lainnya berpihak kepada kedua rasul itu.

5Kemudian sebagian orang Yahudi dan yang bukan Yahudi
bersama para pemimpin kota itu bersepakat untuk menyiksa
dan melempari Paulus dan Barnabas dengan batu.

6 Tetapi waktu keduanya mengetahui rencana itu, mereka
menyingkir ke daerah lain di provinsi Likaonia, yaitu ke kota
Listra, Derbe, dan sekitarnya.

7Di sana mereka terus menyampaikan Kabar Baik tentang
Yesus.

% 13:51 Mat. 10:14 CK
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Paulus di kota Listra dan Derbe ) _
8Di Listra ada seorang yang lumpuh sejak lahir dan belum

pernah bisa berjalan.

9Ketika orang itu sedang mendengarkan Paulus berbicara,
Paulus memandang dia dan menyadari bahwa orang itu
percaya pada berita keselamatan dalam Yesus sehingga dia

bisa disembuhkan. o )
10 Maka dengan suara keras Paulus berkata, “Berdirilah di

atas kakimu!” Dan orang lumpuh itu langsung berdiri dan
mulai berjalan-jalan.

11 Waktu orang banyak melihat apa yang sudah dilakukan
Paulus, mereka berteriak-teriak dalam bahasa Likaonia,
“Dewa-dewa kita sudah turun ke antara kita dalam wujud
manusia!”

12 Lalu mereka mulai memanggil Barnabas dengan nama
Zeus,” dan Paulus dengan nama Hermes, karena dia yang
banyak berbicara.

13 Kebetulan rumah ibadah untuk dewa Zeus dekat sekali
dengan kota itu. Karena mendengar bahwa kedua dewa

mereka sudah turun, imam yang bekerja di rumah ibadah
itu datang untuk mempersembahkan kurban kepada Paulus
dan Barnabas. Mereka membawa sapi-sapi jantan dan
rangkaian bunga.*

14 Tetapi waktu Paulus dan Barnabas mendengar rencana
imam itu, mereka merobek-robek jubah mereka sebagai
tanda sangat tidak setuju. Lalu mereka berlari ke antara
orang banyak itu sambil berseru,

15 “Teman-teman, jangan lakukan itu! Kami hanya manu-
sia biasa, sama seperti kalian. Kami datang ke sini un-
tuk mengajar kalian tentang berita keselamatan supaya
kalian berhenti menyembah dewa-dewa. Tidak ada gunanya
menyembah dewa. Berbaliklah dan sembahlah Allah yang
benar, yaitu Dia yang sudah menciptakan langit, bumi, laut,
dan beserta segala isinya.

16 Di masa lalu, Allah membiarkan semua manusia
melakukan apa pun yang mereka anggap benar.

17 Tetapi Allah memberi berkat-berkat kepada kalian un-
tuk menunjukkan bahwa Dia memang ada. Misalnya Dia
menurunkan hujan darilangit, membuat tanamanmu subur,
serta memberimu makanan yang cukup dan hati yang gem-
bira.”

* 14:12 Zeus Zeus adalah dewa tertinggi yang dipercaya orang Yunani. 1 14:12
Hermes Hermes juga salah satu dewa Yunani. Orang Yunani percaya bahwa
Hermes adalah juru bicara untuk dewa-dewalain. % 14:13 rangkaian bunga
Tidak dapat dipastikan apa fungsi rangkaian bunga ini. Sejumlah tafsiran
mengatakan untuk menghiasi hewan kurban, sebagian lain untuk dikenakan
pada Paulus dan Barnabas.
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18 Namun, meski Paulus dan Barnabas sudah bicara seperti
itu, keduanya hampir tidak berhasil mencegah orang banyak
itu untuk mempersembahkan kurban bagi mereka berdua.
Tetapi akhirnya persembahan itu tidak jadi diadakan.

19 Beberapa waktu kemudian, sejumlah orang Yahudi dari
Antiokia dan Ikonium datang ke situ. Mereka mempen-
garuhi warga Listra supaya memihak kepada mereka. Lalu
orang banyak itu melempari Paulus dengan batu dan meny-
eretnya ke luar kota, karena mereka menyangka dia sudah
mati.

20 Tetapi waktu orang-orang yang sudah percaya Yesus
berdiri mengelilingi Paulus, dia berdiri dan masuk lagi ke
dalam kota. Besoknya dia berangkat ke Derbe bersama
Barnabas.

Kedua rasul kembali ke Antiokia di provinsi Siria

21 Di kota Derbe, Paulus dan Barnabas memberitakan
kabar keselamatan dan banyak orang menjadi percaya
kepada Yesus. Sesudah itu, mereka kembali lagi ke Listra,
Ikonium, dan kota Antiokia yang di provinsi Pisidia.

22 Di kota-kota itu, mereka berdua menguatkan hati para
pengikut Kristus untuk tetap memegang keyakinan mereka
kepada-Nya. Para rasul itu berkata, “Kita harus melalui
banyak penderitaan sebelum masuk ke dalam kerajaan Al-

23 Mereka juga memilih beberapa orang untuk memimpin
setiap jemaat. Sesudah mereka semua berdoa dan berpuasa,
Paulus dan Barnabas menyerahkan para pemimpin itu ke
dalam tangan Yesus, yaitu Tuhan yang sudah mereka per-
cayai.

24 Sesudah itu, mereka berdua berjalan kembali melewati
provinsi Pisidia, lalu tiba di provinsi Pamfilia.

25Keduanya mengajarkan berita keselamatan sekalilagi di
kota Perga, lalu turun ke pelabuhan Atalia.

26 Dari situ mereka naik kapal menyeberang ke kota An-
tiokia yang di provinsi Siria, yaitu tempat di mana dulu
jemaat mendoakan dan mengutus mereka pergi dalam per-
lindungan Allah sesuai dengan kebaikan hati-Nya. Dengan
demikian mereka berdua sudah menyelesaikan tugas yang
dipercayakan kepada mereka.

27 Waktu Paulus dan Barnabas tiba di Antiokia, mereka
mengumpulkan jemaat dan menceritakan semua yang su-
dah Allah lakukan melalui mereka berdua. Mereka juga
berkata, “Allah benar-benar sudah membuka pintu kesem-
patan supaya bangsa-bangsa lain yang bukan Yahudi per-
caya kepada Yesus.”



Kisah 14:28 409 Kisah 15:10

28 Lalu mereka tinggal dengan saudara-saudari seiman di
kota itu dalam waktu lama.
15

Pertemuan di Yerusalem ) o
1 Pada hari-hari itu, beberapa orang dari provinsi Yudea

datang ke Antiokia dan mengajarkan kepada saudara-
saudari pengikut Yesus, “Kalau kalian yang bukan Yahudi
tidak mengikuti adat sunat yang diajarkan Musa, kalian

tidak akan selamat.” ) )
2 Tetapi Paulus dan Barnabas menentang ajaran itu. Sesu-

dah terjadi perdebatan serius, saudara seiman di Antiokia
memutuskan untuk mengutus Paulus, Barnabas, serta be-
berapa orang lain pergi menemui para rasul dan para
pemimpin tertinggi di Yerusalem untuk membahas masalah

u.

3 Jadi, dengan dukungan dari jemaat, mereka pergi ke
Yerusalem. Sambil melewati provinsi Fenisia dan Samaria,
mereka juga mengunjungi saudara-saudari seiman di situ
dan menceritakan bahwa banyak orang bukan Yahudi sudah
bertobat dan mengikut Yesus. Mendengar hal itu, mereka
semua sangat bersukacita.

4 Setibanya di Yerusalem, rombongan Paulus disambut
dengan baik oleh para rasul dan pemimpin jemaat serta
saudara-saudari seiman yang lain. Lalu Paulus dan Barn-
abas melaporkan semua yang sudah Allah lakukan melalui

mereka. ) .
5 Tetapi beberapa pengikut Kristus yang sebelumnya ter-

masuk kelompok Farisi berdiri dan berkata, “Orang-orang
percaya yang bukan Yahudi harus disunat, dan Kkita perlu
menyuruh mereka menaati semua hukum Taurat.”

6 Kemudian rasul-rasul dan para pemimpin berkumpul

untuk membicarakan masalah itu. o
7 Sesudah perdebatan yang panjang, Petrus berdiri dan

berkata, “Saudara-saudara, kalian tahu bahwa sejak dulu,
Allah sudah memilih saya dari antara kita untuk men-
jadi orang pertama yang memberitakan Kabar Baik kepada
orang bukan Yahudi, supaya mereka percaya kepada Kristus.

8 Dan Allah, yang tahu isi hati setiap orang, sudah mener-
ima orang yang bukan Yahudiitu. Allah menunjukkan halitu
kepada kita dengan memberikan Roh Kudus kepada mereka
sama seperti yang sudah diberikan-Nya kepada kita.

9 Allah sama sekali tidak membeda-bedakan antara kita
dengan mereka. Sama seperti yang terjadi pada Kkita, saat

mereka percaya, Allah juga membersihkan hati mereka.
10 Jadi sekarang, kenapa kalian menentang Allah dengan
menyusahkan saudara-saudari seiman yang bukan Yahudi
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itu? Baik kita maupun nenek moyang kita tidak pernah
mampu melakukan seluruh hukum Taurat. Lalu kenapa
membebani mereka dengan semua itu?

11Sebaliknya, kita percaya bahwa kita orang Yahudi hanya

bisa diselamatkan melalui kebaikan hati Tuhan Yesus. Hal
yang sama juga berlaku untuk mereka yang bukan Yahudi.”

12Lalu semua yang hadir pun terdiam dan mendengarkan
Barnabas dan Paulus, yang menceritakan semua keajaiban
yang sudah Allah lakukan melalui mereka di antara orang
yang bukan Yahudi.

13 Sesudah mereka berdua selesai berbicara, Yakobus
berkata, “Saudara-saudara, dengarkan saya.

14 Petrus sudah menceritakan kepada kita bagaimana un-
tuk pertama kalinya Allah menunjukkan kebaikan hati-Nya
kepada orang yang bukan Yahudi, di mana banyak orang
diangkat dari antara mereka menjadi umat-Nya.

15 Hal itu terjadi sesuai dengan yang sudah dinubuatkan
oleh salah satu nabi, seperti yang tertulis,

16 ‘Sesudah itu, Aku akan kembali dan membangun lagi ker-
ajaan Daud yang sudah runtuh.
Aku akan membangun reruntuhan itu dan
meneguhkannya kembali.
17Sebab Aku ingin sisa manusia yang masih tertinggal men-
cari TUHAN,
termasuk semua bangsa yang bukan Yahudi,
yaitu mereka yang sudah Aku pilih untuk menjadi umat-

Ku.
Begitulah kata TUHAN, yang akan melaksanakan semua hal
ini.’=
18 ‘Dialah yang sudah memberitahukan rencana-rencana-
Nya ini jauh sebelum hal-hal itu terjadi.’ "=
19Lalu Yakobus melanjutkan, “Karena itu, menurut penda-
patsaya, kita jangan menyusahkan orang bukan Yahudi yang
sudah mulai bertobat dan kembali kepada Allah.
20Kita hanya perlu mengingatkan mereka tentang hal-hal
yang prinsip, yaitu,
jangan terlibat dalam apa pun yang berhubungan dengan
berhala, termasuk makan sajian persembahannya,
juga jangan makan daging binatang yang mati dicekik,
atau apa saja yang mengandung darah,
dan jangan melakukan percabulan.
21 Larangan-larangan ini bukan hal baru bagi mereka,
karena sejak dulu sampai sekarang hukum Taurat sudah di-
ajarkan setiap hari Sabat di dalam rumah pertemuan orang
Yahudi di setiap kota.”

% 15:17 Am. 9:11-12LXX ¥ 15:18 Yes. 45:21 LXX
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Surat kepada saudara seiman yang bukan Yahudi

22 Kemudian para rasul, pemimpin, dan seluruh jemaat
memutuskan untuk mengutus beberapa orang dari an-

tara mereka ke Antiokia bersama Paulus dan Barnabas.
Lalu mereka memilih Silas dan Yudas (yang juga disebut

Barsabas). Keduanya orang yang sangat dihormati di antara
saudara seiman di Yerusalem.
23 Kepada mereka dititipkan sebuah surat, yang isinya
sebagai berikut,
“Salam kepada semua saudara-saudari seiman yang bukan
Yahudi di kota Antiokia dan tempat-tempat lain di provinsi
Siria dan Kilikia. Surat ini dari seluruh saudara seiman di
Yerusalem, termasuk para rasul dan pemimpin jemaat.

24 “Kami sudah mendengar bahwa ada beberapa
orang yang datang kepada kalian dari daerah kami,
dan mereka sudah mengajarkan hal-hal yang membuat
kalian ragu dan bimbang akan keyakinan kalian. Mereka
mengajarkan bahwa kalian harus disunat dan tetap
mengikuti seluruh hukum Taurat Musa. Padahal kami
tidak mengutus mereka untuk mengajar kalian seperti itu.

25 Karena itu, kami semua sepakat untuk memilih dua
orang dan mengutus mereka kepada kalian, bersama kedua
saudara kita yang terkasih yaitu Barnabas dan Paulus,

26 yang sudah mempertaruhkan nyawa mereka demi
melayani Tuhan kita Kristus Yesus.

27 Jadi kami mengutus Yudas dan Silas untuk memberi-
tahukan secara langsung kepada kalian seperti yang tertulis
juga dalam surat ini.

28 Berdasarkan tuntunan Roh Kudus, kami memutuskan
untuk tidak membebani kalian dengan peraturan, kecuali
hal-hal yang memang diperlukan, yaitu:

29 Jangan terlibat dalam apa pun yang berhubungan den-
gan berhala, termasuk makan sajian persembahannya.

Jangan makan daging binatang yang mati dicekik,

atau apa saja yang mengandung darah.

Dan jangan melakukan percabulan.

Kalau kalian menghindari hal-hal itu, kalian berbuat baik.

Sekian, dan salam dari kami.”

30 Jadi rombongan utusan itu meninggalkan Yerusalem
dan pergi ke Antiokia. Setibanya di sana, mereka
mengumpulkan jemaat dan menyampaikan isi surat itu.

31Jemaat sangat bersukacita mendengarnya karena nasi-
hat dalam surat itu menghibur mereka.
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32 Yudas dan Silas mempunyai kemampuan rohani un-

tuk menyampaikan pesan dari Roh Allah.* Jadi mereka
berbicara banyak untuk menyemangati dan menguatkan

saudara-saudari seiman itu. . )
33-34 Sesudah Yudas dan Silas tinggal beberapa lama di

sana, mereka berdua pamit untuk kembali kepada yang
mengutus mereka, dan jemaat Antiokia mendoakan kedu-
anya agar selalu dilindungi Allah.t

35 Tetapi Paulus dan Barnabas masih tinggal beberapa
waktu lamanya di Antiokia. Mereka bersama banyak orang
lain mengajarkan berita keselamatan dan Firman TUHAN
kepada orang-orang yang ada di sana.

Paulus dan Barnabas berpisah

36 Beberapa hari kemudian, Paulus berkata kepada Barn-
abas, “Mari kita mengunjungi saudara-saudari seiman di
setiap kota di mana kita pernah memberitakan kabar kese-
lamatan, supaya kita mengetahui keadaan mereka.”

37 Barnabas setuju, tetapi dia ingin kembali mengajak
Markus yang juga disebut Yohanes untuk ikut bersama
mereka lagi.

38 Namun Paulus tidak mau membawa dia, karena Markus
pernah meninggalkan pekerjaan pelayanan mereka di Pam-
filia.

39 Karena hal itu, terjadilah perselisihan tajam antara
Paulus dan Barnabas sehingga mereka berpisah. Barnabas
mengajak Markus dan naik kapal ke pulau Siprus.

40 Tetapi Paulus memilih Silas, lalu mereka berangkat sesu-

dah saudara-saudari seiman di Antiokia mendoakan mereka
agar selalu disertai oleh kebaikan Allah.

41 Lalu Paulus dan Silas mengunjungi seluruh provinsi
Siria dan Kilikia serta menguatkan keyakinan jemaat-jemaat
yang ada di sana.

16

Timotius menemani Paulus dan Silas
1 Lalu Paulus pergi juga ke kota Derbe dan Listra. Di
sana ada seorang pengikut Kristus yang bernama Timotius.
Ibunya seorang Yahudi yang sudah percaya kepada Yesus,
sedangkan bapaknya orang Yunani.

* 15:32 menyampaikan pesan .. Secara harfiah: bernubuat. Lihat catatan di
1Kor. 14.1. T 15:33-34 perbedaan tekstual Dari seluruh salinan kuno kitab
Kisah Para Rasul dalam bahasa Yunani, terdapat 18 persen yang mempunyai
kalimat ini, “Tetapi Silas memutuskan untuk tinggal di sana.” Dalam beberapa
terjemahan kalimat ini dihitung sebagai ayat 34. Teks Yunani Bizantium tidak
memiliki ayat itu.
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2 Semua_saudara seiman_di Listra dan Ikonium men-
gatakan bahwa Timotius adalah orang baik.

3 Paulus ingin mengajak Timotius ikut dalam pelayanan-
nya. Jadi dia menyunat Timotius supaya orang-orang Yahudi
bisa menerima dia. Paulus tidak mau terjadi persoalan,
karena semua orang di daerah itu tahu bahwa bapak Timo-
tius adalah orang Yunani.

4 Waktu mereka berkunjung dari satu kota ke kota lain,
mereka menyampaikan kepada setiap jemaat tentang
peraturan-peraturan yang sudah diputuskan oleh para rasul
dan pemimpin di Yerusalem.

5 Dengan demikian, keyakinan setiap anggota jemaat
dikuatkan, dan setiap hari jumlah orang percaya semakin
bertambah.

Penglihatan Paulus tentang kebutuhan orang-orang di
provinsi Makedonia
6 Lalu Paulus dan mereka yang menyertai dia melakukan
perjalanan melalui provinsi Frigia dan Galatia, karena Roh
Kudus melarang mereka mengabarkan berita keselamatan
di provinsi Asia.*
7Waktu mereka tiba di perbatasan provinsi Misia, mereka
beberapa kali mencoba untuk pergi ke provinsi Bitinia.

Tetapi sekali lagi Roh Kudus tidak mengizinkan mereka ke
sana.
8 Oleh karena itu, mereka pergi melintasi provinsi Misia

sampai tiba di kota pelabuhan Troas.

9 Malam harinya, TUHAN memberikan penglihatan
kepada Paulus. Dia melihat seseorang dari provinsi
Makedonia berdiri dan memohon kepadanya, “Datanglah ke
Makedonia dan tolonglah kami!”

10 Sesudah Paulus mendapat penglihatan itu, kami, terma-
suk saya— Lukas,” langsung bersiap-siap untuk berangkat
ke Makedonia. Karena dari penglihatan itu kami menyim-
pulkan bahwa TUHAN sudah memanggil kami untuk mem-
beritakan Kabar Baik kepada orang-orang Makedonia.

Lidia percaya kepada Yesus
11 Lalu kami naik kapal dari Troas dan berlayar langsung
ke pulau Samotrake, dan pada hari berikutnya kami tiba di
kota Neapolis.

© 16:6 Kis. 2:9 CK * 16:10 kami ... Perubahan sudut pandang dari ‘mereka’
menjadi ‘kami’ menunjukkan bahwa Lukas, penulis kitab ini, sekarang ikut
dalam perjalanan bersama Paulus dari Troas. Namun di ayat 40 dia tidak
ikut waktu Paulus berangkat dari kota Filipi. Lukas mulai ikut Paulus lagi di
20:5—-21:18 dan 27:1-28.
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12Dari sana kami berjalan ke kota Filipi, yaitu kota terpent-
ing di Makedonia. Warga Filipi kebanyakan berasal dari kota
Roma." Kami tinggal di sana selama beberapa hari.

13 Pada hari Sabat kami pergi ke pinggir sungai di luar
pintu gerbang kota. Di kota itu belum ada rumah pertemuan
orang Yahudi, jadi kami berpikir, mungkin orang-orang
Yahudi biasa datang ke situ pada hari Sabat untuk beribadah
bersama. Kami melihat beberapa perempuan yang sudah
berkumpul, lalu duduk berbicara dengan mereka.

14 Salah satu dari mereka bernama Lidia yang berasal dari
kota Tiatira. Dia pedagang kain ungu, dan sudah menjadi
penyembah Allah, walaupun dia bukan orang Yahudi. Waktu
Lidia mendengarkan Paulus, TUHAN membuka hatinya se-
hingga dia percaya kepada apa yang diajarkan Paulus.

15 Jadi dia dan semua orang yang tinggal di rumah-
nya dibaptis. Lalu Lidia mengundang kami ke rumahnya.
Katanya, “Kalau kalian menganggap bahwa saya benar-
benar percaya kepada Tuhan Yesus, mari tinggallah di

rumah saya.” Maka dengan senang hati kami menerima
tawarannya.

Paulus dan Silas di penjara

16 Pada harilain, waktu kami pergilagi ke tempat berdoa di
pinggir sungai itu, kami berhadapan dengan seorang perem-
puan peramal. Dia bekerja pada beberapa orang majikan.
Perempuan itu sudah dirasuki oleh setan yang membuat dia
mampu meramalkan masa depan. Dan setiap orang yang
datang kepadanya untuk diramal harus membayar kepada
majikannya. Jadi majikan-majikannya mendapat banyak
uang karena peramal itu.

17 Dia terus mengikuti Paulus dan kami sambil berteriak-
teriak, “Orang-orang ini adalah hamba Allah Yang Mahat-
inggi. Mereka memberitakan kepada Kkita tentang jalan ke-

selamatan.”s o ] ]
18 Berhari-hari dia melakukan itu sampai kesabaran

Paulus habis. Jadi Paulus berbalik dan berkata kepada
setan itu, “Atas nama Kristus Yesus, saya perintahkan kamu
keluar dari perempuan ini!” Saat itu juga setan itu keluar.

T 16:12 dari kota Roma Setelah provinsi Makedonia dikuasai oleh kerajaan
Romawi, banyak penduduk dari Roma (ibukota kerajaan Romawi) pindah ke
Filipi, sehingga Filipi menjadi daerah permukiman orang Roma. Dan sebagai
warga negara Romawi, mereka memiliki hak-hak khusus. ¥ 16:17 pengakuan
perempuan peramal Sebagian besar warga Kkota Filipi bukan pemeluk agama
Yahudi. Mereka menyembah banyak dewa, serta mempercayai ilmu sihir dan
ramalan dari kuasa setan. Tetapi bagi Paulus, orang yang dirasuki setan tidak
cocok menjadi saksi tentang Allah, biarpun kata-kata orang itu benar. Hal serupa
juga terlihat dalam tindakan Yesus di Mrk. 1:34.
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19 Tetapi waktu para majikannya melihat bahwa sumber
penghasilan mereka sudah tiada, mereka menangkap Paulus
dan Silaslalu menyeret mereka berdua ke tempat pertemuan
umum di pasar untuk menghadap pejabat-pejabat kota.

20 Lalu di hadapan para pejabat, majikan-majikan itu
berkata, “Dua orang Yahudiini mengacaukan penduduk kota
kita!

21 Mereka mengajarkan adat istiadat orang Yahudi yang
tidak pantas untuk kita lakukan sebagai warga negara Ro-
mawi!”

22 Orang banyak juga ikut mempersalahkan kedua rasul
itu. Lalu para pejabat itu merobek-robek pakaian Paulus dan
Silas sampai mereka telanjang, lalu memerintahkan supaya
mereka berdua dipukuli dengan tongkat.

23 Sesudah dipukuli sampai babak belur, mereka dima-
sukkan ke dalam penjara. Pejabat-pejabat kota menyuruh
kepala penjara untuk menjaga mereka dengan ketat.

24 Karena perintah itu, maka kepala penjara memasukkan
Paulus dan Silas ke dalam ruangan yang paling dalam dan
aman dalam gedung itu. Kemudian kaki mereka dipasung.

25 Tetapi kira-kira tengah malam, Paulus dan Silas berdoa
serta menyanyikan lagu-lagu pujian kepada Allah, dan para
tahanan yang lain ikut mendengarkan mereka.

26 Tiba-tiba terjadi gempa bumi yang hebat sehingga batu-
batu fondasi penjara itu terguncang. Semua pintu penjara
terbuka, dan semua rantai para tahanan terlepas.

27 Lalu kepala penjara itu terbangun. Waktu dia melihat
pintu-pintu penjara sudah terbuka, dia mencabut pedangnya
hendak bunuh diri,§ karena dia mengira semua tahanan
pasti sudah kabur.

28 Tetapi Paulus berteriak keras-keras kepadanya, “Jangan,
Pak! Jangan bunuh diri! Kami semua masih ada di sini.”

29 Mendengar itu, kepala penjara menyuruh budaknya
mengambilkan pelita, lalu berlari ke dalam dan dengan
gemetar bersujud di depan Paulus dan Silas.

30 Kemudian dia mengantar mereka berdua ke luar dan
bertanya, “Bapak-bapak, apa yang harus saya lakukan su-
paya saya diselamatkan?”

31 Lalu jawab mereka, “Percayalah kepada Tuhan Kristus
Yesus, maka kamu akan diselamatkan. Ajaklah juga semua
orang di rumahmu untuk percaya.”

§ 16:27 bunuh diri Kepala penjara mau bunuh diri karena dia takut menda-
pat hukuman dari pemerintah kota. Pada waktu itu, kalau tahanan lari atau
dilepaskan diam-diam, penjaga yang bertugas akan dihukum mati. Lihat contoh
di Kis. 12:19.
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32-3¢ Malam itu juga, kepala penjara itu membawa Paulus
dan Silas ke rumahnya, membersihkan luka-luka mereka,
dan memberi mereka makan. Lalu mereka menyam-
paikan Kabar Baik tentang Tuhan Yesus kepadanya dan
semua orang yang tinggal di rumahnya. Kemudian dia
bersama yang lainnya dibaptis, dan mereka semua bergem-
bira karena mereka sudah percaya kepada Allah.

35 Besok paginya, para pejabat mengirimkan beberapa
petugas keamanan kota kepada kepala penjara itu untuk
memberi perintah, “Lepaskanlah kedua 